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6 English

Introduction 
Welcome to the Philips Sonicare family!
This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal,
whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of
gentle sonic technology and clinically developed and proven
features, you can be confident that you’re getting the very best
clean, every time.
Further support and product registration are available to you at:
www.philips.com/support

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

Read this user manual carefully before you use the appliance and
save it for future reference.
Only use the product for its intended purpose. Read this
information carefully before you use the product and its batteries
and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to
hazards or serious injuries.

WARNINGS
- Keep the charger with sanitizer away from water. 
- After cleaning, make sure the charger and/or sanitizer is

completely dry before you connect it to the wall socket.
- This appliance can be used by children and persons with reduced

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.
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- Children shall not play with the appliance.
- Keep the sanitizer out of the reach of children at all times.
- Stop using the sanitizer if the UV light bulb remains on when the

door is open. UV light can be harmful to the human eye and skin.
- Only operate the sanitizer with the protective screen in place.
- Do not touch the sanitizer's UV light bulb when it is hot.
- If you have used the sanitizer for 3 UV clean cycles in a row,

switch it off for at least 30 minutes before you start another UV
clean cycle.

- Only use original Philips accessories or consumables. Only use
the charger provided with the product. If supplied, only use the
original USB cable and USB power supply unit.

- Keep the UV travel case out of the reach of children at all times.
- Stop using the UV travel case if the UV LED remains on when the

travel case is open. UV light can be harmful to the human eye
and skin.

- This appliance contains no user-serviceable parts. If the
appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer
Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is
damaged, replace the charger with sanitizer with a new one.

- Do not use the charger and/or sanitizer outdoors or near heated
surfaces.

- Do not clean any part of the product in the dishwasher.
- This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums

and tongue. 
- Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace

the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.
- Avoid direct contact with products that contain essential oils or

coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.
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MEDICAL WARNINGS
- Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if

excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to
occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.

- If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months,
consult your dentist before you use this appliance.

- If you have a pacemaker or other implanted device, contact your
doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.

- If you have medical concerns, consult your doctor before you use
this appliance.

- This appliance is a personal care device and is not intended for
use on multiple patients in a dental practice or institution.

Battery safety instructions
- Only use the product for its intended purpose. Read this

information carefully before you use the product and its 
- batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse

can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may
vary for different products.

- Only use original Philips accessories and consumables. Only use
detachable supply unit TCBxxxx, HX6100 or HX6160. Only use
the rechargeable battery provided with the product.

- Charge and use the product at a temperature between 0 °C and
60 °C. 

- Keep product and batteries away from fire and do not expose
them to direct sunlight or high temperatures.

- If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color
or if charging takes longer than usual, stop using and charging
the product and contact Philips. 
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- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product
or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic
or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or
reverse charge batteries.

- If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin
or eye. If this occurs, immediately rinse well with water and seek
medical care. 

- When you handle batteries, make sure that your hands, the
product and the batteries are dry. 

- To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do
not let battery terminals come into contact with metal object
(e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminium
foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag
before you discard them. 

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

FCC Compliance
Changes or modifications not expressly approved by Philips could
void the user's FCC authorization to operate the toothbrush.
This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
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may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment (handle) off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna (of the radio or

television).
- Increase the separation between the equipment (handle) and

receiver.
- Connect the equipment (charger) into an outlet on a circuit

different from that to which the receiver is connected.

ISED Compliance
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions: 
1 This device may not cause interference.
2 This device must accept any interference, including interference

that may cause undesired operation of the device. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Intended use
OptimalClean power toothbrushes are intended to remove
adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth
decay and improve and maintain oral health. OptimalClean power
toothbrushes are intended for personal use. Use by children should
be with adult supervision.
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Your Philips Sonicare (Fig 1.) 
1 Brush head cap 
2 Smart brush head(s)
3 Handle 
4 Power on/off button
5 Mode/intensity button
6 Mode indicator 
7 Brush head replacement reminder
8 Battery indicator 
9 Charging base 
10 Travel case 
11 UV sanitizer and charger 

Note: Accessories included may vary based on the model
purchased.

Getting started

1 Align the brush head so the bristles point in the same direction
as the front of the handle.

2 Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it
will not go any further.
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Note: It is normal to see a slight gap between the brush head
and the handle.

Using your Philips Sonicare toothbrush
If you are using your Sonicare toothbrush for the first time, it is
normal to feel more vibration than when using a non-electric
toothbrush. It is common for first-time users to apply too much
pressure. Only apply gentle pressure and let the toothbrush do the
brushing for you. Please follow the brushing instructions below for
the best experience. 
Brushing instructions

1 Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.
45°

2 Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle
(45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the
gumline or slightly beneath the gumline.

Note: Keep the center of the brush in contact with the teeth at
all times.
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3 Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.

4 Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline.
Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles
reach between the teeth. Continue this motion throughout your
brushing cycle.

Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to
scrub as you would with a manual toothbrush.

Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a
change in vibration of the handle and the brush head
replacement reminder light will flash amber.

5 To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush
handle semi-upright and make several vertical overlapping
brushing strokes on each tooth.
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6 After you have completed the brushing cycle, you can spend
additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and
areas where staining occurs. You can also brush your tongue,
with the toothbrush switched on or off, as you prefer.

Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces
(brush heads wear out sooner when used on braces) and dental
restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered
and not compromised.

Note: Additional time is added when you use the White mode to
focus on the front section of your teeth.

QuadPacer

2

4

3

1

To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide your
mouth into 4 sections using the QuadPacer feature. The QuadPacer
divides the brushing time into 4 equal segments and indicates
when you should move to the next area. The segments are
indicated with a brief pause in vibration. The toothbrush
automatically stops at the end of the brushing session.
Modes
Your power toothbrush is equipped with 2 different modes: Clean
and White. To change modes, press the mode/intensity button
while the toothbrush is off. 



15English

Clean White

Benefit Provides a thorough
and complete clean

Provides a thorough
and complete clean
with extra time to
brighten and polish
your teeth

Recommended
intensity level

High High

Total brushing time 2 minutes 2 minutes and 30
seconds

How to brush Brush each segment
for 30 seconds,

2

4

3

1

Brush each segment
for 30 seconds,

2

4

3

1

then brush segments
5 and 6 for 15
seconds each.

6

5

Intensities
Your power toothbrush gives you the option to choose between
low and high intensity. Note: When you use the toothbrush for the
first time, the default setting is the low intensity. The intensity can
be changed by pressing the mode/intensity button while brushing.
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The intensity cannot be changed as long as the handle is powered
off or paused.
BrushSync technology

BrushSync technology enables your brush head to communicate
with your handle using a microchip. The  symbol at the bottom of
the brush head indicates that the brush head is equipped with this
technology. 
BrushSync technology enables:
- Brush head replacement reminder
Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped
with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush
brush heads, and find the brush head that is best for you, go to
www.philips.com/toothbrush-heads for more information.

Features
- Pressure Sensor Feedback 
- Quadpacer 
- Brush head Replacement Reminder 
- EasyStart 
- SmarTimer 
Pressure Sensor Feedback
Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while
brushing, to protect your gums and teeth from damage.



17English

If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and
the brush head replacement reminder icon flashes amber until you
reduce the pressure.

Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To
deactivate this feature (see 'Activating or deactivating features').

QuadPacer
The QuadPacer is an interval timer that helps you to brush evenly
through the mouth by dividing your mouth into 4 sections.
Depending on the brushing mode you have selected (see 'Modes'),
the QuadPacer beeps at different intervals during the brushing
cycle.
Brush head replacement reminder
Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that
tracks the wear of your brush head.

Note: This feature only works with Philips Sonicare smart brush
heads with BrushSync technology.

1 When you attach a new smart brush head for the first time, the
handle recognizes that you have a Philips brush head with
BrushSync technology and begins tracking brush head wear.

2 Over time, based on the pressure you apply and the total time
the brush head has been used, the handle tracks brush head
wear in order to determine the optimal time to replace your
brush head. This feature guarantees the best cleaning and care
of your teeth.
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3 When the brush head replacement reminder indicator lights up
amber, you should replace your brush head.

All smart brush heads come with the brush head replacement
reminder feature activated. To deactivate the brush head
replacement reminder see 'Activating or deactivating features'.

EasyStart

Note: To activate EasyStart (see 'Activating or deactivating
features').

This Philips Sonicare model comes with the EasyStart feature
deactivated. The EasyStart feature gently increases the power over
the first 14 brushings to help you get used to brushing with the
Philips Sonicare.

Disclaimer
When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it
must be used in clean mode at high intensity with the handle fully
charged and the EasyStart feature deactivated.

SmarTimer
The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by
automatically switching off the toothbrush at the end of the
brushing cycle.
Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes
twice a day.
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Note: If you press the power on/off button after you started the
brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds,
the SmarTimer resets.

Activating or deactivating features
You can activate or deactivate the following features of your
toothbrush:
- EasyStart
- Brush head replacement reminder
- Pressure sensor
EasyStart
1 Put the handle on the plugged-in charger.
2 Press and hold the power on/off button while the handle

remains on the charger.
3 Keep the power on/off button pressed until you hear a single

short beep (after 3 seconds).
4 Release the power on/off button.
- Triple tone of low-med-high means the EasyStart feature has

been activated. The brush head replacement light and battery
light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.

- Triple tone of high-med-low means the EasyStart feature has
been deactivated. The brush head replacement light and battery
light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.

Note: To achieve clinical efficacy, EasyStart needs to be deactivated.

Brush head replacement reminder

Note: You can only activate or deactivate the brush head
replacement reminder when a smart brush head is on the handle.

1 Put the handle on the plugged-in charger.



20 English

2 Press and hold the power on/off button while the handle
remains on the charger.

3 Keep the power on/off button pressed until you hear a series of
two short beeps (after 4-5 seconds).

4 Release the power on/off button.
- Triple tone of low-med-high means the Brush head replacement

reminder feature has been activated. The brush head
replacement light and battery light will also blink green 2 times
in unison to confirm activation.

- Triple tone of high-med-low means the brush head replacement
reminder feature has been deactivated. The brush head
replacement light and battery light will also blink amber 1 time
to confirm deactivation.

Note: The brush head replacement reminder only works with in
combination with smart brush heads.

Pressure sensor
1 Put the handle on the plugged-in charger.
2 Press and hold the power on/off button while the handle

remains on the charger.
3 Keep the power on/off button pressed until you hear a series of

three short beeps (after 6-7 seconds).
4 Release the power on/off button.
- Triple tone of low-med-high means the pressure sensor feature

has been activated. The brush head replacement ight and
battery light will also blink green 2 times in unison to confirm
activation.

- Triple tone of high-med-low means the pressure sensor feature
has been deactivated. The brush head replacement light and
battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation. 
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If you continue holding the power on/off button after the three
short beeps, the activate/deactivate sequence repeats.

UV sanitizer
With the UV sanitizer you can clean your brush head after every use.
Unplug the sanitizer, discontinue use and call Consumer Care if:
- The UV light bulb remains on when the door is open.
- The window is broken or missing from the sanitizer.
- The sanitizer gives off smoke or a burning smell while it is

operating.

Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This
device should be kept out of reach of children at all times.

1 After brushing, rinse the brush head and shake off excess water.

Warning: Make sure that the brush head cap is not on the
brush head when the brush head is being cleaned in the
sanitizer.

2 Place your finger in the door recess on top of the sanitizer and
pull open the door.
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3 Place the brush head on one of the 2 pegs in the sanitizer with
the bristles facing the light bulb.

Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the
sanitizer.

Note: Do not clean Philips Sonicare for Kids brush heads in the
sanitizer.

4 Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of
appropriate voltage.

5 Close the door and press the green power on/off button once to
select the UV clean cycle.

Note: you can only switch on the sanitizer if the door is properly
closed.

Note: the sanitizer stops operating if you open the door during the
sanitizer cycle.

Note: The sanitizer cycle takes 10 minutes and then switches off
automatically.

The sanitizer is in operation when the light glows through the
window.
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Charging and battery status
This Philips Sonicare toothbrush is designed to provide at least 28
brushing sessions, each session lasting 2 minutes (14 days if used in
Clean mode twice per day) on a fully charged battery. The battery
indicator shows the battery status when you complete the 2-minute
brushing session, when you pause the toothbrush, or while it is
charging. 

Note: It can take up to 24 hours to fully charge the battery before
first use, but you can use the Philips Sonicare toothbrush before it is
fully charged. 

Charging
Charging on charger or UV sanitizer
1 Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet.
2 Place the handle on the charger or sanitizer.
- The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is

placed properly.
- The flashing light of the battery indicator shows that the

toothbrush is charging.
- When the handle is fully charged on the charger, the battery

indicator lights up green for 30 seconds and then switches off.
Battery status
Battery status (handle on plugged-in charger)
When the handle is placed on the charger, the battery indicator
shows the battery level.

Battery status Battery indicator

Charging Flashes in green.

Full Lights up in green for 30
seconds and then switches off.
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Battery status (when handle is not placed on charger)
When the toothbrush is awake, the battery indicator at the bottom
of the handle shows the battery level. 

Battery status Battery indicator Sound

Full Lights up in solid
green.

-

Partially full Flashes green. -

Low Flashes amber. The handle emits 3
beeps after
brushing.

Empty Flashes amber. The handle emits 2
sets of 5 beeps after
brushing.

Note: To save energy, the battery indicator will switch off when not
in use.

Note: When the battery is completely empty, the toothbrush
switches off. Place the toothbrush on the charger to charge it.

Note: To keep the battery fully charged at all times, you may keep
your toothbrush on the charger when not in use.
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Cleaning 
Toothbrush handle

1 Remove the brush head and rinse the metal shaft area with
warm water. Make sure you remove any residual toothpaste.

Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft
with sharp objects, as this may cause damage.

2 Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.

Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water.

Brush head

1 Rinse the brush head and bristles after each use.
2 Remove the brush head from the handle and rinse the brush

head connection with warm water at least once a week. Rinse
the brush head cap as often as needed.

Charger
1 Unplug the charger before you clean it.
2 Wipe the surface of the charger with a damp cloth.
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Travel case
Rinse with warm water and use a damp cloth to clean inside of
travel case.
Cleaning the Sanitizer

Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it
under the faucet.

Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is
hot.

For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer
weekly.
1 Unplug the sanitizer.

2 Pull the drip tray straight out. Rinse the drip tray and wipe it
clean with a damp cloth.

3 Clean all interior surfaces with a damp cloth.
4 Remove the protective screen in front of the UV light bulb.

To remove the screen, grasp the edges next to the snaps, gently
squeeze and pull out the protective screen.

5 Remove the UV light bulb.
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To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal
clasp.

6 Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp
cloth.

7 Reinsert the UV light bulb.
To reinsert the light bulb, align the bottom of the light bulb with
the metal clasp and push the bulb into the clasp.

8 Reinsert the protective screen.
To reinsert the screen, align the pegs on the screen with the slots
on the reflective surface near the UV light bulb. Push the screen
straight into the slots on the sanitizer.

9 Place the drip tray back in the UV sanitizer.
10After cleaning, make sure the sanitizer is completely dry before

you connect it to the mains.

Storage
If you are not going to use the product for an extended period of
time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a
cool and dry place away from direct sunlight.

Replacement
Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve
optimal results. Use only Philips Sonicare replacement brush heads.

Locating the model number
Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for
the model number (HX68XX).

Warranty and support
Philips warrants its products for two years after the date of
purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be
repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing
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proof of purchase in the qualifying period is provided.
Philips recommends use of genuine Sonicare brush heads for
optimal performance. Use of other brush heads may damage your
Sonicare toothbrush and limit your warranty protection.
Contact our Consumer Care Center at 1-800-682-7664 (North
America), outside North America contact your local Philips
Consumer Care Center. Internet information: www.sonicare.com
(North America) or www.philips.com/support (outside North
America).
WARRANTY EXCLUSIONS
What is not covered under warranty:
- Brush heads.
- Damage caused by use of unauthorized replacement parts or

unauthorized brush heads.
- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or

unauthorized repair.
- Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions,

discoloration or fading.
- UV light bulb.
IMPLIED WARRANTIES
ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
SHALL BE LIMITED TO THE DURATION OF THE EXPRESS
WARRANTIES SET FORTH ABOVE. IN SOME STATES LIMITATIONS ON
DURATION OF IMPLIED WARRANTIES DO NOT APPLY.
LIMITATION OF REMEDIES
IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR
SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES BASED UPON BREACH OF
WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, OR ANY
OTHER LEGAL THEORY. SUCH DAMAGES INCLUDE, WITHOUT
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LIMITATION, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE; LOSS OF PROFIT; LOSS
OF USE; THE CLAIMS OF THIRD PARTIES INCLUDING, WITHOUT
LIMITATION, DENTISTS AND DENTAL HYGIENISTS; AND COST OF
ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT OR SERVICES. SOME STATES DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES.

Disposal
CONTAINS LITIHIUM-ION RECHARGEBALE CELL. MUST BE
RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY. 

- Contact your local town or city officials for battery disposal
information. You can also call 1-800-822-8837 or visit
www.call2recycle.org for battery drop-off locations.

- For assistance, visit our website www.philips.com/support or
call 1-800-682-7664 toll free.

- Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused.
For recycling information, please contact your local waste
management facilities or visit www.recycle.philips.com.

- This symbol means that electrical products and batteries shall
not be disposed of with normal household waste.
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- The UV light bulb of the sanitizer contains mercury. Do not throw
the UV light bulb away with the normal household waste at the
end of its life. Hand it in at an official collection point for
recycling.

The built-in rechargeable battery must only be removed by a
qualified professional when the appliance is discarded. Before
removing the battery, make sure that the battery is completely
empty.

Removing the rechargeable battery
The built-in rechargeable battery must only be removed by a
qualified professional when the appliance is discarded. Before
removing the battery, make sure that the battery is completely
empty.

Take any necessary safety precautions when you handle
tools to open the appliance and when you dispose of the
rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands,
fingers, and the surface on which you work.

When you handle batteries, make sure that your hands, the
product and the batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after
removal, do not let battery terminals come into contact with
metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap
batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put
batteries in a plastic bag before you discard them.

To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a
hammer and a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic
safety precautions when you follow the procedure outlined below. 



31English

1 To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the
handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run
until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the
toothbrush.

2 Remove and discard the brush head. Cover the entire handle
with a towel or cloth.

1

2

3 Hold the top of the handle with one hand and strike the handle
housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a
hammer on all 4 sides to eject the end cap.

Note: You may have to hit on the end several times to break the
internal snap connections.
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4 Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap
does not release easily from the housing, repeat step 3 until the
end cap is released.

5 Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard
surface. If the internal components do not easily release from the
housing, repeat step 3 until the internal components are
released.

6 Wedge the screwdriver between the battery and the black frame
at the bottom of the internal components. Then pry the
screwdriver away from the battery to break the bottom of the
black frame.

7 Insert the screwdriver between the bottom of the battery and
the black frame to break the metal tab connecting the battery to
the green printed circuit board. This will release the bottom end
of the battery from the frame.

8 Grab the battery and pull it away from the internal components
to break the second metal battery tab.
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Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so
as to avoid injury to your fingers.

9 Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical
short from residual battery charge.

The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the
product discarded appropriately.

Note: Do not throw away the appliance with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment.
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Introducción 
¡Le damos la bienvenida a la familia de Philips Sonicare!
Este cepillo dental le permite obtener una eliminación de placa
excepcional, dientes más blancos y encías más saludables. Al contar
con la combinación de tecnología sónica suave y las funciones
clínicamente desarrolladas y demostradas de Sonicare, podrá tener
la confianza de que obtiene la mejor limpieza cada vez que usa este
cepillo.
Si desea obtener asistencia o registrar su producto, visite la
siguiente dirección: www.philips.com/support

PRECAUCIONES
IMPORTANTES
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO

Lea atentamente este manual del usuario antes de usar el aparato y
consérvelo para futuras consultas.
Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar
el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta
información y consérvela por si necesita consultarla en el futuro. El
uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves.

ADVERTENCIAS
- Mantenga el cargador con desinfectante lejos del agua. 
- Después de la limpieza, asegúrese de que el cargador y el

desinfectante estén completamente secos antes de conectarlos
al enchufe de pared.



35Español

- Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con
capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no
tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma
segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El
mantenimiento y la limpieza no deben ser realizados por un niño
sin supervisión.

- Los niños no deben jugar con el dispositivo.
- Mantenga el sanitizador fuera del alcance de los niños todo el

tiempo.
- Suspenda el uso del sanitizador si el foco UV se queda prendido

cuando la puerta está abierta. La luz UV puede ser dañina al ojo
humano y a la piel.

- Solo use el desinfectante con la pantalla protectora colocada.
- No toque el foco de luz UV del desinfectante cuando esté

caliente.
- Si ya utilizó el sanitizador para 3 ciclos de limpieza UV

consecutivos, apáguelo durante al menos 30 minutos antes de
empezar otro ciclo de limpieza UV.

- Utilice únicamente accesorios o productos consumibles
originales de Philips. Solo use el cargador que se incluye con el
producto. Si está incluido, solo use el cable USB original y la
fuente de energía USB.

- Mantenga el estuche de viaje UV fuera del alcance de los niños
todo el tiempo.

- Suspenda el uso del estuche de viaje UV si la luz LED UV queda
encendida cuando la puerta el estuche de viaje está abierto. La
luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel.
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- Este dispositivo no contiene partes reparables por el usuario. Si el
aparato se daña, suspenda su uso y póngase en contacto con el
Centro de Atención al Cliente de su país. Uso de dispositivos solo
con cable: Si el cable está dañado, reemplace el cargador con
desinfectante por uno nuevo.

- No use el cargador o el desinfectante a la intemperie o cerca de
superficies calientes.

- No limpie ninguna pieza del producto ni los accesorios en el
lavavajillas.

- Este dispositivo ha sido diseñado solamente para la limpieza de
dientes, encías y lengua. 

- Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o
dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes
si aparecen signos de uso.

- Evite el contacto directo con los productos que contengan
aceites esenciales o aceite de coco. Este tipo de contacto puede
causar que se desprendan las cerdas.

ADVERTENCIAS MÉDICAS
- Deje de usar el dispositivo y consulte a su dentista o doctor si hay

un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado sigue
ocurriendo después de 1 semana de uso o si experimenta
incomodidad o dolor.

- Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses
previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo.

- Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a
su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de
usar este producto.

- Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar
este dispositivo.

- Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse
en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.
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Instrucciones de seguridad para las baterías
- Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Lea

atentamente esta información antes de usar el producto, 
- las baterías y los accesorios, y consérvelo para futuras consultas.

El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones
graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto.

- Use únicamente accesorios y productos consumibles originales
Philips. Use únicamente la unidad de suministro desmontable
TCBxxxx, HX6100 o HX6160. Solo use la batería recargable que
se incluye con el producto.

- Cargue y use el producto a una temperatura entre 0 °C y 60 °C. 
- Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los

exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.
- Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor

extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en
cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips. 

- No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la
batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen
sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito,
sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.

- Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la
piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente
con agua y busque atención médica. 

- Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el
producto y las baterías estén secas. 

- Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la
extracción, no permita que los terminales de las baterías entren
en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas,
anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las
terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de
plástico antes de desecharlas. 
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Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas
aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.

Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de
Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés)
Las modificaciones o los cambios que no estén aprobados
expresamente por Philips podrían anular la autorización de FCC de
los usuarios para utilizar el cepillo.
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) es
posible que este dispositivo no cause interferencia perjudicial, y (2)
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba,
inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los
límites de un dispositivo digital de Clase B, según las
especificaciones de la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites
están diseñados para brindar una protección razonable en contra
de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este
equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si
no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede
causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin
embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una
instalación en particular. Si este equipo causa interferencia
perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede
determinarse encendiendo y apagando el equipo (el mango), se le
recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando
una o más de las siguientes medidas:
- Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora (de la radio o

el televisor).
- Aumentar la distancia entre el equipo (el mango) y el aparato

receptor.
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- Conecte el equipo (el cargador) en un enchufe en un circuito
diferente al que está conectado el recibidor.

Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de
Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés)
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de
licencia que cumplen con los estándares RSS exentos de licencia de
Innovation, Science and Economic Development de Canadá. El
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 
1 Este dispositivo no puede causar interferencia.
2 Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, inclusive

aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado del
dispositivo. 

CONSERVE ESTAS
INSTRUCCIONES
Uso previsto
Los cepillos de dientes eléctricos OptimalClean están diseñados
para eliminar la placa pegada y los residuos de comida de los
dientes, para reducir las caries dentales, mejorar y mantener la salud
bucal. Los cepillos dentales eléctricos OptimalClean están diseñados
para el uso personal. Los niños siempre deben utilizar estos
productos bajo la supervisión de un adulto.
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Su Philips Sonicare (Fig. 1). 
1 Tapa del cabezal del cepillo 
2 Cabezales de cepillo inteligente
3 Mango 
4 Botón de encendido/apagado
5 Botón de intensidad/modo
6 Indicador de modo 
7 Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
8 Indicador de batería 
9 Base de carga 
10 Estuche de viaje 
11 Desinfectante UV y cargador 

Nota: Los accesorios incluidos podrían variar en función del modelo
comprado.

Antes de empezar

1 Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten
en la misma dirección que la parte frontal del mango.

2 Presiona de manera firme el cabezal del cepillo en el eje metálico
hasta que se detenga.
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Nota: Es normal ver una ligera abertura entre el cabezal del
cepillo y el mango.

Uso de su cepillo dental Philips Sonicare
Si está usando su cepillo dental Sonicare por primera vez, es normal
que sienta más vibraciones que cuando usa un cepillo dental no
eléctrico. Es común que los usuarios que están usando el dispositivo
por primera vez ejerzan mucha presión. Ejerza sólo una ligera
presión y deje que el cepillo dental se encargue del cepillado. Para
tener la mejor experiencia posible, siga las instrucciones de
cepillado que aparecen más adelante. 
Instrucciones de cepillado

1 Remoje las cerdas y aplique una pequeña cantidad de pasta de
dientes.

45°

2 Coloque las cerdas del cepillo dental contra los dientes en un
ligero ángulo (45 grados). Presione firmemente para que las
cerdas alcancen la línea de las encías o coloque ligeramente por
debajo de la línea de las encías.

Nota: Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes
en todo momento.
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3 Presione el botón de encendido/apagado para encender el
Philips Sonicare.

4 Gentilmente mantenga las cerdas ubicadas sobre los dientes y en
la línea dentada. Cepille sus dientes con un pequeño
movimiento hacía atrás y hacía adelante de manera que las
cerdas alcancen en medio de los dientes. Continué con este
movimiento por todo su cíclo de cepillado.

Nota: Las cerdas deben estar ligeramente abiertas. No se
recomienda restregar como lo haría con un cepillo dental
manual.

Nota: Si aplica demasiada presión, le alertará un cambio en la
vibración del mango y la luz de recordatorio del cabezal del
cepillo y del mango parpadearán en color ámbar.

5 Para limpiar las superficies internas de la dentadura frontal,
incline el mango del cepillo semi vertical y haga movimientos de
cepillado superpuestos verticales en cada uno de los dientes.
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6 Cuando haya completado el ciclo de cepillado, pase un tiempo
adicional cepillando las muelas y las áreas que presenten
manchas. También puede cepillar la lengua, con el cepillo dental
encendido o apagado según lo prefiera.

Nota: Su cepillo dental Philips Sonicare es seguro para usar con
brackets (los cabezales del cepillo se desgastan más rápido cuando
se usan en aparatos correctores) y en restauraciones dentales
(empastes, coronas, carillas) siempre y cuando estén bien adheridos
y no estén dañados.

Nota: Se agrega tiempo extra cuando usa el modo White para
centrarse en la sección frontal de sus dientes.

QuadPacer

2

4

3

1

Para asegurar el cepillado uniforme de toda la boca, divida la
cavidad bucal en 4 secciones mediante la función QuadPacer. El
QuadPacer divide el tiempo de cepillado en 4 segmentos iguales e
indica cuándo debe pasar al siguiente área. Los segmentos se
indican con una breve pausa en la vibración. El cepillo dental se
detiene automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.
Modos
El cepillo dental eléctrico está equipado con 2 modos diferentes:
Clean y White. Para cambiar de modo, presione el botón de
intensidad/modo cuando el cepillo dental esté apagado. 
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Clean White

Beneficio Proporciona una
limpieza completa y
profunda

Brinda una limpieza
completa y profunda
con tiempo adicional
para dar brillo y pulir
sus dientes

Nivel de intensidad
recomendado

Alta Alta

Tiempo total de
cepillado

2 minutos 2 minutos y
30 segundos

Cómo cepillar Cepille cada
segmento durante
30 segundos,

2

4

3

1

Cepille cada
segmento durante
30 segundos,

2

4

3

1

luego cepille los
segmentos 5 y 6
durante
15 segundos cada
uno.

6

5
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Intensidades
Su cepillo dental eléctrico le brinda la opción de elegir entre una
intensidad alta o una baja: Nota: Cuando usa el cepillo dental por
primera vez, la intensidad baja es el ajuste predeterminado. Se
puede cambiar la intensidad presionando el botón de
modo/intensidad al cepillarse. La intensidad no se puede cambiar
cuando el mango está apagado o en pausa.
Tecnología BrushSync

La tecnología BrushSync permite que el cabezal del cepillo se
comunique con el mango mediante un microchip. El símbolo 
ubicado en la parte inferior del cabezal del cepillo indica que está
equipado con dicha tecnología. 
La tecnología BrushSync permite lo siguiente:
- Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
Philips Sonicare ofrece una gran variedad de cabezales de cepillo
inteligente, con tecnología BrushSync. Para explorar toda la
variedad de cabezales de cepillos dentales, y encontrar el cabezal
del cepillo que se adapte mejor a usted, visite
www.philips.com/toothbrush-heads para obtener más
información.

Funciones
- Retroalimentación del sensor de presión 
- QuadPacer 
- Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo 
- EasyStart 
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- SmarTimer 
Retroalimentación del sensor de presión
El cepillo dental Sonicare registra la presión que aplica durante el
cepillado para proteger sus dientes y encías contra daños.

Si ejerce una presión excesiva, el mango cambia la vibración y el
ícono de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
parpadea en color ámbar hasta que reduce la presión.

Nota: Su producto incluye el sensor de presión activado. Para
desactivar esta función (ver 'Activar o desactivar funciones').

QuadPacer
El QuadPacer es un temporizador de intervalos que le ayuda a
cepillar uniformemente la boca, dividiéndola en 4 secciones.
Dependiendo del modo de cepillado que seleccione (ver 'Modos'),
la función Quadpacer emite pitidos a intervalos diferentes durante
el ciclo de cepillado.
Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
Tu Philips Sonicare está equipado con tecnología BrushSync que
supervisa el desgaste del cabezal del cepillo.

Nota: Esta función solo puede utilizarse con los cabezales de cepillo
inteligente Philips Sonicare con tecnología BrushSync.

1 Cuando coloque un nuevo cabezal de cepillo inteligente por
primera vez, el mango reconocerá que tiene un cabezal de
cepillo Philips con tecnología BrushSync y comenzará a registrar
el desgaste del cabezal del cepillo.
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2 Con el paso del tiempo, según la presión que aplique y el tiempo
total que haya usado el cepillo dental, el mango registra el
desgaste del cabezal del cepillo para determinar el momento
óptimo de reemplazo. Esta función garantiza la mejor limpieza y
cuidado de los dientes.

3 Cuando el indicador del recordatorio de reemplazo del cabezal
del cepillo se enciende en color ámbar, debes reemplazar el
cabezal del cepillo.

Todos los cabezales de cepillo inteligente incluyen la función de
recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo activado. Para
desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo,
consulta “Activación o desactivación de funciones”.

EasyStart

Nota: Para activar la función EasyStart (ver 'Activar o desactivar
funciones').

Este modelo de Sonicare de Philips viene con la característica
EasyStart desactivada. La función EasyStart aumenta
paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados
para ayudarle a acostumbrarse a cepillarse con el Philips Sonicare.

Exención de responsabilidad
Cuando el cepillo dental Philips Sonicare se utilice en estudios
clínicos, se debe usar en modo Clean en intensidad alta con el
mango completamente cargado y la función EasyStart debe estar
desactivada.
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SmarTimer
La función SmarTimer le indica cuando se completa el ciclo de
cepillado al apagarse el cepillo de forma automática.
Los dentistas recomiendan cepillarse los dientes por lo menos dos
minutos, dos veces al día.

Nota: Si presiona el botón de encendido/apagado después de
haber empezado el ciclo de cepillado, el cepillo dental se pausa.
Después de una pausa de 30 segundos, la función SmarTimer se
reinicia.

Activar o desactivar funciones
Puedes activar o desactivar las siguientes funciones en su cepillo
dental.
- EasyStart
- Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
- Sensor de presión
EasyStart
1 Coloque el mango en el cargador ya enchufado.
2 Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras

el mango esté en el cargador.
3 Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta

que escuche un pitido breve (después de 3 segundos).
4 Libere el botón de encendido/apagado.
- Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó

la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y
la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo
para confirmar la activación.
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- Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se
desactivó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de
cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar
1 vez para confirmar la desactivación.

Nota: Para lograr una eficacia clínica, la función EasyStart debe estar
desactivada.

Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo

Nota: Solo puedes activar o desactivar el recordatorio de reemplazo
del cabezal del cepillo cuando el cabezal de cepillo inteligente está
en el mango.

1 Coloque el mango en el cargador ya enchufado.
2 Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras

el mango esté en el cargador.
3 Mantenga presionado el botón hasta que escuche una serie de

dos bips cortos (después de 4-5 segundos).
4 Libere el botón de encendido/apagado.
- Escuchar 3 pitidos bajo, medio, alto indica que la función de

recordatorio de reemplazo se activó. La luz de reemplazo de
cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2
veces al mismo tiempo para confirmar la activación.

- Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se
desactivó la función de recordatorio de reemplazo de cabezal del
cepillo. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la
batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para
confirmar la desactivación.

Nota: El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo solo
funciona en combinación con cabezales de cepillo inteligente.
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Sensor de presión
1 Coloque el mango en el cargador ya enchufado.
2 Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras

el mango esté en el cargador.
3 Mantenga presionado el botón de apagado y encendido hasta

que escuche una serie de tres bips cortos (después de 6-7
segundos).

4 Libere el botón de encendido/apagado.
- Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó

la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal
de cepillo y la luz de la batería también parpadearán 2 veces al
mismo tiempo para confirmar la activación.

- Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se
desactivó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo
de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán
en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación. 

Si sigue presionando el botón de encendido/apagado después de
los tres pitidos breves, se repetirá la secuencia de activar/desactivar.

Desinfectante UV
Con el sanitizador UV puede limpiar el cabezal de cepillo después
de cada uso.
Desconecte el sanitizador, descontinúe su uso y llame a Atención al
Cliente si:
- El foco UV permanece prendido cuando la puerta esté abierta.
- La ventana está abierta o no se encuentra en el sanitizador.
- El sanitizador emite humo o un olor a quemado mientras se está

operando.



51Español

Nota: La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Este
dispositivo debe estar fuera del alcance de los niños todo el tiempo.

1 Después de cepillarse, enjuague siempre el cabezal y sacuda las
cerdas por exceso de agua.

Advertencia: Asegúrese de que la tapa del cabezal del
cepillo no esté en el cabezal del cepillo cuando el mismo se
esté desinfectando.

2 Coloque el dedo en el hueco ubicado en la parte superior del
sanitizador y jale la puerta para abrirla.

3 Coloque el cabezal de cepillo en uno de los 2 postes del
sanitizador con las cerdas orientadas hacia el foco.

Nota: Solamente limpie los cabezales de ajuste a presión Philips
Sonicare en el sanitizador.

Nota: No limpie los cabezales del cepillo Philips Sonicare for
Kinds en el sanitizador.
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4 Asegúrese de que el sanitizador esté conectado a un
tomacorriente de voltaje apropiado.

5 Cierre la puerta y presione el botón verde de alimentación
encendido/apagado una vez para seleccionar el ciclo de limpieza
UV.

Nota: solo puede encender el desinfectante si la puerta está cerrada
correctamente.

Nota: el desinfectante deja de funcionar si abre la puerta durante el
ciclo de desinfección.

Nota: El ciclo del desinfectante se ejecuta durante 10 minutos y
luego se apaga de forma automática.

El sanitizador está en operación cuando la luz brilla a través de la
ventana.

Carga y estado de la batería
Este cepillo dental Philips Sonicare está diseñado para proporcionar
al menos 28 sesiones de cepillado de 2 minutos cada una (14 días si
se usa en modo Clean dos veces al día) con batería con carga
completa. El indicador de nivel de batería muestra el estado de la
misma cuando se completa una sesión de cepillado de 2 minutos,
cuando se pone el cepillo dental en pausa o mientras se carga. 

Nota: Puede llevar hasta 24 horas para que la batería se cargue
completamente antes de usarlo por primera vez, pero puede usar el
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cepillo dental Philips Sonicare antes de que esté cargado en su
totalidad. 

Carga
Carga con el cargador o el desinfectante
1 Conecte el cargador o sanitizador en una toma de corriente.
2 Coloque el mango sobre el cargador o sanitizador.
- El mango emite 2 pitidos cortos para confirmar que el mango

esté colocado correctamente.
- La luz parpadeante del indicador de batería muestra que el

cepillo dental está cargando.
- Cuando el mango está totalmente cargado en el cargador, la luz

indicadora de la batería se vuelve verde permanente durante 30
segundos y luego se apaga.

Estado de la batería
Estado de la batería (mango en el cargador conectado)
Cuando el mango está en el cargador, el indicador de la batería
muestra el nivel de la batería.

Estado de la batería Indicador de batería

Carga Parpadea en color verde.

Completa Se enciende en color verde
durante 30 segundos y luego se
apaga.

Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)
Cuando el cepillo dental está activo, el indicador de la batería en la
parte inferior del mango muestra el nivel de la misma. 
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Estado de la
batería

Indicador de
batería

Sonido

Completa Se ilumina en color
verde permanente.

-

Parcialmente
completa

Parpadea en color
verde.

-

Baja Parpadea en color
ámbar.

El mango emite 3
pitidos después del
cepillado.

Vacía Parpadea en color
ámbar.

El mango emite 2
conjuntos de 5
pitidos después del
cepillado.

Nota: Para ahorrar energía, el indicador de la batería se apagará
cuando el dispositivo no esté en uso.

Nota: Cuando la batería está completamente vacía, el cepillo dental
se apaga. Coloque el cepillo dental sobre el cargador para cargarlo.

Nota: Para mantener la batería totalmente cargada todo el tiempo,
puede mantener su cepillo dental sobre el cargador cuando no esté
en uso.
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Limpieza 
Mango del cepillo dental

1 Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico
con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de
pasta de dientes.

Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con
ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.

2 Limpie la superficie del mango con un paño húmedo.

Nota: No golpetee el mango contra el lavabo para quitar el exceso
de agua.

Cabezal del cepillo

1 Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada uso.
2 Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión

del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia.
Enjuague la tapa del cabezal de cepillo tan frecuentemente
como sea necesario.

Cargador
1 Desenchufe el cargador antes de limpiarlo.
2 Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.
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Estuche de viaje
Enjuague con agua tibia y use un paño húmedo para limpiar el
interior del estuche de viaje.
Limpieza del sanitizador

Advertencia: No sumerja el sanitizador en agua ni lo
enjuague bajo el grifo.

Advertencia: No limpie el sanitizador cuando el foco UV esté
caliente.

Para una efectividad óptima, es recomendado limpiar su sanitizador
semanalmente.
1 Desconecte el sanitizador.

2 Jale la bandeja de goteo directamente hacia afuera. Enjuague la
bandeja de goteo y límpiela con un paño húmedo.

3 Limpie todas las superficies interiores con un paño húmedo.
4 Quite la pantalla protectora enfrente del foco UV.

Para retirar la pantalla, agarre los extremos que están junto a los
broches de presión, apriete suavemente y jale la pantalla
protectora hacia afuera.

5 Quite el foco UV.
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Para quitar el foco, apriételo y sáquelo del broche de metal.
6 Limpie la pantalla protectora y foco UV con un paño húmedo.
7 Reinserte el foco UV.

Para reinsertar el foco, alinee la parte inferior del foco con el
broche metálico y empuje el foco dentro del broche.

8 Reinserte la pantalla protectora.
Para reinsertar la pantalla, alinee los postes en la pantalla con las
ranuras sobre la superficie reflectora cerca del foco UV. Empuje
la pantalla directamente dentro de las ranuras en el sanitizador.

9 Vuelva a colocar la bandeja de goteo en el sanitizador UV.
10Después de limpiarlo, asegúrese de que el sanitizador esté

completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.

Almacenamiento
Si no va a utilizar el producto durante una temporada larga,
desconéctelo de la toma de corriente, límpielo y almacénelo en un
lugar seco y limpio, lejos de la luz directa del sol.

Sustitución
Sustituya los cabezales del Philips Sonicare cada 3 meses para
conseguir resultados óptimos. Utilice solo los cabezales de cepillo
de repuesto Philips Sonicare.

Localice el número de modelo
Busque el número de modelo en la parte inferior del mango del
cepillo dental Philips Sonicare (HX68XX).

Garantía y asistencia
La garantía de Philips cubre los productos por un periodo de 2 años
después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la
reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales
defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una
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prueba convincente de compra en el plazo estipulado.
Philips recomienda el uso de cabezales de Sonicare originales para
obtener un rendimiento óptimo. El uso de otros cabezales podría
dañar su cepillo de dientes Sonicare y limitar la protección de la
garantía.
Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente
1-800-682-7664 (en Norteamérica). Fuera de Norteamérica,
póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de Philips
en su país. Información en Internet: www.sonicare.com
(Norteamérica) o www.philips.com/support (fuera de
Norteamérica).
EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
No están cubiertos por la garantía:
- Cabezales del cepillo.
- Deterioros causados por piezas de repuesto no autorizadas o

cabezales no autorizados.
- Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias,

alteraciones o reparaciones no autorizadas.
- Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras,

abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color.
- Foco UV.
GARANTÍAS IMPLÍCITAS
TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS
IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN
PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS
GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN
ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE
LA GARANTÍA.
LIMITACIÓN DE RECURSOS
EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS
AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS
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ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES DEL
INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO,
NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS
DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS;
LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE
TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS
DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN
ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN
DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.

Desecho
CONTIENE CELDAS RECARGABLES DE IONES DE LITIO. DEBE
RECICLARSE O DESECHARSE CORRECTAMENTE. 

- Contacte a sus funcionarios locales o de la ciudad para mayor
información acerca del manejo final de la batería. También
puede llamar al 1-800-822-8837 o visitar www.call2recycle.org
para conocer los lugares donde se pueden desechar las baterías.

- Para recibir asistencia, visite nuestro sitio Web
www.philips.com/support o comuníquese gratuitamente al
1-800-682-7664.

- Su producto está diseñado y fabricado con materiales y
componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y
reusados. Para obtener información sobre reciclado,
comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o
visite www.recycle.philips.com.
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- Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías
no deben desecharse con los residuos domésticos normales.

- El foco UV del desinfectante contiene mercurio. No deseche el
foco UV con la basura normal de la casa al final de su vida útil.
Llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado.

Solo un profesional calificado debe retirar la batería recargable
incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la
batería, asegúrese de que esté completamente vacía.

Remover la batería recargable
Solo un profesional calificado debe retirar la batería recargable
incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la
batería, asegúrese de que esté completamente vacía.

Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las
herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la
batería recargable. Asegúrese de proteger sus ojos, manos,
dedos y la superficie en la que trabaja.

Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos,
el producto y las baterías estén secas.

Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la
extracción, no permita que las terminales de las baterías
entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas,
horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de
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aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o
colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.

Remover la batería recargable
Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un
martillo y un destornillador plano normal. Tenga en cuenta las
medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos
descritos a continuación. 
1 Para agotar la carga de la batería recargable, quita el mango del

cargador, enciende tu cepillo dental y déjalo funcionar hasta que
se detenga. Repite este paso hasta que ya no puedas encender el
cepillo dental.

2 Quita y tira el cabezal del cepillo. Cubre el mango completo con
una toalla o un trapo.

1

2

3 Mantén la parte superior del mango con una mano y pega la
carcasa 0,5 pulgada encima del extremo inferior. Pega
firmemente con un martillo en los 4 lados para sacar la tapa del
extremo.
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Nota: Quizá tengas que golpear el extremo varias veces para
desprender las conexiones rápidas internas.

4 Quita la tapa del extremo del mango del cepillo dental. Si la tapa
del extremo no se desprende de la carcasa, repite el paso 3 hasta
que la tapa del extremo se separe.

5 Manteniendo el mango al revés, presiona el eje hacia abajo en
una superficie dura. Si los componentes internos no se
desprenden fácilmente de la carcasa, repite el paso 3 hasta que
los componentes internos se desprendan.
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6 Mete a presión el destornillador entre la batería y el armazón
negro en la parte inferior de los componentes internos.
Desprende el destornillador de la batería para romper la parte
inferior del armazón negro.

7 Inserta el destornillador entre el fondo de la batería y el armazón
negro para romper la pestaña metálica que une la batería con el
circuito impreso verde. Esto desprenderá la parte inferior de la
batería del armazón.

8 Agarra la batería y sácala de los componentes internos para
romper la segunda pestaña de la batería metálica.

Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las
pestañas de la batería para evitar lesionarse los dedos.

9 Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cortos
circuitos provocados por cargas residuales de la batería.

La batería recargable se puede reciclar y el resto de materiales se
pueden desechar de manera adecuada.

Nota: No deseche el aparato con la basura normal de la casa al final
de su vida útil, llévelo a un centro de recolección oficial para su
reciclado. Al hacer esto, ayuda a preservar el ambiente.
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Introduction 
Bienvenue dans la famille Philips Sonicare!
Cette brosse à dents vous permet d’obtenir des dents plus blanches,
des gencives plus saines et une élimination supérieure de la plaque
dentaire. Grâce à la combinaison de la technologie sonique douce
de Sonicare et de fonctionnalités mises au point et éprouvées en
clinique, vous pouvez être sûr que vous obtiendrez le meilleur
nettoyage qui soit, chaque fois.
Vous pouvez obtenir une assistance supplémentaire et enregistrer
le produit en visitant le site : www.philips.com/support

MISES EN GARDE
IMPORTANTES
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER
L’APPAREIL

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et
conservez-le pour un usage ultérieur.
N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a
été conçu. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser
le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un
usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques
ou causer des blessures graves.

AVERTISSEMENTS
- Gardez le chargeur avec l'assainisseur à l’écart de l’eau. 
- Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que le chargeur et/ou

l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur la
prise secteur.
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- Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes
aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites
ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à
condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des
instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils
aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et
l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans
surveillance.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
- Tenez toujours l’assainisseur hors de portée des enfants.
- Cessez d’utiliser l’assainisseur si l’ampoule UV reste allumée

lorsque le compartiment est ouvert. Les UV peuvent être
dangereux pour les yeux et la peau.

- Utilisez l’assainisseur uniquement avec l’écran de protection.
- Ne touchez pas l’ampoule UV de l’assainisseur lorsqu’elle est

chaude.
- Si vous avez utilisé l’assainisseur pendant 3 cycles de

nettoyage UV d’affilée, éteignez-le pendant au moins
30 minutes avant de commencer un autre cycle de
nettoyage UV.

- N'utilisez que des accessoires ou des consommables
Philips originaux. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le
produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc
d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).

- Tenez toujours l’étui de voyage UV hors de portée des enfants.
- Arrêtez d’utiliser l’étui de voyage UV si le voyant UV reste allumé

lorsque l’étui de voyage est ouvert. Les UV peuvent être
dangereux pour les yeux et la peau.
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- Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur.
Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et communiquez
avec le service à la clientèle de votre pays. Appareils avec cordon
uniquement : Si le cordon est endommagé, remplacez le
chargeur avec assainisseur par un nouveau.

- N’utilisez pas le chargeur et/ou l’assainisseur à l’extérieur ou près
de surfaces chauffantes.

- Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle.
- Cet appareil a seulement été conçu pour nettoyer les dents, les

gencives et la langue. 
- Si les soies de la tête de brosse sont écrasés ou pliés, cessez

d'utiliser la brosse. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois
ou plus tôt si des signes d'usure apparaissent.

- Évitez tout contact direct avec les produits qui contiennent des
huiles essentielles ou de l'huile de noix de coco. Tout contact
peut entraîner le délogement des soies.

MISES EN GARDE D’ORDRE
MÉDICAL
- Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du

produit, si le saignement continue après une semaine
d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur,
cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre
médecin.

- Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des
deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser
cet appareil.

- Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif
implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif
implanté avant d’utiliser votre appareil.
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- Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin
avant d’utiliser cet appareil.

- Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas
être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou
établissements dentaires.

Instructions de sécurité concernant les piles
- N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles

il a été conçu. Lisez attentivement ces informations avant
d’utiliser le produit, ses batteries et ses accessoires, et conservez-
les pour pouvoir les consulter ultérieurement. Une mauvaise
utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures
graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents
produits.

- N’utilisez que des accessoires et des consommables Philips
d’origine. N’utilisez que le bloc d’alimentation amovible TCBxxxx,
HX6100 ou HX6160. Utilisez uniquement les piles rechargeables
fournies avec l’appareil.

- Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre
0 °C et 60 °C. 

- Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez
pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.

- Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur,
change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de
temps que d’habitude, communiquez avec Philips. 

- Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances
toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer,
endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de
court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité
inversée.

- Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout
contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit,
rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin. 
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- Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains,
l’appareil et les piles sont secs. 

- Pour éviter un court-circuit accidentel des piles après leur retrait,
ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des
objets métalliques (p. ex., pièces de monnaie, épingles à cheveux,
bagues). Ne les enveloppez pas dans une feuille d’aluminium.
Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la
dans un sac en plastique avant de la jeter. 

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et
réglementations relatives à l’exposition aux champs
électromagnétiques.

Conformité FCC
Tout changement apporté à cet appareil qui n’a pas été
expressément approuvé par Philips peut annuler l’autorisation de la
FCC accordée à l’utilisateur de faire fonctionner la brosse à dents.
Cet appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet
appareil ne doit pas provoquer d’interférence nuisible; et (2) cet
appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les
interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.
À l’issue des tests dont il a fait l’objet, cet équipement a été déclaré
conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux
appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour
fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles
dans les installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise
et peut émettre de l’énergie radiofréquence. Il est susceptible de
créer des interférences nuisibles dans les radiocommunications s’il
n’est pas installé ou utilisé conformément aux instructions.
Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se
produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où cet



69Français (Canada)

équipement créerait des interférences nuisibles avec la réception
radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en
rallumant l’appareil (le manche), il est conseillé d’essayer de corriger
ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures
suivantes :
- Réorientez ou déplacez l’antenne de réception (de la radio ou de

la télévision).
- Augmentez la distance entre l’équipement (le manche) et le

récepteur.
- Branchez l’appareil (le chargeur) sur une prise d’un circuit

secteur différent de celui du récepteur.

ISED Compliance
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :
1 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,

même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CONSERVEZ CES
INSTRUCTIONS
Utilisation prévue
Les brosses à dents électriques de la gamme OptimalClean sont
conçues pour enlever la plaque et les résidus alimentaires des dents
afin de réduire les caries et améliorer et maintenir la santé bucco-
dentaire. Les brosses à dents électriques OptimalClean sont
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destinées à un usage personnel. Les enfants doivent utiliser cet
appareil sous la supervision d’un adulte.

Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1) 
1 Capuchon de tête de brosse 
2 Tête(s) de brosse intelligente(s)
3 Manche 
4 Bouton marche/arrêt
5 Bouton Mode/Intensité
6 Témoin de mode 
7 Rappel de remplacement de la tête de brosse
8 Témoin de charge 
9 Base de recharge 
10 Étui de voyage 
11 Assainisseur UV avec chargeur 

Remarque : Les accessoires inclus peuvent varier en fonction du
modèle acheté.

Préparation

1 Alignez la tête de brosse afin que les soies soient dans le même
axe que l’avant du manche.
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2 Pressez fermement la tête de la brosse à dents sur la tige de
métal jusqu’à ce qu’elle s’arrête.

Remarque : Il est normal d’apercevoir un léger écart entre la tête
de brosse et le manche.

Utilisation de votre brosse à dents Philips
Sonicare
Si vous utilisez votre brosse à dents Sonicare pour la première fois, il
est normal de ressentir plus de vibrations que si vous utilisiez une
brosse à dents non électrique. Il est fréquent pour les nouveaux
utilisateurs d’exercer une pression trop forte. Appliquez seulement
une légère pression et laissez la brosse à dents faire le travail à votre
place. Pour une expérience optimale, veuillez suivre les instructions
de brossage ci-dessous. 
Directives de brossage

1 Mouillez les soies de la brosse et appliquez-y une petite quantité
de dentifrice.

45°

2 Placez les poils de la tête de brosse sur les dents, légèrement de
biais (à 45 degrés). Appliquez une pression pour que les poils
atteignent la ligne gingivale ou soient légèrement sous la ligne
gingivale.
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Remarque : Maintenez en permanence le centre de la brosse en
contact avec les dents.

3 Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil
Philips Sonicare en marche.

4 Maintenez les soies sur les dents et dans le sillon gingival.
Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-
vient, de sorte que les soies atteignent les espaces interdentaires.
Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.

Remarque : Les soies doivent légèrement s’évaser. Il est
préférable de ne pas frotter comme vous le feriez avec une
brosse à dents manuelle.

Remarque : Si vous appliquez une pression trop forte, vous serez
alerté par un changement de vibration de la poignée et le voyant
de rappel de remplacement de la tête de brosse clignotera en
orange.
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5 Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le
manche de la brosse à dents en position intermédiaire et
effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque
dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.

6 Une fois le cycle de brossage terminé, vous pouvez consacrer du
temps supplémentaire au brossage des surfaces de mastication
de vos dents et des zones propices aux taches. Vous pouvez
également brosser votre langue avec la brosse à dents en
marche ou arrêtée, selon vos préférences.

Remarque : Votre brosse à dents Philips Sonicare est sans danger
pour les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s’useront plus
rapidement dans ce cas) et les restaurations dentaires (obturations,
couronnes, facettes) s’ils sont bien fixés et en bon état.

Remarque : Un temps supplémentaire est ajouté lorsque vous
utilisez le mode White pour vous concentrer sur la partie avant de
vos dents.

Fonction QuadPacer

2

4

3

1

Pour vous assurer de brosser uniformément toutes les dents, divisez
votre bouche en quatre sections en vous servant de la fonction
QuadPacer. La fonction QuadPacer divise le temps de brossage en
quatre segments égaux et indique quand vous devez passer à la
zone suivante. Les segments sont indiqués par une courte pause
dans la vibration. La brosse à dents s’éteint automatiquement à la
fin de la séance de brossage.
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Modes
Votre brosse à dents électrique est dotée de 2 modes différents :
Clean et White. Pour passer d’un mode à l’autre, appuyez sur le
bouton Mode/Intensité lorsque la brosse à dents est éteinte. 

Clean White

Avantages Fournit un
nettoyage complet
et approfondi

Fournit un
nettoyage complet
et approfondi avec
du temps
supplémentaire pour
éclaircir et polir vos
dents.

Niveau d’intensité
recommandé

Élevé Élevé

Durée totale du
brossage

2 minutes 2 minutes et
30 secondes
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Clean White

Comment effectuer
le brossage

Brossez chaque
segment pendant
30 secondes,

2

4

3

1

Brossez chaque
segment pendant
30 secondes,

2

4

3

1

puis brossez les
segments 5 et 6
pendant
15 secondes chacun.

6

5

Intensité
Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir
entre une faible et une forte intensité. Remarque : Quand vous
utilisez la brosse à dents pour la première fois, le réglage par défaut
est la faible intensité. Vous pouvez changer l’intensité en appuyant
sur le bouton Mode/Intensité pendant le brossage. L’intensité ne
peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou
en pause.
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Technologie BrushSync

La technologie BrushSync permet à la tête de votre brosse de
communiquer avec le manche à l’aide d’une micropuce. Le symbole

 au bas de la tête de brosse indique que la tête de brosse est
dotée de cette technologie. 
La technologie BrushSync offre les fonctionnalités suivantes :
- Rappel de remplacement de la tête de brosse
Philips Sonicare propose une gamme étendue de têtes de brosse
intelligentes, équipées de la technologie BrushSync. Pour explorer
notre gamme complète de têtes de brosse à dents et trouver la tête
de brosse qui vous convient le mieux, rendez-vous sur
www.philips.com/toothbrush-heads pour plus d’informations.

Caractéristiques
- Feedback du capteur de pression 
- Fonction Quadpacer 
- Rappel de remplacement de la tête de brosse 
- Fonction EasyStart 
- Fonction SmarTimer 
Feedback du capteur de pression
Votre brosse à dents Sonicare mesure la pression que vous
appliquez pendant le brossage pour prévenir tout dommage à vos
gencives et à vos dents.
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Si vous exercez une pression excessive, la poignée change de
vibration et l’icône de rappel de remplacement de la tête de brosse
clignote en ambre jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.

Remarque : Votre produit est livré avec le capteur de pression
activé. Pour désactiver cette fonction (voir « Activation et
désactivation de fonctions »).

Fonction QuadPacer
Le QuadPacer est un minuteur à intervalles qui vous aide à vous
brosser les dents de manière régulière en divisant votre bouche en
quatre sections. Les signaux QuadPacer sont émis à différents
intervalles au cours du cycle de brossage en fonction du mode de
brossage choisi (voir « Modes »).
Rappel de remplacement de la tête de brosse
Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée de la technologie
BrushSync qui suit l’usure de la tête de votre brosse.

Remarque : Cette fonction ne fonctionne qu’avec les têtes de
brosse intelligentes Philips Sonicare dotées de la technologie
BrushSync.

1 Quand vous fixez une nouvelle tête de brosse intelligente pour la
première fois, le manche reconnaît la tête de brosse Philips dotée
de la technologie BrushSync et lance le suivi de l’usure de la tête
de brosse.
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2 Au fil du temps, en fonction de la pression que vous appliquez et
du temps total d’utilisation de la tête de brosse, la poignée suit
l’usure de la tête de brosse afin de déterminer le moment
optimal pour son remplacement. Cette caractéristique garantit le
meilleur nettoyage et soin de vos dents.

3 Lorsque le voyant de remplacement de la tête de brosse s’allume
en orange, il est temps de remplacer la tête de votre brosse.

Toutes les têtes de brosse intelligentes sont fournies avec la
fonction de rappel de remplacement de tête de brosse activée. Pour
désactiver le rappel de remplacement de la tête de brosse,
consultez la section « Activation et désactivation de fonctions ».

Fonction EasyStart

Remarque : Pour activer la fonction EasyStart (voir « Activation et
désactivation de fonctions »).

La fonction EasyStart est désactivée par défaut sur le modèle Philips
Sonicare. La fonction EasyStart augmente progressivement la
puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de
vous habituer à la Philips Sonicare.

Avertissement
Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre
d’études cliniques, elle doit être utilisée en mode nettoyage à haute
intensité, avec la poignée complètement chargée et la fonction
EasyStart désactivée.



79Français (Canada)

Fonction SmarTimer
La fonction SmarTimer indique que le cycle de brossage est terminé
en arrêtant automatiquement la brosse à dents à la fin du cycle.
Les dentistes recommandent un brossage d’au moins 2 minutes
deux fois par jour.

Remarque : Si vous appuyez sur le bouton marche/arrêt après avoir
lancé le cycle de brossage, la brosse à dents se met en pause. Après
une pause de 30 secondes, la fonction SmarTimer se réinitialise.

Activation et désactivation de fonctions
Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions suivantes sur votre
brosse à dents :
- Fonction EasyStart
- Rappel de remplacement de la tête de brosse
- Capteur de pression
Fonction EasyStart
1 Placez le manche sur le chargeur branché.
2 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le

manche est sur le chargeur.
3 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous

entendiez un bref signal sonore (après 3 secondes).
4 Relâchez le bouton marche/arrêt.
- Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la

fonction EasyStart a été activée. Le voyant de remplacement de
la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en
vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.

- Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la
fonction EasyStart a été désactivée. Le voyant de remplacement
de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront
également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.
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Remarque : Pour que la brosse atteigne une efficacité clinique, la
fonction EasyStart doit être désactivée.

Rappel de remplacement de la tête de brosse

Remarque : Pour activer ou désactiver la fonction de rappel de
remplacement de la tête de brosse, le manche doit comporter une
tête de brosse intelligente.

1 Placez le manche sur le chargeur branché.
2 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le

manche est sur le chargeur.
3 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous

entendiez deux brefs signaux sonores (après 4 à 5 secondes).
4 Relâchez le bouton marche/arrêt.
- Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la

fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été
activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le
voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson
pour confirmer l’activation.

- Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la
fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été
désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le
voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois
pour confirmer la désactivation.

Remarque : Le rappel de remplacement de tête de brosse
fonctionne uniquement avec les têtes de brosses intelligentes.

Capteur de pression
1 Placez le manche sur le chargeur branché.
2 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le

manche est sur le chargeur.
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3 Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous
entendiez trois brefs signaux sonores (après de 6 à 7 secondes).

4 Relâchez le bouton marche/arrêt.
- Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la

fonction de capteur de pression a été activée. Le voyant de
remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie
clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer
l’activation.

- Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la
fonction de capteur de pression a été désactivée. Le voyant de
remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie
clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la
désactivation. 

Si vous continuez à maintenir le bouton marche/arrêt après les trois
brefs signaux sonores, la séquence d’activation et de réactivation
recommence.

Assainisseur UV
L’assainisseur UV vous permet de nettoyer votre tête de brosse
après chaque utilisation.
Débranchez l'assainisseur, cessez d'utiliser l'appareil et appelez le
service à la clientèle si :
- L'ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert.
- La fenêtre de l'assainisseur est brisée ou manquante.
- L'assainisseur dégage de la fumée et une odeur de brûlé

pendant son utilisation.

Remarque : Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la
peau. Tenez toujours cet appareil hors de portée des enfants.
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1 Après le brossage, rincez la tête de brosse et égouttez-la bien
pour éliminer l'excès d'eau.

Avertissement : Veillez à ce que le capuchon de la tête de
brosse ne soit pas placé sur celle-ci lorsque la tête de
brosse est en train d’être nettoyée dans l’assainisseur.

2 Insérez un doigt dans le logement du compartiment, en haut de
l’assainisseur, puis tirez pour ouvrir la porte.

3 Placez la tête de brosse sur l’une des 2 chevilles à l’intérieur de
l’assainisseur en vous assurant que les poils sont orientés vers
l’ampoule UV.

Remarque : Nettoyez uniquement les têtes de brosse
encastrables Philips Sonicare dans l'assainisseur.

Remarque : Ne nettoyez pas les têtes de brosse Philips Sonicare
for Kids dans l’assainisseur.
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4 Veillez à ce que l'assainisseur soit branché sur une prise sous
tension d'un voltage approprié.

5 Fermez le compartiment et appuyez une fois sur le bouton
marche/arrêt vert pour sélectionner le cycle de nettoyage UV.

Remarque : Vous ne pouvez mettre en marche l’assainisseur que si
le compartiment est correctement fermé.

Remarque : l’assainisseur cesse de fonctionner si vous ouvrez la
porte pendant le cycle d’assainissement.

Remarque : Le cycle d’assainissement dure 10 minutes et s’arrête
ensuite automatiquement.

L'assainisseur est en cours de fonctionnement lorsque le voyant au
niveau de la fenêtre est allumé.

Charge et état de la pile
Cette brosse à dents Philips Sonicare est conçue pour permettre
28 séances de brossage minimum, chaque séance durant 2 minutes
(14 jours si elle est utilisée en mode Nettoyage deux fois par jour)
sur une batterie entièrement chargée. L’indicateur de niveau de la
batterie indique l’état de charge de la batterie lorsque vous
terminez votre séance de brossage de 2 minutes, lorsque vous
appuyez sur le bouton « Pause » de la brosse à dents ou lorsqu’elle
est en charge. 
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Remarque : Avant la première utilisation, une charge complète peut
prendre jusqu’à 24 heures, mais vous pouvez utiliser la brosse à
dents Philips Sonicare avant qu’elle ne soit complètement chargée. 

Charge
Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV
1 Branchez le chargeur ou l’assainisseur sur une prise de courant.
2 Placez le manche sur le chargeur ou l’assainisseur.
- Le manche émet deux brefs signaux sonores pour confirmer que

le manche est adéquatement placé.
- Le voyant clignotant de l’indicateur de charge de la batterie

indique que la brosse à dents est en charge.
- Lorsque la manche est entièrement chargée, le voyant de la

batterie s’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.
État de la pile
État de la batterie (manche sur le chargeur branché)
Lorsque la manche est placée sur le chargeur, l’indicateur de
batterie indique le niveau de la batterie.

État de la pile Témoin de charge

Charge Clignote en vert.

Pleine S’allume en vert pendant
30 secondes, puis s’éteint.

État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le
chargeur)
Lorsque la brosse à dents est activée, l’indicateur de batterie situé
au bas de la manche indique le niveau de la batterie. 
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État de la pile Témoin de charge Son

Pleine S’allume en vert fixe. -

Partiellement pleine Clignote en vert. -

Faible Clignote en orange. Le manche émet
3 bips après le
brossage.

Vide Clignote en orange. Le manche émet
2 séries de 5 bips
après le brossage.

Remarque : Pour économiser de l’énergie, l’indicateur de batterie
s’éteint lorsqu’il n’est pas utilisé.

Remarque : Lorsque la pile est complètement vide, la brosse à dents
s’éteint. Placez la brosse à dents sur le chargeur pour la charger.

Remarque : Pour que la batterie reste chargée en permanence, vous
pouvez laisser votre brosse à dents sur le chargeur lorsque vous ne
l’utilisez pas.

Nettoyage 
Manche de la brosse à dents

1 Retirez la tête de brosse et rincez la zone de la tige en métal avec
de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de dentifrice.
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Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en
caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous
pourriez l'endommager.

2 Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.

Remarque : Ne tapez pas le manche sur l’évier pour retirer l’excès
d’eau.

Tête de brosse

1 Rincez la tête de brosse et les poils après chaque utilisation.
2 Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête

de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine. Rincez
le capuchon de la tête de brosse aussi souvent que nécessaire.

Chargeur
1 Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.
2 Nettoyez la surface du chargeur à l'aide d'un chiffon humide.
Étui de voyage
Rincez à l’eau chaude et utilisez un chiffon humide pour nettoyer
l’intérieur de l’étui de voyage.
Nettoyage de l’assainisseur

Avertissement : Ne plongez pas l'assainisseur dans l'eau et ne
le rincez pas sous le robinet.

Avertissement : Ne nettoyez pas l'assainisseur lorsque
l'ampoule UV est chaude.
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Pour une efficacité optimale, il est recommandé de nettoyer
l'assainisseur une fois par semaine.
1 Débranchez l'assainisseur.

2 Retirez le plateau égouttoir. Rincez le plateau et essuyez-le à
l’aide d’un chiffon humide.

3 Nettoyez l'intérieur avec un chiffon humide.
4 Retirez l’écran protecteur devant l’ampoule UV.

Pour retirer l’écran, saisissez les bords situés près des fermoirs,
appuyez légèrement et tirez.

5 Retirez l'ampoule UV.
Pour retirer l'ampoule UV, saisissez-la et tirez-la hors de l'attache
métallique.

6 Nettoyez l'écran protecteur et l'ampoule UV avec un chiffon
humide.

7 Remettez l'ampoule UV en place.
Pour remettre l’ampoule UV en place, alignez la partie inférieure
de l’ampoule avec l’attache métallique et poussez l’ampoule à
l’intérieur de l’attache.

8 Remettez l'écran protecteur en place.
Pour remettre l’écran en place, alignez les taquets de fixation de
l’écran avec les fentes de la surface du réflecteur située près de
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l’ampoule UV. Appuyez sur l’écran de sorte qu’il s’enclenche
dans les fentes de l’assainisseur.

9 Replacez le plateau d’égouttage dans l’assainisseur UV.
10Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que l’assainisseur est

complètement sec avant de le brancher sur une prise secteur.

Rangement
Si vous prévoyez ne pas utiliser l’appareil pour une période de
temps prolongée, il devrait être débranché, nettoyé et rangé dans
un endroit frais et sec, à l’abri des rayons du soleil.

Remplacement
Pour obtenir des résultats optimaux, remplacez les têtes de brosse
Philips Sonicare au moins tous les 3 mois. Utilisez uniquement des
têtes de brosse de rechange Philips Sonicare.

Emplacement du numéro de modèle
Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips
Sonicare pour trouver le numéro de modèle (HX68XX).

Garantie et assistance
Philips garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date
d’achat. À sa discrétion, Philips réparera tout défaut de matériel ou
de main-d’œuvre ou remplacera tout appareil défectueux si une
preuve d’achat peut être présentée durant la période de garantie.
Pour des performances optimales, Philips recommande d’utiliser
exclusivement des têtes de brosse Sonicare. L’utilisation d’autres
têtes de brosse peut endommager votre brosse à dents Sonicare et
limiter votre protection sous garantie.
Si vous êtes en Amérique du Nord, appelez le centre de service à la
clientèle au 1-800-682-7664. Sinon, communiquez avec le centre de
service à la clientèle Philips de votre pays. Sites Web :
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www.sonicare.com (Amérique du Nord) ou
www.philips.com/support (autres pays).
EXCLUSIONS DE GARANTIE
Ce qui n'est pas couvert par la garantie :
- Les têtes de brosse.
- Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange ou

les têtes de brosse non autorisées.
- Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage

abusif, de la négligence ou encore des modifications ou
réparations non autorisées.

- L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les
abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.

- Ampoule UV.
GARANTIES IMPLICITES
TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES
IMPLICITES LIÉES À LA QUALITÉ MARCHANDE ET À L'ADAPTATION
À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA DURÉE DES
GARANTIES EXPRESSES ÉNONCÉES DANS LA PRÉSENTE GARANTIE
LIMITÉE. CERTAINS ÉTATS N'AUTORISANT PAS LES RESTRICTIONS DE
DURÉE RELATIVES AUX GARANTIES IMPLICITES, LES RESTRICTIONS
CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.
RESTRICTION DES RECOURS
NI LA SOCIÉTÉ PHILIPS ORAL HEALTHCARE, INC. NI AUCUNE DE SES
SOCIÉTÉS ASSOCIÉES OU FILIALES NE POURRONT ÊTRE TENUES
RESPONSABLES DES DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU
INDIRECTS RÉSULTANT D'UNE RUPTURE DE GARANTIE, D'UNE
RUPTURE DE CONTRAT, DE NÉGLIGENCE, D'UNE FAUTE
DÉLICTUELLE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE LÉGALE. DE TELS
DOMMAGES COMPRENNENT, SANS S'Y LIMITER, UNE PERTE
D'ÉCONOMIES OU DE REVENU, UNE PERTE DE PROFIT, UNE
INTERRUPTION D'UTILISATION, LES REVENDICATIONS DE TIERS, Y
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COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES DENTISTES ET HYGIÉNISTES
DENTAIRES, AINSI QUE LE COÛT D'ÉQUIPEMENT OU DE SERVICES
DE REMPLACEMENT. CERTAINS ÉTATS NE RECONNAISSANT PAS
L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES
OU INDIRECTS, LES RESTRICTIONS OU EXCLUSIONS CI-DESSUS NE
S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.

Mise au rebut
CONTIENT UNE PILE RECHARGEABLE AU LITHIUM-ION. DOIT
ÊTRE RECYCLÉ OU ÉLIMINÉ DE MANIÈRE APPROPRIÉE. 

- Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour
obtenir des renseignements sur la mise au rebut des piles. Vous
pouvez également appeler au 1 800 822-8837 ou visiter le site
www.call2recycle.org pour connaître les emplacements où
vous pouvez mettre la batterie au rebut.

- Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web
www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais
1-800-682-7664.

- Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et
composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et
réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage,
contactez vos installations locales de gestion des déchets ou
visitez le site www.recycle.philips.com.
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- Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères.

- L’ampoule UV de l’assainisseur contient du mercure. Ne la jetez
pas avec les ordures ménagères. Déposez-la dans un point de
collecte afin qu’elle soit recyclée.

La batterie rechargeable intégrée doit uniquement être retirée
par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil.
Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement
vide.

Retrait de la pile rechargeable
La batterie rechargeable intégrée doit uniquement être retirée
par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil.
Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement
vide.

Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous
manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous
jetez la pile. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos
doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.

Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos
mains, l’appareil et les piles sont secs.

Pour éviter tout court-circuit accidentel des batteries après
leur retrait, ne laissez pas les bornes des batteries entrer en
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contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie,
épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans
une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les
bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique
avant de la jeter.

Retrait de la pile rechargeable
Pour retirer la pile rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou
d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).
Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez
la procédure ci-dessous. 
1 Pour décharger complètement la batterie rechargeable, retirez le

manche du chargeur, allumez la brosse à dents et laissez-la
fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'arrête. Répétez cette opération
jusqu'à ce que la brosse à dents ne s'allume plus.

2 Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du
manche avec une serviette ou un tissu.

1

2

3 Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du
manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez
fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le
capuchon.
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Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie
inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.

4 Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le
capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez
l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.

5 En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface
rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement
du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.

6 Calez le tournevis entre la batterie et le cadre noir au bas des
composants internes. Ensuite, faites levier sur la batterie avec le
tournevis pour rompre la partie inférieure du cadre noir.
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7 Insérez le tournevis entre le bas de la batterie et le cadre noir
pour briser l’attache métallique reliant la batterie à la carte verte
du circuit imprimé. Cela dégagera la partie inférieure de la
batterie du cadre.

8 Saisissez la batterie et séparez-la des composants internes pour
briser la deuxième attache métallique.

Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts
avec les bords tranchants des languettes de la batterie.

9 Couvrez les contacts de la batterie avec de l’adhésif pour éviter
tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la
batterie.

La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le
reste du produit peut être mis au rebut.

Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil
avec les ordures ménagères, mais déposez-le plutôt dans un endroit
prévu à cet effet afin qu’il soit recyclé. Ce faisant, vous contribuerez
à préserver l’environnement.









www.philips.com/Sonicare
www.philips.ca/sonicare
©2022 Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved.
Philips and the Philips shield are trademarks of KPNV.
Sonicare and the Sonicare logo are trademarks
of Philips Oral Healthcare, LLC and/or KPNV.

©2022 Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Tous droits réservés.
Philips et le blason Philips sont des marques de commerce de KPNV.
Sonicare et le logo Sonicare sont des marques de commerce
de Philips Oral Healthcare, LLC et (ou) KPNV.

Philips Oral Healthcare, LLC.
22100 Bothell Everett Highway
Bothell, WA 98021

300008806261 (06/02/2022)


	Introduction 
	IMPORTANT SAFEGUARDS
	WARNINGS
	MEDICAL WARNINGS
	Battery safety instructions
	Electromagnetic fields (EMF)
	FCC Compliance
	ISED Compliance
	SAVE THESE INSTRUCTIONS

	Intended use
	Your Philips Sonicare (Fig 1.) 
	Getting started
	Using your Philips Sonicare toothbrush
	Brushing instructions
	QuadPacer
	Modes
	Intensities
	BrushSync technology

	Features
	Pressure Sensor Feedback
	QuadPacer
	Brush head replacement reminder
	EasyStart
	SmarTimer

	Activating or deactivating features
	EasyStart
	Brush head replacement reminder
	Pressure sensor

	UV sanitizer
	Charging and battery status
	Charging
	Charging on charger or UV sanitizer

	Battery status
	Battery status (handle on plugged-in charger)
	Battery status (when handle is not placed on charger)


	Cleaning 
	Toothbrush handle
	Brush head
	Charger
	Travel case
	Cleaning the Sanitizer

	Storage
	Replacement
	Locating the model number
	Warranty and support
	WARRANTY EXCLUSIONS
	IMPLIED WARRANTIES
	LIMITATION OF REMEDIES

	Disposal
	Removing the rechargeable battery
	Introducción 
	PRECAUCIONES IMPORTANTES
	ADVERTENCIAS
	ADVERTENCIAS MÉDICAS
	Instrucciones de seguridad para las baterías
	Campos electromagnéticos (CEM)
	Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés)
	Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés)
	CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

	Uso previsto
	Su Philips Sonicare (Fig. 1). 
	Antes de empezar
	Uso de su cepillo dental Philips Sonicare
	Instrucciones de cepillado
	QuadPacer
	Modos
	Intensidades
	Tecnología BrushSync

	Funciones
	Retroalimentación del sensor de presión
	QuadPacer
	Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
	EasyStart
	SmarTimer

	Activar o desactivar funciones
	EasyStart
	Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
	Sensor de presión

	Desinfectante UV
	Carga y estado de la batería
	Carga
	Carga con el cargador o el desinfectante

	Estado de la batería
	Estado de la batería (mango en el cargador conectado)
	Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)


	Limpieza 
	Mango del cepillo dental
	Cabezal del cepillo
	Cargador
	Estuche de viaje
	Limpieza del sanitizador

	Almacenamiento
	Sustitución
	Localice el número de modelo
	Garantía y asistencia
	EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
	GARANTÍAS IMPLÍCITAS
	LIMITACIÓN DE RECURSOS

	Desecho
	Remover la batería recargable
	Remover la batería recargable

	Introduction 
	MISES EN GARDE IMPORTANTES
	AVERTISSEMENTS
	MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL
	Instructions de sécurité concernant les piles
	Champs électromagnétiques (CEM)
	Conformité FCC
	ISED Compliance
	CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

	Utilisation prévue
	Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1) 
	Préparation
	Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare
	Directives de brossage
	Fonction QuadPacer
	Modes
	Intensité
	Technologie BrushSync

	Caractéristiques
	Feedback du capteur de pression
	Fonction QuadPacer
	Rappel de remplacement de la tête de brosse
	Fonction EasyStart
	Fonction SmarTimer

	Activation et désactivation de fonctions
	Fonction EasyStart
	Rappel de remplacement de la tête de brosse
	Capteur de pression

	Assainisseur UV
	Charge et état de la pile
	Charge
	Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV

	État de la pile
	État de la batterie (manche sur le chargeur branché)
	État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)


	Nettoyage 
	Manche de la brosse à dents
	Tête de brosse
	Chargeur
	Étui de voyage
	Nettoyage de l’assainisseur

	Rangement
	Remplacement
	Emplacement du numéro de modèle
	Garantie et assistance
	EXCLUSIONS DE GARANTIE
	GARANTIES IMPLICITES
	RESTRICTION DES RECOURS

	Mise au rebut
	Retrait de la pile rechargeable
	Retrait de la pile rechargeable



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 
 
 


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 
 
 


 
 
 
 
 


 
 
 
 
 


 
 
 
 
 


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 

 

 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 
 



 
 

 
 



 
 

 
 

 
 

 
 
 

 


 
 

 
 

 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 

 
 

 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 


 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 

 

 
 

 
 
 
 >75 % recycled paper
>75 % papier recyclé
 
 
 


 

 
 

 
 

 
 

 
 >75 % recycled paper
>75 % papier recyclé
 
 
 


 

 
 

 
 
 
 >75 % recycled paper
>75 % papier recyclé
 
 
 


 
 
 

 
 

 
 
 
 >75 % recycled paper
>75 % papier recyclé
 
 
 


 
 
 

  
 
   0 (supervisor) 1998-09-04T00:00:00 Book Template 4 69499C601EC644DABF37001C0EA2C9E1 97 true true true true 0 2292294 (supervisor) 2022-05-14T08:13:49 0 Book 1 0 97 0 1         ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1    0  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm   
   97 Harro DeJong 2015-12-03T13:44:19 Luxury A6 Template 4 70a68bab1bac4edfb67d07fcee1b3c99 100321 true true true true 0 2295646 (supervisor) 2022-05-14T19:56:54 6 Book 1 0 100321 0 1         ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1    0  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm   
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Contents Icon 11 ADB304BAF4214EA4A8E9312CD88D4CE1 122 true true true false 0 157 (supervisor) 2007-09-28T14:13:11 0 File 1 0 122 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   contents.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false contents.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Book Contents 0 px contents.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Index Icon 11 A74390D4FF6047B19A177FB2C5098C9B 123 true true true false 0 159 (supervisor) 2007-09-28T14:13:13 0 File 1 0 123 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   index.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false index.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Book Index 0 px index.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Next Icon 11 FE2BA33506AE46D58F98A06385013E72 124 true true true false 0 160 (supervisor) 2007-09-28T14:13:15 0 File 1 0 124 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   next.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false next.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Next Topic 0 px next.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Previous Icon 11 3ADCB9507B7148C4890BDA357360004D 125 true true true false 0 161 (supervisor) 2007-09-28T14:13:16 0 File 1 0 125 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   previous.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false previous.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Previous Topic 0 px previous.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Arjen Bezemer 2014-09-03T16:27:47 000_00005 111 123131c5985640178dc4121081708e53 764 true true true false 0 2241387 Harro DeJong 2022-04-01T15:09:42 11 File 1 0 764 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:11 Contents Icon 11 84ef818c67d14c8b95a29d2e966c701e 1754 true true true false 2 10949 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:11 4 File 1 0 1754 122 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   contents.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false contents.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom محتويات الكتاب 0 px contents.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 Index Icon 11 bbe1ef0feec549b0b5c1025b91b815db 1755 true true true false 2 10950 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 4 File 1 0 1755 123 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   index.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false index.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom فهرس الكتاب 0 px index.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 Next Icon 11 c2f815eba82f48ca8d5a9e21161937bd 1756 true true true false 2 10951 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 4 File 1 0 1756 124 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   next.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false next.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom الموضوع التالي 0 px next.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 Previous Icon 11 548b927cf56f4587bbb19ca957f3ce26 1757 true true true false 2 10952 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 4 File 1 0 1757 125 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   previous.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false previous.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom الموضوع السابق 0 px previous.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Arjen Bezemer 2014-12-18T15:03:44 env_dustbin_Pb_01 114 fda11c0e1522470bb3deb5d2ce1fef0e 4540 true true true false 0 2250701 Harro DeJong 2022-04-01T16:36:47 11 File 1 0 4540 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Marie-josé DeRoos 2015-04-03T12:28:10 00416 114 8839b5e003d24a43b1840666f598b27c 25867 true true true false 0 2241389 Harro DeJong 2022-04-01T15:09:42 11 File 1 0 25867 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:25:49 02008 306 d12ee75cfc334f20810f93f8247879fd 35631 true true true false 0 2240914 Harro DeJong 2022-04-01T15:04:55 11 File 1 0 35631 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:26:54 02009 114 5cd339b2adb242949c887f0b81d90d7f 35632 true true true false 0 2240368 (supervisor) 2022-03-31T11:31:07 11 File 1 0 35632 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:28:16 02012 306 2ce4b2b077944136a99ffd269d8a73dc 35635 true true true false 0 2244632 Harro DeJong 2022-04-01T15:41:36 11 File 1 0 35635 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:30:02 02016 306 b03d6e844cfb4b908e1749f0e18e3fc3 35639 true true true false 0 2244633 Harro DeJong 2022-04-01T15:41:36 11 File 1 0 35639 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:30:28 02017 306 7de7a30efbc140709dbc16004991b450 35640 true true true false 0 2244634 Harro DeJong 2022-04-01T15:41:37 11 File 1 0 35640 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Fokje Posthumus 2015-09-08T14:04:59 Sanitizer 443 c20a16a726bb4687a668633163c0348e 73208 true true true false 0 2247635 Harro DeJong 2022-04-01T16:07:10 11 File 1 0 73208 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Fokje Posthumus 2015-09-08T14:05:37 Press sanitizer 443 ba9bcce5b3494d19871b64ef4d28f2b6 73209 true true true false 0 2247628 Harro DeJong 2022-04-01T16:07:08 11 File 1 0 73209 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Fokje Posthumus 2015-09-08T14:06:08 Open sanitizer 443 af849987db1240d6b8dcd59c84083fc4 73210 true true true false 0 2247625 Harro DeJong 2022-04-01T16:07:07 11 File 1 0 73210 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Fokje Posthumus 2016-02-22T19:07:11 02454 582 03544a906a4944f49f5dafc7eec1c01c 131846 true true true false 0 2244638 Harro DeJong 2022-04-01T15:41:37 11 File 1 0 131846 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Fokje Posthumus 2016-02-22T19:07:51 02455 582 84f73e430092496ca2eceb04895d4562 131847 true true true false 0 2244639 Harro DeJong 2022-04-01T15:41:38 11 File 1 0 131847 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Moniek Koehoorn 2016-04-11T11:51:41 21133 628 0233fad1e9df45019309379521180488 162281 true true true false 0 2246456 Harro DeJong 2022-04-01T15:58:22 11 File 1 0 162281 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Moniek Koehoorn 2016-04-11T11:52:10 21134 628 c668f50f6fa543f9a29629588f6cb9d8 162282 true true true false 0 2246457 Harro DeJong 2022-04-01T15:58:23 11 File 1 0 162282 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Moniek Koehoorn 2016-04-11T11:53:14 21135 628 77472d1232c041c19b5bc5655a0f5cc8 162285 true true true false 0 2246458 Harro DeJong 2022-04-01T15:58:23 11 File 1 0 162285 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Moniek Koehoorn 2016-04-11T12:16:56 21136 582 94927d2ef48e43848ec1f4509a356598 162318 true true true false 0 2246459 Harro DeJong 2022-04-01T15:58:23 11 File 1 0 162318 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 (supervisor) 1998-09-04T00:00:00 Jump Template 4 B9E2BA0444B646A48B006ADDFD99DA31 99 true true true true 0 170756 Marie-josé DeRoos 2015-09-10T10:39:05 6 Hypertext-Link 1 0 99 -1 1   false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 Jump Template 4 c48c76b8cb9645eb9d4cdf72b6760b48 1758 true true true true 2 10953 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 4 Hypertext-Link 1 0 1758 99 2   false   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true true 2 false في صفحة انظر  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 Figure Reference Template 4 0da779bb1fec46d19df371a80b8341c5 3444 true true true true 0 398430 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 6 Hypertext-Link 1 0 3444 -1 1   false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Arjen Bezemer 2014-11-24T13:24:40 Recyling 2006_66_EC 111 131ab49c6b394a4da0399f7594c94e81 3495 true true true false 0 1848678 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:42:32 6 Hypertext-Link 1 0 3495 0 1    179440  211268  3492  155154  555964 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-22T16:25:36 Figure Reference Template 4 6b96e86ae5bc4eadad86498c3d013167 33021 true true true true 8 398438 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 33021 3444 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:37:54 Figure Reference Template 4 12064eb514dc47fd8ae9d1ecaa4cb022 33282 true true true true 2 398439 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33282 3444 2   false   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true true 1 false الشكل    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:38:27 Figure Reference Template 4 684da1669351428e9c676adc3cb8ba1d 33283 true true true true 4 398440 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33283 3444 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 1 false Фиг.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:39:38 Figure Reference Template 4 e2600ca8f1ac463a9b4b8d9468cbb5d1 33284 true true true true 5 398441 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33284 3444 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:41:48 Figure Reference Template 4 57fb375904c4485b9d94355df1f51918 33285 true true true true 6 398442 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33285 3444 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 1 false obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:11 Figure Reference Template 4 31c2680a96074c548939d76ad81b0d05 33286 true true true true 7 398443 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33286 3444 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:33 Figure Reference Template 4 b6bc07ad944b4214a3a2133727d48d8e 33287 true true true true 10 398444 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33287 3444 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 1 false joon.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:59 Figure Reference Template 4 6592324c82774b49a52cdc6505f74453 33288 true true true true 12 398445 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33288 3444 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 1 false kuva    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:21 Figure Reference Template 4 5b31bdd7c0df47599579b0290705c6ec 33289 true true true true 13 398446 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33289 3444 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:33 Figure Reference Template 4 254ccc8f5c2d44f19acd5a375d65d1d4 33290 true true true true 15 398447 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33290 3444 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 1 false Abb.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:57 Figure Reference Template 4 feb904da1be84173b6c8a0046f099eec 33291 true true true true 16 398448 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33291 3444 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 1 false Εικ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:20 Figure Reference Template 4 018f12dbfcc44086936de7801c12a768 33292 true true true true 18 1581738 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:40 4 Hypertext-Link 1 0 33292 3444 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 1 false ábra   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:57 Figure Reference Template 4 90f10154f09743679107a9760cc3f3c4 33293 true true true true 19 398450 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33293 3444 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:25 Figure Reference Template 4 68aef551e17644f7bffe32272c0b5c56 33294 true true true true 20 398451 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33294 3444 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 1 false сурет    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:54 Figure Reference Template 4 637209c1959644b2ab122b940d005dee 33295 true true true true 22 1581737 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:31 4 Hypertext-Link 1 0 33295 3444 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 1 false att.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:19 Figure Reference Template 4 6d48677329f54c7d8118d1d03bd9b0d6 33296 true true true true 23 398453 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:12 4 Hypertext-Link 1 0 33296 3444 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 1 false pav.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:48 Figure Reference Template 4 91466e7940a14d9c92bbb706dc591e1e 33297 true true true true 25 398454 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33297 3444 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:01:12 Figure Reference Template 4 1f6d5cde52f34ad68b1c28958f85fb46 33298 true true true true 26 398455 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33298 3444 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 1 false rys.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:01 Figure Reference Template 4 c96f2cde157841169a84ca4a23072d69 33299 true true true true 30 398456 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33299 3444 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 1 false Рис.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:24 Figure Reference Template 4 ebd71111c1eb4ca5bf16e65b694eedcb 33300 true true true true 33 398457 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33300 3444 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:46 Figure Reference Template 4 3e1ddfbf10c34fb785f056c280892d06 33301 true true true true 34 398458 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33301 3444 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 1 false Obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:11 Figure Reference Template 4 b03674ea87b04ad4a1b72fffeac22bde 33302 true true true true 45 398459 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33302 3444 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:40 Figure Reference Template 4 5f407028d76f4b6da3475d85eafe61ab 33303 true true true true 38 398460 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33303 3444 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 1 false Şek.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:10:09 Figure Reference Template 4 65a2e4b467d64b02a6f538acc273d21e 33304 true true true true 39 398461 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:16 4 Hypertext-Link 1 0 33304 3444 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 1 false Мал.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:04 Figure Reference Template 4 fe4c6229af3740b8abfe7ea4c78e6e82 33826 true true true true 27 398462 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33826 3444 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:26 Figure Reference Template 4 a28341427d9745c7ab64ce7e74702f63 33893 true true true true 35 398463 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33893 3444 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:59:16 Figure Reference Template 4 8bd57ca25861400c96d55320ea82f090 33960 true true true true 42 398464 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33960 3444 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T11:00:51 Figure Reference Template 4 11bcbddb4fff459eb24744f96fcb1a9c 34160 true true true true 28 398465 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:18 4 Hypertext-Link 1 0 34160 3444 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:12 Figure Reference Template 4 8068c00d31694ff3aac0e7810ba90864 35086 true true true true 36 398466 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35086 3444 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 1 false Bild    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:00 Figure Reference Template 4 8c817bd7af8346a29840c2e6744dcb30 35287 true true true true 29 398467 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35287 3444 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:24:54 Figure Reference Template 4 e5de86dcfec7450a9c36420224573776 35412 true true true true 32 398468 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35412 3444 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 1 false 圖   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:38:34 Figure Reference Template 4 a70723e13d654e139163c96a31538c17 35835 true true true true 21 398469 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35835 3444 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 1 false 그림    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-24T16:48:16 Figure Reference Template 4 df2b75c95063486696a1825d7c418019 36108 true true true true 11 398470 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 36108 3444 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 1 false تصویر    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:33 Figure Reference Template 4 5bc5886db0ac4a79b94e3a6f9ad57a25 37941 true true true true 31 398471 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 37941 3444 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 1 false 图    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:09 Figure Reference Template 4 f373d20995174f56b32c16003b192dcd 53651 true true true true 46 398472 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53651 3444 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 1 false Сл.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:51 Figure Reference Template 4 aab72a3e2306417b9eb594701e7ec3fa 53766 true true true true 47 398473 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53766 3444 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:21 Figure Reference Template 4 f0cb3a8aace24039bd58b804131fcca6 54282 true true true true 3 398474 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54282 3444 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 1 false Gbr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:31 Figure Reference Template 4 535c505b06f14ae3b4aa1557fb1ac579 54403 true true true true 24 398475 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54403 3444 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 1 false Raj.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:41 Figure Reference Template 4 906bdf5c50ff4def9212b74e127efaf1 54467 true true true true 37 398476 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54467 3444 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 1 false รูปที่    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:50 Figure Reference Template 4 97231e904e894b8e853e8d5c2de911ee 54504 true true true true 40 398477 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54504 3444 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 1 false Hình    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 4 Hypertext-Link 1 0 74395 99 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 4 Hypertext-Link 1 0 74397 99 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 4 Hypertext-Link 1 0 74399 99 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 4 Hypertext-Link 1 0 74401 99 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-09-25T10:29:36 Brush head  442 4dbb2c90625040428ac2cb2a7a9c7dd8 76678 true true true false 0 2099911 Janette Weishaupt 2021-07-05T08:36:01 11 Hypertext-Link 1 0 76678 0 1    584042  76641 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2015-09-29T10:48:01 04124 114 248a1605ea7a45ddb460595b29b821b2 78042 true true true false 0 1312965 Marie-josé DeRoos 2019-03-26T16:28:25 11 Hypertext-Link 1 0 78042 0 1    76628 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T15:54:21 Removing battery 1 487 962c4cb7d4364d568e37d562068e11b7 79111 true true true false 0 1470563 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:27 11 Hypertext-Link 1 0 79111 0 1    149440 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T15:54:46 Removing battery 2 487 80d5cc20f6ca4d54b3ff01185f8ded7e 79112 true true true false 0 1470566 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:27 11 Hypertext-Link 1 0 79112 0 1    149444 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T15:55:24 Removing battery 3 487 01f421ecb65c4d9a86f9a6d48591934b 79113 true true true false 0 1470568 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:28 11 Hypertext-Link 1 0 79113 0 1    76644 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T15:55:58 Removing battery 4 487 d0ef2b6fe160473bbf0007fb127c9e51 79114 true true true false 0 1470570 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:28 11 Hypertext-Link 1 0 79114 0 1    162288 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T16:09:12 Removing battery 4c 306 23ea0e07e5894553a4d2141a33fc22ea 79122 true true true false 0 1470571 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:28 11 Hypertext-Link 1 0 79122 0 1    162290  399013 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T16:09:39 Removing battery 4d 306 0d56d073425b49ac9e16e1ee07db3444 79123 true true true false 0 1470572 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:28 11 Hypertext-Link 1 0 79123 0 1    79120 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-10-01T16:09:57 Removing battery 4e 306 d03b6276e0e641188346b4a29042f928 79124 true true true false 0 1470573 Ieva Datava 2019-09-17T15:54:28 11 Hypertext-Link 1 0 79124 0 1    79121 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:21:16 Sanitising 1 443 91fdbea372b5483db0db49e797467084 98330 true true true false 0 2062045 Janette Weishaupt 2021-05-21T09:39:33 11 Hypertext-Link 1 0 98330 0 1    98326 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:22:28 Sanitising 2 443 dfb7b81461c5456d971212a468dc4c8b 98333 true true true false 0 2062046 Janette Weishaupt 2021-05-21T09:39:33 11 Hypertext-Link 1 0 98333 0 1    98327 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:23:31 Sanitising 3 443 5f8c099882b247dd8e4962a0f722808c 98336 true true true false 0 2062047 Janette Weishaupt 2021-05-21T09:39:33 11 Hypertext-Link 1 0 98336 0 1    98328 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:34:39 Sanatiser drip tray 443 ddbe8fc316654822a3db765c032ea818 98352 true true true false 0 239119 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:34:39 1 Hypertext-Link 1 0 98352 0 1    98350 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:54 Jump Template 4 980fca21a0034e3bb49606047a88df6d 108109 true true true true 17 1859490 Ieva Datava 2020-11-19T07:19:59 4 Hypertext-Link 1 0 108109 99 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 2 false   ראו את  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:45 Jump Template 4 d4eb1f19d7b64a85bd9a58c72571fe9c 116125 true true true true 49 1757146 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:16 4 Hypertext-Link 1 0 116125 99 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 2121445 Marie-josé DeRoos 2021-09-22T07:45:59 4 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 2 18 19C856E183364CC1A8B38C7C53C31308 14 true true true false 0 54730 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:48 6 Style 1 0 14 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 2 2 0 2 -0.4 0.8 1 0 List Bullet 2 1 2.5   0 0.8  List Bullet 2 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:48 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:18 11 Style 1 0 1083 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5  List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:04 Tip 19 70a36893ceca43a09f7afae89695a2de 1300 true true true false 0 2262352 AIT Support 2022-04-14T09:11:18 11 Style 1 0 1300 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Tip 1 2.5   0 1  Tip false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   1 Harro DeJong 2015-08-03T15:30:02 List Warning 18 cb670f97f383419caef2c07ab1a79bfc 42307 true true true false 0 877383 Janette Weishaupt 2017-08-29T11:08:44 11 Style 1 0 42307 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 6 0 6 0 0.4 1 0 List Warning 1 2.5   0 2  List Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1        2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 2302651 AIT Support 2022-05-25T10:32:37 11 Topic 1 0 62 0 1            0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1        2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 2302659 AIT Support 2022-05-25T10:36:16 11 Topic 1 0 1060 0 1            0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 2279544 Harro DeJong 2022-04-27T12:26:35 11 Topic 1 0 1141 0 1            0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:14:10 P_Handle 1145 eca5664f607843d9bf82c8e80b0fcc43 1316 true true true false 0 7089 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:02 6 Topic 1 0 1316 -1 1           Handle  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2        2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2        2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2014-11-10T16:50:34 E_Note: 361 296dcb193cbc4b0586257a95f57f76d8 2900 true true true false 0 1351912 Ieva Datava 2019-05-17T11:11:39 6 Topic 1 0 2900 -1 1           Note:  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 0 2302653 AIT Support 2022-05-25T10:33:38 11 Topic 1 0 4812 0 1            0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:30:25 Recyling 2006_66_EC 114 9ba895c3104a437897e0dbe6003fb449 6973 true true true false 0 244805 Glenna Deiman 2015-12-04T16:37:32 11 Topic 1 0 6973 3492 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:21:36 P_Mode indicator 1147 9d0e0b0b9c4a484e8cdca33121733557 28359 true true true false 0 194640 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:11 6 Topic 1 0 28359 -1 1           Mode indicator  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T16:56:14 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 0afa5d87383343648e9dc6f25496aef7 28387 true true true false 0 182270 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:49 6 Topic 1 0 28387 -1 1           Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:18:08 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 7a1efa4a4a3f435584b3313cf2b67348 41694 true true true false 0 182263 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:47 6 Topic 1 0 41694 -1 1           ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED TO THE DURATION OF THE EXPRESS WARRANTIES SET FORTH ABOVE. IN SOME STATES LIMITATIONS ON DURATION OF IMPLIED WARRANTIES DO NOT APPLY.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:19:19 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 fb5645f1959a4c72ae16388a174a89bc 41695 true true true false 0 182269 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:49 6 Topic 1 0 41695 -1 1           IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES BASED UPON BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY. SUCH DAMAGES INCLUDE, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE; LOSS OF PROFIT; LOSS OF USE; THE CLAIMS OF THIRD PARTIES INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DENTISTS AND DENTAL HYGIENISTS; AND COST OF ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT OR SERVICES. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:25:21 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a90aea0431774f908bc458711f72315f 41700 true true true false 0 182276 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:51 6 Topic 1 0 41700 -1 1           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-22T12:39:18 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 db357ca41ed645a0a66a29a34713e1fc 41706 true true true false 0 1254043 Abby Kooistra 2018-12-12T09:05:27 6 Topic 1 0 41706 -1 1           Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:31:56 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 8b12376a2aa8477aa080db5f4a512486 41988 true true true false 0 1254144 Abby Kooistra 2018-12-12T09:38:11 6 Topic 1 0 41988 -1 1           Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual  toothpaste.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:32:35 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 444485ea130641b19bf1bcacddc9d67e 41989 true true true false 0 182265 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:47 6 Topic 1 0 41989 -1 1           Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:32:46 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7ccd9d974b854805974e6ce522c2acfd 41990 true true true false 0 182291 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:57 6 Topic 1 0 41990 -1 1           Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-29T12:36:26 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 802acda1ac904e47bf2500d7ce153e3c 41991 true true true false 0 182282 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:53 6 Topic 1 0 41991 -1 1           Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Handle 1145 2d63746c39c64c7a9c7733fb61d73930 66109 true true true false 13 1971161 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 66109 1316 13           Manche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:55 Replacement 418 27e625f07f314a548d26dcbb44d58587 66122 true true true false 13 169809 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:55 4 Topic 1 0 66122 517 13   Remplacement Remplacement Remplacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:02 Replacement 418 7dbc83c408f742bca2b547dc01e96c80 69255 true true true false 14 167985 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:02 4 Topic 1 0 69255 517 14   Remplacement Remplacement Remplacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 P_Handle 1145 1790ebade374467a8ae0f853af8c050a 75918 true true true false 42 192125 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 4 Topic 1 0 75918 1316 42           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:14 Replacement 418 c44ce2c4e88b468b8a65282091c70056 75990 true true true false 42 192197 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:14 4 Topic 1 0 75990 517 42   Reemplazo Reemplazo Reemplazo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:48 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 f8482d2741f4445f993509b71f40def8 76328 true true true false 14 191546 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:48 4 Topic 1 0 76328 28387 14           Maintenez en permanence le centre de la brosse en contact avec les dents.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:51 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 260dc579d0fc41b49c7aadc19752f746 76334 true true true false 14 191552 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:51 4 Topic 1 0 76334 41683 14           Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 e1e9460e52674d23926cb866a873d15c 76335 true true true false 14 191553 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 4 Topic 1 0 76335 41694 14           TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES LIÉES À LA QUALITÉ MARCHANDE ET À L'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA DURÉE DES GARANTIES EXPRESSES ÉNONCÉES DANS LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE. CERTAINS ÉTATS N'AUTORISANT PAS LES RESTRICTIONS DE DURÉE RELATIVES AUX GARANTIES IMPLICITES, LES RESTRICTIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 c546d8a2a9234143ab65c43300f8adae 76336 true true true false 14 191554 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:52 4 Topic 1 0 76336 41695 14           NI LA SOCIÉTÉ PHILIPS ORAL HEALTHCARE, INC. NI AUCUNE DE SES SOCIÉTÉS ASSOCIÉES OU FILIALES NE POURRONT ÊTRE TENUES RESPONSABLES DES DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS RÉSULTANT D'UNE RUPTURE DE GARANTIE, D'UNE RUPTURE DE CONTRAT, DE NÉGLIGENCE, D'UNE FAUTE DÉLICTUELLE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE LÉGALE. DE TELS DOMMAGES COMPRENNENT, SANS S'Y LIMITER, UNE PERTE D'ÉCONOMIES OU DE REVENU, UNE PERTE DE PROFIT, UNE INTERRUPTION D'UTILISATION, LES REVENDICATIONS DE TIERS, Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES DENTISTES ET HYGIÉNISTES DENTAIRES, AINSI QUE LE COÛT D'ÉQUIPEMENT OU DE SERVICES DE REMPLACEMENT. CERTAINS ÉTATS NE RECONNAISSANT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS, LES RESTRICTIONS OU EXCLUSIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:53 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 ba98262a09ae483bb70e18735320e6e6 76337 true true true false 14 2109910 Janette Weishaupt 2021-08-10T12:37:59 4 Topic 1 0 76337 41699 14           Pour retirer la pile rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:53 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f3258928debf41c9a3a7baead5a94234 76338 true true true false 14 191556 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:53 4 Topic 1 0 76338 41700 14           Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:28 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 27f0a9601c8745268c92767f298b7840 76339 true true true false 14 1269388 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:28 14 Topic 1 0 76339 41706 14           Alignez la tête de brosse afin que les soies soient dans le même axe que l’avant du manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:33 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 7fa32ef36f8b4fb4a1e313e5f15e80c6 76340 true true true false 14 1269398 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:33 14 Topic 1 0 76340 41988 14           Retirez la tête de brosse et rincez la zone de la tige en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de  dentifrice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 d86e2cfa33b24947bb98e9284504bef7 76341 true true true false 14 191559 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:54 4 Topic 1 0 76341 41989 14           Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 cc5b578ac41149028bc6c71ec54e6618 76342 true true true false 14 191560 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 4 Topic 1 0 76342 41990 14           Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 14615c64fc854c848cdebc734c6b8c9a 76343 true true true false 14 191561 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:55 4 Topic 1 0 76343 41991 14           Pour obtenir des résultats optimaux, remplacez les têtes de brosse Philips Sonicare au moins tous les 3 mois.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:56 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 2a52cfc3092b48838d1ef618c151570a 76344 true true true false 14 191563 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:56 4 Topic 1 0 76344 68819 14           Ce qui n'est pas couvert par la garantie : Les têtes de brosse. Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange ou les têtes de brosse non autorisées. Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées. L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:56 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 03dc863e60854f699d773f85640bb384 76345 true true true false 14 191564 Localizer Philips 2015-10-05T13:27:56 4 Topic 1 0 76345 68946 14           Maintenez les soies sur les dents et dans le sillon gingival. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les soies atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2020-10-22T17:45:37 Warranty and support 306 fcb166f9f24f4fefa05eb3cb7715407d 76360 true true true false 14 1840503 Janette Weishaupt 2020-10-22T17:45:37 14 Topic 1 0 76360 33701 14   Garantie et assistance Garantie et assistance Garantie et assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date d’achat. À sa discrétion, Philips réparera tout défaut de matériel ou de main-d’œuvre ou remplacera tout appareil défectueux si une preuve d’achat peut être présentée durant la période de garantie.  Pour des performances optimales, Philips recommande d’utiliser exclusivement des têtes de brosse Sonicare. L’utilisation d’autres têtes de brosse peut endommager votre brosse à dents Sonicare et limiter votre protection sous garantie.  Si vous êtes en Amérique du Nord, appelez le centre de service à la clientèle au 1-800-682-7664. Sinon, communiquez avec le centre de service à la clientèle Philips de votre pays. Sites Web :  www.sonicare.com (Amérique du Nord) ou  www.philips.com/support (autres pays).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:03 IMPLIED WARRANTIES 306 f2a047ca19bd4f49b6579bec2c26aa47 76361 true true true false 14 191579 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:03 4 Topic 1 0 76361 33703 14   GARANTIES IMPLICITES GARANTIES IMPLICITES GARANTIES IMPLICITES   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:03 LIMITATION OF REMEDIES 306 c80fe72e48ad4c569fc8a87db07be65d 76362 true true true false 14 191580 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:03 4 Topic 1 0 76362 33704 14   RESTRICTION DES RECOURS RESTRICTION DES RECOURS RESTRICTION DES RECOURS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:07 Getting started 437 9f23ffb35cc94ae5880ae29a037d8dc5 76370 true true true false 14 191588 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:07 4 Topic 1 0 76370 66090 14   Préparation Préparation Préparation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:15 Charger Geneva 437 f928f07c5fd94c309fa11514e1d92ff8 76385 true true true false 14 191604 Localizer Philips 2015-10-05T13:28:15 4 Topic 1 0 76385 68973 14   Chargeur Chargeur Chargeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. Nettoyez la surface du chargeur à l'aide d'un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3bff91a87ad84611b4d033c42528d545 79771 true true true false 44 200348 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:43 4 Topic 1 0 79771 41683 44           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente descargada cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:44 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 b4efd1ee164a4a218d14634a4ac31ea9 79772 true true true false 44 200350 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:44 4 Topic 1 0 79772 41694 44           TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 709fc6f7283d4f26b0ad89b8fe13552b 79773 true true true false 44 200351 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 4 Topic 1 0 79773 41695 44           EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 451dd8a56ad448b0bb2fdc6272f00d41 79774 true true true false 44 200352 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 4 Topic 1 0 79774 41700 44           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:54 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 53b4523f33954db19a2fb601c87bdeb0 79792 true true true false 44 200370 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:54 4 Topic 1 0 79792 41989 44           Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 2ee3f4adb28c47c5923afd2b14ec0a9b 79793 true true true false 44 200371 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 4 Topic 1 0 79793 41990 44           Limpie la superficie del mango con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 ac08d2cbf3a14f4891ebd08e60e129d1 79794 true true true false 44 200372 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:55 4 Topic 1 0 79794 68819 44           No están cubiertos por la garantía: Cabezales del cepillo. Deterioros causados por piezas de repuesto no autorizadas o cabezales no autorizados. Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas. Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2020-10-22T17:45:47 Warranty and support 306 ca7b1364e8ea49c7abd53a328d37277f 79801 true true true false 44 1840512 Janette Weishaupt 2020-10-22T17:45:47 14 Topic 1 0 79801 33701 44   Garantía y asistencia Garantía y asistencia Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La garantía de Philips cubre los productos por un periodo de 2 años después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una prueba convincente de compra en el plazo estipulado.  Philips recomienda el uso de cabezales de Sonicare originales para obtener un rendimiento óptimo. El uso de otros cabezales podría dañar su cepillo de dientes Sonicare y limitar la protección de la garantía.  Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente 1-800-682-7664 (en Norteamérica). Fuera de Norteamérica, póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de Philips en su país. Información en Internet:  www.sonicare.com (Norteamérica) o  www.philips.com/support (fuera de Norteamérica).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T10:05:00 IMPLIED WARRANTIES 306 faa85e55b5d24c4a9ff7da0326f42750 79802 true true true false 44 200380 Localizer Philips 2015-10-14T10:05:00 4 Topic 1 0 79802 33703 44   GARANTÍAS IMPLÍCITAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T10:05:01 LIMITATION OF REMEDIES 306 270303eff5a444dea872ab6d46304862 79803 true true true false 44 200381 Localizer Philips 2015-10-14T10:05:01 4 Topic 1 0 79803 33704 44   LIMITACIÓN DE RECURSOS LIMITACIÓN DE RECURSOS LIMITACIÓN DE RECURSOS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2015-10-07T09:52:27 Warranty and support 306 b1c947d7b2b149f9b62c17b2a2c2133e 79959 true true true false 35 194660 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:44 6 Topic 1 0 79959 33701 35   Garantía y asistencia Warranty and support Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips garantiza su producto por un periodo de dos años después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una prueba convincente de compra en el plazo estipulado. El uso de piezas de repuesto no autorizadas anulará esta garantía. Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente 1-800-682-7664 (en Norteamérica). Fuera de Norteamérica, póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de Philips en su país. Información en Internet:  www.sonicare.com (Norteamérica) o  www.philips.com/support (fuera de Norteamérica).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:43 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 4b9e924ef5154c87a9a68c488e39fc3b 80083 true true true false 35 1263878 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:43 14 Topic 1 0 80083 41706 35           Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:46 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d8eabe773ebb41f091f1f82955e14b73 80090 true true true false 35 1263892 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:46 14 Topic 1 0 80090 41988 35           Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de  pasta de dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:36:56 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 603b556b980845b88725d01f1dbcef81 80091 true true true false 0 194654 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:42 6 Topic 1 0 80091 41989 35           Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:42:33 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 636dc4fd8d4c4844835f038c034ffcc6 80092 true true true false 0 194653 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:41 6 Topic 1 0 80092 41990 35           Utilice un paño húmedo para limpiar la superficie del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:48:43 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 e3218f23b3c648d6b9810c49602fa109 80093 true true true false 0 194652 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:41 6 Topic 1 0 80093 41991 35           Sustituya los cabezales de Sonicare cada 3 meses para conseguir unos resultados óptimos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:52:15 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 7257bfe99c0049899a84fc34da42bb87 80094 true true true false 0 194651 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:40 6 Topic 1 0 80094 68819 35           No están cubiertos por la garantía: Cabezales del cepillo Deterioros causados por el uso de piezas de repuesto no autorizadas. Deterioros causados por el uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas. Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:54:52 IMPLIED WARRANTIES 306 e0217eccf4b04e79ac5e5ceb909d3c4c 80095 true true true false 0 194658 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:44 6 Topic 1 0 80095 33703 35   GARANTÍAS IMPLÍCITAS IMPLIED WARRANTIES IMPLIED WARRANTIES   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUÍDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2015-10-08T10:58:03 LIMITATION OF REMEDIES 306 5cd66f6616b24c6ab1baa41862229005 80096 true true true false 0 194657 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:43 6 Topic 1 0 80096 33704 35   LIMITACIÓN DE RECURSOS LIMITATION OF REMEDIES LIMITATION OF REMEDIES   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, ACCIDENTALES O DERIVADOS DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS ACCIDENTALES O DERIVADOS.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:18 P_Mode indicator 1147 188cc0812e3749078bc6052596bded61 80119 true true true false 44 200937 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:18 4 Topic 1 0 80119 28359 44           Indicador de modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:31 WARRANTY EXCLUSIONS 306 fbbacee9cdac4bbb9d214b35730c09f5 80146 true true true false 44 200964 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:31 4 Topic 1 0 80146 68867 44   EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:47 P_Mode indicator 1147 5315343b2bad4235854446e3cb1f1884 80156 true true true false 14 200974 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:47 4 Topic 1 0 80156 28359 14           Témoin de mode   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:59 WARRANTY EXCLUSIONS 306 3098e509b5514c778ced1c03365a46f4 80183 true true true false 14 201001 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:59 4 Topic 1 0 80183 68867 14   EXCLUSIONS DE GARANTIE EXCLUSIONS DE GARANTIE EXCLUSIONS DE GARANTIE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:05 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e84593f0e48a0b1749e92fe94848b 80717 true true true false 13 204463 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:05 4 Topic 1 0 80717 41683 13           Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 fd2f328c1509498a92d874a7d778f2d2 80718 true true true false 13 204464 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 Topic 1 0 80718 41699 13           Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 85cbc6c8ae8a4b65a18716cab0de932e 80719 true true true false 13 204465 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 Topic 1 0 80719 41700 13           Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 50e6e8af27d8458db2a27768985f5a6c 80720 true true true false 13 204466 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 4 Topic 1 0 80720 41989 13           Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 a612563ea8b54dfdbb5e9611617bde95 80721 true true true false 13 204467 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:07 4 Topic 1 0 80721 41990 13           Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:08 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 2dc9998ab9894cac8c6c777fbe913aba 80722 true true true false 13 204468 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:08 4 Topic 1 0 80722 41991 13           Pour obtenir des résultats optimaux, remplacez les têtes de brosse Philips Sonicare au moins tous les 3 mois.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:09 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 b9bd397bf5e84247937f3846a610fe65 80723 true true true false 13 204469 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:09 4 Topic 1 0 80723 68946 13           Maintenez les brins sur les dents et dans le sillon gingival. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les brins atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:21 Charger Geneva 437 76527a7c1f3a441491c6b1c5844d2653 80745 true true true false 13 204491 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:21 4 Topic 1 0 80745 68973 13   Chargeur Chargeur Chargeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. Nettoyez la surface du chargeur à l'aide d'un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:26 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 f1616549433446b08f34311dc23707f0 80753 true true true false 13 649510 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:31:18 4 Topic 1 0 80753 68813 13   Champs électromagnétiques (CEM) Champs électromagnétiques (CEM) Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:18 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 76ed95d5a18845b4a09ae381ac0770c5 80770 true true true false 15 204410 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:18 4 Topic 1 0 80770 41683 15           Warnhinweis: Bauen Sie den wiederaufladbaren Akku nur zur Entsorgung des Geräts aus. Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist, bevor Sie ihn ausbauen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 bbb52bdf423749d694beab2a5551e790 80771 true true true false 15 204411 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 4 Topic 1 0 80771 41699 15           Zum Entfernen des aufladbaren Akkus benötigen Sie ein Handtuch oder Lappen sowie einen Hammer und einen Schlitzschraubendreher (Standardschraubendreher).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 6e30b02913cb4c9bafb685cac0497d18 80772 true true true false 15 204412 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 4 Topic 1 0 80772 41700 15           Beachten Sie grundlegende Sicherheitsmaßnahmen, wenn Sie die unten angeführten Schritte ausführen. Schützen Sie Ihre Augen, Hände und Finger sowie die Oberfläche, auf der Sie arbeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 d637c0b79aa4468d877d89019a9f898b 80773 true true true false 15 204413 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:21 4 Topic 1 0 80773 41989 15           Achtung: Drücken Sie nicht mit scharfkantigen Gegenständen auf die Gummidichtung um den Metallschaft, da diese dadurch beschädigt werden kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 eed9d32a7ccb4dcba6347fbb13f1f51c 80774 true true true false 15 204414 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:22 4 Topic 1 0 80774 41990 15           Wischen Sie das gesamte Handstück mit einem feuchten Tuch ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:23 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 42461c5012174bdc8101d6c2fcce0f0e 80775 true true true false 15 204415 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:23 4 Topic 1 0 80775 41991 15           Um optimale Ergebnisse zu erzielen, tauschen Sie Philips Sonicare Bürstenköpfe spätestens nach 3 Monaten aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:24 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 6c82f8d792a246a8a699f52dcf78e0df 80776 true true true false 15 204416 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:24 4 Topic 1 0 80776 68946 15           Halten Sie die Borsten sanft auf den Zähnen und in der Zahnfleischlinie. Putzen Sie Ihre Zähne mit kleinen Vorwärts- und Rückwärtsbewegungen, damit die Borsten in die Zahnzwischenräume gelangen. Verfahren Sie auf diese Weise bis zum Ende des Putzvorgangs.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:38 Charger Geneva 437 35f3062703794bef95710756b3ebae8e 80798 true true true false 15 204438 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:38 4 Topic 1 0 80798 68973 15   Ladegerät Ladegerät Ladegerät   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ziehen Sie vor dem Reinigen des Ladegeräts den Netzstecker aus der Steckdose. Wischen Sie das Ladegerät mit einem feuchten Tuch ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:43 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 8bab772043bb481aaf03695a774aadbf 80806 true true true false 15 649512 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:32:09 4 Topic 1 0 80806 68813 15   Elektromagnetische Felder Elektromagnetische Felder (EMF) Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieses Philips Gerät erfüllt sämtliche Normen und Regelungen bezüglich der Exposition in elektromagnetischen Feldern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-23T04:48:54 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7badac720a8242209c7bcab347241cd7 80823 true true true false 8 1472813 Ieva Datava 2019-09-23T04:48:54 14 Topic 1 0 80823 41683 8           Waarschuwing: Verwijder de oplaadbare batterij alleen wanneer u het apparaat weggooit. Zorg ervoor dat de batterij helemaal leeg is wanneer u deze verwijdert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-26T07:48:13 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 7585375619d345db9a75514a0fcf726f 80824 true true true false 8 1476006 Ieva Datava 2019-09-26T07:48:13 14 Topic 1 0 80824 41699 8           Om de batterij zelf te verwijderen, hebt u een handdoek of doek, een hamer en een gewone schroevendraaier nodig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 753416d7f4844689995912aec8107017 80825 true true true false 8 204518 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 4 Topic 1 0 80825 41700 8           Neem elementaire veiligheidsmaatregelen in acht wanneer u de hierna beschreven procedure uitvoert. Bescherm uw ogen, handen, vingers en het werkoppervlak.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e971dbd314aa4918816a33bc313e6603 80826 true true true false 8 204519 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 4 Topic 1 0 80826 41989 8           Let op: Gebruik geen scherpe voorwerpen om de rubberen afdichting op de metalen aandrijfas te duwen; dit kan schade veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 4603f02683834e3f93e1f7c4dfc97771 80827 true true true false 8 204520 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:53 4 Topic 1 0 80827 41990 8           Veeg het handvat helemaal schoon met een vochtige doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:54 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 6919868007394b12b0e1b9b9484bb4ec 80828 true true true false 8 204521 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:54 4 Topic 1 0 80828 41991 8           Vervang de Philips Sonicare-opzetborstel om de 3 maanden voor een optimaal resultaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:55 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 0f9ff3eda902457eb6c86f4b44ac13ee 80829 true true true false 8 204522 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:55 4 Topic 1 0 80829 68946 8           Druk de haren zachtjes tegen uw tanden en de rand van uw tandvlees. Borstel uw tanden met kleine heen-en-weerbewegingen zodat de haren tussen de tanden komen. Ga de volledige poetsbeurt zo door.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:09 Charger Geneva 437 ff1fe47cc28445b7987771711bae9acf 80851 true true true false 8 204544 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:09 4 Topic 1 0 80851 68973 8   Oplader Oplader Oplader   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de oplader schoonmaakt. Veeg de oplader schoon met een vochtige doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:14 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 b312f27245874280b442b31c8485972b 80859 true true true false 8 649507 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:30:33 4 Topic 1 0 80859 68813 8   Elektromagnetische velden (EMV) E_Elektromagnetische velden (EMV) E_Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit Philips-apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:41 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 cef9f92537c345b88f03b8e765a1a18f 80876 true true true false 27 204569 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:41 4 Topic 1 0 80876 41683 27           Aviso: Retire a bateria recarregável apenas quando se desfizer do aparelho. Certifique-se de que a bateria está completamente vazia quando a retirar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 63353b6b53884abda50b80cb4828a0d4 80877 true true true false 27 204570 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 4 Topic 1 0 80877 41699 27           Para retirar a bateria recarregável, necessita de uma toalha ou pano, um martelo e uma chave de fendas padrão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 bfe7974f3b174317b90892a36165e632 80878 true true true false 27 204571 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 4 Topic 1 0 80878 41700 27           Respeite as precauções básicas de segurança quando executar o procedimento descrito em baixo. Proteja os olhos, as mãos, os dedos e a sua superfície de trabalho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 5b809069b34e4f65a9bd93d50703b36d 80879 true true true false 27 204572 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 4 Topic 1 0 80879 41989 27           Atenção: Não pressione o vedante de borracha na extremidade metálica com objetos afiados pois pode danificá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:44 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 390879599d304efab4e587563b1de793 80880 true true true false 27 204573 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:44 4 Topic 1 0 80880 41990 27           Limpe a superfície da pega com um pano húmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:45 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 23dd4250c81a49b284126c1b4d925ea8 80881 true true true false 27 204574 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:45 4 Topic 1 0 80881 41991 27           Substitua as cabeças da escova Philips Sonicare a cada 3 meses para obter os melhores resultados.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:46 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 98530a16fd1449869f6c8ab3cc0415f7 80882 true true true false 27 204575 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:46 4 Topic 1 0 80882 68946 27           Mantenha as cerdas suavemente encostadas aos dentes e às gengivas. Escove os dentes com pequenos movimentos para trás e para a frente para que as cerdas alcancem a zona entre os dentes. Continue este movimento durante o ciclo de escovagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:02 Charger Geneva 437 bff2681475974562b0504e3a662b9f0d 80904 true true true false 27 204597 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:02 4 Topic 1 0 80904 68973 27   Carregador Carregador Carregador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desligue sempre o aparelho da corrente antes de o limpar. Limpe a superfície do carregador com um pano húmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:09 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 454437beb6ad4cc4a693fb0b80935b98 80912 true true true false 27 649518 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:33:43 4 Topic 1 0 80912 68813 27   Campos eletromagnéticos (CEM) E_Campos eletromagnéticos (CEM) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 104856ca884c4d65b909a4f6ad0f2ea2 80928 true true true false 35 204621 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 4 Topic 1 0 80928 41683 35           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente agotada cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 ddbec9f303954b4aa0ae1a002220a96f 80929 true true true false 35 204622 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 4 Topic 1 0 80929 41699 35           Para extraer la batería recargable, utilice una toalla o un paño, un martillo y un destornillador plano normal.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a01db10258c84256a1c18dc1803b8383 80930 true true true false 35 204623 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 4 Topic 1 0 80930 41700 35           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:35 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 c506e0d20c54438a9305f4715499bf59 80931 true true true false 35 204624 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:35 4 Topic 1 0 80931 68946 35           Coloque suavemente las cerdas sobre los dientes y en la línea de la encía. Desplace suavemente el cabezal del cepillo por todos los dientes con un pequeño movimiento hacia delante y hacia atrás, de forma que las cerdas más largas lleguen a los espacios interdentales. Continúe con este movimiento durante el ciclo de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:49 Charger Geneva 437 fb6764f3c21e418aa400adfeac4d4a80 80952 true true true false 35 204645 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:49 4 Topic 1 0 80952 68973 35   Cargador Cargador Cargador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:53 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4750d129d3ba45918837add7822fe615 80960 true true true false 35 649520 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:34:11 4 Topic 1 0 80960 68813 35   Campos electromagnéticos (CEM) Campos electromagnéticos (CEM) Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 a58f5a3625844322966e5eebae83d3b6 80977 true true true false 19 204670 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 4 Topic 1 0 80977 41683 19           Avvertenza: prima di provvedere allo smaltimento dell'apparecchio, rimuovete la batteria ricaricabile. Prima di rimuovere la batteria accertatevi che sia completamente scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 39c5f9dd5f134727a45c45c637da8a50 80978 true true true false 19 204671 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 4 Topic 1 0 80978 41699 19           Per rimuovere la batteria ricaricabile, sono necessari un asciugamano o un panno, un martello e un cacciavite a testa piatta (standard).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 b51d9adc65e343759f901044bd691e91 80979 true true true false 19 204672 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 4 Topic 1 0 80979 41700 19           Osservate le precauzioni di sicurezza di base per eseguire la procedura descritta di seguito. Proteggete gli occhi, le mani, le dita e la superficie su cui lavorate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e05df62a3cab4aa7995ed06893389de9 80980 true true true false 19 204673 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 4 Topic 1 0 80980 41989 19           Attenzione: non utilizzate oggetti appuntiti sulla guarnizione in gomma intorno alla parte metallica onde evitare danneggiamenti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 bfb7d8ce392446e0ac62393092f0cd26 80981 true true true false 19 204674 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 4 Topic 1 0 80981 41990 19           Pulite l'intera superficie dell'impugnatura con un panno umido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 1aef4e7e58e4410493f767b4da36b40b 80982 true true true false 19 204675 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:16 4 Topic 1 0 80982 41991 19           Per ottenere risultati ottimali, sostituite le testine Philips Sonicare ogni 3 mesi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:17 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 8ca2b7003f4e46bc88deafe0311bf4e9 80983 true true true false 19 204676 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:17 4 Topic 1 0 80983 68946 19           Mantenete in posizione le setole sui denti e sul bordo gengivale con delicatezza. Lavate i denti eseguendo dei piccoli movimenti avanti e indietro, affinché le setole possano raggiungere lo spazio interdentale. Procedete in questo modo per tutto il ciclo di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:30 Charger Geneva 437 f158c4e76a974977bc7dccc1f818ad14 81005 true true true false 19 204698 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:30 4 Topic 1 0 81005 68973 19   Caricabatterie Caricabatterie Caricabatterie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Togliete sempre la spina dalla presa di corrente prima di pulire l'apparecchio. Pulite l'intera superficie dell'impugnatura con un panno umido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:34 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 95396654e0964935a7686b3fbddbeaa3 81013 true true true false 19 649516 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:33:12 4 Topic 1 0 81013 68813 19   Campi elettromagnetici (EMF) Campi elettromagnetici (EMF) Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo apparecchio Philips è conforme a tutti gli standard e alle norme relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c34591a3a05434aa4ff62298f97ff3f 81030 true true true false 16 204723 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 4 Topic 1 0 81030 41683 16           Προειδοποίηση: Αφαιρείτε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι εντελώς άδεια όταν την αφαιρείτε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 75f48affe4ca4fb5b783ba7f6560da4e 81031 true true true false 16 204724 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 4 Topic 1 0 81031 41699 16           Για να αφαιρέσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, χρειάζεστε μια πετσέτα ή ένα κομμάτι ύφασμα, ένα σφυρί και ένα κατσαβίδι επίπεδης κεφαλής (τυπικό).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 86b3679e3d4b434b8e7a0e2f416aecbf 81032 true true true false 16 204725 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 4 Topic 1 0 81032 41700 16           Εφαρμόστε τις βασικές προφυλάξεις ασφαλείας όταν θα ακολουθήσετε την παρακάτω διαδικασία. Βεβαιωθείτε ότι προστατεύετε τα μάτια, τα χέρια, τα δάχτυλα σας και την επιφάνεια πάνω στην οποία εργάζεστε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 c19ff21eb4d34f2ba713cd1c629c389d 81033 true true true false 16 204726 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 4 Topic 1 0 81033 41989 16           Προσοχή: Μην πιέζετε το κάλυμμα από καουτσούκ πάνω στον μεταλλικό άξονα με αιχμηρά αντικείμενα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 ca3993dcc9ce4ec582676b6de4212607 81034 true true true false 16 204727 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:06 4 Topic 1 0 81034 41990 16           Καθαρίστε ολόκληρη την επιφάνεια της λαβής με ένα υγρό πανί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:07 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 1f9e61fa86cd4a3a96a982801139e4e2 81035 true true true false 16 204728 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:07 4 Topic 1 0 81035 41991 16           Για βέλτιστα αποτελέσματα, αντικαθιστάτε τις κεφαλές βουρτσίσματος Philips Sonicare κάθε 3 μήνες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:07 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 7fa4bc7f44394179909c60ddd8a20e5d 81036 true true true false 16 204729 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:07 4 Topic 1 0 81036 68946 16           Να πιέζετε τις τρίχες απαλά πάνω στα δόντια και στη γραμμή των ούλων. Να βουρτσίζετε τα δόντια σας με μικρές κινήσεις εμπρός-πίσω, έτσι ώστε οι τρίχες να φτάνουν ανάμεσα στα δόντια. Συνεχίστε αυτήν την κίνηση καθ' όλη τη διάρκεια του βουρτσίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:23 Charger Geneva 437 ce32227c03e4474c9a0f90c1eb7a5b73 81058 true true true false 16 204751 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:23 4 Topic 1 0 81058 68973 16   Βάση φόρτισης Βάση φόρτισης Βάση φόρτισης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αποσυνδέετε τη βάση φόρτισης από την πρίζα πριν από τον καθαρισμό. Καθαρίστε την επιφάνεια της βάσης φόρτισης με ένα υγρό πανί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:28 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 11fc67d6103640f997722301f8806473 81066 true true true false 16 649514 Moniek Koehoorn 2016-11-15T15:32:41 4 Topic 1 0 81066 68813 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF) Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF) Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συγκεκριμένη συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:41 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 057be095121f4893b2d9f2c10d0bf76f 83052 true true true false 44 204942 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:41 4 Topic 1 0 83052 28387 44           Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 742d4ce8413846e398e0889d0703d6be 83061 true true true false 44 204951 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 4 Topic 1 0 83061 41699 44           Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-17T09:33:05 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 9a2c0853b74e489fa07bfb35b56d65c9 83062 true true true false 44 1420262 Abby Kooistra 2019-07-17T09:33:05 14 Topic 1 0 83062 41706 44           Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-17T09:33:08 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 00fd220b67ca4363adbe4f5f8be54730 83065 true true true false 44 1420268 Abby Kooistra 2019-07-17T09:33:08 14 Topic 1 0 83065 41988 44           Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de  pasta de dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:50 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 1b21996f3dd74a09baf3489d8e9353cb 83066 true true true false 44 204956 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:50 4 Topic 1 0 83066 41991 44           Sustituya los cabezales del Philips Sonicare cada 3 meses para conseguir resultados óptimos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 49198a9ae21f4fc3a9cd81c1dadcd34b 83381 true true true false 30 209127 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:35 4 Topic 1 0 83381 41683 30           Предупреждение! Следует извлекать аккумуляторные батареи только перед утилизацией прибора. Перед извлечением батареи убедитесь, что она полностью разряжена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 4554d3ddb7d54bf7ac8eb75c0aebb337 83382 true true true false 30 209128 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 4 Topic 1 0 83382 41699 30           Чтобы извлечь аккумулятор, необходимо подготовить полотенце/ткань, молоток и плоскую (обычную) отвертку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 26af4e7bd2a64627963c0967415bc3d4 83383 true true true false 30 209129 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 4 Topic 1 0 83383 41700 30           Соблюдайте основные правила техники безопасности при выполнении описанных ниже операций. Убедитесь, что во время работы вы не подвергаете риску глаза, руки и пальцы и не повредите поверхность, на которой работаете.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 c665af2a2db14a909f784b2228d5bcf0 83384 true true true false 30 209130 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 4 Topic 1 0 83384 41989 30           Внимание! Не надавливаете острыми предметами на резиновое уплотнение на металлическом вале, так как это может привести к повреждению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 a17d7688e2a9472ba9fbea888e7d2475 83385 true true true false 30 209131 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:38 4 Topic 1 0 83385 41990 30           Протирайте поверхность ручки влажной тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:39 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 8408a59283894c76854f22796da47253 83386 true true true false 30 209132 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:39 4 Topic 1 0 83386 41991 30           Для достижения оптимальных результатов заменяйте насадки Philips Sonicare каждые 3 месяца.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:39 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 41f01932d759417d90f69a5dfff3ce0c 83387 true true true false 30 209133 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:39 4 Topic 1 0 83387 68946 30           Аккуратно прижмите щетинки к зубам и к линии десен. Передвигайте щетку вперед и назад так, чтобы щетинки очищали межзубные промежутки. Продолжайте выполнять эти движения в течение всего цикла чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:54 Charger Geneva 437 27adf060200244b6ab7a7f7f61937846 83409 true true true false 30 209155 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:54 4 Topic 1 0 83409 68973 30   Зарядное устройство Зарядное устройство Зарядное устройство   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перед очисткой прибора отсоединяйте его от электросети. Протирайте поверхность зарядного устройства влажной тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 53430ce610e549379e05bbde6ec4c3dd 83417 true true true false 30 829025 Moniek Koehoorn 2017-06-28T13:50:48 4 Topic 1 0 83417 68813 30   Электромагнитные поля (ЭМП) Электромагнитные поля (ЭМП) Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Этот прибор Philips Sonicare соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:40 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c9808718a2ea4c73b223d1feb4216000 86267 true true true false 20 221988 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:40 4 Topic 1 0 86267 41683 20           Абайлаңыз: Құрылғыны тастау кезінде қайта зарядталатын батареяны ғана алып тастаңыз. Батареяны алып тастау алдында оның толығымен бос екендігін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 74460dd5bda74abcac6a56c50303aaeb 86268 true true true false 20 221990 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 4 Topic 1 0 86268 41699 20           Қайта зарядталатын батареяны алу үшін сүлгі немесе шүберек, балға мен жалпақ басты (стандартты) бұрауыш қажет.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 1655d5963d0f42909c5cef49282c5804 86269 true true true false 20 221992 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 4 Topic 1 0 86269 41700 20           Төменде сипатталған процедураны орындау кезінде негізгі сақтық шараларына назар аударыңыз. Көздерді, қолдарды, саусақтарды және жұмыс істейтін бетті қорғаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 1d5a2cdfe6e848fcba3aa65341d0d4c5 86270 true true true false 20 221994 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 4 Topic 1 0 86270 41989 20           Абайлаңыз: Металл біліктегі резеңке тығыздағышты үшкір заттармен баспаңыз, себебі бұл зақымдауы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:43 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 279ee6ce55714d7ca874288a7d6068f1 86271 true true true false 20 221997 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:43 4 Topic 1 0 86271 41990 20           Саптың бүкіл бетін дымқыл шүберекпен сүртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:44 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 683e58321d2346b1b18fc3aa40ecd119 86272 true true true false 20 221999 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:44 4 Topic 1 0 86272 41991 20           Оңтайлы нәтижелерге жету үшін Philips Sonicare щетка бастарын 3 ай сайын ауыстырып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:45 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 515c8a5879ad4da1aa2e0cfd12f256db 86273 true true true false 20 222001 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:45 4 Topic 1 0 86273 68946 20           Тіс пен қызыл иекте орналасқан қылшықтарды ұстаңыз. Қылшықтар тіс арасына жетуі үшін әрі-бері ақырын қозғалтып тісті жуыңыз. Осылай щеткамен тазалау барысында жылжытып отырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:10:01 Charger Geneva 437 45d196a5525746e9ae84e8d782b70d0b 86295 true true true false 20 222038 Localizer Philips 2015-11-10T16:10:01 4 Topic 1 0 86295 68973 20   Зарядтағыш Зарядтағыш Зарядтағыш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тазаламас бұрын зарядтағышты токтан ажыратыңыз. Зарядтағыштың бүкіл бетін дымқыл шүберекпен сүртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:10:05 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 a403dd8298a744778dcb1f31f8c0d7ac 86303 true true true false 20 650653 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:51 4 Topic 1 0 86303 68813 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ) Э_Электромагниттік өрістер (ЭМӨ) Э_Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Осы Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 Introduction (heading only) 418 2741cc055a9244c595595d076906e20c 86555 true true true false 31 1320874 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 14 Topic 1 0 86555 79569 31   说明  说明  说明    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:17 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e04c1f33799d48269e3414eac54ad9d1 87837 true true true false 39 221957 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:17 4 Topic 1 0 87837 41683 39           Попередження. Виймайте акумуляторну батарею, лише якщо хочете утилізувати пристрій. Перш ніж вийняти батарею, перевірте, чи вона повністю розряджена.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6c925518df0442b8905c886db130aaf0 87838 true true true false 39 221958 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 4 Topic 1 0 87838 41699 39           Щоб вийняти акумуляторну батарею, знадобляться рушник або тканина, молоток і пласка (стандартна) викрутка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 52d057814e694bc097ff5f165f3908ac 87839 true true true false 39 221959 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 4 Topic 1 0 87839 41700 39           Виконуючи наведені нижче дії, дотримуйтесь основних правил безпеки. Обов’язково подбайте про захист очей, рук, пальців і поверхні, на якій працюєте.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 dcc805c752f34e4ba1011a3621260ef5 87840 true true true false 39 221960 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 4 Topic 1 0 87840 41989 39           Увага! Не тисніть гострими предметами на гумовий ущільнювач на металевому валу, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 813a860cc4274bc08b421bbfffd18584 87841 true true true false 39 221961 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:20 4 Topic 1 0 87841 41990 39           Витріть усю поверхню ручки вологою ганчіркою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:21 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 0a994fcb995d4c06940cd6dab1903875 87842 true true true false 39 221962 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:21 4 Topic 1 0 87842 41991 39           Щоб отримувати оптимальні результати чищення, головки щітки Philips Sonicare слід замінювати кожні 3 місяці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:22 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 ce40f078614a49ac95b017f311ea8561 87843 true true true false 39 221963 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:22 4 Topic 1 0 87843 68946 39           Легенько прикладіть щетинки до зубів і лінії ясен. Рухайте щіткою вперед і назад, щоб щетинки проходили в міжзубні проміжки. Виконуйте ці рухи протягом усього циклу чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 Charger Geneva 437 00444a3534964499a9503965db492b3a 87865 true true true false 39 221989 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 4 Topic 1 0 87865 68973 39   Зарядний пристрій Зарядний пристрій Зарядний пристрій   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перед чищенням від’єднайте зарядний пристрій від електромережі. Витріть поверхню зарядного пристрою вологою ганчіркою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:46 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 06f04f276c65472bb2c9ef1788ab73a3 87873 true true true false 39 222004 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:46 4 Topic 1 0 87873 68813 39   Електромагнітні поля (ЕМП) Е_Електромагнітні поля (ЕМП) Е_Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Цей пристрій Philips відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2015-11-12T09:20:27 Important Topic Template 4 0e7e74d9b6dc46788d0f06b19c4bffe0 91936 true true true true 0 823847 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 91936 0 1         0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7cececbc7967471398aee7c7253f7d49 92460 true true true false 2 236240 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 4 Topic 1 0 92460 41683 2           تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 cb7cc4e3cc5c4eb687172a536b945d0d 92461 true true true false 2 236242 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 4 Topic 1 0 92461 41700 2           يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:40 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6c26c0c06dd444c3a684a9f9f3e51e6d 92479 true true true false 2 236263 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:40 4 Topic 1 0 92479 41989 2           تنبيه: لا تدفع الغطاء المطاطي الموجود بالعمود المعدني باستخدام أجسام حادة، لأن ذلك قد يسبب التلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:41 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 4806e38735dd4a17b26a5e396fcb288d 92480 true true true false 2 236264 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:41 4 Topic 1 0 92480 41990 2           امسح سطح المقبض بالكامل باستخدام قطعة قماش مبللة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1fc9202efd4148d39d53e1edce8c3457 92626 true true true false 21 240439 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 4 Topic 1 0 92626 41683 21           경고: 제품을 폐기할 때에만 충전식 배터리를 분리하십시오. 제거 시 배터리가 완전히 소모되었는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 413d9dfbd01b49f5b1fade17c2f091b8 92627 true true true false 21 240440 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 4 Topic 1 0 92627 41699 21           충전용 배터리를 분리하려면 수건이나 헝겊 및 망치와 일자형(표준) 드라이버가 필요합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 78316596101e4845b06726e8b8763071 92628 true true true false 21 240441 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 4 Topic 1 0 92628 41700 21           아래의 절차를 수행할 경우 기본적인 안전 주의 사항을 준수하십시오. 눈, 손, 손가락 및 작업대 표면을 보호하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:35 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 4e151f22e3dd417894b8ac543124215d 92629 true true true false 21 240442 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:35 4 Topic 1 0 92629 41989 21           주의: 손상될 수 있으므로 금속 몸체 주위의 고무 덮개를 날카로운 물체로 누르지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:36 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 0b85654e53874b60ada841744895d00c 92630 true true true false 21 240443 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:36 4 Topic 1 0 92630 41990 21           젖은 천으로 손잡이의 표면을 전체적으로 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:37 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 878ee45f98d74011916eb2fadd17cbb7 92631 true true true false 21 240444 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:37 4 Topic 1 0 92631 41991 21           최적의 결과를 얻으려면 3개월에 한 번씩 필립스 소닉케어 칫솔모로 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:38 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 36ce5d4d4c1a4c549e06d243fc9c1d71 92632 true true true false 21 240445 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:38 4 Topic 1 0 92632 68946 21           치아와 잇몸에 칫솔모를 가볍게 올려 놓습니다. 칫솔모가 치간을 닦을 수 있도록 앞뒤로 작게 움직이면서 치아를 닦습니다. 이 방식으로 치아 전체를 닦습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:09 Charger Geneva 437 5a84a0aa94c64bdd8264daf0923a040c 92663 true true true false 21 240495 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:09 4 Topic 1 0 92663 68973 21   충전기 충전기 충전기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   청소하기 전에 항상 충전기의 전원 코드를 뽑으십시오. 젖은 천으로 충전기의 표면을 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:15 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 46668d723f4e434e95edd67fd3f2c67a 92670 true true true false 21 240515 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:15 4 Topic 1 0 92670 68813 21   EMF(전자기장) E_전자기장(EMF) E_전자기장(EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 84ab0769f2e34e66b401156af93061aa 92686 true true true false 2 240458 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:49 4 Topic 1 0 92686 41699 2           لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:51 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 021a786504234ff999847a178f283f08 92687 true true true false 2 240461 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:51 4 Topic 1 0 92687 41991 2           قم باستبدال رؤوس فرشاة Sonicare من Philips كل 3 أشهر لتحقيق أفضل النتائج.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:53 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 b31f9d96cb4f4c0b8e319992ce50394c 92688 true true true false 2 240463 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:53 4 Topic 1 0 92688 68946 2           حافظ على وضع الشعيرات على الأسنان واللثة بلطف. قم بتفريش أسنانك عن طريق التحريك بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات لما بين الأسنان. استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 Charger Geneva 437 4ad5a4ed0411461590a23dc6531f7c8e 92712 true true true false 2 240520 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 4 Topic 1 0 92712 68973 2   الشاحن الشاحن الشاحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   افصل الشاحن قبل تنظيفها. امسح سطح الشاحن باستخدام قطعة قماش مبللة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:22 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e463b7023ffe4c0d928c34f7229f64fb 92717 true true true false 2 240535 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:22 4 Topic 1 0 92717 68813 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF) E_المجالات الكهرومغناطيسية (EMF) E_المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e985557b54d0682f81bdca84eabb3 92733 true true true false 11 240601 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 4 Topic 1 0 92733 41683 11           هشدار: فقط وقتی می خواهید وسیله را دور بیندازید باتری قابل شارژ را جدا کنید. وقتی باتری را جدا می کنید مطمئن شوید کاملاً خالی است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f9ca0c8948e343cfa220b47d49cbece6 92734 true true true false 11 240603 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 4 Topic 1 0 92734 41699 11           برای خارج کردن باتری قابل شارژ، به یک حوله یا پارچه، یک چکش و یک پیچ گوشتی سر پهن (استاندارد) نیاز دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 cf8ba357a0d044b599c30ecc9d3ad1c6 92735 true true true false 11 240605 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 4 Topic 1 0 92735 41700 11           زمان دنبال کردن روش مشخص شده زیر اقدامات اولیه ایمنی را رعایت کنید. چشم ها، دست ها، انگشتان و سطحی که روی آن کار می کنید را محافظت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:00 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2488edc0ce1d414fb7062d207afa73ef 92736 true true true false 11 240606 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:00 4 Topic 1 0 92736 41989 11           احتیاط: با اشیای تیز به درزگیر لاستیکی روی محور فلزی فشار نیاورید جون اینکار موجب آسیب می شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 315e1b3dcc6f48948b76c563a8343bf8 92737 true true true false 11 240607 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 4 Topic 1 0 92737 41990 11           همه سطح دسته را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 6eb9c4b34a75411496a2fbe65c6088d7 92738 true true true false 11 240608 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:01 4 Topic 1 0 92738 41991 11           برس های Philips Sonicare را هر 3 ماه یکبار تعویض کنید تا به نتیجه بهینه برسید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:02 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 d4959058bc154cd782fb5eb08a412f25 92739 true true true false 11 240609 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:02 4 Topic 1 0 92739 68946 11           به آرامی موی برس را روی دندان و خط لثه نگه دارید. دندان های خود را با حرکت عقب و جلوی آرام مسواک کنید تا موهای برس بین دندان ها قرار بگیرد. همین حرکت را برای چرخه مسواک زدن ادامه دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:20 Charger Geneva 437 32d272c80b9e4db9a78f856066c6636e 92770 true true true false 11 240650 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:20 4 Topic 1 0 92770 68973 11   شارژر شارژر شارژر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   همیشه قبل از تمیز کردن وسیله، شارژر را از برق جدا کنید. سطح شارژر را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:32 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 975a8cf754d540d8b1c3c2848f034d1a 92777 true true true false 11 790862 Localizer Philips 2017-05-12T09:45:32 4 Topic 1 0 92777 68813 11   ميدان های الكترومغناطيسی (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   این وسیله Philips با تمام استانداردها و قوانین کاربردی مربوط به قرارگیری در معرض میدان های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9b11527be6c8449a95c78a16a4823e61 92793 true true true false 24 240497 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 4 Topic 1 0 92793 41683 24           Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula apabila anda membuang perkakas tersebut. Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda mengeluarkannya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:11 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f76c84a8020a4848ba2f443c0d3f515a 92794 true true true false 24 240501 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:11 4 Topic 1 0 92794 41699 24           Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru (standard) kepala rata.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 07f25163e0a74d93b0ec46166af3a100 92795 true true true false 24 240504 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 4 Topic 1 0 92795 41700 24           Perhatikan langkah berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda mematuhi prosedur yang digariskan di bawah. Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan permukaan yang anda jalankan kerja anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:13 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 45bc4e33c13b4109a87393193a9dc8dd 92796 true true true false 24 240509 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:13 4 Topic 1 0 92796 41989 24           Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci logam dengan benda tajam, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:14 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 b52e169b679c4ede817bc93c0aafd152 92797 true true true false 24 240513 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:14 4 Topic 1 0 92797 41990 24           Kesat keseluruhan permukaan pemegang dengan kain lembap.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 85c6ad57458c40db8a570f138be75641 92798 true true true false 24 240517 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 4 Topic 1 0 92798 41991 24           Gantikan kepala berus Philips Sonicare setiap 3 bulan sekali untuk mencapai hasil yang optimum.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 063e263f5e984be9ac05a28405ee8b16 92799 true true true false 24 240519 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:16 4 Topic 1 0 92799 68946 24           Pastikan bulu kejurnya diletakkan dengan perlahan-lahan pada gigi dana dalam garis gusi. Berus gigi anda dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara gigi. Teruskan gerakan ini di sepanjang kitaran pemberusan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:40 Charger Geneva 437 3f7e92ea2820492c9d4e3d9361c430e7 92830 true true true false 24 240580 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:40 4 Topic 1 0 92830 68973 24   Pengecas Pengecas Pengecas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cabut plag pengecas sebelum anda mula membersihkannya. Kesat permukaan pengecas dengan kain lembap.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:46 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 51192da14f9240b38519a3ce1652c2ad 92837 true true true false 24 1274540 Tim Berga 2019-01-08T12:26:50 4 Topic 1 0 92837 68813 24   Medan elektromagnet (EMF) Medan E_Elektromagnet (EMF) Medan E_Elektromagnet (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang ditetapkan berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 8d78f04d29a6473d9d0ee7d6617c8766 92853 true true true false 37 240634 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 4 Topic 1 0 92853 41683 37           คำเตือน: เพียงถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้เมื่อทิ้งเครื่อง ต้องแน่ใจว่าไม่มีประจุเหลืออยู่ในแบตเตอรี่ที่จะถอดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 acb6993a72f94977b1b84c64007b84e5 92854 true true true false 37 240636 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 4 Topic 1 0 92854 41699 37           ในการถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก คุณต้องใช้ผ้าเช็ดมือหรือผ้าทั่วไป ค้อน และไขควงปากแบน (แบบมาตรฐาน)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8c7175c464c44d0f8c06d448215cb662 92855 true true true false 37 240638 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 Topic 1 0 92855 41700 37           ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณทำตามขั้นตอนที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปกป้องดวงตา มือ นิ้ว และพื้นผิวที่คุณทำงานอยู่แล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 84e563d8aac640f8985848c926dfca8f 92856 true true true false 37 240640 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 Topic 1 0 92856 41989 37           ข้อควรระวัง: ห้ามใช้วัตถุมีคมกดที่ซีลยางบนด้ามเหล็ก เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:17 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 02b26c076ed941df9ca860180c6e8f21 92857 true true true false 37 240643 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:17 4 Topic 1 0 92857 41990 37           เช็ดพื้นผิวทั้งหมดของด้ามจับด้วยผ้าชุบน้ำพอหมาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 0f89400917a04963ba1c16435656bdf8 92858 true true true false 37 240645 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 4 Topic 1 0 92858 41991 37           เปลี่ยนหัวแปรง Philips Sonicare ทุกๆ 3 เดือนเพื่อให้ได้ผลลัพธ์การแปรงฟันที่ดีที่สุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 ff40bbc0ea164ba2a63837ba6707ec8c 92859 true true true false 37 240647 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:18 4 Topic 1 0 92859 68946 37           วางขนแปรงเบาๆ บนฟันและแนวเหงือก แปรงฟันด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออกเล็กน้อยเพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงซอกฟัน เคลื่อนไหวในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่องตลอดรอบการแปรงฟัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:37 Charger Geneva 437 3be3006c8e37429f8a8e59b5aae89261 92890 true true true false 37 240699 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:37 4 Topic 1 0 92890 68973 37   แท่นชาร์จ แท่นชาร์จ แท่นชาร์จ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ถอดปลั๊กเครื่องชาร์จก่อนทำความสะอาด เช็ดพื้นผิวทั้งหมดของเครื่องชาร์จด้วยผ้าชุบน้ำพอหมาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:40 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 9a52556207244d90a74dec4916f33a7d 92897 true true true false 37 240706 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:40 4 Topic 1 0 92897 68813 37   Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ผลิตภัณฑ์ของ Philips นี้เป็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับด้านคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าที่มีทุกประการ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:39 P_Mode indicator 1147 a9b3d0d6c5f542489b199ea179169aba 93319 true true true false 15 242186 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:39 4 Topic 1 0 93319 28359 15           Modusanzeige   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:50 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 14e617cb43ef48899cd797d070d599a6 93327 true true true false 15 242198 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:50 4 Topic 1 0 93327 28387 15           Halten Sie die Mitte der Bürste jederzeit im Kontakt mit den Zähnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:52 P_Mode indicator 1147 db28ea69ae2f4c9982883eac602e0611 93378 true true true false 16 242202 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:52 4 Topic 1 0 93378 28359 16           Ένδειξη λειτουργίας   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:59 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 01d19c4dfacd4ccc84e5d6ce6678c450 93386 true true true false 16 242216 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:59 4 Topic 1 0 93386 28387 16           Φροντίστε ώστε το κέντρο της οδοντόβουρτσας να είναι σε διαρκή επαφή με τα δόντια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 P_Mode indicator 1147 5ff68a381d874385931cd7805d9a338c 93434 true true true false 35 242237 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 4 Topic 1 0 93434 28359 35           Indicador de modo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 90604244663649f394a69827cefb6ee7 93438 true true true false 35 242250 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:12 4 Topic 1 0 93438 28387 35           Mantenga la parte central del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:07 P_Mode indicator 1147 31f0e985fc5e4409a60c0861bffc4be6 93477 true true true false 13 242384 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:07 4 Topic 1 0 93477 28359 13           Voyant de mode   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:11 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 c574586aedc14fc48b92dda3f4290219 93483 true true true false 13 242397 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:11 4 Topic 1 0 93483 28387 13           Maintenez le centre de la brosse en contact avec les dents en tout temps.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:42 P_Mode indicator 1147 48de209ea81048a08509a59acb94af62 93526 true true true false 19 242331 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:42 4 Topic 1 0 93526 28359 19           Indicatore della modalità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:46 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 4753612a4ff04d62b281892e48219c77 93534 true true true false 19 242351 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:46 4 Topic 1 0 93534 28387 19           Mantenete sempre il centro dello spazzolino a contatto con i denti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:39 P_Mode indicator 1147 8ec4c8df9bed482a9bb1bacea815d880 93585 true true true false 8 242452 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:39 4 Topic 1 0 93585 28359 8           Modusindicator   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:43 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 5d91ec6fb9f8477a97ca7ba80e42b200 93593 true true true false 8 242460 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:43 4 Topic 1 0 93593 28387 8           Zorg dat het midden van de borstel altijd in contact is met de tanden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:26 P_Mode indicator 1147 28fce1f885e54dedaf258cd66d819800 93644 true true true false 27 242511 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:26 4 Topic 1 0 93644 28359 27           Indicador do modo   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:31 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 e3e3c25fb33143c8806ae834a399a463 93652 true true true false 27 242519 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:31 4 Topic 1 0 93652 28387 27           Mantenha sempre o centro da escova em contacto com os dentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:22 P_Mode indicator 1147 330f9d0d77b84efabd8372b902eb582a 93706 true true true false 7 245572 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:22 4 Topic 1 0 93706 28359 7           Indikator for tilstand   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:29 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 116dc60ef6394522a58a33d0b9b24740 93714 true true true false 7 245589 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:29 4 Topic 1 0 93714 28387 7           Sørg for, at børsten hele tiden har kontakt med tænderne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9df5d31bd2624499bdf8b6bc9f371c2d 93721 true true true false 7 245604 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:35 4 Topic 1 0 93721 41683 7           Advarsel: Det genopladelige batteri må kun tages ud af apparatet, når det skal bortskaffes. Sørg for, at batteriet er fuldstændig tomt, når du tager det ud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 dbf0988005e14cb693a72e5a92b4f449 93722 true true true false 7 245606 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 4 Topic 1 0 93722 41699 7           Når du vil tage det genopladelige batteri ud, skal du bruge en klud eller et håndklæde, en hammer og en almindelig skruetrækker med fladt hoved.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 21f272434759408eaab64c355424dc0d 93723 true true true false 7 245608 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 4 Topic 1 0 93723 41700 7           Overhold de grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger, når du følger nedenstående procedure. Sørg for at beskytte øjne, hænder, fingre og den overflade, du arbejder på.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:41 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6bd9ea227df24725af9b9010ff584fed 93731 true true true false 7 245623 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:41 4 Topic 1 0 93731 41989 7           Forsigtig: Tryk aldrig skarpe genstande mod gummiforseglingen om metalskaftet, da dette kan beskadige den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:42 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 ac5a400f673e48aea2e1c48ab92162cf 93732 true true true false 7 245625 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:42 4 Topic 1 0 93732 41990 7           Brug en fugtig klud til at tørre hele håndtagets overflade.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:43 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 a1e9347893764b80a60b2ab24b77df1b 93733 true true true false 7 245627 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:43 4 Topic 1 0 93733 41991 7           Udskift Philips Sonicare-børstehovederne hver 3. måned for at opnå det bedste resultat.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:56 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ea36df91126a40d9930210de1fe28195 93754 true true true false 7 650562 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:42:40 4 Topic 1 0 93754 68813 7   Elektromagnetiske felter (EMF) E_Elektromagnetiske felter (EMF) E_Elektromagnetiske felter (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette Philips-apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:54 P_Mode indicator 1147 964824467c604438abcbff4559973fab 93778 true true true false 12 245428 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:54 4 Topic 1 0 93778 28359 12           Tilanvalinnan ilmaisin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:03 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 e887e2ee05a1490196645344de1b050f 93786 true true true false 12 245436 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:03 4 Topic 1 0 93786 28387 12           Pitele harjaa niin, että harjan keskiosa on koko ajan kosketuksissa hampaisiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c2d092d49f424e15bd8aa6a50ad5eae1 93793 true true true false 12 245443 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 4 Topic 1 0 93793 41683 12           Varoitus: Poista akku vain laitetta hävitettäessä. Varmista, että akku on täysin tyhjä, kun poistat sen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 d72ca45dfe5a41d5893087e2ae75aa16 93794 true true true false 12 245444 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 4 Topic 1 0 93794 41699 12           Jos poistat ladattavan akun itse, tarvitset pyyhkeen tai liinan, vasaran ja tasakantaisen ruuvitaltan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a9a5b11f919e4f3bb474847d33c60a10 93795 true true true false 12 245445 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 4 Topic 1 0 93795 41700 12           Noudata perusturvallisuusohjeita, kun toimit seuraavien ohjeiden mukaisesti. Suojaa silmäsi, kätesi, sormesi ja työskentelyalusta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:23 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 af4c76bd4214488b832cbf8f8c5e6b64 93803 true true true false 12 245453 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:23 4 Topic 1 0 93803 41989 12           Varoitus: Älä paina metallivarren kumitiivistettä terävillä esineillä, ettei tiiviste vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:24 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7537c4171b834e9c8f62579c7275bdae 93804 true true true false 12 245454 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:24 4 Topic 1 0 93804 41990 12           Pyyhi koko runko kostealla liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:25 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 68a478d4a56f4a63a540caec3256cfef 93805 true true true false 12 245455 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:25 4 Topic 1 0 93805 41991 12           Vaihda Philips Sonicare -harjaspää kolmen kuukauden välein, jotta harjaustulos säilyy hyvänä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:48 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 80415b78ac324db7b5fa3d943e080923 93826 true true true false 12 650564 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:43:15 4 Topic 1 0 93826 68813 12   Sähkömagneettiset kentät (EMF) S_Sähkömagneettiset kentät (EMF) S_Sähkömagneettiset kentät (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tämä Philips-laite vastaa kaikkia sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 P_Mode indicator 1147 3d39582ea568421c82a2d14eb60b676f 93850 true true true false 25 245717 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 4 Topic 1 0 93850 28359 25           Modusindikator   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:31 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 437e8e387b8947f88bbfe30d0c30d1c3 93858 true true true false 25 245734 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:31 4 Topic 1 0 93858 28387 25           Hold midten av børsten inntil tennene hele tiden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 5182dc4e57d547cc853817ce5726216c 93865 true true true false 25 245748 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:36 4 Topic 1 0 93865 41683 25           Advarsel: Det oppladbare batteriet må fjernes hvis apparatet skal kastes. Sørg for at batteriet er helt tomt før du fjerner det.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1074e2d2b6e44a509e1e541221bf6607 93866 true true true false 25 245750 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 Topic 1 0 93866 41699 25           Hvis du skal fjerne det oppladbare batteriet, trenger du et håndkle eller en klut og en flat (vanlig) skrutrekker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c149b9657b874736958b51ff7bacb134 93867 true true true false 25 245752 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 Topic 1 0 93867 41700 25           Følg sikkerhetsreglene når du følger fremgangsmåten nedenfor. Husk å beskytte øynene, hendene, fingrene og overflaten som du arbeider på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 b5c75e6f3f5e4d538c6214b5e8325d6a 93875 true true true false 25 245768 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:42 4 Topic 1 0 93875 41989 25           Forsiktig: Ikke bruk skarpe gjenstander mot gummiforseglingen på metallstangen. Den kan bli ødelagt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 5ba7ae303b16457899ef2764b15bd851 93876 true true true false 25 245770 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 4 Topic 1 0 93876 41990 25           Tørk hele overflaten på håndtaket med en fuktig klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 3d74b3d785204526b5d436f013cb9a63 93877 true true true false 25 245772 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:43 4 Topic 1 0 93877 41991 25           Bytt Philips Sonicare-børstehoder hver tredje måned for å få best mulig resultat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:56 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 760fa14ffd0b41599b52a3591fc9e16e 93898 true true true false 25 650566 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:45:11 4 Topic 1 0 93898 68813 25   Elektromagnetiske felt (EMF) E_Elektromagnetiske felt (EMF) E_Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette Philips-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:28 P_Mode indicator 1147 73ce5ae3cf5245238300e35ecfdf5418 93922 true true true false 36 245869 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:28 4 Topic 1 0 93922 28359 36           Lägesindikator   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:34 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 236a7527b41d4eb5aafa04b13507e6fa 93930 true true true false 36 245885 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:34 4 Topic 1 0 93930 28387 36           Låt tandborstens mittdel vara i kontakt med tänderna hela tiden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:38 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2a7808e1009f424f9a2f155c2b320210 93937 true true true false 36 245899 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:38 4 Topic 1 0 93937 41683 36           Varning! Ta endast ur det laddningsbara batteriet när du kasserar apparaten. Se till att batteriet är helt tomt när du tar ur det.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 fc9589f099c64c1c899783b27a87cac9 93938 true true true false 36 245901 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 4 Topic 1 0 93938 41699 36           Du behöver en handduk eller tygbit, en hammare och en skruvmejsel med rak klinga (standardtyp) för att ta ur det laddningsbara batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 9155c762a9534bc7b6ba6fff361367d4 93939 true true true false 36 245903 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 4 Topic 1 0 93939 41700 36           Vidta allmänna säkerhetsåtgärder när du följer anvisningarna nedan. Se till att skydda ögon, händer, fingrar och det underlag du arbetar på.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:44 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 5dd0aa4f12eb411d95bc2febbfdcf19a 93947 true true true false 36 245920 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:44 4 Topic 1 0 93947 41989 36           Varning! Tryck inte vassa föremål mot gummiförslutningen på metallskaftet, eftersom det kan orsaka skada.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 5c1eb639ea4b4d228b11c319d98267e1 93948 true true true false 36 245922 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:45 4 Topic 1 0 93948 41990 36           Torka av hela handtagets yta med en fuktig trasa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:46 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 ac087fdd5839433ca611e1a66ea2748f 93949 true true true false 36 245924 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:46 4 Topic 1 0 93949 41991 36           För bästa resultat bör du byta ut borsthuvudet på Philips Sonicare var tredje månad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 5a994d7bf2c84d5e938edd1da501e6e3 93970 true true true false 36 650568 Moniek Koehoorn 2016-11-17T09:45:50 4 Topic 1 0 93970 68813 36   Elektromagnetiska fält (EMF) Elektromagnetiska fält (EMF) Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Den här Philips-produkten uppfyller alla tillämpliga standarder och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 P_Mode indicator 1147 f75e306b52ae4c30a0b631f1ea6ece1d 93994 true true true false 4 246256 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 Topic 1 0 93994 28359 4           Индикатор за режим   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:14 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 d0bb3822d6bb47e085c416399f7bb5da 94002 true true true false 4 246284 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:14 4 Topic 1 0 94002 28387 4           Центърът на четката трябва да докосва зъбите постоянно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7fba9ef68ca7492aa891399442448826 94009 true true true false 4 246305 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 4 Topic 1 0 94009 41683 4           Предупреждение: Извадете акумулаторната батерия само когато изхвърляте уреда. Уверете се, че батерията е изтощена докрай, преди да я извадите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 616142e922574ff1ab717050ba618418 94010 true true true false 4 246309 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 Topic 1 0 94010 41699 4           За да извадите акумулаторната батерия, ви трябва кърпа или парче плат, чук и плоска (стандартна) отвертка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c1574ba0adba4798aca7531a9ca0ccfb 94011 true true true false 4 246310 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 Topic 1 0 94011 41700 4           Спазвайте основните мерки за безопасност при следване на описаната по-долу процедура. Задължително пазете очите, ръцете и пръстите си, както и повърхността, върху която работите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f63e307ab15d4075aafdd084500c3da9 94019 true true true false 4 246336 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 Topic 1 0 94019 41989 4           Внимание: Не натискайте гуменото уплътнение на металния вал с остри предмети, тъй като това може да го повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 55d1d85e4fe8401487ee0b893a075fd0 94020 true true true false 4 246337 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 Topic 1 0 94020 41990 4           Избърсвайте цялата повърхност на дръжката с влажна кърпа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:29 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 5c39e77c75df43a2abf7211ed829b1e0 94021 true true true false 4 246341 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:29 4 Topic 1 0 94021 41991 4           За да постигате оптимални резултати, сменяйте главите на четката Philips Sonicare на всеки 3 месеца.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 b72f4146f5354808a2554d437cf2f652 94042 true true true false 4 650664 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:23 4 Topic 1 0 94042 68813 4   Електромагнитни полета (EMF) E_Електромагнитни полета (EMF) E_Електромагнитни полета (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Този уред на Philips е в съответствие с нормативната уредба и всички действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни полета.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 P_Mode indicator 1147 77295c1884674c358aaf56bba6f1a868 94066 true true true false 6 246493 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 4 Topic 1 0 94066 28359 6           Indikátor režimu   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 b96abf4ac9b645669733adc8d48845dd 94074 true true true false 6 246512 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 4 Topic 1 0 94074 28387 6           Udržujte střed kartáčku ve stálém kontaktu se zuby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:42 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 aed5456ff9fe423b834a95deb6100d23 94081 true true true false 6 246529 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:42 4 Topic 1 0 94081 41683 6           Varování: Až budete přístroj likvidovat, vyjměte z něj akumulátor. Před vyjmutím akumulátoru se ujistěte, že je úplně prázdný.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 2bda2c8e57354311b4b65891492a701b 94082 true true true false 6 246531 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 Topic 1 0 94082 41699 6           Chcete-li vyjmout nabíjecí baterii, potřebujete ručník nebo utěrku, kladívko a plochý (obyčejný) šroubovák.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f430d828b19443cfbd9b3d841f9923cc 94083 true true true false 6 246535 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94083 41700 6           Při provádění níže popsaného postupu dodržujte základní bezpečnostní opatření. Chraňte si oči, ruce, prsty a povrch, na kterém pracujete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:49 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 75f248b413bd494f9c428c0e31dd36ea 94091 true true true false 6 246558 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:49 4 Topic 1 0 94091 41989 6           Upozornění: Netlačte na gumové těsnění na kovové hřídeli ostrými předměty. Mohli byste ho poškodit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 3cb82e676f784aa287b1a2bd2e5629bc 94092 true true true false 6 246561 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 4 Topic 1 0 94092 41990 6           Utřete celý povrch rukojeti vlhkým hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 bda7c3d452f540fc81a4969389354985 94093 true true true false 6 246564 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 Topic 1 0 94093 41991 6           Hlavice kartáčku Philips Sonicare vyměňujte každé 3 měsíce. Tak dosáhnete optimálních výsledků.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:06 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 1037902d00364756b2d35d7f46bcd669 94114 true true true false 6 650665 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:24 4 Topic 1 0 94114 68813 6   Elektromagnetická pole (EMP) E_Elektromagnetická pole (EMP) E_Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento přístroj Philips odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:40 P_Mode indicator 1147 d0a8fd8b2f9a490c90033fd59feeeceb 94138 true true true false 5 246713 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:40 4 Topic 1 0 94138 28359 5           Indikator načina rada   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:45 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 27de74a1ec964f1ab80883a3505dd980 94146 true true true false 5 246729 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:45 4 Topic 1 0 94146 28387 5           Središnji dio četkice cijelo vrijeme držite u kontaktu sa zubom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1b52f7072a224f66b3e6260f68cdfbe3 94153 true true true false 5 246744 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 4 Topic 1 0 94153 41683 5           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju tek kada uklonite uređaj. Pobrinite se da baterija bude potpuno prazna dok je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 69d781b7fbe24385ba3cc84b96552e94 94154 true true true false 5 246745 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 4 Topic 1 0 94154 41699 5           Za uklanjanje punjive baterije, treba Vam ručnik ili krpa, čekić i odvijač s plosnatom glavom (standardni).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 52d5732c5b444907bf06fc60b2c90953 94155 true true true false 5 246747 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 4 Topic 1 0 94155 41700 5           Pridržavajte se sigurnosnih preduvjeta kad slijedite dolje navedeni postupak. Obavezno zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj radite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:58 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 80370808f783451ba3cb80df08add8af 94163 true true true false 5 246761 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:58 4 Topic 1 0 94163 41989 5           Oprez: Nemojte koristiti oštre predmete za guranje gumene brtve na metalnu osovinu jer to može prouzročiti oštećenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:59 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 d7e512c68b9a4f27b052aac6b280e36e 94164 true true true false 5 246764 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:59 4 Topic 1 0 94164 41990 5           Cijelu površinu drške obrišite vlažnom tkaninom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:00 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 cf18e14c047e425db9811bd898fb3fac 94165 true true true false 5 246766 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:00 4 Topic 1 0 94165 41991 5           Mijenjajte glave za četkanje Philips Sonicare svaka 3 mjeseca da biste postigli optimalne rezultate.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:14 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 bc133da104a24327816b4baa8510aede 94187 true true true false 5 650663 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:23 4 Topic 1 0 94187 68813 5   Elektromagnetska polja (EMF) E_Elektromagnetska polja (EMF) E_Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima povezanima s izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:08 P_Mode indicator 1147 d69d4c89cf5b47efadc2e345c8116990 94211 true true true false 10 246062 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:08 4 Topic 1 0 94211 28359 10           Režiimi näidik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:17 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 6d28819b03654f51a0032004b9e98a0b 94219 true true true false 10 246070 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:17 4 Topic 1 0 94219 28387 10           hoidke harja keskosa kogu aeg vastu hambaid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:26 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 19e6f788308c48acba641b9b2064be12 94226 true true true false 10 246089 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:26 4 Topic 1 0 94226 41683 10           Hoiatus. Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui seadme kasutusest kõrvaldate. Enne aku eemaldamist kontrollige, et see oleks täiest tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 4539a68eb9a2423ba3ecfd8dfb22b508 94227 true true true false 10 246092 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 4 Topic 1 0 94227 41699 10           Akupatarei eemaldamiseks vajate rätikut või riiet, haamrit ja lapiku peaga peaga (tavalist) kruvikeerajat.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8eb562e5b03a44199056eda90ec4534e 94228 true true true false 10 246095 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 4 Topic 1 0 94228 41700 10           Järgige allkirjeldatud toimingute läbiviimisel elementaarseid ohutusnõudeid. Ärge unustage kaitsta oma silmi, käsi, sõrmi ja töötamiseks kasutatavat pinda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 1d1d4f3b969643dda1028ee9c0660a3c 94236 true true true false 10 246116 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:37 4 Topic 1 0 94236 41989 10           Ettevaatust! Ärge vajutage metallvarre kummitihendile terava esemega, kuna see võib tihendit kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7fa33c5898624579b929d394cc68b806 94237 true true true false 10 246118 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:39 4 Topic 1 0 94237 41990 10           Pühkige kogu käepideme pinda niiske lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 17300b6366184ad593e3c452af38346c 94238 true true true false 10 246121 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 4 Topic 1 0 94238 41991 10           Parima tulemuse saamiseks vahetage Philips Sonicare'i harjapead iga kolme kuu järel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:58 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ccd0879ac33c4734b468cc5f8bc1d9d2 94259 true true true false 10 650661 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:59 4 Topic 1 0 94259 68813 10   Elektromagnetväljad (EMF) E_Elektromagnetilised väljad (EMF) E_Elektromagnetilised väljad (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   See Philipsi seade vastab kõikidele kokkupuudet elektromagnetiliste väljadega käsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja õigusnormidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:44 P_Mode indicator 1147 14603b0c8e1344d5bce95a47850ff4a1 94283 true true true false 18 246201 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:44 4 Topic 1 0 94283 28359 18           Üzemmód jelzőfénye   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 2270cef3f7aa4a1faeb6e7d18dca5d00 94291 true true true false 18 246223 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 4 Topic 1 0 94291 28387 18           Mindvégig tartsa a fogkefe közepét a fogakon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 6db0802a61804f3c9a610f24843718bd 94298 true true true false 18 246254 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 Topic 1 0 94298 41683 18           Figyelmeztetés: Az akkumulátort csak akkor távolítsa el, ha leselejtezi a készüléket. Az akkumulátor eltávolítása előtt győződjön meg arról, hogy teljesen lemerült.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a71ee4a6a44f4c9abe4d9c068428a53d 94299 true true true false 18 246258 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 Topic 1 0 94299 41699 18           Az újratölthető akkumulátor eltávolításához törülközőre vagy törlőruhára, kalapácsra és lapos fejű (normál) csavarhúzóra van szükség. Kövesse az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f1984b6cc2784ad1bd4f478786b0bbec 94300 true true true false 18 246264 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 4 Topic 1 0 94300 41700 18           Tartsa be az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor. Gondoskodjon a szem, a kéz, az ujjak és a munkafelület védelméről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 a85c4b9640c049aa9893140b7ac9bdaa 94308 true true true false 18 246307 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 Topic 1 0 94308 41989 18           Figyelem! Ne nyomja meg a fémtengelyen lévő gumitömítést éles tárgyakkal, mivel azzal sérülést okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 cb5e860cd30e461886156376bb4323a7 94309 true true true false 18 246312 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 Topic 1 0 94309 41990 18           A markolat teljes felületét nedves ruhával törölje le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 fcec02372c454dd49c671268f5476ef1 94310 true true true false 18 246316 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 4 Topic 1 0 94310 41991 18           Háromhavonta cserélje a Philips Sonicare fogkefefejeket a megfelelő eredmény elérése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 bec574acc7d34312aecb199627806163 94331 true true true false 18 650651 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:15:59 4 Topic 1 0 94331 68813 18   Elektromágneses mezők (EMF) E_Elektromágneses mezők (EMF) E_Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez a Philips készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:27 P_Mode indicator 1147 41e9d5e1cf4746219287ef0606e9c0ee 94355 true true true false 20 245865 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:27 4 Topic 1 0 94355 28359 20           Режим көрсеткіші   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:32 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 b5997cf4a6b344958daaf900e38aaad2 94363 true true true false 20 245880 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:32 4 Topic 1 0 94363 28387 20           Щетканың ортасы әрқашан тіске тиіп тұруы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:30 P_Mode indicator 1147 444619b3cbc14cd2a44ebbe6d20a0ec9 94414 true true true false 23 245727 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:30 4 Topic 1 0 94414 28359 23           Režimo indikatorius   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 b3cecc231f9d4cce9577464d1af5e2ea 94422 true true true false 23 245743 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:35 4 Topic 1 0 94422 28387 23           Pasistenkite, kad šepetėlio galvutės centras visada liestų dantis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12a76b98a754f85b84eed5a9bfb9a5b 94429 true true true false 23 245758 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 4 Topic 1 0 94429 41683 23           Įspėjimas. Įkraunamą maitinimo elementą išimkite tik tada, kai išmetate prietaisą. Išimdami maitinimo elementą užtikrinkite, kad jis būtų visiškai išeikvotas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6024d192048f4d439f3d2b94a0210a03 94430 true true true false 23 245760 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 Topic 1 0 94430 41699 23           Norint išimti pakartotinai įkraunamą bateriją, reikės rankšluosčio arba audeklo, plaktuko ir plokščio (standartinio) atsuktuvo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 1aa9c970a2434ba78113c4e42034c97f 94431 true true true false 23 245762 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 Topic 1 0 94431 41700 23           Atlikdami toliau nurodytus veiksmus, laikykitės pagrindinių saugos taisyklių. Būtinai apsaugokite akis, rankas, pirštus ir paviršių, ant kurio dirbate.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2b13f7b30d0f41cc936b4b77245c7932 94439 true true true false 23 245777 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:45 4 Topic 1 0 94439 41989 23           Dėmesio! Nespauskite metalinio velenėlio guminio tarpiklio naudodami aštrius daiktus, nes galite jį sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 2344e7db65ad4687bd2c71298c32bb45 94440 true true true false 23 245779 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 4 Topic 1 0 94440 41990 23           Nuvalykite rankenėlės paviršių drėgna šluoste.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 2f5b941d09ec4301a6dbaa029099aba7 94441 true true true false 23 245781 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:47 4 Topic 1 0 94441 41991 23           Kad pasiektumėte optimalių valymo rezultatų, „Philips Sonicare“ šepetėlio galvutes keiskite kas 3 mėnesius.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:59 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 cbc571cae41f48df80f73108aacd8062 94462 true true true false 23 650662 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:17:22 4 Topic 1 0 94462 68813 23   Elektromagnetiniai laukai (EML) E_Elektromagnetiniai laukai (EML) E_Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips“ prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 P_Mode indicator 1147 cb4883ef120b466e99066b28799c3bfa 94486 true true true false 22 246518 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 4 Topic 1 0 94486 28359 22           Režīma indikators   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 cd0d490a2cae40afb68d070914145c18 94494 true true true false 22 246550 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:48 4 Topic 1 0 94494 28387 22           Visu laiku saglabājiet birstes centru saskarē ar zobiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:52 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 79aca7f8a259497aa1319ebad6c8755e 94501 true true true false 22 246571 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:52 4 Topic 1 0 94501 41683 22           Brīdinājums. Uzlādējamo bateriju izņemiet tikai tad, kad izmetat ierīci. Izņemot bateriju, pārliecinieties, ka tā ir pilnīgi tukša.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 3462c1bb00394f54bb1f0401eab57ff7 94502 true true true false 22 246574 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 Topic 1 0 94502 41699 22           Lai izņemtu uzlādējamo bateriju, nepieciešams dvielis vai drāna, āmurs un plakangala (standarta) skrūvgriezis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 584ba9cfc19e4856a41ec1182c56072a 94503 true true true false 22 246577 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 4 Topic 1 0 94503 41700 22           Ievērojiet pamata piesardzības pasākumus, veicot tālāk norādīto procedūru. Noteikti aizsargājiet acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:59 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f122dbddc6c74474816b262feea85299 94511 true true true false 22 246601 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:59 4 Topic 1 0 94511 41989 22           Ievērībai: Nestumiet gumijas blīvi uz metāla vārpstas ar asiem priekšmetiem, jo varat radīt bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 a095cbfa63634e9b967e222434b03fde 94512 true true true false 22 246603 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 4 Topic 1 0 94512 41990 22           Noslaukiet visu roktura virsmu ar mitru drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 dc52ae0b8af246ef92aa55491c1ab9cf 94513 true true true false 22 246606 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:00 4 Topic 1 0 94513 41991 22           Nomainiet Philips Sonicare birstes uzgaļus ik pēc 3 mēnešiem, lai iegūtu optimālus rezultātus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:16 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 73cef59b3dcd40a1a4218d98da9152a6 94534 true true true false 22 650659 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:56 4 Topic 1 0 94534 68813 22   Elektromagnētiskie lauki (EML) E_elektromagnētiskie lauki (EMF) E_elektromagnētiskie lauki (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:27 P_Mode indicator 1147 3aea048b91ea4c90af5afcab29a81df7 94558 true true true false 26 245584 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:27 4 Topic 1 0 94558 28359 26           Wskaźnik trybu   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:33 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 c0c2a2a6d34e40f78fcc12e08c6f54c3 94566 true true true false 26 245599 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:33 4 Topic 1 0 94566 28387 26           Środek szczoteczki powinien przez cały czas dotykać zębów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 466e6fba9f834780a5e907b6bf4c8ba8 94573 true true true false 26 245613 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 4 Topic 1 0 94573 41683 26           Ostrzeżenie: Przed wyrzuceniem zużytego urządzenia należy wyjąć z niego jedynie akumulator. Usuwając akumulator, należy upewnić się, że jest on całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 47a97bae7cb44235ba2fe2869910159d 94574 true true true false 26 245615 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 4 Topic 1 0 94574 41699 26           Aby wyjąć akumulator, potrzebny jest ręcznik lub szmatka, młotek i płaski (standardowy) śrubokręt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 93077c85da164add984d6ede382e3640 94575 true true true false 26 245618 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 4 Topic 1 0 94575 41700 26           W trakcie wykonywania tych czynności należy stosować się do poniższych zasad bezpieczeństwa. Należy chronić oczy, dłonie, palce oraz powierzchnię, na której ustawione jest urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6693514679af445f906b580e4f6719c8 94583 true true true false 26 245635 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 4 Topic 1 0 94583 41989 26           Przestroga: Gumowej uszczelki, znajdującej się na metalowym trzonku, nie należy dociskać ostrymi narzędziami, gdyż może to spowodować jej uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 19890496b8ed4118b24d9a37f9767598 94584 true true true false 26 245637 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 4 Topic 1 0 94584 41990 26           Wytrzyj całą powierzchnię urządzenia wilgotną szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 11752fa7ce204a20bcbb67e4eeb590a2 94585 true true true false 26 245639 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:47 4 Topic 1 0 94585 41991 26           Aby uzyskać optymalne rezultaty, wymieniaj główki szczoteczki Philips Sonicare co 3 miesiące.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:00 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ff2f3b3da37f401b95efe46ef5ade05f 94606 true true true false 26 650660 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:57 4 Topic 1 0 94606 68813 26   Pola elektromagnetyczne (EMF) Pola elektromagnetyczne (EMF) Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   To urządzenie firmy Philips spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:19 P_Mode indicator 1147 2e92b57da65542188a71002ece9fdf47 94630 true true true false 29 245500 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:19 4 Topic 1 0 94630 28359 29           Indicator pentru mod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:28 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 eb11bfb8978d4befb7b846e93603dd60 94638 true true true false 29 245508 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:28 4 Topic 1 0 94638 28387 29           Menţine centrul periei în contact cu dinţii în permanenţă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 973d65c127e04c5e9fe1378afaad5f54 94645 true true true false 29 245515 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 4 Topic 1 0 94645 41683 29           Avertisment: Scoateţi bateria reîncărcabilă când aruncaţi aparatul. Asiguraţi-vă că bateria este complet epuizată înainte de a o scoate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 e1462c6dfd8b49059352cad9e1283445 94646 true true true false 29 245516 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 4 Topic 1 0 94646 41699 29           Pentru a scoate bateria reîncărcabilă, aveţi nevoie un prosop sau o lavetă, un ciocan şi o şurubelniţă cu cap plat (standard).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 4d4297d4439f411d9a1647f6628f0586 94647 true true true false 29 245517 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 4 Topic 1 0 94647 41700 29           Respectaţi măsurile principale de siguranţă când urmaţi procedura descrisă mai jos. Protejaţi-vă ochii, mâinile, degetele şi suprafaţa pe care lucraţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:38 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 bec811295d2b4617b45b68c778dedee6 94655 true true true false 29 245525 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:38 4 Topic 1 0 94655 41989 29           Atenţie: Nu apăsa pe garnitura din cauciuc de pe axul metalic cu obiecte ascuţite, pentru a evita deteriorarea acesteia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:39 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 36ac151594fc4acf91875f4559e6ae4b 94656 true true true false 29 245526 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:39 4 Topic 1 0 94656 41990 29           Şterge întreaga suprafaţă a mânerului cu o lavetă umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:40 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 f79cfb0ad1a8418b8be94d937a467173 94657 true true true false 29 245527 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:40 4 Topic 1 0 94657 41991 29           Înlocuiţi capetele de periere Philips Sonicare la fiecare 3 luni pentru a obţine rezultate optime.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:52 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 616cf5dbb9bc433eaf56e16c28621465 94678 true true true false 29 650658 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:55 4 Topic 1 0 94678 68813 29   Câmpuri electromagnetice (EMF) Câmpuri electromagnetice (EMF) Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest aparat Philips respectă toate standardele şi reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 P_Mode indicator 1147 f8b173cd0de740a0b38be517a9ddeb95 94702 true true true false 30 246081 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 4 Topic 1 0 94702 28359 30           Индикатор режима   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 541c64ccc52f41efaae284ff06b63ec9 94710 true true true false 30 246093 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 4 Topic 1 0 94710 28387 30           Щетинки в середине насадки должны всегда соприкасаться с зубами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:49 P_Mode indicator 1147 b66265aba0584ecc88de39e1d6718005 94761 true true true false 34 246206 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:49 4 Topic 1 0 94761 28359 34           Indikátor režimu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 a048186577f54ecaa8367c734d00cdba 94769 true true true false 34 246222 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:57 4 Topic 1 0 94769 28387 34           Stred kefky by mal byť vždy v kontakte so zubami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:06 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7d8bb537f625444c99b124bbab88bba8 94776 true true true false 34 246253 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:06 4 Topic 1 0 94776 41683 34           Varovanie: Nabíjateľnú batériu odstráňte len vtedy, keď zariadenie vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri odstraňovaní úplne vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 859944ff189b4049b829d5ec080486ab 94777 true true true false 34 246259 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 Topic 1 0 94777 41699 34           Pri vyberaní nabíjateľnej batérie budete potrebovať uterák alebo handričku, kladivo a skrutkovač s plochým hrotom (štandardný).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 e246962b30fe40388364119f9626875c 94778 true true true false 34 246265 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 4 Topic 1 0 94778 41700 34           Postupujte podľa pokynov uvedených nižšie a dbajte na základné bezpečnostné opatrenia. Chráňte si oči, ruky, prsty a tiež povrch, na ktorom úkon vykonávate.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2d1e75827add458abd7bec084a0659ee 94786 true true true false 34 246306 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 Topic 1 0 94786 41989 34           Výstraha: Netlačte na gumové tesnenie na kovovom hriadeli ostrými predmetmi, mohol by sa poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 955a0a1660494f6386bf3247900441f3 94787 true true true false 34 246311 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 Topic 1 0 94787 41990 34           Celý povrch rukoväti utrite navlhčenou tkaninou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 0669c9e612ca407e90a02783240c3cfa 94788 true true true false 34 246315 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 4 Topic 1 0 94788 41991 34           Na dosiahnutie optimálnych výsledkov vymieňajte kefkové nástavce Philips Sonicare každé 3 mesiace.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:51 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 77a4198b67cc47ea8727baf0132bf75e 94809 true true true false 34 650657 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:54 4 Topic 1 0 94809 68813 34   Elektromagnetické polia (EMF) E_Elektromagnetické polia (EMF) E_Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento spotrebič značky Philips vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 P_Mode indicator 1147 06e1ef761a9244bd843670f68f025bab 94833 true true true false 33 246494 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 4 Topic 1 0 94833 28359 33           Indikator režima   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 d244a38a8abb47b59de9df5f24b766f8 94841 true true true false 33 246514 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:38 4 Topic 1 0 94841 28387 33           Središte četkice treba uvek da bude u kontaktu sa zubima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c24e68d515474b15aed8e0e9a96552fc 94848 true true true false 33 246532 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 Topic 1 0 94848 41683 33           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlažete aparat. Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 20f4050d68ed46b6bb6b85ca7ae7bf92 94849 true true true false 33 246534 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94849 41699 33           Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam peškir ili krpa, čekić i odvijač sa ravnom glavom (standardni).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 9224b98e2b5a403fa5b335b38008857d 94850 true true true false 33 246536 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94850 41700 33           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 7168ad1165344f348fdff582ef1b68cd 94858 true true true false 33 246560 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:50 4 Topic 1 0 94858 41989 33           Oprez: Nemojte da gurate gumenu zaptivku na metalnoj osovini oštrim predmetima pošto to može da dovede do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 6ce45405e7a94764b5160dc5c170c9b9 94859 true true true false 33 246563 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 Topic 1 0 94859 41990 33           Čitavu površinu drške obrišite vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 3bc08149394040c7b8a2cd82e6abd6e3 94860 true true true false 33 246566 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:51 4 Topic 1 0 94860 41991 33           Zamenite Philips Sonicare glave četkice na svaka 3 meseca kako biste postigli optimalne rezultate.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:06 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 f67973058c6b4482a4e617eff0fac20c 94881 true true true false 33 650656 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:54 4 Topic 1 0 94881 68813 33   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)T E_Elektromagnetna polja (EMF)T   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 P_Mode indicator 1147 cfcd97aaa9c94cc9ac92ee2b7f138b01 94906 true true true false 39 246702 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 4 Topic 1 0 94906 28359 39           Індикатор режиму   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:41 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 fa8bb631ecb04789b397aba0e690bd43 94914 true true true false 39 246718 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:41 4 Topic 1 0 94914 28387 39           Тримайте щітку так, щоб її центральна частина постійно контактувала із зубами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:01 P_Mode indicator 1147 4816011fc38d478997934458aa79c0b1 94966 true true true false 45 246231 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:01 4 Topic 1 0 94966 28359 45           Kazalnik načina   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 ff8e92b580114f48a7d58a362ca3cf59 94974 true true true false 45 246255 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 Topic 1 0 94974 28387 45           Srednji del ščetke se mora ves čas dotikati zob.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 daf50f5627c940db8c2e7baf57db299f 94981 true true true false 45 246274 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 4 Topic 1 0 94981 41683 45           Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo, če boste aparat zavrgli. Preden baterijo odstranite, se prepričajte, da je popolnoma izpraznjena.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 d1a80e69a8124e06a506b5c3f30f501c 94982 true true true false 45 246278 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 4 Topic 1 0 94982 41699 45           Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali brisačo ali krpo, kladivo in ploski (standardni) izvijač.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8fb581f3ccd2457297f02d92b34eb9ed 94983 true true true false 45 246280 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 4 Topic 1 0 94983 41700 45           Pri izvajanju spodaj opisanega postopka upoštevajte osnovne varnostne ukrepe. Zaščitite si oči, roke, prste in delovno površino.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 bb61f28f974948cea73c7c61ad0526f2 94991 true true true false 45 246308 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 Topic 1 0 94991 41989 45           Pozor: Na gumijasto tesnilo na kovinski osi ne pritiskajte z ostrimi predmeti, ker ga lahko poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 154753dc4ef74a1a8a0c9ce33de5b3be 94992 true true true false 45 246313 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 Topic 1 0 94992 41990 45           Celotno površino ročaja obrišite z vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 2b1de8f5b29044688daab9d454bd1631 94993 true true true false 45 246318 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:24 4 Topic 1 0 94993 41991 45           Za optimalne rezultate zamenjajte glave ščetke Sonicare vsake 3 mesece.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:50 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 d02397ce531d4c32922eaa49bdf81da7 95015 true true true false 45 650655 Moniek Koehoorn 2016-11-17T11:16:53 4 Topic 1 0 95015 68813 45   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:26 P_Mode indicator 1147 0f73f3d452064624a876c3fa28be2e4b 96092 true true true false 31 243047 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:26 4 Topic 1 0 96092 28359 31           模式指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:38 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 3968817812bd41589750c7a9a1b7d8e5 96100 true true true false 31 243055 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:38 4 Topic 1 0 96100 28387 31           始终将牙刷中间与牙齿接触。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:48 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 283edab1b91c4b3582e6f23b8c0d87b0 96107 true true true false 31 986704 Moniek Koehoorn 2017-12-07T12:03:23 4 Topic 1 0 96107 41683 31           警告： 必须在丢弃产品前取出充电电池。在取出电池时请确保电池电量已耗尽并与电源断开连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1957a35488344ae5ae60e363b71ff6bd 96108 true true true false 31 243063 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:49 4 Topic 1 0 96108 41699 31           要拆下充电电池，您需要一块毛巾或布、一个锤子和一个平头（标准）螺丝刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:51 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f8210ef8dd0c44e8b5ef2b2abe2aebca 96109 true true true false 31 243064 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:51 4 Topic 1 0 96109 41700 31           按照下面列出的步骤执行操作时，请遵循基本的安全措施。 务必保护好您的眼睛、手、手指以及工作台面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:03 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 99d4e6b2c1734d2b949ec5842587717b 96117 true true true false 31 243073 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:03 4 Topic 1 0 96117 41989 31           警告： 请勿使用尖锐物品按压金属轴上的橡胶密封圈，否则可能造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:05 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 efe4494e08ae49d4a4638b1e954ccd5d 96118 true true true false 31 243074 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:05 4 Topic 1 0 96118 41990 31           使用湿布擦拭牙刷柄的整个表面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:06 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 dd4f5c9c85a443fe8d39316f976cc89d 96119 true true true false 31 472419 Fokje Posthumus 2016-05-18T12:45:24 4 Topic 1 0 96119 41991 31           每 3 个月更换一次飞利浦 Sonicare 刷头，以获得效果。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:33 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 093a372bb9194d08b10f834029361b92 96141 true true true false 31 243100 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:33 4 Topic 1 0 96141 68813 31   电磁场 (EMF) E_电磁场 (EMF) E_电磁场 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飞利浦产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:24 P_Mode indicator 1147 39410a5042c248a5a233cba790f09ac1 96165 true true true false 32 243127 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:24 4 Topic 1 0 96165 28359 32           模式指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:31 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 bc09cc82283b49a6b909b4d059603fca 96173 true true true false 32 243135 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:31 4 Topic 1 0 96173 28387 32           隨時讓牙刷中央與牙齒保持接觸。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3c1f53d3678b41e09af273490736349f 96180 true true true false 32 243142 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:36 4 Topic 1 0 96180 41683 32           警告： 請僅在棄置本產品前取出充電式電池。 取出電池前，請確認其電力已完全耗盡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f6ffe40efe044e07b852f4c53ff8c235 96181 true true true false 32 243143 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 4 Topic 1 0 96181 41699 32           若要取出充電式電池，必須使用毛巾或布、槌子和一字 (標準) 螺絲起子。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 69cb6e828ebc4a7bba5a45ab1fd61c09 96182 true true true false 32 243144 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 4 Topic 1 0 96182 41700 32           進行下列程序時，請遵守基本安全注意事項。 務必保護您的眼睛、雙手、手指和工作區域表面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6c7def0a8a0b4a4fbf9eb08ade68bf83 96190 true true true false 32 243152 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 4 Topic 1 0 96190 41989 32           注意事項： 請勿使用尖銳物品按壓金屬軸的橡膠套，這可能會造成牙刷毀壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 5440bc6780fd48f5a9aa793392c2dcdf 96191 true true true false 32 243153 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:45 4 Topic 1 0 96191 41990 32           用濕布擦拭整個握柄的表面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:46 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 30827fee1d09414c8938042acc8c37dc 96192 true true true false 32 243154 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:46 4 Topic 1 0 96192 41991 32           至少每隔 3 個月更換一次飛利浦 Sonicare 刷頭，以獲得最佳的清潔效果。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:08 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 c8fb097c563646499a092cb9b95c271f 96222 true true true false 32 243184 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:08 4 Topic 1 0 96222 68813 32   電磁波 (EMF) E_電磁波 (EMF) E_電磁波 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飛利浦產品符合所有電磁波暴露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:46 P_Mode indicator 1147 f14b4d081e654f06878ee4585730393d 96246 true true true false 21 243208 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:46 4 Topic 1 0 96246 28359 21           모드 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:52 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 2fdc48fa031a4d618a6f2f813aa42779 96254 true true true false 21 243216 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:52 4 Topic 1 0 96254 28387 21           항상 칫솔모 중앙이 치아에 닿아야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:21:57 E_Unplug the sanitizer 443 bdc301265f5043b29c4bb25adf571177 98331 true true true false 0 349862 Fokje Posthumus 2016-03-01T16:05:47 6 Topic 1 0 98331 -1 1           Unplug the sanitizer, discontinue use and call Consumer Care if: The UV light bulb remains on when the door is open. The window is broken or missing from the sanitizer. The sanitizer gives off smoke or a burning smell while it is operating.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:22:12 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 c43d3778387b4091be16e1d19f44952f 98332 true true true false 0 239210 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:35 6 Topic 1 0 98332 -1 1           Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:22:57 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 668c7cdba7d642439e3df915a4038b05 98334 true true true false 0 239203 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:33 6 Topic 1 0 98334 -1 1           After brushing, rinse the brush head and shake off excess water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:23:45 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 1027b37ea2384b74addbd9dc1c742628 98337 true true true false 0 239206 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:34 6 Topic 1 0 98337 -1 1           Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:24:15 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 0c576b3261c64934a74d1ddd801a15c1 98339 true true true false 0 239205 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:34 6 Topic 1 0 98339 -1 1           Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:24:25 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 34a0a91a71214204acf8439783bf5ede 98340 true true true false 0 239204 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:33 6 Topic 1 0 98340 -1 1           Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-27T16:24:40 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 3ee49abaedad45bf8dd3ec424b2894ae 98341 true true true false 0 239213 Fokje Posthumus 2015-11-27T17:16:36 6 Topic 1 0 98341 -1 1           The sanitizer is in operation when the light glows through the window.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:40 E_Unplug the sanitizer 443 3892c006423b478b90726f099848d563 98990 true true true false 21 622556 Localizer Philips 2016-10-10T10:14:52 5 Topic 1 0 98990 98331 21            다음과 같은 경우 살균기의 전원 코드를 뽑고 사용을 중단한 후 고객 상담실에 문의하십시오. 살균기 문을 열 때 UV 전구가 켜지는 경우 살균기 창이 깨졌거나 빠진 경우 살균기를 작동할 때 연기가 나거나 타는 냄새가 나는 경우   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:41 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 9c4fd2eb76614048b9c5f87793cd2559 98991 true true true false 21 250250 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:41 4 Topic 1 0 98991 98332 21           참고: 자외선은 눈과 피부에 해로울 수 있습니다. 제품을 항상 어린이의 손이 닿지 않는 장소에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:41 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 053d2f39c15b4667bcdf6c16aeb4fc44 98992 true true true false 21 250251 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:41 4 Topic 1 0 98992 98334 21           칫솔질 후 칫솔모를 충분한 물로 헹구고 물기를 털어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:42 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 7c45460309824904ac87fa5eb0a929b7 98994 true true true false 21 250253 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:42 4 Topic 1 0 98994 98337 21           참고: 필립스 소닉케어 스냅형 칫솔모만 살균기에서 세정할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:43 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 934430f69c64401d9e3cadf30f675e60 98996 true true true false 21 250255 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:43 4 Topic 1 0 98996 98339 21           살균기가 올바른 전압의 전원 콘센트에 꽂혔는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:43 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 d0f3526d521c48bb95188de4ec1a2258 98997 true true true false 21 250256 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:43 4 Topic 1 0 98997 98340 21           살균기의 문을 닫고 녹색 전원 버튼을 한번 눌러 자외선 세정 과정을 선택합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:44 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 3e2623f4e91c4affb66a091f802b9645 98998 true true true false 21 250257 Localizer Philips 2015-12-10T13:31:44 4 Topic 1 0 98998 98341 21           살균기 작동 중에는 불이 켜지며 창을 통해 확인할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T13:26:30 Introduction (heading only) 418 4be53dda64374585b1af2856f47bb637 100496 true true true false 8 349360 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:33 4 Topic 1 0 100496 79569 8   Introductie  Introductie  Introductie    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T13:26:59 Introduction (heading only) 418 befa093b554d4945ac19b26729da86d4 100533 true true true false 13 349361 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:34 4 Topic 1 0 100533 79569 13   Introduction  Introduction  Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:38 Introduction (heading only) 418 ae8436bced0d43f095dba6f2acab646a 105518 true true true false 4 349366 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:37 4 Topic 1 0 105518 79569 4   Въведение  Въведение  Въведение    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:19 Introduction (heading only) 418 bf2a9e16a7254d2ca2d5303349164eb5 105588 true true true false 6 349365 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:36 4 Topic 1 0 105588 79569 6   Úvod  Úvod  Úvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:02 Introduction (heading only) 418 bff77557dea340bea7b3e7b67f2290e4 105659 true true true false 10 349364 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:36 4 Topic 1 0 105659 79569 10   Sissejuhatus  Sissejuhatus  Sissejuhatus    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:41 Introduction (heading only) 418 5d837f75e2cd4de886f0ff838692fe75 105730 true true true false 5 349363 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:35 4 Topic 1 0 105730 79569 5   Uvod  Uvod  Uvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:21 Introduction (heading only) 418 9a9bddf3a021417ab5744e3ed2b8788b 105801 true true true false 18 349362 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:35 4 Topic 1 0 105801 79569 18   Bevezetés  Bevezetés  Bevezetés    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:59 Introduction (heading only) 418 e6c58a20b98245168da3fe6e3ea72f02 105870 true true true false 20 349397 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:55 4 Topic 1 0 105870 79569 20   Кіріспе  Кіріспе  Кіріспе    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:36 Introduction (heading only) 418 cd25e40247114447840478d26164f341 105936 true true true false 23 349396 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:55 4 Topic 1 0 105936 79569 23   Įvadas  Įvadas  Įvadas    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:17 Introduction (heading only) 418 45f1c9162b90423981414c9bee854619 106005 true true true false 22 349395 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:54 4 Topic 1 0 106005 79569 22   Ievads  Ievads  Ievads    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:35 Introduction (heading only) 418 97d9f4c5c40444bfb69075683a143ba0 106075 true true true false 26 349394 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:54 4 Topic 1 0 106075 79569 26   Wprowadzenie  Wprowadzenie  Wprowadzenie    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:17 Introduction (heading only) 418 6d38f979dda64ca898c680a7116366d4 106145 true true true false 29 349393 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:53 4 Topic 1 0 106145 79569 29   Introducere  Introducere  Introducere    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-07-19T10:44:23 Introduction (heading only) 418 6545c3518ac94dd8a133a0ea04506ec3 106214 true true true false 30 1163875 Marie-josé DeRoos 2018-07-19T10:44:23 14 Topic 1 0 106214 79569 30   Введение  Введение  Введение    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:32 Introduction (heading only) 418 02440a84f1db41d3a4368e7cf775a260 106280 true true true false 34 349391 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:52 4 Topic 1 0 106280 79569 34   Úvod  Úvod  Úvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:36 Introduction (heading only) 418 07e4112c5c494cdcb012260fd006b9d0 106351 true true true false 33 349390 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:51 4 Topic 1 0 106351 79569 33   Uvod  Uvod  Uvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:13 Introduction (heading only) 418 dee3c0e3a1b5475fa0163e2d52707515 106422 true true true false 45 349389 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:51 4 Topic 1 0 106422 79569 45   Uvod  Uvod  Uvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:14 Introduction (heading only) 418 38192ae472bf4c148ba3a0945165ba39 106491 true true true false 39 349388 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:50 4 Topic 1 0 106491 79569 39   Вступ  Вступ  Вступ    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:55 Introduction (heading only) 418 ebfd2a01e35d48e9a191555f24369eba 106559 true true true false 46 349387 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:49 4 Topic 1 0 106559 79569 46   Вовед  Вовед  Вовед    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:53 Introduction (heading only) 418 c7458779ba8043e9b0ff00d2448002a4 106633 true true true false 47 349386 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:49 4 Topic 1 0 106633 79569 47   Hyrje  Hyrje  Hyrje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:33 Introduction (heading only) 418 f6fa785d19e14d4a87d252735a1d162e 106844 true true true false 7 2173003 Magda Kowalska 2021-12-07T11:07:33 14 Topic 1 0 106844 79569 7   Introduktion  Introduktion  Introduktion    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:04 Introduction (heading only) 418 149aefd1659f43fbbc2888b24ffb1545 106969 true true true false 15 349384 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:48 4 Topic 1 0 106969 79569 15   Einführung  Einführung  Einführung    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:35 Introduction (heading only) 418 5b00ffa3f67141e5846fc3b98eb90e4f 107034 true true true false 16 349382 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:47 4 Topic 1 0 107034 79569 16   Εισαγωγή  Εισαγωγή  Εισαγωγή    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:04 Introduction (heading only) 418 e50dd450d05d496191e2cca94db229db 107093 true true true false 35 349383 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:47 4 Topic 1 0 107093 79569 35   Introducción  Introducción  Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:42 Introduction (heading only) 418 a8a149f294434e659959799ca03e4e62 107157 true true true false 12 349380 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:45 4 Topic 1 0 107157 79569 12   Johdanto  Johdanto  Johdanto    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:17 Introduction (heading only) 418 a6ec4b3bf4064f428dfd2ddeb1080d70 107274 true true true false 19 349381 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:46 4 Topic 1 0 107274 79569 19   Introduzione  Introduzione  Introduzione    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:15 Introduction (heading only) 418 5045e93468d24963a5c5ec443fc381d0 107340 true true true false 25 349378 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:44 4 Topic 1 0 107340 79569 25   Innledning  Innledning  Innledning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:17 Introduction (heading only) 418 1808747b4ddc49b1b72074a1860bad46 107400 true true true false 27 349379 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:45 4 Topic 1 0 107400 79569 27   Introdução  Introdução  Introdução    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:48 Introduction (heading only) 418 48aa2eaf7b444f69b237b2e8ab94d021 107465 true true true false 36 349376 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:43 4 Topic 1 0 107465 79569 36   Inledning  Inledning  Inledning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:16 Introduction (heading only) 418 f4397ebeeb24479fba28cdae5c264bed 107525 true true true false 38 349377 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:44 4 Topic 1 0 107525 79569 38   Giriş  Giriş  Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:33 Introduction (heading only) 418 babccad1f40048a197411e27a1b88ca3 107598 true true true false 3 349375 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:42 4 Topic 1 0 107598 79569 3   Pendahuluan  Pendahuluan  Pendahuluan    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:07 Introduction (heading only) 418 e57e024a1a164a35a2afe49b6b2fe39d 107669 true true true false 21 349374 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:42 4 Topic 1 0 107669 79569 21   소개  소개  소개    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:36 Introduction (heading only) 418 c33869953646424594fc7acca9a2c8ad 107730 true true true false 24 349373 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:41 4 Topic 1 0 107730 79569 24   Pengenalan  Pengenalan  Pengenalan    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:48 Introduction (heading only) 418 48065d16a03b438c90a1c7bc9a5beb68 107796 true true true false 37 349372 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:41 4 Topic 1 0 107796 79569 37   ข้อมูลเบื้องต้น  ข้อมูลเบื้องต้น  ข้อมูลเบื้องต้น    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:41 Introduction (heading only) 418 a59a4f1ec85e4845b120d8a6c4a636e9 107863 true true true false 40 349371 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:40 4 Topic 1 0 107863 79569 40   Giới thiệu  Giới thiệu  Giới thiệu    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:48 Introduction (heading only) 418 2580901c5fcd4ee5828c709daf724b60 107933 true true true false 32 349370 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:39 4 Topic 1 0 107933 79569 32   簡介  簡介  簡介    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 Introduction (heading only) 418 cac73f243307479bad7c29cdecbef67a 107996 true true true false 11 1047963 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 4 Topic 1 0 107996 79569 11   معرفی  معرفی  معرفی    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 Introduction (heading only) 418 0224e2870e9d491f8b891e971dfee88e 108058 true true true false 2 1538618 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 14 Topic 1 0 108058 79569 2   مقدمة  مقدمة  مقدمة    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:59 Replacement 418 bd3f982e19e14bd78d6bad921d04e4c3 108126 true true true false 17 326650 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:59 4 Topic 1 0 108126 517 17   החלפה החלפה החלפה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:13 Introduction (heading only) 418 85e93ac2b35d466c8863ee697ef64545 108165 true true true false 17 349367 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:38 4 Topic 1 0 108165 79569 17   הקדמה  הקדמה  הקדמה    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-12-22T13:23:24 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 3b6235fdb8594ee2a0aeb327dd9554ff 111415 true true true false 0 750412 Mariska van Ree 2017-03-21T16:41:18 6 Topic 1 0 111415 -1 1           Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-12-22T13:23:37 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 2ed0ee8a311940fca8df89c6765d7263 111416 true true true false 0 750411 Mariska van Ree 2017-03-21T16:41:17 6 Topic 1 0 111416 -1 1           Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:53 P_Handle 1145 9ae630ff2e1c4abbbb1126cd25f3921c 116131 true true true false 49 1757143 Ieva Datava 2020-08-09T09:02:21 4 Topic 1 0 116131 1316 49           Ručica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-06T15:38:03 Replacement 418 dc05b0bd37ce4774888c41dbf09d0ee5 116142 true true true false 49 2144862 Janette Weishaupt 2021-11-17T18:10:19 4 Topic 1 0 116142 517 49   Zamjena Zamjena Zamjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T12:59:26 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 56fae218a5bc43d0951d4cd1e9247cac 118115 true true true false 0 752824 Mariska van Ree 2017-03-21T17:11:37 6 Topic 1 0 118115 -1 1           For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T12:59:47 E_Unplug the sanitizer. 540 583cc954657c4f9897bfe9323db4493c 118116 true true true false 0 750361 Mariska van Ree 2017-03-21T16:40:35 6 Topic 1 0 118116 -1 1           Unplug the sanitizer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:01:06 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 947c2d6fba674916802ab07203121e35 118117 true true true false 0 752314 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:16 6 Topic 1 0 118117 -1 1           Clean all interior surfaces with a damp cloth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:01:23 E_Remove the UV light bulb. 540 5a1ceb2786f846e08c598c5568a873a8 118119 true true true false 0 751676 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:59 6 Topic 1 0 118119 -1 1           Remove the UV light bulb.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:01:31 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 18b6a47c4ef348f0b39a57b0e8cf1f20 118120 true true true false 0 750264 Mariska van Ree 2017-03-21T16:39:41 6 Topic 1 0 118120 -1 1           To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:01:46 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 de0606b436e24c649d76b0e9088773fc 118121 true true true false 0 752316 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:18 6 Topic 1 0 118121 -1 1           Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:01:55 E_Reinsert the UV light bulb. 540 cf23e563468e4c8c87cf13adf40c31a9 118122 true true true false 0 751591 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:21 6 Topic 1 0 118122 -1 1           Reinsert the UV light bulb.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-01-18T13:02:05 E_Reinsert the protective screen. 540 97667879c6384757a79eb8f0b29824a4 118123 true true true false 0 751589 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:20 6 Topic 1 0 118123 -1 1           Reinsert the protective screen.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-11T08:52:11 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 e3145deaed274c1f9cb9dfab2972b755 123863 true true true false 15 328102 Localizer Philips 2016-02-11T08:52:11 4 Topic 1 0 123863 4310 15           Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-11T08:52:49 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 a2fcf2348435411bb4b130c110e76140 123928 true true true false 13 328195 Localizer Philips 2016-02-11T08:52:49 4 Topic 1 0 123928 4310 13           Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-11T08:51:49 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 eaa10db422004e90ae97315117a1839b 123990 true true true false 35 328045 Localizer Philips 2016-02-11T08:51:49 4 Topic 1 0 123990 4310 35           Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitase consultarlo en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:06 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 1c8bf705dbaf48d0a2c839e7e6b46b02 124054 true true true false 19 328227 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:06 4 Topic 1 0 124054 4310 19           Prima di utilizzare l'apparecchio, leggete attentamente il presente manuale e conservatelo per eventuali riferimenti futuri.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:29 Introduction (heading only) 418 c089d1049a6b4f538839c64abca13fea 126069 true true true false 28 747661 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:52:36 4 Topic 1 0 126069 79569 28   Introdução  Introdução  Introdução    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:48 Introduction (heading only) 418 e23689f831d84246bbc13ecffa325af2 133861 true true true false 14 368520 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:48 4 Topic 1 0 133861 79569 14   Introduction  Introduction  Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:42 E_Unplug the sanitizer 443 cc07163adfb64037a4bc2f6bb44e212c 144852 true true true false 8 2205327 Ieva Datava 2022-01-24T18:40:06 4 Topic 1 0 144852 98331 8           In de volgende gevallen haalt u de stekker van de UV-reiniger uit het stopcontact, staakt u het gebruik en belt u Klantenservice: De UV-lamp blijft branden als het deurtje open staat. Het venster van de UV-reiniger is beschadigd of ontbreekt. Er komt rook uit de UV-reiniger of de UV-reiniger verspreidt een brandlucht wanneer deze in werking is.   28 HISTCOMMENT Global update of 'Consumer Care Center' to 'Klantenservice' as per CCEM. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:43 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 e0519754cceb4433b6f19c0d1762843c 144853 true true true false 8 369607 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:43 4 Topic 1 0 144853 98334 8           Spoel de opzetborstel na het poetsen schoon en schud het overtollige water eraf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:44 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 b9823bae641a4c8cb25dd08967d44460 144855 true true true false 8 369609 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:44 4 Topic 1 0 144855 98337 8           Opmerking: Gebruik de UV-reiniger alleen voor de reiniging van Philips Sonicare-opzetborstels.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:45 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 de60dae232264786885083fa9537b365 144856 true true true false 8 369610 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:45 4 Topic 1 0 144856 98339 8           Sluit de UV-reiniger aan op een stopcontact met het juiste voltage.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:46 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 fd6c8a8668be4d41ad125df4257ae3af 144857 true true true false 8 369611 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:46 4 Topic 1 0 144857 98340 8           Sluit het deurtje en druk één keer op de groene aan/uitknop om de UV-reinigingscyclus te selecteren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:47 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 e21ac13fdc524e448088e82a7b90b760 144858 true true true false 8 369612 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:47 4 Topic 1 0 144858 98341 8           De UV-reiniger is in werking wanneer het licht door het venster schijnt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:40 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 b1dff91273cb47f6bacc3f8211d840ea 144867 true true true false 8 369624 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:40 4 Topic 1 0 144867 111415 8           Waarschuwing: Dompel de UV-reiniger niet in water en spoel het apparaat niet af onder de kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:42 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 cf53ecf670a149ceb29490bd1a418421 144868 true true true false 8 369625 Localizer Philips 2016-03-14T13:43:42 4 Topic 1 0 144868 111416 8           Waarschuwing: Maak de UV-reiniger nooit schoon wanneer de UV-lamp heet is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:10 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 41bd53f338cd4a2780a4237202b776a0 144884 true true true false 8 369642 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:10 4 Topic 1 0 144884 118115 8           Voor een optimale werking van de UV-reiniger raden wij u aan deze wekelijks schoon te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:12 E_Unplug the sanitizer. 540 cbb78ac31e58414bbd76141130d0057f 144885 true true true false 8 369643 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:12 4 Topic 1 0 144885 118116 8           Haal de stekker van de UV-reiniger uit het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:14 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 94a857d37e4c424ca3331b48e5d30624 144886 true true true false 8 369644 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:14 4 Topic 1 0 144886 118117 8           Maak alle oppervlakken aan de binnenkant schoon met een vochtige doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:17 E_Remove the UV light bulb. 540 6a825ba99dc242659935966981b3c447 144888 true true true false 8 369647 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:17 4 Topic 1 0 144888 118119 8           Verwijder de UV-lamp.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:19 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 afeafed467524efead5b7e901fa9f068 144889 true true true false 8 369648 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:19 4 Topic 1 0 144889 118120 8           Verwijder de lamp door deze vast te pakken en uit de metalen klem te trekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:21 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 18674fed1cf44a3c81328c725e6e6155 144890 true true true false 8 369649 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:21 4 Topic 1 0 144890 118121 8           Maak het afdekscherm en de UV-lamp schoon met een vochtige doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:22 E_Reinsert the UV light bulb. 540 d5721571d3d24346ad1e5fcd340fff52 144891 true true true false 8 369650 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:22 4 Topic 1 0 144891 118122 8           Plaats de UV-lamp terug.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:25 E_Reinsert the protective screen. 540 d3e40dbb7aa041d9ae3cba0913f64442 144892 true true true false 8 369651 Localizer Philips 2016-03-14T13:44:25 4 Topic 1 0 144892 118123 8           Plaats het afdekscherm terug.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:18 E_Unplug the sanitizer 443 f82bdd579fdd4b8a94eeff4f60ffad03 144927 true true true false 15 402863 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:18 4 Topic 1 0 144927 98331 15           In folgenden Fällen trennen Sie die Reinigungsstation von der Stromversorgung, verwenden Sie sie nicht mehr, und wenden Sie sich an den Kundendienst: Die UV-Lampe leuchtet weiterhin, wenn die Klappe geöffnet ist. Das Fenster der Reinigungsstation ist zerbrochen oder fehlt. Die Reinigungsstation verströmt bei Betrieb Rauch oder Brandgeruch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:18 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 a977dfa8b18649a8b0ddb7734c25fd2d 144928 true true true false 15 402864 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:18 4 Topic 1 0 144928 98334 15           Spülen Sie den Bürstenkopf nach Gebrauch aus und schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 cbca06afee5244e6bb52133ccd051b54 144930 true true true false 15 402866 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 4 Topic 1 0 144930 98337 15           Hinweis: Reinigen Sie ausschließlich aufsteckbare Philips Sonicare-Bürstenköpfe in der Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 a9dc113e05994d689bb2ec4e04bf8868 144931 true true true false 15 402867 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 4 Topic 1 0 144931 98339 15           Überprüfen Sie, ob das Reinigungsgerät an eine stromführende Steckdose mit passender Netzspannung angeschlossen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 bf0a8679df2743c9ac7e4ce726905db1 144932 true true true false 15 402868 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:19 4 Topic 1 0 144932 98340 15           Schließen Sie die Klappe, und drücken Sie den grünen Ein-/Ausschalter für den Start des UV-Reinigungsvorgangs einmal.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:20 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 400811eaee69485e9a4f551662cad2b8 144933 true true true false 15 402869 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:20 4 Topic 1 0 144933 98341 15           Die Reinigungsstation ist in Betrieb, wenn das Licht durch das Fenster scheint.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 a274948f99aa4ed0a174ddfc558f477e 144942 true true true false 15 402878 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 4 Topic 1 0 144942 111415 15           Warnhinweis: Tauchen Sie die Reinigungsstation niemals in Wasser. Spülen Sie sie auch nicht unter fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 c88305fab6584a40aa5497504aa83837 144943 true true true false 15 402879 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:22 4 Topic 1 0 144943 111416 15           Warnhinweis: Reinigen Sie die Reinigungsstation nicht, wenn die UV-Lampe noch heiß ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 b399ed50336b45018e07f0e3a3fce40d 144959 true true true false 15 402895 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 4 Topic 1 0 144959 118115 15           Für eine optimale Wirksamkeit sollte das Reinigungsgerät einmal pro Woche gereinigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 E_Unplug the sanitizer. 540 0e023416af98448687d55f6e60e7241d 144960 true true true false 15 402896 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 4 Topic 1 0 144960 118116 15           Ziehen Sie den Netzstecker der UV-Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 4d4ea7bc5bf24ffd86c9d6ede9851931 144961 true true true false 15 402897 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:27 4 Topic 1 0 144961 118117 15           Reinigen Sie alle Oberflächen im Inneren mit einem feuchten Tuch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:29 E_Remove the UV light bulb. 540 81e3bde7f93a4b85a80d2b9765500ac4 144963 true true true false 15 402899 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:29 4 Topic 1 0 144963 118119 15           Nehmen Sie die UV-Lampe heraus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:30 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 154dbccd201a48278d866716879385dd 144964 true true true false 15 402900 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:30 4 Topic 1 0 144964 118120 15           Halten Sie die Lampe fest und ziehen Sie sie aus der Metallklammer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:30 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 3f8bab41cc9e422a9224dded711d617d 144965 true true true false 15 402901 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:30 4 Topic 1 0 144965 118121 15           Reinigen Sie den Schutzschirm und die UV-Lampe mit einem feuchten Tuch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:31 E_Reinsert the UV light bulb. 540 a7a42a88b8524ebeb7b2910695dbb281 144966 true true true false 15 402902 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:31 4 Topic 1 0 144966 118122 15           Setzen Sie die UV-Lampe wieder ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:32 E_Reinsert the protective screen. 540 5b357902ef1142c8ac222d9980d16be7 144967 true true true false 15 402903 Localizer Philips 2016-04-01T09:24:32 4 Topic 1 0 144967 118123 15           Setzen Sie den Schutzschirm wieder ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:16 E_Unplug the sanitizer 443 94cc2eb00bde41b09e4329b5f316e99f 145004 true true true false 16 402940 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:16 4 Topic 1 0 145004 98331 16           Αποσυνδέστε τον απολυμαντή, διακόψτε τη χρήση και επικοινωνήστε με την Εξυπηρέτηση καταναλωτών αν: Ο λαμπτήρας UV παραμένει αναμμένος όταν η θύρα είναι ανοικτή. Το παράθυρο του απολυμαντή είναι σπασμένο ή λείπει. Βγαίνει καπνός ή μυρωδιά καμένου από τον απολυμαντή κατά τη διάρκεια της λειτουργίας του.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:17 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 5b689e196482499eba9ca22534abe0c8 145005 true true true false 16 402941 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:17 4 Topic 1 0 145005 98334 16           Μετά το βούρτσισμα, ξεπλύνετε την κεφαλή βουρτσίσματος και τινάξτε την για να φύγει το νερό που περισσεύει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:18 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 8e5d060c4fe0417d830b66d59d822d78 145007 true true true false 16 402943 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:18 4 Topic 1 0 145007 98337 16           Σημείωση: Να καθαρίζετε μόνο τις κουμπωτές κεφαλές βουρτσίσματος Philips Sonicare στον απολυμαντή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:19 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 029c0bc17ebc438da7eb5112654a4a44 145008 true true true false 16 402944 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:19 4 Topic 1 0 145008 98339 16           Βεβαιωθείτε ότι ο απολυμαντής είναι συνδεδεμένος σε πρίζα κατάλληλης τάσης που λειτουργεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:19 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 e0c269af276448a59e8fbfc1edde8e6a 145009 true true true false 16 402945 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:19 4 Topic 1 0 145009 98340 16           Κλείστε τη θύρα και πατήστε το πράσινο κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης μία φορά, για να επιλέξετε τον κύκλο καθαρισμού UV.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:20 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 b8cb0431defc4064b66c5a05348a6b04 145010 true true true false 16 402946 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:20 4 Topic 1 0 145010 98341 16           Ο απολυμαντής βρίσκεται σε λειτουργία όταν η λυχνία ανάβει στο παράθυρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:26 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 f2017602661d4becb3a6b43190538ccc 145019 true true true false 16 402955 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:26 4 Topic 1 0 145019 111415 16           Προειδοποίηση: Μην βυθίζετε τον απολυμαντή σε νερό και μην τον ξεπλένετε στη βρύση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:26 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 cae5eea72e77416ebb03dcf4a5c9ae45 145020 true true true false 16 402956 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:26 4 Topic 1 0 145020 111416 16           Προειδοποίηση: Μην καθαρίζετε τον απολυμαντή όταν ο λαμπτήρας UV είναι ζεστός.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:37 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 322dfdc4924d48dd9cf9cd595bf5ff7c 145036 true true true false 16 402972 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:37 4 Topic 1 0 145036 118115 16           Για βέλτιστη αποτελεσματικότητα, συνιστάται να καθαρίζετε τον απολυμαντή σας κάθε εβδομάδα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:38 E_Unplug the sanitizer. 540 341cfeea2b8349c581f5f07eff47ded2 145037 true true true false 16 402973 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:38 4 Topic 1 0 145037 118116 16           Αποσυνδέστε τον απολυμαντή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:38 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 29a45381634a41adab7d206905632f55 145038 true true true false 16 402974 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:38 4 Topic 1 0 145038 118117 16           Καθαρίστε όλες τις εσωτερικές επιφάνειες με ένα υγρό πανί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:39 E_Remove the UV light bulb. 540 e0568f9ffc1d4bb3a301710cf23bae49 145040 true true true false 16 402976 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:39 4 Topic 1 0 145040 118119 16           Αφαιρέστε το λαμπτήρα UV.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:40 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 bb4ce2ddaf7c4258a5fd73336a87fccc 145041 true true true false 16 402977 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:40 4 Topic 1 0 145041 118120 16           Για να αφαιρέσετε το λαμπτήρα, πιάστε τον και τραβήξτε τον από το μεταλλικό άγκιστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:40 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 95d83378299342b281b12baeb040e902 145042 true true true false 16 402978 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:40 4 Topic 1 0 145042 118121 16           Καθαρίστε το προστατευτικό κάλυμμα και το λαμπτήρα UV με ένα υγρό πανί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:41 E_Reinsert the UV light bulb. 540 4c02ec4397474c1fbaa944e0c3017e40 145043 true true true false 16 402979 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:41 4 Topic 1 0 145043 118122 16           Επανατοποθετήστε το λαμπτήρα UV.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:41 E_Reinsert the protective screen. 540 aff1c33029d1473f8ad5cc323ef4c8cd 145044 true true true false 16 402980 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:41 4 Topic 1 0 145044 118123 16           Επανατοποθετήστε το προστατευτικό κάλυμμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:16 E_Unplug the sanitizer 443 ef5244553c69423c8a5a892b10f2325e 145080 true true true false 13 403083 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:16 4 Topic 1 0 145080 98331 13           Débranchez l'assainisseur, cessez de l'utiliser et appelez le Service Consommateurs si : L'ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert. La fenêtre de l'assainisseur est brisée ou manquante. L'assainisseur dégage de la fumée et une odeur de brûlé pendant son utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:16 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 9da04baf52464b0d96585669a5f107ee 145081 true true true false 13 403084 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:16 4 Topic 1 0 145081 98334 13           Après le brossage, rincez la tête de brosse et égouttez-la bien pour éliminer l'excès d'eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:17 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 9a1ba23376de4c7da9e6e4bb4bd2e5b9 145083 true true true false 13 403086 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:17 4 Topic 1 0 145083 98337 13           Remarque : Nettoyez uniquement les têtes de brosse à clipser Philips Sonicare dans l'assainisseur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:18 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 1d4fcf2b105a4e3281c8da150e0362be 145084 true true true false 13 403087 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:18 4 Topic 1 0 145084 98339 13           Veillez à ce que l'assainisseur soit branché sur une prise sous tension d'un voltage approprié.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:18 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 6db2ad9e8a254069a26f5f8ee372ca7e 145085 true true true false 13 403088 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:18 4 Topic 1 0 145085 98340 13           Fermez le compartiment et appuyez sur le bouton marche/arrêt vert une fois pour sélectionner le cycle de nettoyage UV.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:19 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 30493f33e0524c208b96c6811faf20c5 145086 true true true false 13 403089 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:19 4 Topic 1 0 145086 98341 13           L'assainisseur est en cours de fonctionnement lorsque le voyant au niveau de la fenêtre est allumé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 88c50733c614476c81afbb73f21cdb50 145095 true true true false 13 403098 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 4 Topic 1 0 145095 111415 13           Avertissement : Ne plongez pas l'assainisseur dans l'eau et ne le rincez pas sous le robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 8133443dbff945ee8c48fe39e1dbf3f3 145096 true true true false 13 403099 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:24 4 Topic 1 0 145096 111416 13           Avertissement : Ne nettoyez pas l'assainisseur lorsque l'ampoule UV est chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:34 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 99eafa49e93e4b8d94253baee80d3a73 145112 true true true false 13 403115 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:34 4 Topic 1 0 145112 118115 13           Pour une efficacité optimale, il est recommandé de nettoyer l'assainisseur une fois par semaine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:34 E_Unplug the sanitizer. 540 999071448b54462dafc05c52a92072e3 145113 true true true false 13 403116 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:34 4 Topic 1 0 145113 118116 13           Débranchez l'assainisseur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:35 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 4f6516aa82dc41e8b24572fa109c1dd1 145114 true true true false 13 403117 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:35 4 Topic 1 0 145114 118117 13           Nettoyez l'intérieur avec un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:36 E_Remove the UV light bulb. 540 4d347f89ceba42fb876213caa788d660 145116 true true true false 13 403119 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:36 4 Topic 1 0 145116 118119 13           Retirez l'ampoule UV.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:36 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 4fe302ef08a844a2906ed496bab2ff07 145117 true true true false 13 403120 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:36 4 Topic 1 0 145117 118120 13           Pour retirer l'ampoule UV, saisissez-la et tirez-la hors de l'attache métallique.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:37 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 218c343f9b904b35af191e6569784d95 145118 true true true false 13 403121 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:37 4 Topic 1 0 145118 118121 13           Nettoyez l'écran protecteur et l'ampoule UV avec un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:37 E_Reinsert the UV light bulb. 540 78f6d1e41c264b4c813d8480ed8877c6 145119 true true true false 13 403122 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:37 4 Topic 1 0 145119 118122 13           Remettez l'ampoule UV en place.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:38 E_Reinsert the protective screen. 540 853a6ede642b4b2ca8b3281912d3b241 145120 true true true false 13 403123 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:38 4 Topic 1 0 145120 118123 13           Remettez l'écran protecteur en place.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:12 E_Unplug the sanitizer 443 189cc59e033546718c4317452bba2f25 145156 true true true false 19 403159 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:12 4 Topic 1 0 145156 98331 19           Scollegate l'igienizzatore, interrompete l'uso e rivolgetevi al centro assistenza clienti se: La lampadina a raggi UV rimane accesa nonostante lo sportello sia aperto. La finestrella è rotta o mancante all'interno dell'igienizzatore. L'igienizzatore emette fumo o odore di bruciato durante il funzionamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:12 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 fda86200e2824777a88606b7dc6b0a24 145157 true true true false 19 403160 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:12 4 Topic 1 0 145157 98334 19           Dopo un ciclo di pulizia, sciacquate la testina ed eliminate l'acqua in eccesso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:13 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 bf2f753f2b224d8aba08ef07615509ea 145159 true true true false 19 403162 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:13 4 Topic 1 0 145159 98337 19           Nota: l'igienizzatore può essere utilizzato solo con testine Sonicare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:14 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 3ad4ddf88a7f4b88a04fa5222929361c 145160 true true true false 19 403163 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:14 4 Topic 1 0 145160 98339 19           Verificate che l'igienizzatore sia collegato a una presa di corrente funzionante con tensione adeguata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:15 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 a29e9116d9294daf84c1dfde6e2d5615 145161 true true true false 19 403164 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:15 4 Topic 1 0 145161 98340 19           Chiudete lo sportello e premete una volta il pulsante on/off verde per selezionare il ciclo di pulizia UV.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:15 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 afb309113edd43588a2c6a08d30a0057 145162 true true true false 19 403165 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:15 4 Topic 1 0 145162 98341 19           L'igienizzatore è in funzione quando la luce blu è visibile attraverso la finestrella.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 451506bcee5c4c6fbbbb7dbbeed61c2b 145171 true true true false 19 403174 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 4 Topic 1 0 145171 111415 19           Avvertenza: non immergete l'igienizzatore in acqua e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 737526342ec74a909e304634e98e29b9 145172 true true true false 19 403175 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:20 4 Topic 1 0 145172 111416 19           Avvertenza: non pulite l'igienizzatore quando la lampadina UV è incandescente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:29 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 a7b3bd36afbe42e7a3c6d4d18e7170fc 145188 true true true false 19 403191 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:29 4 Topic 1 0 145188 118115 19           Per la massima efficacia, si consiglia di pulire l'igienizzatore ogni settimana.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:30 E_Unplug the sanitizer. 540 23db1f31aa734f108bdd5929a7311923 145189 true true true false 19 403192 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:30 4 Topic 1 0 145189 118116 19           Scollegate l'igienizzatore dalla presa di corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:30 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 e1ec380d68f2418a91b82dcc71c36ca8 145190 true true true false 19 403193 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:30 4 Topic 1 0 145190 118117 19           Pulite tutte le superfici interne con un panno umido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:31 E_Remove the UV light bulb. 540 4b606cc2243b4e2e99de7f648bf48eab 145192 true true true false 19 403195 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:31 4 Topic 1 0 145192 118119 19           Rimuovete la lampadina UV.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:32 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 a8be027be7244ed3889ee2c84d3090a7 145193 true true true false 19 403196 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:32 4 Topic 1 0 145193 118120 19           Per rimuovere la lampadina, afferratela ed estraetela dal gancio metallico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:33 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 2fe2ab0b48c04a52aaed2af1e5133498 145194 true true true false 19 403197 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:33 4 Topic 1 0 145194 118121 19           Pulite lo schermo protettivo e la lampadina UV con un panno morbido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:33 E_Reinsert the UV light bulb. 540 990dd041eebb41d181d1fbb20da466b0 145195 true true true false 19 403198 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:33 4 Topic 1 0 145195 118122 19           Reinserite la lampadina UV.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:34 E_Reinsert the protective screen. 540 1d3bebb5d07c42cdbeac822b79406ca5 145196 true true true false 19 403199 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:34 4 Topic 1 0 145196 118123 19           Reinserite lo schermo protettivo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:51 E_Unplug the sanitizer 443 f016f30e555541e3ae581c91f6569d48 145233 true true true false 27 401483 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:51 4 Topic 1 0 145233 98331 27           Desligue o higienizador, pare a sua utilização e ligue para o Apoio ao Cliente, se: a lâmpada UV permanecer acesa quando a porta está aberta; a janela estiver partida ou não se encontrar no higienizador; o higienizador libertar fumo ou um cheiro a queimado enquanto está em funcionamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 973f66fabc414f8795cbd0044c538a45 145234 true true true false 27 401484 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 4 Topic 1 0 145234 98334 27           Depois da escovagem, enxagúe a cabeça da escova e sacuda o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 f7a09974944544c1bd554780519b11dd 145236 true true true false 27 401487 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 4 Topic 1 0 145236 98337 27           Nota: Limpe apenas cabeças da escova de encaixe da Philips Sonicare no higienizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 d4988221542d4ca4989816000982a1cc 145237 true true true false 27 401488 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:52 4 Topic 1 0 145237 98339 27           Certifique-se de que o higienizador está ligado a uma tomada eléctrica funcional com a voltagem correcta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:53 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 861c423781d543ae873ceb2efa1e2f2e 145238 true true true false 27 401489 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:53 4 Topic 1 0 145238 98340 27           Feche a porta e prima o botão verde de ligar/desligar uma vez para seleccionar o ciclo de limpeza UV.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:53 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 5e6c2466f55c46ca920474377a606239 145239 true true true false 27 401491 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:53 4 Topic 1 0 145239 98341 27           O higienizador está em funcionamento quando a luz brilha através da janela.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 8009829e47c443cb91da774cddc78a2c 145248 true true true false 27 401503 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 4 Topic 1 0 145248 111415 27           Aviso: Não mergulhe o higienizador em água, nem o enxagúe em água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 806226d08f3643dea14044d3ce18f645 145249 true true true false 27 401504 Localizer Philips 2016-03-30T12:33:55 4 Topic 1 0 145249 111416 27           Aviso: Não limpe o higienizador enquanto a lâmpada UV estiver quente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:07 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 805ac1b710d34408984ceb21d1a5a7ed 145265 true true true false 27 401525 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:07 4 Topic 1 0 145265 118115 27           Para o máximo de eficácia, recomendamos a limpeza semanal do higienizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:08 E_Unplug the sanitizer. 540 4a3fa99ea7a841de8b53072fbacc56fc 145266 true true true false 27 401526 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:08 4 Topic 1 0 145266 118116 27           Desligue o higienizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:09 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 228b46baf4ba4907b50810c3de105fbb 145267 true true true false 27 401527 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:09 4 Topic 1 0 145267 118117 27           Limpe todas as superfícies interiores com um pano húmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:10 E_Remove the UV light bulb. 540 7fbd342cd6a84bdcbfb13ef30f49ccfc 145269 true true true false 27 401529 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:10 4 Topic 1 0 145269 118119 27           Retire a lâmpada UV.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:11 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 66337305d2e64096bb91160934d89142 145270 true true true false 27 401530 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:11 4 Topic 1 0 145270 118120 27           Para retirar a lâmpada, agarre-a e puxe-a para fora da abraçadeira metálica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:11 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 dab1a39fd01b46bfbd1c82f34a3f732a 145271 true true true false 27 401531 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:11 4 Topic 1 0 145271 118121 27           Limpe a estrutura de protecção e a lâmpada UV com um pano húmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:12 E_Reinsert the UV light bulb. 540 10e888dc03724c3c9f37de3d4b7969d4 145272 true true true false 27 401533 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:12 4 Topic 1 0 145272 118122 27           Volte a colocar a lâmpada UV.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:13 E_Reinsert the protective screen. 540 5acf22a81b104a559f3e662590722c9d 145273 true true true false 27 401536 Localizer Philips 2016-03-30T12:34:13 4 Topic 1 0 145273 118123 27           Volte a colocar a estrutura de protecção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:14 E_Unplug the sanitizer 443 6ea31f7a1b024b3c91ee4478af13fe6d 145301 true true true false 35 403007 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:15 4 Topic 1 0 145301 98331 35           Desenchufe el higienizador, deje de utilizarlo y llame al Servicio de Atención al Cliente si: La lámpara de rayos UV permanece encendida cuando la puerta está abierta. La ventana está rota o se ha desprendido del higienizador. El higienizador desprende humo o si hay un olor a quemado mientras está en funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:15 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 9224564a6c9b45578f9ef6e0437e76c5 145302 true true true false 35 403008 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:15 4 Topic 1 0 145302 98334 35           Después del cepillado, enjuague el cabezal del cepillo y sacúdalo para eliminar el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:16 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 f22418e7af3e4e959a16af959835b8cc 145304 true true true false 35 403010 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:16 4 Topic 1 0 145304 98337 35           Nota: Limpie en el higienizador únicamente cabezales de cepillo fáciles de encajar Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:17 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 b8e733122c42488aad638e58150af4d5 145305 true true true false 35 403011 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:17 4 Topic 1 0 145305 98339 35           Asegúrese de que el higienizador esté enchufado a una toma de corriente activa con el voltaje adecuado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:17 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 236c9835667c493bb2d22f51b048ad27 145306 true true true false 35 403012 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:17 4 Topic 1 0 145306 98340 35           Cierre la puerta y pulse el botón verde de encendido/apagado una vez para seleccionar el ciclo de limpieza de rayos UV.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:18 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 03b267e191d94a36a4cd8fff8bd1d383 145307 true true true false 35 403013 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:18 4 Topic 1 0 145307 98341 35           Cuando el higienizador está en funcionamiento, se ve una luz a través de la ventana.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 8f3adf28469346988a759574f6957fb3 145316 true true true false 35 403022 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:23 4 Topic 1 0 145316 111415 35           Advertencia: No sumerja el higienizador en agua ni lo enjuague bajo el grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:24 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 96122d5acf0649f9a9020375183f005a 145317 true true true false 35 403023 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:24 4 Topic 1 0 145317 111416 35           Advertencia: No limpie el higienizador si la lámpara de rayos UV está caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:33 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 a1f303e442304d8fae3a251a7cb2b0f0 145333 true true true false 35 403039 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:33 4 Topic 1 0 145333 118115 35           Para una mayor eficacia, le aconsejamos que limpie el higienizador una vez a la semana.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:34 E_Unplug the sanitizer. 540 d18275f81d8a4312898d904afc6fcda2 145334 true true true false 35 403040 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:34 4 Topic 1 0 145334 118116 35           Desenchufe el higienizador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:34 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 19fecd6adadc4a7d99e48354109909f9 145335 true true true false 35 403041 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:34 4 Topic 1 0 145335 118117 35           Limpie todas las superficies interiores con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:36 E_Remove the UV light bulb. 540 5682029f3ffd45cc99bb75fb45368e4c 145337 true true true false 35 403043 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:36 4 Topic 1 0 145337 118119 35           Quite la lámpara de rayos UV.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:36 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 4965bfc34a2d49538850e80341c6e953 145338 true true true false 35 403044 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:36 4 Topic 1 0 145338 118120 35           Para quitar la lámpara de rayos UV, agárrela y sáquela del casquillo metálico.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:37 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 d69a090d9f35425a81764a93ecbc1d11 145339 true true true false 35 403045 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:37 4 Topic 1 0 145339 118121 35           Limpie la pantalla protectora y la lámpara de rayos UV con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:38 E_Reinsert the UV light bulb. 540 d1b07f0c6c604a0883a48d5c5eabeebd 145340 true true true false 35 403046 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:38 4 Topic 1 0 145340 118122 35           Vuelva a colocar la lámpara de rayos UV.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:38 E_Reinsert the protective screen. 540 7917b88790f34666944097404bf91ef4 145341 true true true false 35 403047 Localizer Philips 2016-04-01T09:26:38 4 Topic 1 0 145341 118123 35           Vuelva a colocar la pantalla protectora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:35 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 9779928269ed483c8cb5ba7b48c7b899 146110 true true true false 44 394549 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:35 4 Topic 1 0 146110 68946 44           Gentilmente mantenga las cerdas ubicadas sobre los dientes y en la línea dentada. Cepille sus dientes con un pequeño movimiento hacía atrás y hacía adelante de manera que las cerdas alcancen en medio de los dientes. Continué con este movimiento por todo su cíclo de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:10 Charger Geneva 437 85dece523f5b405180245db08f3b924c 146143 true true true false 44 394582 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:10 4 Topic 1 0 146143 68973 44   Cargador Cargador Cargador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:17 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 ca21f6dee98a46508d90d16fae1f6ecf 146151 true true true false 44 394590 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:17 4 Topic 1 0 146151 68813 44   Campos electromagnéticos (CEM) Campos electromagnéticos_E (CEM) Campos electromagnéticos_E (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12f9d3d4dfd4ab8a7651c2d75f43894 146169 true true true false 28 394608 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 4 Topic 1 0 146169 41683 28           Aviso: Só remova a bateria recarregável ao descartar o aparelho. Verifique se a bateria está totalmente descarregada antes de removê-la.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6d75fb4d250849129ca13e152a481252 146170 true true true false 28 394609 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 4 Topic 1 0 146170 41699 28           Para remover a bateria recarregável, você precisa de uma toalha ou de um pano, de um martelo e de uma chave de fenda chata (padrão).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8105b3bd4a154b15940bfff04c798888 146171 true true true false 28 394610 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 4 Topic 1 0 146171 41700 28           Observe as precauções básicas de segurança ao seguir o procedimento descrito a seguir. Proteja olhos, mãos, dedos e a superfície de trabalho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:52 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e6845353987c4b61a3dae6b87630a76d 146172 true true true false 28 394611 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:52 4 Topic 1 0 146172 41989 28           Cuidado: Não empurre a vedação de borracha na haste de metal com objetos de ponta afiada, pois isso pode danificá-la.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:54 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 be55ca86baad44b3aa7fd55d978487f0 146173 true true true false 28 394612 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:54 4 Topic 1 0 146173 41990 28           Limpe toda a superfície do cabo com um pano úmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:55 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 c53bcfd814ed4b56acc4683229edc2ee 146174 true true true false 28 1281404 Abby Kooistra 2019-01-23T14:55:15 11 Topic 1 0 146174 41991 28           Para obter melhores resultados troque as cabeças de escovação Philips Sonicare a cada três meses ou de acordo com a orientação de seu dentista.   28 HISTCOMMENT Added 'or as directed by your dentist.'  to this text based on Fernanda Bortolussi's feedback that it is mandatory according to regulations (RDC 142). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:56 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 2d16f9c46c1b4a65b448be06231b180b 146175 true true true false 28 394614 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:56 4 Topic 1 0 146175 68946 28           Posicione as cerdas sobre os dentes, inseridas delicadamente na linha da gengiva. Escove os dentes com pequenos movimentos de vai e vem para que as cerdas atinjam o espaço entre os dentes. Continue fazendo esse movimento durante todo o ciclo de escovação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:11 Charger Geneva 437 d7e78f954f894a2a9da95916c7590b4e 146198 true true true false 28 394637 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:11 4 Topic 1 0 146198 68973 28   Carregador Carregador Carregador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desligue o carregador antes de limpá-lo. Limpe toda a superfície do carregador com um pano úmido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:17 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e902406eeda44e27ad2506fc0b4c0ebe 146206 true true true false 28 394645 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:17 4 Topic 1 0 146206 68813 28   Campos eletromagnéticos Campos eletromagnéticos Campos eletromagnéticos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho Philips está em conformidade com todos os padrões aplicáveis e regulamentos relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-04-07T11:02:34 P_Battery indicator 72 b9d8243cd2cb4618acff6867026192e6 159697 true true true false 0 748021 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:08 6 Topic 1 0 159697 -1 1           Battery indicator  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:12:50 P_Battery indicator 72 cbe712d9425841c383e30fca938ac789 159894 true true true false 30 430771 Localizer Philips 2016-04-18T13:12:50 4 Topic 1 0 159894 159697 30           Индикатор уровня заряда аккумулятора   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:13:17 P_Battery indicator 72 7c72ffc58e1f49d9ba8f8093ea8679da 159913 true true true false 39 430795 Localizer Philips 2016-04-18T13:13:17 4 Topic 1 0 159913 159697 39           Індикатор заряду   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:12:16 P_Battery indicator 72 5f8f030ead8f4d3aaf94f3f7d311b566 159934 true true true false 20 430747 Localizer Philips 2016-04-18T13:12:16 4 Topic 1 0 159934 159697 20           Батарея индикаторы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:18:20 P_Battery indicator 72 5e21646d351240f7ba34cc2d9f56257d 159961 true true true false 13 430961 Localizer Philips 2016-04-18T13:18:20 4 Topic 1 0 159961 159697 13           Indicateur de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:47 P_Battery indicator 72 dfe6a733c6db4f689fb57ef9c739394d 159982 true true true false 8 431044 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:47 4 Topic 1 0 159982 159697 8           Batterij-indicator   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:44:05 P_Battery indicator 72 15ab2b9a5a5841e6857bfaab9ee66fe5 160001 true true true false 27 432369 Localizer Philips 2016-04-18T16:44:05 4 Topic 1 0 160001 159697 27           Indicador de bateria   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:17:55 P_Battery indicator 72 a74d6bf33a4144e59f06db978405f2fc 160020 true true true false 35 430938 Localizer Philips 2016-04-18T13:17:55 4 Topic 1 0 160020 159697 35           Indicador de batería   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:43:45 P_Battery indicator 72 994c6811e66a4ba0a59f52a78d4379a9 160039 true true true false 15 432346 Localizer Philips 2016-04-18T16:43:45 4 Topic 1 0 160039 159697 15           Akkuanzeige   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:16 P_Battery indicator 72 bddd107f160b4335ab199ca66af7d0c0 160059 true true true false 19 430987 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:16 4 Topic 1 0 160059 159697 19           Indicatore batteria   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:20:03 P_Battery indicator 72 537eb60da771412184fd7d552774e43c 160282 true true true false 7 432007 Localizer Philips 2016-04-18T15:20:03 4 Topic 1 0 160282 159697 7           Indikator for batteriniveau   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:23:29 P_Battery indicator 72 a668bedd63314d0da86c7ed2d3ed5290 160302 true true true false 12 431140 Localizer Philips 2016-04-18T13:23:29 4 Topic 1 0 160302 159697 12           Akun merkkivalo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:25:18 P_Battery indicator 72 346bc52ae74549498dba7a5ac075c7f3 160321 true true true false 25 431166 Localizer Philips 2016-04-18T13:25:18 4 Topic 1 0 160321 159697 25           Batteriindikator   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:25:44 P_Battery indicator 72 d7126e7385fc4b9886dce877225584d3 160341 true true true false 36 431189 Localizer Philips 2016-04-18T13:25:44 4 Topic 1 0 160341 159697 36           Batteriindikator   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:20:30 P_Battery indicator 72 fa058ded58cc4bac960323e7c1ab01c7 160360 true true true false 38 432030 Localizer Philips 2016-04-18T15:20:30 4 Topic 1 0 160360 159697 38           Pil göstergesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:23:04 P_Battery indicator 72 51e279426a354ee6a94383b853f072e9 160380 true true true false 16 431117 Localizer Philips 2016-04-18T13:23:04 4 Topic 1 0 160380 159697 16           Ένδειξη μπαταρίας   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:37:09 P_Battery indicator 72 4ac577a2a15a45a7a9f5a14c8abfb841 160545 true true true false 45 431340 Localizer Philips 2016-04-18T13:37:09 4 Topic 1 0 160545 159697 45           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:11:41 P_Battery indicator 72 4552d91c9ee54382b3c0d3bb3ba4863b 160567 true true true false 4 431922 Localizer Philips 2016-04-18T15:11:41 4 Topic 1 0 160567 159697 4           Индикатор за батерията   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:32:24 P_Battery indicator 72 2e71fd8900c64b1eb6016cd40dbe70f2 160588 true true true false 5 431264 Localizer Philips 2016-04-18T13:32:24 4 Topic 1 0 160588 159697 5           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:38:07 P_Battery indicator 72 463bfb2892cc499e9b5b3457f49522b4 160610 true true true false 33 431390 Localizer Philips 2016-04-18T13:38:07 4 Topic 1 0 160610 159697 33           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:36:38 P_Battery indicator 72 f7b41ade611f4ac1a8453fc2de99da6b 160632 true true true false 29 431315 Localizer Philips 2016-04-18T13:36:38 4 Topic 1 0 160632 159697 29           Indicator pentru baterie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:12:08 P_Battery indicator 72 bbef14196fe44b4a9f2cbf9d11b449fb 160653 true true true false 46 431948 Localizer Philips 2016-04-18T15:12:08 4 Topic 1 0 160653 159697 46           Индикатор за батерија   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:37:40 P_Battery indicator 72 d65c80bef33449038071f69b39de91b5 160674 true true true false 47 431365 Localizer Philips 2016-04-18T13:37:40 4 Topic 1 0 160674 159697 47           Llamba e baterisë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:00:14 P_Battery indicator 72 5ce734a1f6ea4f528ee12daacfad1d70 160696 true true true false 18 432190 Localizer Philips 2016-04-18T16:00:14 4 Topic 1 0 160696 159697 18           Akkumulátor jelzőfény   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:58:51 P_Battery indicator 72 cf69a713f7de4d8a9a955e264aa9c578 160718 true true true false 6 432140 Localizer Philips 2016-04-18T15:58:51 4 Topic 1 0 160718 159697 6           Indikátor baterie   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:41:57 P_Battery indicator 72 11752794538c4bfab5486d82a39c1315 160739 true true true false 22 432270 Localizer Philips 2016-04-18T16:41:57 4 Topic 1 0 160739 159697 22           Baterijas indikators   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:41:24 P_Battery indicator 72 d63ee2c64b35460080a0d86a0f96d3b1 160760 true true true false 23 432245 Localizer Philips 2016-04-18T16:41:24 4 Topic 1 0 160760 159697 23           Baterijų indikatorius   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:42:36 P_Battery indicator 72 6a051f47a2624a639427da588c0150ec 160781 true true true false 26 432297 Localizer Philips 2016-04-18T16:42:36 4 Topic 1 0 160781 159697 26           Wskaźnik poziomu naładowania   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T15:59:39 P_Battery indicator 72 5e8c05bf5cac4888818b74b293f12f80 160803 true true true false 10 432165 Localizer Philips 2016-04-18T15:59:39 4 Topic 1 0 160803 159697 10           Aku näidik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:43:12 P_Battery indicator 72 c05d7365ade747149e619928f8265d56 160825 true true true false 34 432322 Localizer Philips 2016-04-18T16:43:12 4 Topic 1 0 160825 159697 34           Indikátor batérie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T11:03:48 P_Battery indicator 72 c02bced7e79746e5b881f8e00ca0db33 161061 true true true false 14 428996 Localizer Philips 2016-04-18T11:03:48 4 Topic 1 0 161061 159697 14           Témoin de charge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:03:29 P_Battery indicator 72 b5eb124a078440e39b807d73f8c49970 161192 true true true false 3 432512 Localizer Philips 2016-04-18T17:03:29 4 Topic 1 0 161192 159697 3           Indikator baterai   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T14:02:07 P_Battery indicator 72 63cda9c426a94e86a4a5c07e476c6e95 161242 true true true false 11 431495 Localizer Philips 2016-04-18T14:02:07 4 Topic 1 0 161242 159697 11           چراغ نشانگر شارژ باتری   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:04:21 P_Battery indicator 72 2159027bbe944c75b641dd404abd1410 161297 true true true false 21 432550 Localizer Philips 2016-04-18T17:04:21 4 Topic 1 0 161297 159697 21           배터리 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:33 P_Battery indicator 72 722c7ea250404f7eae2a3356069d3f9e 161327 true true true false 24 432614 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:33 4 Topic 1 0 161327 159697 24           Penunjuk bateri   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T14:04:16 P_Battery indicator 72 5b5a4924cf16413687aa50817e545d7a 161362 true true true false 28 431542 Localizer Philips 2016-04-18T14:04:16 4 Topic 1 0 161362 159697 28           Indicador de bateria   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:23:55 P_Battery indicator 72 4902ee412a2544e297337c26326c3fd5 161392 true true true false 31 432850 Localizer Philips 2016-04-18T17:23:55 4 Topic 1 0 161392 159697 31           电量指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T14:04:46 P_Battery indicator 72 c5ae374b07594183b07d1c60878c2659 161412 true true true false 32 431567 Localizer Philips 2016-04-18T14:04:46 4 Topic 1 0 161412 159697 32           電池指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:21:46 P_Battery indicator 72 3d6e50d82aef4976a02fb83b2f2556fb 161452 true true true false 37 432780 Localizer Philips 2016-04-18T17:21:46 4 Topic 1 0 161452 159697 37           สัญญาณไฟแสดงแบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:23:07 P_Battery indicator 72 b3f77c12e1d944e198436cf75928fe34 161482 true true true false 40 432825 Localizer Philips 2016-04-18T17:23:07 4 Topic 1 0 161482 159697 40           Chỉ báo pin   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T16:55:47 P_Battery indicator 72 de5bff84e1284a68a24ef782811302fb 161535 true true true false 42 432431 Localizer Philips 2016-04-18T16:55:47 4 Topic 1 0 161535 159697 42           Indicador de batería   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:33 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 9bec466262ba4a698dc447fa376043bf 161817 true true true false 38 433615 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:33 4 Topic 1 0 161817 41991 38           En iyi sonuçlar için Philips Sonicare fırça başlıklarını 3 ayda bir değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:26:47 P_Battery indicator 72 901bd3e1245c4040a8946cb4ca054375 161866 true true true false 2 432875 Localizer Philips 2016-04-18T17:26:47 4 Topic 1 0 161866 159697 2           مؤشر البطارية الضوئي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e12a0d00c3f64b808e5cd2b7f63cfcad 162040 true true true false 3 435925 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 4 Topic 1 0 162040 41683 3           Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini. Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis ketika Anda mengeluarkannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:58 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 5f3d51c59c6e41c3b93fad27b1eded98 162041 true true true false 3 435926 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:58 4 Topic 1 0 162041 41700 3           Perhatikan tindakan keselamatan dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat Anda bekerja.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:10 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 61aadd7e061f4aee834c37b09a1ab7ce 162059 true true true false 3 435944 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:10 4 Topic 1 0 162059 41989 3           Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:12 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 0f0b7c8218704649979c158953f5c187 162060 true true true false 3 435945 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:12 4 Topic 1 0 162060 41990 3           Seka semua permukaan gagang dengan kain lembab.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:26 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4df94a66812b4d5ca74334f31136ad76 162079 true true true false 3 435964 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:26 4 Topic 1 0 162079 68813 3   Medan elektromagnetik (EMF) E_Medan elektromagnetik (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 711695cc4def4eefb27fd051e31969c3 162105 true true true false 40 435990 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 4 Topic 1 0 162105 41683 40           Cảnh báo: Chỉ tháo pin sạc khi vứt bỏ thiết bị. Đảm bảo pin hoàn toàn hết điện khi tháo pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 0aff30006af54d7d8b4f43bf675c46c2 162106 true true true false 40 435991 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 4 Topic 1 0 162106 41700 40           Tuân theo các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản khi bạn thực hiện theo quy trình dưới đây. Nhớ bảo vệ mắt, bàn tay, ngón tay của bạn và bề mặt mà bạn làm việc trên đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:14 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 2b770338833d47b59bf509dc84da0e09 162124 true true true false 40 436009 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:14 4 Topic 1 0 162124 41989 40           Chú ý: Không ấn nhanh vòng cao su trên trục kim loại với các vật sắc, vì như vậy có thể gây ra hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:15 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 0db743e0db574743846ea3e194942e22 162125 true true true false 40 436010 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:15 4 Topic 1 0 162125 41990 40           Dùng vải ẩm để lau toàn bộ bề mặt của tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:29 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 4a645c1f3471454783ed79742c55ee4f 162144 true true true false 40 436029 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:29 4 Topic 1 0 162144 68813 40   Điện từ trường (EMF) Trường điện từ (EMF) Trường điện từ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 E_Note: 361 4e266f965c8a48168e67c229c7cadd06 162484 true true true false 31 431006 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 4 Topic 1 0 162484 2900 31           注意：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:19 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 df9d75e876834a5dacfbd24732b66462 168023 true true true false 8 1472896 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:19 14 Topic 1 0 168023 149646 8   De oplaadbare batterij verwijderen De oplaadbare batterij verwijderen De oplaadbare batterij verwijderen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:05:43 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 0e95b4678e774838a478c1b68f5eb6e2 168060 true true true false 13 449275 Localizer Philips 2016-04-30T09:05:43 4 Topic 1 0 168060 149646 13   Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:06:18 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 cdfa3a8f861b41f8bf37b3ee6eef4bee 168097 true true true false 15 449312 Localizer Philips 2016-04-30T09:06:18 4 Topic 1 0 168097 149646 15   Den Akku entfernen Den Akku entfernen Den Akku entfernen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:10:35 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 bc2749bea67d440c9561aefdf6929f7e 168134 true true true false 19 449349 Localizer Philips 2016-04-30T09:10:35 4 Topic 1 0 168134 149646 19   Rimozione della batteria ricaricabile Rimozione della batteria ricaricabile Rimozione della batteria ricaricabile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:11:08 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 351fdd314862427893efc803a201bd3c 168171 true true true false 27 449386 Localizer Philips 2016-04-30T09:11:08 4 Topic 1 0 168171 149646 27   Retirar a bateria recarregável Retirar a bateria recarregável Retirar a bateria recarregável   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:11:43 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 e7708920cdc94b26b5805e96091a55a1 168208 true true true false 35 449423 Localizer Philips 2016-04-30T09:11:43 4 Topic 1 0 168208 149646 35   Cómo extraer la batería recargable Cómo extraer la batería recargable Cómo extraer la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-30T09:12:19 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 d440daaef7e04e09a6eefd395798c0a0 168246 true true true false 36 449461 Localizer Philips 2016-04-30T09:12:19 4 Topic 1 0 168246 149646 36   Ta ur det laddningsbara batteriet Ta ur det laddningsbara batteriet Ta ur det laddningsbara batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:55:53 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 7692aa7e34d749fcb30c36ad1b5338a3 168283 true true true false 4 448572 Localizer Philips 2016-04-29T15:55:53 4 Topic 1 0 168283 149646 4   Изваждане на акумулаторната батерия Изваждане на акумулаторната батерия Изваждане на акумулаторната батерия   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:56:46 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 e1ec77b5a6a64e2e9a9527ad8266e3b4 168320 true true true false 5 448629 Localizer Philips 2016-04-29T15:56:46 4 Topic 1 0 168320 149646 5   Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:57:24 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 2d2d9f6fbdc24c719a8c00021c8c08c2 168357 true true true false 6 448666 Localizer Philips 2016-04-29T15:57:24 4 Topic 1 0 168357 149646 6   Vyjmutí akumulátoru Vyjmutí akumulátoru Vyjmutí akumulátoru   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:58:11 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 ef2bce2f99124694aa7499b8aeeaddc5 168394 true true true false 10 448703 Localizer Philips 2016-04-29T15:58:11 4 Topic 1 0 168394 149646 10   Taaslaetava aku eemaldamine Taaslaetava aku eemaldamine Taaslaetava aku eemaldamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:58:56 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 b54ed394701441dda89a6b9357c3f25f 168431 true true true false 18 448740 Localizer Philips 2016-04-29T15:58:56 4 Topic 1 0 168431 149646 18   Az akkumulátor eltávolítása Az akkumulátor eltávolítása Az akkumulátor eltávolítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T15:59:44 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 152fd69ce2e0491ca42275a7c9ccf96c 168468 true true true false 20 448777 Localizer Philips 2016-04-29T15:59:44 4 Topic 1 0 168468 149646 20   Қайта зарядталатын батареяларды алу Қайта зарядталатын батареяларды алу Қайта зарядталатын батареяларды алу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:09:19 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 2d8fb42301a04cb7ac1e1d61e133f6f8 168505 true true true false 22 449016 Localizer Philips 2016-04-29T16:09:19 4 Topic 1 0 168505 149646 22   Atkārtoti uzlādējamā akumulatora izņemšana Atkārtoti uzlādējamā akumulatora izņemšana Atkārtoti uzlādējamā akumulatora izņemšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:10:14 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 44e9241be12a4d35a116554debb4cc4f 168542 true true true false 23 449053 Localizer Philips 2016-04-29T16:10:14 4 Topic 1 0 168542 149646 23   Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:11:02 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 bb30ff1765ce4dfb91aca27522ee7183 168579 true true true false 26 609636 Marie-josé DeRoos 2016-09-15T10:24:07 11 Topic 1 0 168579 149646 26   Wyjmowanie akumulatora Wyjmowanie akumulatora Wyjmowanie akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:11:59 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 a067bd8dc573419b8a4c751bf7fa7648 168616 true true true false 29 449127 Localizer Philips 2016-04-29T16:11:59 4 Topic 1 0 168616 149646 29   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile Îndepărtarea bateriei reîncărcabile Îndepărtarea bateriei reîncărcabile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:06:00 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 1bff7047a5ed47e7a15bda86f54336e3 168653 true true true false 30 448967 Localizer Philips 2016-04-29T16:06:00 4 Topic 1 0 168653 149646 30   Извлечение аккумулятора Извлечение аккумулятора Извлечение аккумулятора   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:05:12 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 ee5dcba3804643198d5590d7360c0e03 168690 true true true false 33 448928 Localizer Philips 2016-04-29T16:05:12 4 Topic 1 0 168690 149646 33   Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:04:25 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 d4e97ddd1fe04ff38ca0ec2fe8f85e0f 168727 true true true false 34 448891 Localizer Philips 2016-04-29T16:04:25 4 Topic 1 0 168727 149646 34   Vybratie nabíjateľnej batérie Vybratie nabíjateľnej batérie Vybratie nabíjateľnej batérie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:03:40 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 ba6e34f6e7b14440afd49bb3932f0471 168764 true true true false 39 448852 Localizer Philips 2016-04-29T16:03:40 4 Topic 1 0 168764 149646 39   Виймання акумуляторної батареї Виймання акумуляторної батареї Виймання акумуляторної батареї   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-29T16:02:53 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 df89de78c9ea4c85867ff067ad31b875 168801 true true true false 45 448815 Localizer Philips 2016-04-29T16:02:53 4 Topic 1 0 168801 149646 45   Odstranitev akumulatorske baterije Odstranitev akumulatorske baterije Odstranitev akumulatorske baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:21 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ccae248d4b81490b8ecd566028d2656f 171036 true true true false 31 1262792 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:21 14 Topic 1 0 171036 41706 31           对齐牙刷头，使刷毛方向与牙刷手柄正面的方向一致。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:25 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d7cf03c4801948feacf0417d2235ca5c 171037 true true true false 31 1262804 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:25 14 Topic 1 0 171037 41988 31           卸下牙刷头并用温水冲洗金属轴。 确保清除所有残留 牙膏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:13 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 da858000759e4dad9e3a71c516816f55 171084 true true true false 24 460425 Localizer Philips 2016-05-09T10:07:13 4 Topic 1 0 171084 28387 24           Pastikan bahagian tengah berus bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:11 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 f15872e5f92a44989c3eb4b0f94a5566 171106 true true true false 37 460449 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:11 4 Topic 1 0 171106 28387 37           รักษาให้ส่วนกลางของแปรงสัมผัสกับฟันอยู่ตลอดเวลา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:23 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 6db182772b634dcca41058d83679f2e6 171115 true true true false 40 460458 Localizer Philips 2016-05-09T10:08:23 4 Topic 1 0 171115 28387 40           Giữ phần giữa bàn chải luôn tiếp xúc với răng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:15 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 1cf7c32b6abd4cb493cc4f830e178e39 171133 true true true false 3 460476 Localizer Philips 2016-05-09T10:09:15 4 Topic 1 0 171133 28387 3           Jaga bagian tengah sikat agar selalu menyentuh gigi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:20 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 a35c03fd4e7f4754bba3657f8be543fa 171182 true true true false 2 471008 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:20 4 Topic 1 0 171182 28387 2           حافظ على مركز الفرشاة متصلاً بالأسنان طوال الوقت.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:25 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 96a670305f174c9fa5c5ccae91c827dd 171267 true true true false 3 471093 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:25 4 Topic 1 0 171267 41991 3           Ganti kepala sikat Philips Sonicare setiap 3 bulan untuk memperoleh hasil yang optimal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:33 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 1c4138a2008d42db98b42676ee054a18 171401 true true true false 11 473788 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:33 4 Topic 1 0 171401 28387 11           همیشه قسمت مرکز مسواک را مقابل دندان ها نگه دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:39 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 ff233e1812f4402fb7218d2ff6368819 171640 true true true false 40 471387 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:39 4 Topic 1 0 171640 41991 40           Thay đầu bàn chải Philips Sonicare 3 tháng một lần để có được kết quả tối ưu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 E_Unplug the sanitizer 443 6b7cc1df62af4331ae14df42a051606a 171795 true true true false 2 471552 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 4 Topic 1 0 171795 98331 2           افصل المُعقِّم من مأخذ التيار الكهربائي، وتوقف عن الاستخدام، واتصل برعاية المستهلك إذا: ظل مصباح الأشعة فوق البنفسجية قيد التشغيل أثناء فتح الباب. كانت النافذة مكسورة أو مفقودة من المُعقِّم. يُخرّج المعقِّم دخانًا أو رائحة احتراق أثناء التشغيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 e2e0427864db44dc9bb4a16b1be184b3 171796 true true true false 2 471553 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 4 Topic 1 0 171796 98332 2           ملاحظة: قد تكون إضاءة الأشعة فوق البنفسجية مُضرة بالعينين أو البشرة. يجب إبقاء هذا الجهاز بعيدًا عن متناول الأطفال في كل الأوقات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 dc3555f34c9046c28355aa87ad312207 171797 true true true false 2 471554 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 4 Topic 1 0 171797 98334 2           بعد التفريش، اشطف رأس الفرشاة وتخلص من الماء الزائد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 7f3cd3fb30f547cf986d8bb22a697919 171799 true true true false 2 471556 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:47 4 Topic 1 0 171799 98337 2           ملاحظة: لا تُنظِّف إلا رؤوس فرشاة Sonicare من Philips القابلة للربط في المُعقِّم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 ff5ac9674054473b9e270c81379d4ceb 171800 true true true false 2 471557 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 4 Topic 1 0 171800 98339 2           تأكد من أن المعقم مُوصَّل بمقبس حائط مباشر به جهد كهربائي مناسب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 eb7c0bccad7d4a9d85b55ca8a543070e 171801 true true true false 2 471558 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 4 Topic 1 0 171801 98340 2           أغلق الباب واضغط على زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة الأخضر مرة واحدة لاختيار دورة تنظيف الأشعة فوق البنفسجية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 e218ec670ef343ec9851e34ccd8a394e 171802 true true true false 2 471559 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:48 4 Topic 1 0 171802 98341 2           يكون المعقِّم قيد التشغيل عندما يضيء الضوء من خلال النافذة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:49 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 0f2dfcdeade6435baa3c48076bac902e 171807 true true true false 2 471564 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:49 4 Topic 1 0 171807 111415 2           تحذير: لا تغمس المعقم مطلقًا في الماء ولا تشطفه أسفل الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:49 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 e462e82c65b1496289c041163c7a1e4d 171808 true true true false 2 471565 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:49 4 Topic 1 0 171808 111416 2           تحذير: لا تقم بتنظيف المعقم عندما يكون مصباح الأشعة فوق البنفسجية ساخنًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:50 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 d3bd408c70a44241a374f242e447cd65 171812 true true true false 2 471569 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:50 4 Topic 1 0 171812 118115 2           للحصول على الفعالية المثالية، يوصى بتنظيف المعقم أسبوعيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:50 E_Unplug the sanitizer. 540 29cc4f63d92e45119e6d0a9bd1649b52 171813 true true true false 2 471570 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:50 4 Topic 1 0 171813 118116 2           افصل المعقم من مأخذ التيار الكهربائي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 c77c0d6d5e3e492588123e07a351a685 171814 true true true false 2 471571 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 4 Topic 1 0 171814 118117 2           نظِّف جميع الأسطح الداخلية بقطعة قماش رطبة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 E_Remove the UV light bulb. 540 46136ec0310f47b6bf71db675bae8a6b 171816 true true true false 2 471573 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 4 Topic 1 0 171816 118119 2           قم بفك مصباح الأشعة فوق البنفسجية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 b59864cce4344feab752f6e62800bc15 171817 true true true false 2 471574 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:51 4 Topic 1 0 171817 118120 2           لفك مصباح الإضاءة، أمسكه ثم اسحبه خارج المشبك المعدني.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 9059bde690c74585a07cf3d96de110c2 171818 true true true false 2 471575 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 4 Topic 1 0 171818 118121 2           نظّف الشاشة الواقية ومصباح الأشعة فوق البنفسجية بقطعة قماش رطبة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 E_Reinsert the UV light bulb. 540 00c83d6cb6fd4375b9daaae63e09bb1a 171819 true true true false 2 471576 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 4 Topic 1 0 171819 118122 2           أعد تركيب مصباح الأشعة فوق البنفسجية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 E_Reinsert the protective screen. 540 833460d6170045188e1102c08610dabe 171820 true true true false 2 471577 Localizer Philips 2016-05-17T11:37:52 4 Topic 1 0 171820 118123 2           أعد تركيب الشاشة الواقية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:02 E_Unplug the sanitizer 443 20be14b0821a48a58b40ccb290171df7 171880 true true true false 3 470589 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:02 4 Topic 1 0 171880 98331 3           Cabut sanitiser, hentikan penggunaan dan hubungi Layanan Pelanggan jika: Lampu sinar UV terus menyala saat pintunya terbuka. Jendela rusak atau terlepas dari sanitiser. Sanitiser mengeluarkan asap atau bau terbakar saat sedang digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:03 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 a8964b244cf24d47b1cb9743ae6cb742 171881 true true true false 3 470590 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:03 4 Topic 1 0 171881 98332 3           Catatan: Sinar UV dapat membahayakan mata dan kulit manusia. Perangkat ini harus selalu dijauhkan dari jangkauan anak-anak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:03 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 3c8cf37782374b6b99e46f26be14288d 171882 true true true false 3 470591 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:03 4 Topic 1 0 171882 98334 3           Setelah menyikat, bilas kepala sikat dan kibaskan dari sisa air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:04 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 ec42ab65ee5340d89d549e90fac5d569 171884 true true true false 3 470593 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:04 4 Topic 1 0 171884 98337 3           Catatan: Hanya bersihkan kepala sikat Philips Sonicare pada sanitiser.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:04 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 2e78e6818c7445098de2e53531732804 171885 true true true false 3 470594 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:04 4 Topic 1 0 171885 98339 3           Pastikan sanitiser ditancapkan ke stopkontak yang dialiri arus listrik dengan tegangan yang sesuai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:05 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 2f596a04eb0f476b9fd5babda9f6f5b3 171886 true true true false 3 470595 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:05 4 Topic 1 0 171886 98340 3           Tutup pintu dan tekan tombol daya on/off hijau satu kali untuk memilih siklus bersih UV.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:05 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 6011944e5d0543a093f2b73c8ade8723 171887 true true true false 3 470596 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:05 4 Topic 1 0 171887 98341 3           Sanitiser beroperasi ketika lampu menyala melalui jendela.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:07 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 e55cb71d051a4972bc421171ce40b485 171892 true true true false 3 470601 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:07 4 Topic 1 0 171892 111415 3           Peringatan: Jangan merendam sanitiser ke dalam air atau membilasnya di bawah keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:08 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 dff12f5848804360a19894820cd8c897 171893 true true true false 3 470602 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:08 4 Topic 1 0 171893 111416 3           Peringatan: Jangan bersihkan sanitiser saat lampu sinar UV panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 a7208d157c7746289841e02c2fa856ad 171899 true true true false 3 470608 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 4 Topic 1 0 171899 118115 3           Untuk hasil optimal, disarankan agar membersihkan sanitiser seminggu sekali.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 E_Unplug the sanitizer. 540 108f63178f7b4362b0402e2071520ab6 171900 true true true false 3 470609 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 4 Topic 1 0 171900 118116 3           Cabut sanitiser.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 c685e185ed8348a68de3e9c14b49e3cd 171901 true true true false 3 470610 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:11 4 Topic 1 0 171901 118117 3           Bersihkan semua permukaan dalam dengan kain lembap.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:12 E_Remove the UV light bulb. 540 90c1f5d25c894cacab4baf1b9dc91841 171903 true true true false 3 470612 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:12 4 Topic 1 0 171903 118119 3           Lepaskan lampu sinar UV.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:12 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 2f8a0eb11444430c84b98735e6ffe4c6 171904 true true true false 3 470613 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:12 4 Topic 1 0 171904 118120 3           Untuk melepaskan lampu, pegang lampu dan tarik keluar jepitan logamnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 9c1d4d5ef1224f91aec146838465f35e 171905 true true true false 3 470614 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 4 Topic 1 0 171905 118121 3           Bersihkan lapisan pelindung dan lampu sinar UV dengan kain lembap.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 E_Reinsert the UV light bulb. 540 623ff6028b1d4a5e866b83e277fb60b1 171906 true true true false 3 470615 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 4 Topic 1 0 171906 118122 3           Masukkan kembali lampu sinar UV.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 E_Reinsert the protective screen. 540 5377c3e54cad4200b2db3dad13087250 171907 true true true false 3 470616 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:13 4 Topic 1 0 171907 118123 3           Masukkan kembali lapisan pelindung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:54 E_Unplug the sanitizer 443 4ea0871744e6485d95d4907f23ef0473 171960 true true true false 11 473690 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:54 4 Topic 1 0 171960 98331 11           در شرایط زیر دوشاخه تمیزکننده را از برق جدا کنید، استفاده از آن را متوقف کنید و با مرکز خدمات مشتری تماس بگیرید: اگر زمانی که در را باز می کنید لامپ UV همچنان روشن می ماند. اگر پنجره شکسته یا روی تمیزکننده نیست. اگر تمیزکننده در حین تمیز کردن بوی سوختگی می دهد یا دود از آن خارج می شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:54 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 1a2ae78a65b44242b67ac8808eb8ad1a 171961 true true true false 11 473691 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:54 4 Topic 1 0 171961 98332 11           توجه: لامپ UV می تواند برای چشم و پوست افراد مضر باشد. دستگاه را باید همواره از دسترس کودکان دور نگهدارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:55 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 ace74e6c326d4ba6a6adf30c2b9d8049 171962 true true true false 11 473692 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:55 4 Topic 1 0 171962 98334 11           بعد از برس زدن، سر برس را با آب بشویید و تکان دهید تا آب اضافی آن خارج شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:56 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 60c6f7fe14784aedb526a12b9fd86c6d 171964 true true true false 11 473694 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:56 4 Topic 1 0 171964 98337 11           توجه: فقط سرهای برس Philips Sonicare را در تمیزکننده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:57 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 f4b351f15deb487092bc9f7de9d0210e 171965 true true true false 11 473695 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:57 4 Topic 1 0 171965 98339 11           بررسی کنید تمیزکننده به پریز برق با ولتاژ مناسب وصل باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:57 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 a93e3f0586454a8691f15532e364eaba 171966 true true true false 11 473696 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:57 4 Topic 1 0 171966 98340 11           در را ببندید و دکمه سبز روشن/خاموش را یک بار فشار دهید تا چرخه تمیز کردن UV انتخاب شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:58 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 944558910a3540069f48c2eb6e0ff2f4 171967 true true true false 11 473697 Localizer Philips 2016-05-18T16:25:58 4 Topic 1 0 171967 98341 11           وقتی چراغ داخل پنجره روشن می شود، به این معنی است که تمیزکننده در حال کار است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:01 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 f5b9e1e9da914f12874c8c9ed0761605 171972 true true true false 11 473702 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:01 4 Topic 1 0 171972 111415 11           هشدار: از فرو بردن تمیزکننده در آب یا شستشوی آن زیر شیر دستشویی خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:02 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 5c1442caa94349b3af18e540506276a6 171973 true true true false 11 473703 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:02 4 Topic 1 0 171973 111416 11           هشدار: وقتی چراغ UV گرم است، تمیزکننده را پاک نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:04 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 0adb595b99e84e509fa044105f87b81a 171977 true true true false 11 473707 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:04 4 Topic 1 0 171977 118115 11           برای اینکه دستگاه بهترین کارآیی را داشته باشد، توصیه می شود تمیزکننده را به صورت هفتگی پاک کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:05 E_Unplug the sanitizer. 540 bc7367c6aca14a6d81b464da0701977a 171978 true true true false 11 473708 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:05 4 Topic 1 0 171978 118116 11           دوشاخه تمیزکننده را از پریز جداکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:05 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 299a199774654d0aae34e8866dcf18c5 171979 true true true false 11 473709 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:05 4 Topic 1 0 171979 118117 11           کل سطوح داخلی را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:06 E_Remove the UV light bulb. 540 3dfd93dfef494108804376609e1016c6 171981 true true true false 11 473711 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:06 4 Topic 1 0 171981 118119 11           چراغ UV را بیرون بیاورید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:07 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 50e37a4f2ba24964a4e48d2be7712497 171982 true true true false 11 473712 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:07 4 Topic 1 0 171982 118120 11           برای خارج کردن چراغ UV، آن را در دست بگیرید و از روی گیره فلزی بیرون بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:07 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 c91a48814f774c6e8f209f7ca94fde6a 171983 true true true false 11 473713 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:07 4 Topic 1 0 171983 118121 11           صفحه محافظ و چراغ UV را با یک پارچه مرطوب تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:08 E_Reinsert the UV light bulb. 540 ccaa543bd1624eb88139824b1f9163b6 171984 true true true false 11 473714 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:08 4 Topic 1 0 171984 118122 11           دوباره چراغ UV را در جای خود قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:08 E_Reinsert the protective screen. 540 e387c03ef69b4d948bcb8a07685a8369 171985 true true true false 11 473715 Localizer Philips 2016-05-18T16:26:08 4 Topic 1 0 171985 118123 11           دوباره صفحه محافظ را در جای خود بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:47 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 23ea951d88f24ffa8c73446fdcf356a3 172033 true true true false 13 470664 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:47 4 Topic 1 0 172033 98332 13           Remarque : Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Tenez toujours cet appareil hors de portée des enfants.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:23 E_Unplug the sanitizer 443 229bc48ca72e42629d88a0b9d378bbd2 172083 true true true false 24 470714 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:23 4 Topic 1 0 172083 98331 24           Cabutkan palam sanitiser, hentikan penggunaan dan hubungi Khidmat Pelanggan jika: Mentol lampu UV kekal hidup apabila pintu terbuka. Tetingkapnya pecah atau hilang daripada sanitiser. Sanitizer tersebut mengeluarkan asap atau bau terbakar semasa beroperasi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:24 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 0f2c09d3d23f4e779757f1f5d43012f1 172084 true true true false 24 470715 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:24 4 Topic 1 0 172084 98332 24           Catatan: Cahaya UV boleh memudaratkan mata dan kulit manusia. Peranti ini harus disimpan jauh daripada kanak-kanak pada setiap masa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:24 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 10e3452832c4494e9a72f5c957d46457 172085 true true true false 24 470716 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:24 4 Topic 1 0 172085 98334 24           Selepas memberus, bilas kepala berus dan goncang air yang berlebihan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:25 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 8ce5d088e8e44bcca5074483ec86a75c 172087 true true true false 24 470718 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:25 4 Topic 1 0 172087 98337 24           Catatan: Hanya bersihkan kepala berus sangkut Philips Sonicare dalam sanitiser.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:34 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 4a9d5c0f2983429690cabdefd4b78bea 172107 true true true false 24 470738 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:34 4 Topic 1 0 172107 118120 24           Untuk mengeluarkan mentol lampu, pegang dengan kuat dan tariknya keluar dari pengancing logam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:34 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 62a88557bcbd4770a4f46f2c1f0459b5 172108 true true true false 24 470739 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:34 4 Topic 1 0 172108 118121 24           Bersihkan skrin pelindung dan mentol lampu UV dengan kain lembap.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:35 E_Reinsert the UV light bulb. 540 67cf7ea73b844dd79d27f4262a27082b 172109 true true true false 24 470740 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:35 4 Topic 1 0 172109 118122 24           Memasukkan semula mentol lampu UV.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:35 E_Reinsert the protective screen. 540 e246c6c77dad4b338da2ba1785198bb5 172110 true true true false 24 470741 Localizer Philips 2016-05-17T09:55:35 4 Topic 1 0 172110 118123 24           Memasukkan semula skrin pelindung.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:21 E_Unplug the sanitizer 443 559a81f0090247c387bec38c80b90b1e 172167 true true true false 37 470798 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:21 4 Topic 1 0 172167 98331 37           ถอดปลั๊กอุปกรณ์ฆ่าเชื้อ หยุดการใช้งานและติดต่อฝ่ายดูแลลูกค้าหาก: หลอดไฟ UV ติดอยู่เมื่อช่องเปิดอยู่ หน้าต่างแตกหักหรือสูญหายจากอุปกรณ์ฆ่าเชื้อ อุปกรณ์ฆ่าเชื้อส่งควันหรือกลิ่นเหม็นไหม้ออกมาขณะทำงาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:22 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 a09bc7527f14467eb6795523d11528d1 172168 true true true false 37 470799 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:22 4 Topic 1 0 172168 98332 37           หมายเหตุ: แสง UV อาจเป็นอันตรายต่อดวงตาและผิวหนังของมนุษย์ ควรเก็บอุปกรณ์ให้ห่างจากมือเด็กตลอดเวลา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:22 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 3563132cbe1a43bfa7c24a81aef5e236 172169 true true true false 37 470800 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:22 4 Topic 1 0 172169 98334 37           หลังการแปรงฟัน ให้ล้างหัวแปรงและเขย่าน้ำที่ค้างอยู่ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:24 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 81c56a7a314642169985e3914b704801 172171 true true true false 37 470802 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:24 4 Topic 1 0 172171 98337 37           หมายเหตุ: ทำความสะอาดเฉพาะหัวแปรง Philips Sonicare ในอุปกรณ์ฆ่าเชื้อ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:24 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 4819856f3ed14cae91676390b44dc717 172172 true true true false 37 470803 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:24 4 Topic 1 0 172172 98339 37           ตรวจดูให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ฆ่าเชื้อเสียบอยู่กับเต้ารับที่มีแรงดันไฟฟ้าในระดับที่เหมาะสม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:25 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 6e11bb7044b148d9a93982bfd8ea16a0 172173 true true true false 37 470804 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:25 4 Topic 1 0 172173 98340 37           ปิดช่องและกดปุ่มปุ่มเปิด/ปิดสีเขียวหนึ่งครั้งเพื่อเลือกรอบการทำความสะอาด UV   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:25 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 9d3a3c2bfead44d2b4cc9d968cffe2c6 172174 true true true false 37 470805 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:25 4 Topic 1 0 172174 98341 37           อุปกรณ์ฆ่าเชื้ออยู่ในการใช้งานเมื่อสัญญาณไฟสว่างขึ้นผ่านทางช่องหน้าต่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:28 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 646f4374addf4cc78d0d3766f2bd39ee 172179 true true true false 37 470810 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:28 4 Topic 1 0 172179 111415 37           คำเตือน: ห้ามจุ่มอุปกรณ์ฆ่าเชื้อลงในน้ำหรือเปิดน้ำก๊อกไหลผ่านเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:28 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 574f74f1850544dbb2b4e991dcaad425 172180 true true true false 37 470811 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:28 4 Topic 1 0 172180 111416 37           คำเตือน: ห้ามทำความสะอาดอุปกรณ์ฆ่าเชื้อเมื่อหลอดไฟ UV กำลังร้อน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:31 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 734a04eff17447fe8812896a50716807 172186 true true true false 37 470817 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:31 4 Topic 1 0 172186 118115 37           เพื่อให้ได้ประสิทธิภาพสูงสุด ขอแนะนำให้ทำความสะอาดอุปกรณ์ฆ่าเชื้อทุกสัปดาห์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:32 E_Unplug the sanitizer. 540 95fb3488612b4427a07476029c2323b7 172187 true true true false 37 470818 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:32 4 Topic 1 0 172187 118116 37           ถอดปลั๊กอุปกรณ์ฆ่าเชื้อออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:32 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 4ab994b44d984cba83ca2f041e5ca1ae 172188 true true true false 37 470819 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:32 4 Topic 1 0 172188 118117 37           ทำความสะอาดผิวด้านในทั้งหมดด้วยผ้าชุบน้ำหมาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:33 E_Remove the UV light bulb. 540 9a89fff26a3147189960b0621c3593da 172190 true true true false 37 470821 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:33 4 Topic 1 0 172190 118119 37           ถอดหลอดไฟ UV ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 0d8631b0fe4744a09dd0f8cdda50bfaf 172191 true true true false 37 470822 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 4 Topic 1 0 172191 118120 37           ในการถอดหลอดไฟ ให้จับและดึงหลอดไฟออกจากฝาครอบโลหะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 e2870bf2fde142bfa9eaf3f40a880e85 172192 true true true false 37 470823 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 4 Topic 1 0 172192 118121 37           ทำความสะอาดแผ่นป้องกันและหลอดไฟ UV ด้วยผ้าชุบน้ำหมาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 E_Reinsert the UV light bulb. 540 3fcec5c1b2e94a4aacda480bdfe14b86 172193 true true true false 37 470824 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:34 4 Topic 1 0 172193 118122 37           ใส่หลอดไฟ UV อีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:35 E_Reinsert the protective screen. 540 5a051e2b0a0d47e5a265b91a6968ef50 172194 true true true false 37 470825 Localizer Philips 2016-05-17T09:56:35 4 Topic 1 0 172194 118123 37           ใส่แผ่นป้องกันอีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:20 E_Unplug the sanitizer 443 86b2c7af3e114af3b0b392b4ee6a77b8 172254 true true true false 40 470885 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:20 4 Topic 1 0 172254 98331 40           Tháo phích cắm thiết bị khử trùng, ngừng sử dụng và gọi cho Bộ phận Chăm sóc Khách hàng nếu: Bóng đèn UV luôn bật khi cửa mở. Cửa bị vỡ hoặc thiếu khỏi thiết bị khử trùng. Thiết bị khử trùng bốc khói hoặc tỏa mùi cháy trong khi chạy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:21 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 7a0230b8e47a411982cea69236405fb3 172255 true true true false 40 470886 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:21 4 Topic 1 0 172255 98332 40           Lưu ý: Ánh sáng UV có thể gây tổn hại cho da và mắt người. Luôn giữ thiết bị này tránh xa tầm với của trẻ em.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:21 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 e6d496dae44847cd88af2c6cc4877e67 172256 true true true false 40 470887 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:21 4 Topic 1 0 172256 98334 40           Sau khi chải, hãy rửa sạch đầu bàn chải và rũ sạch phần nước đọng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:22 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 fab427a3a17243f0a3dbd88af82a78fd 172258 true true true false 40 470889 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:22 4 Topic 1 0 172258 98337 40           Lưu ý: Chỉ làm sạch đầu bàn chải gài nhanh Philips Sonicare trong thiết bị khử trùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 14263bedf9a44850b7bf9773c3b2b87d 172259 true true true false 40 470890 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 4 Topic 1 0 172259 98339 40           Đảm bảo rằng thiết bị khử trùng được cắm vào ổ cắm có điện áp thích hợp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 71853406f50d48be9df09b379f54bf1d 172260 true true true false 40 470891 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 4 Topic 1 0 172260 98340 40           Đóng cửa và ấn nút on/off (bật/tắt) nguồn màu xanh lá cây một lần để chọn chu kỳ làm sạch UV.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 6775479776834d3da37d05324b017fe2 172261 true true true false 40 470892 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:23 4 Topic 1 0 172261 98341 40           Thiết bị khử trùng đang chạy khi đèn sáng qua cửa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:26 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 e642eb2fba6349d1a3dc5456c52cf2b3 172266 true true true false 40 470897 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:26 4 Topic 1 0 172266 111415 40           Cảnh báo: Không nhúng thiết bị khử trùng vào nước hoặc rửa dưới vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:27 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 ade06561912d42028226f4899239564b 172267 true true true false 40 470898 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:27 4 Topic 1 0 172267 111416 40           Cảnh báo: Không vệ sinh thiết bị khử trùng khi bóng đèn UV đang nóng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:29 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 911a8d27b6054ea4ac282c6bbc97969b 172273 true true true false 40 470904 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:29 4 Topic 1 0 172273 118115 40           Để có hiệu quả tối ưu, chúng tôi khuyến khích bạn nên vệ sinh thiết bị khử trùng hàng tuần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:29 E_Unplug the sanitizer. 540 da2488368a784e74bfdd18cf6154f77b 172274 true true true false 40 470905 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:29 4 Topic 1 0 172274 118116 40           Tháo phích cắm thiết bị khử trùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:29 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 c9ba77bc50fb403e8fa4bbdc26845154 172275 true true true false 40 470906 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:30 4 Topic 1 0 172275 118117 40           Làm sạch tất cả bề mặt bên trong bằng vải ẩm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:30 E_Remove the UV light bulb. 540 7e4aee14199748dca0c70e06be2f9fdf 172277 true true true false 40 470908 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:30 4 Topic 1 0 172277 118119 40           Tháo bóng đèn UV.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 f3b4b6b8e4444e63b6da6c0cd2b3c30a 172278 true true true false 40 470909 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 4 Topic 1 0 172278 118120 40           Để tháo bóng đèn, hãy nắm bóng đèn và kéo nó ra khỏi móc kim loại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 39223e723fb34459b46c3bde499a537d 172279 true true true false 40 470910 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 4 Topic 1 0 172279 118121 40           Làm sạch lưới bảo vệ và bóng đèn UV bằng vải ẩm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 E_Reinsert the UV light bulb. 540 b77d2bcc956c467ba14eee4060acc63f 172280 true true true false 40 470911 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:31 4 Topic 1 0 172280 118122 40           Lắp lại bóng đèn UV.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:32 E_Reinsert the protective screen. 540 70ca56c50d4043f4a9bdb8075dbfe92a 172281 true true true false 40 470912 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:32 4 Topic 1 0 172281 118123 40           Lắp lại lưới bảo vệ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f8f10723de0e4c7a9527a12034c7b6a1 175900 true true true false 3 471635 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 4 Topic 1 0 175900 41699 3           Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng minus (standar).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:02 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1f34243fb1a74cb98e816d48fa812f96 176012 true true true false 40 471747 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:02 4 Topic 1 0 176012 41699 40           Để tháo pin sạc, bạn cần khăn tắm hoặc tấm vải, búa và tô vít 2 cạnh (chuẩn).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:58 E_Unplug the sanitizer 443 631848d58ada4998b3d8c4da27a480ae 181301 true true true false 7 480015 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:58 4 Topic 1 0 181301 98331 7           Tag UV-renseren ud af stikket, stop med at bruge den, og kontakt Philips Kundecenter, hvis: Det ultraviolette lys er stadig tændt, når lågen er åben. Vinduet er ødelagt eller mangler på UV-renseren. UV-renseren udsender røg eller en brændt lugt, når den er i brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:59 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 32f2ff5385d040fe805b2ca2aeea06f8 181302 true true true false 7 480016 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:59 4 Topic 1 0 181302 98332 7           Bemærk: Ultraviolet lys kan være skadeligt for øjne og hud. Dette apparatet skal til enhver tid holdes uden for børns rækkevidde.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:00 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 bdab7411592a4869ae732fd4434ccdcb 181303 true true true false 7 480017 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:00 4 Topic 1 0 181303 98334 7           Efter børstning skal du skylle børstehovedet og ryste vandet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:02 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 05561e27a9ec4ca783c68e852a789065 181305 true true true false 7 480019 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:02 4 Topic 1 0 181305 98337 7           Bemærk: UV-renseren må kun anvendes til rengøring af udskiftelige Philips Sonicare-børstehoveder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:04 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 78fe066082114279bcdefcd2fcc2ce6d 181307 true true true false 7 480021 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:04 4 Topic 1 0 181307 98339 7           Sørg for, at renseren er tilsluttet en stikkontakt med korrekt spænding.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:05 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 7b00c28068dc4d0ab0b0912030531872 181308 true true true false 7 480022 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:05 4 Topic 1 0 181308 98340 7           Luk lågen, og tryk på den grønne on/off-knap for at vælge UV-rengøringscyklus.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:07 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 e5000685ea7045b793d6ba8ccb4d5490 181309 true true true false 7 480023 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:07 4 Topic 1 0 181309 98341 7           Renseren er i gang, når lyset skinner gennem vinduet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:49 E_Unplug the sanitizer 443 1ed2443e64674f3d810011d503f203b7 181350 true true true false 12 480067 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:49 4 Topic 1 0 181350 98331 12           Irrota puhdistuslaite pistorasiasta, lopeta laitteen käyttö ja ota yhteyttä kuluttajapalveluun seuraavissa tapauksissa: UV-lamppu palaa, kun luukku on auki. Puhdistuslaitteen ikkuna on rikki tai se puuttuu. Puhdistuslaite savuaa tai haisee palaneelle käytön aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:49 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 ea23b17d0e6442b09b043a52736f526f 181351 true true true false 12 480068 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:49 4 Topic 1 0 181351 98332 12           Huomautus: UV-valo voi olla haitallista silmille ja iholle. Puhdistuslaite on aina pidettävä lasten ulottumattomissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:50 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 ad7f35ced26d4bbfa68c953da5561e37 181352 true true true false 12 480069 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:50 4 Topic 1 0 181352 98334 12           Huuhtele harjaspää harjauksen aikana ja ravistele ylimääräinen vesi pois.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:50 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 d1c682b17e814eff9115affcc89b4846 181354 true true true false 12 480071 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:50 4 Topic 1 0 181354 98337 12           Huomautus: Puhdista puhdistuslaitteessa vain paikalleen napsautettavia Philips Sonicare -harjaspäitä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:51 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 22b2f1491ca943a489912aebc7380295 181356 true true true false 12 480073 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:51 4 Topic 1 0 181356 98339 12           Varmista, että puhdistuslaite on kytketty jännitteeltään oikeaan pistorasiaan, johon tulee virtaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:52 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 d44a6b330c484801b21237da7306f170 181357 true true true false 12 480074 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:52 4 Topic 1 0 181357 98340 12           Sulje luukku ja valitse UV-puhdistusjakso painamalla vihreää käynnistyspainiketta kerran.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:52 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 c54b772f5375432aa77d88da4642be6b 181358 true true true false 12 480075 Localizer Philips 2016-05-26T10:00:52 4 Topic 1 0 181358 98341 12           Puhdistuslaite on toiminnassa, kun valo hehkuu ikkunan läpi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:26 E_Unplug the sanitizer 443 0b08c284f923487182eabb6aedf6adb6 181399 true true true false 25 480117 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:26 4 Topic 1 0 181399 98331 25           Koble fra renseren, stopp bruken, og ring kundestøtte hvis: UV-lyspæren blir værende på når døren er åpen. Vinduet er ødelagt eller mangler på renseren. Renseren avgir røyk eller lukter brent mens den er i gang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:27 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 0b4fc0a47ab8436db88dbf1ab7e02f9d 181400 true true true false 25 480118 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:27 4 Topic 1 0 181400 98332 25           Merk: UV-lys kan være skadelig for øyne og hud. Denne enheten må oppbevares utilgjengelig for barn til enhver tid.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:27 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 2124c28e0c7845ce88bc3f733d99c505 181401 true true true false 25 480119 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:27 4 Topic 1 0 181401 98334 25           Etter pussing skyller du børstehodet og rister av overflødig vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:28 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 d9ed1308fa2942f082de378e6d370621 181403 true true true false 25 480121 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:28 4 Topic 1 0 181403 98337 25           Merk: Rengjør kun Philips Sonicare-børstehodene i renseren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:29 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 4b8d8f0c35fe455a94185a3a9d395910 181405 true true true false 25 480123 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:29 4 Topic 1 0 181405 98339 25           Kontroller at renseren er koblet til en strømførende stikkontakt med riktig spenning.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:29 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 860897c068b94ce68a0652f4ccdb4bff 181406 true true true false 25 480124 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:29 4 Topic 1 0 181406 98340 25           Lukk døren og trykk på den grønne av/på-knappen for å velge en UV-rensesyklus.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:30 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 51be6e0a61014ddd95b41c4093ac781e 181407 true true true false 25 480125 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:30 4 Topic 1 0 181407 98341 25           Renseren er i bruk når det blå lyset lyser gjennom vinduet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:25 E_Unplug the sanitizer 443 1f806ab55631475f83e6b6d691945013 181447 true true true false 36 480179 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:25 4 Topic 1 0 181447 98331 36           Dra ur kontakten till tandborstrengöraren, sluta använda apparaten och ring kundtjänsten om: UV-lampan förblir påslagen när luckan är öppen. Fönstret på tandborstrengöraren är trasigt eller saknas. Tandborstrengöraren avger rök eller brandlukt medan den används.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:26 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 a1f6a0990dfb4f68ba05055938b2cfb2 181448 true true true false 36 480180 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:26 4 Topic 1 0 181448 98332 36           Obs! UV-ljus kan vara skadligt för ögon och hud. Förvara alltid enheten utom räckhåll för barn.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:27 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 23331bcc744347d4a67bc83f9cd0bc6d 181449 true true true false 36 480181 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:27 4 Topic 1 0 181449 98334 36           Skölj borsthuvudet efter borstning och skaka av det vatten som finns kvar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:28 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 849792c274e944efa06273b3b9be1594 181451 true true true false 36 480183 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:28 4 Topic 1 0 181451 98337 36           Obs! Philips Sonicare löstagbara borsthuvuden ska enbart rengöras i tandborstrengöraren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:29 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 9ff3b41230b8436d85e9dc6c7b4a2ca7 181453 true true true false 36 480185 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:29 4 Topic 1 0 181453 98339 36           Se till att tandborstrengörarens stickkontakt sitter i ett fungerande vägguttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:30 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 4a63c79911a14ee29af5d3c7ca66d876 181454 true true true false 36 480186 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:30 4 Topic 1 0 181454 98340 36           Stäng luckan och tryck på den gröna på/av-knappen en gång för att starta en rengöringsomgång med UV-ljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:30 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 467158e9cded4b45942367c8fa85c40b 181455 true true true false 36 480187 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:30 4 Topic 1 0 181455 98341 36           Tandborstrengöraren är på när den blå lampan i fönstret lyser.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:43 E_Note: 361 e867a505214249abb76c3140f44b0e6c 181540 true true true false 32 1392413 Ieva Datava 2019-07-03T13:30:46 14 Topic 1 0 181540 2900 32           注意：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:28 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 b819ed993ec34ae6ad791d67d8e229f2 182039 true true true false 38 481430 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:28 4 Topic 1 0 182039 28387 38           Fırçanın orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c8891b37bfa4ea6ba3051c128d34bfe 182041 true true true false 38 481432 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 4 Topic 1 0 182041 41683 38           Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:31 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 3d0b4c025cea4df4b6992b103d89ea93 182042 true true true false 38 481433 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:31 4 Topic 1 0 182042 41699 38           Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir tornavida kullanmanız gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 32ad29bc65004a54a1a5f0314ed39f7f 182043 true true true false 38 481434 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 4 Topic 1 0 182043 41700 38           Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:40 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 d6cae9bf7f384be8a3c22fd003b48203 182049 true true true false 38 481440 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:40 4 Topic 1 0 182049 41990 38           Sapın tüm yüzeyini nemli bir bez ile temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:54 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 02eadb46bee24b31942164c39d14a713 182065 true true true false 38 481455 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:54 4 Topic 1 0 182065 68813 38   Elektromanyetik alanlar (EMF) E_Elektromanyetik alanlar (EMF) E_Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:20 Introduction (heading only) 418 51ea02b60e4446d9a53bde17906898ad 187002 true true true false 49 574042 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:20 4 Topic 1 0 187002 79569 49   Uvod  Uvod  Uvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-19T09:29:15 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 a65eacbe79cb4548bc4b29134b86eb04 191855 true true true false 28 558493 Localizer Philips 2016-07-19T09:29:15 4 Topic 1 0 191855 149646 28   Remoção da bateria recarregável Remoção da bateria recarregável Remoção da bateria recarregável   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-19T09:28:51 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 bdd1524667964ad3aa61646ab46f35b9 191888 true true true false 44 558464 Localizer Philips 2016-07-19T09:28:51 4 Topic 1 0 191888 149646 44   Remover la batería recargable Remover la batería recargable Remover la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-11T12:06:59 Charger Geneva 437 1884b5d212ef49b3be3791e2ff7b104f 199196 true true true false 3 550788 Localizer Philips 2016-07-11T12:06:59 4 Topic 1 0 199196 68973 3   Pengisi daya Pengisi daya Pengisi daya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cabut pengisi daya sebelum Anda membersihkannya. Seka permukaan pengisi daya dengan kain lembab.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-11T12:17:04 Charger Geneva 437 2ead1495dbdd49f5b79f9c92eccbf413 199251 true true true false 40 550845 Localizer Philips 2016-07-11T12:17:04 4 Topic 1 0 199251 68973 40   Bộ sạc Bộ sạc Bộ sạc   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rút phích cắm điện bộ sạc trước khi lau sạch bộ sạc. Dùng vải ẩm để lau bề mặt của bộ sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T11:59:44 Charging 656 11393c83a34140589cd86f477817ec95 201375 true true true false 44 548527 Localizer Philips 2016-07-08T11:59:44 4 Topic 1 0 201375 155256 44   Carga Carga Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:32:55 Charging 656 174bf3f6f6424a4c8df121741f210e0c 201404 true true true false 13 550092 Localizer Philips 2016-07-11T09:32:55 4 Topic 1 0 201404 155256 13   Charge Charge Charge   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T13:15:46 Charging 656 e6ffacf319984bc19615cf697de2d66a 201492 true true true false 15 538191 Localizer Philips 2016-07-07T13:15:46 4 Topic 1 0 201492 155256 15   Laden Laden Laden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:04 Charging 656 74a1ffe318f6493abb555d80a3b6aade 201580 true true true false 8 538287 Localizer Philips 2016-07-07T13:21:04 4 Topic 1 0 201580 155256 8   Opladen Opladen Opladen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:21 Charging 656 30afcd9e5206443cac0ecf964e21d86f 201668 true true true false 19 550181 Localizer Philips 2016-07-11T09:34:21 4 Topic 1 0 201668 155256 19   Come ricaricare il dispositivo Come ricaricare il dispositivo Come ricaricare il dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:35 Charging 656 d5c6538fbef64c21b22915bfee4def14 201756 true true true false 35 550271 Localizer Philips 2016-07-11T09:36:35 4 Topic 1 0 201756 155256 35   Carga Carga Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T10:36:17 Charging 656 9d388886f4c042f0a175f1ed477a29a0 201844 true true true false 27 550421 Localizer Philips 2016-07-11T10:36:17 4 Topic 1 0 201844 155256 27   Carregamento Carregamento Carregamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T13:24:48 Charging 656 773f569a388b4cd0b3351b5fbfe12b3f 201932 true true true false 16 538389 Localizer Philips 2016-07-07T13:24:48 4 Topic 1 0 201932 155256 16   Φόρτιση Φόρτιση Φόρτιση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-07T13:24:52 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 3a74808c572141df9dd49ac9b793afb6 201941 true true true false 16 538398 Localizer Philips 2016-07-07T13:24:52 4 Topic 1 0 201941 149646 16   Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T12:02:48 Charging 656 6f2090318f5747a39e08e6fdbcff867c 202846 true true true false 14 548667 Localizer Philips 2016-07-08T12:02:48 4 Topic 1 0 202846 155256 14   Charge Charge Charge   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T12:02:53 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 0bb971720781410ab57813a1f7365f68 202857 true true true false 14 548677 Localizer Philips 2016-07-08T12:02:53 4 Topic 1 0 202857 149646 14   Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:17 Charging 656 d6e5731d8afc4fb480f35d01f1509530 202996 true true true false 7 549563 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:17 4 Topic 1 0 202996 155256 7   Opladning Opladning Opladning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:21 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 accdedd2722047d8a0edf49932cc0d61 203007 true true true false 7 549573 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:21 4 Topic 1 0 203007 149646 7   Udtagning af det genopladelige batteri Udtagning af det genopladelige batteri Udtagning af det genopladelige batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:31 Charging 656 93e529f6c3d6432a9228b4c9155fa663 203147 true true true false 12 538608 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:31 4 Topic 1 0 203147 155256 12   Lataaminen Lataaminen Lataaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:40 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 e3e250416fb04470959ee5ab1994a768 203158 true true true false 12 538619 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:40 4 Topic 1 0 203158 149646 12   Akun poistaminen Akun poistaminen Akun poistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:52 Charging 656 3f912a33d87b47d887a397ecfa788e33 203298 true true true false 25 542669 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:52 4 Topic 1 0 203298 155256 25   Lading Lading Lading   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-07T14:13:00 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 d4b48e6ad96e456db74fb0d63a4cf1e5 203309 true true true false 25 542680 Localizer Philips 2016-07-07T14:13:00 4 Topic 1 0 203309 149646 25   Fjerne det oppladbare batteriet Fjerne det oppladbare batteriet Fjerne det oppladbare batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T14:17:07 Charging 656 8e532a014b774c309775f5541d626bcc 203449 true true true false 36 542821 Localizer Philips 2016-07-07T14:17:07 4 Topic 1 0 203449 155256 36   Laddning Laddning Laddning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:47 Charging 656 05ec530755414c908eeb9134d34aa276 203734 true true true false 18 542973 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:47 4 Topic 1 0 203734 155256 18   Töltés Töltés Töltés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:59 Charging 656 ec99ec0cce8e46509355a0e621ca6a98 203884 true true true false 10 543124 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:59 4 Topic 1 0 203884 155256 10   Laadimine Laadimine Laadimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T15:53:46 Charging 656 9dce4de43c7c4a7db5b6537aef30ed3d 203961 true true true false 4 547319 Localizer Philips 2016-07-07T15:53:46 4 Topic 1 0 203961 155256 4   Зареждане Зареждане Зареждане   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:06 Charging 656 cd337206641a465fb29f0dd88de160e6 204098 true true true false 6 547376 Localizer Philips 2016-07-07T15:55:06 4 Topic 1 0 204098 155256 6   Nabíjení Nabíjení Nabíjení   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T16:03:03 Charging 656 e7fec462c3d1413eb1d5d6577d59e37b 204307 true true true false 5 547467 Localizer Philips 2016-07-07T16:03:03 4 Topic 1 0 204307 155256 5   Punjenje Punjenje Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:23 Charging 656 367828fecdb047909bd5e9c7b9f8f898 204308 true true true false 5 549893 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:23 4 Topic 1 0 204308 155256 5   Punjenje Punjenje Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:21 Charging 656 5a49f2743d4d4435a339018abd88f53a 204507 true true true false 22 549064 Localizer Philips 2016-07-08T13:45:21 4 Topic 1 0 204507 155256 22   Uzlāde Uzlāde Uzlāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:14 Charging 656 11924620fc1e4d06bde642e3f5ad7f10 204669 true true true false 23 549171 Localizer Philips 2016-07-08T13:46:14 4 Topic 1 0 204669 155256 23   Įkrovimas Įkrovimas Įkrovimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:25 Charging 656 e64758d0a68d48169631933ec3982782 204849 true true true false 20 549261 Localizer Philips 2016-07-08T13:47:25 4 Topic 1 0 204849 155256 20   Зарядтау Зарядтау Зарядтау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:44 Charging 656 bd4afea32f4144ddb8ab961d0e5038f7 205026 true true true false 26 548969 Localizer Philips 2016-07-08T13:43:44 4 Topic 1 0 205026 155256 26   Ładowanie Ładowanie Ładowanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T11:49:57 Charging 656 a102aff1735245f0948970b928724355 205137 true true true false 30 550584 Localizer Philips 2016-07-11T11:49:57 4 Topic 1 0 205137 155256 30   Зарядка Зарядка Зарядка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T11:58:23 Charging 656 73af38ac4f724c9694d0e7de9d96976c 205315 true true true false 29 550684 Localizer Philips 2016-07-11T11:58:23 4 Topic 1 0 205315 155256 29   Încărcare Încărcare Încărcare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T12:08:21 Charging 656 64493d8e2164407683d685ffa01c4b4f 205475 true true true false 34 548699 Localizer Philips 2016-07-08T12:08:21 4 Topic 1 0 205475 155256 34   Nabíjanie Nabíjanie Nabíjanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:01 Charging 656 3bbbd9cc1add41d4abab677002f2fffa 205667 true true true false 45 548787 Localizer Philips 2016-07-08T12:10:01 4 Topic 1 0 205667 155256 45   Polnjenje Polnjenje Polnjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:34 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 e3b012394f364b4885ee9257018ff9ea 205839 true true true false 49 549350 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:34 4 Topic 1 0 205839 68813 49   Elektromagnetna polja (EMF) E_Elektromagnetna polja (EMF)T E_Elektromagnetna polja (EMF)T   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:37 Charging 656 690e7e90fab747d2ad091b2a423da52f 205851 true true true false 49 549356 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:37 4 Topic 1 0 205851 155256 49   Punjenje Punjenje Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:45 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 08ab12496fb34e4f9de69c4d146daf13 205864 true true true false 49 549364 Localizer Philips 2016-07-08T14:11:45 4 Topic 1 0 205864 149646 49   Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-08T12:14:58 Charging 656 e25eef10ceb54b6b9af74525b9664755 206037 true true true false 39 548875 Localizer Philips 2016-07-08T12:14:58 4 Topic 1 0 206037 155256 39   Заряджання Заряджання Заряджання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:43 Charging 656 ec885317593c4aa1aacf513f5720fb24 206101 true true true false 33 550048 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:43 4 Topic 1 0 206101 155256 33   Punjenje Punjenje Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:13 Charging 656 651e396a037848fb9add178bce960de0 206486 true true true false 31 537796 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:13 4 Topic 1 0 206486 155256 31   充电 充电 充电   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:22 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 ab47b6ac462e4ed48fd74aba85f2758e 206497 true true true false 31 537807 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:22 4 Topic 1 0 206497 149646 31   拆下充电电池 拆下充电电池 拆下充电电池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:17 Charging 656 6482cd3b0a5e44daa676505d564f1187 206637 true true true false 32 537947 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:17 4 Topic 1 0 206637 155256 32   充電 充電 充電   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:22 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 4e0b275d61704ee89301feb67ca3b541 206648 true true true false 32 537958 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:22 4 Topic 1 0 206648 149646 32   取出充電式電池 取出充電式電池 取出充電式電池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:23 E_Unplug the sanitizer 443 24bae7dc99c34a0c82383c636dc15d7d 207151 true true true false 14 595408 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:23 4 Topic 1 0 207151 98331 14           Débranchez l'assainisseur, cessez d'utiliser l'appareil et appelez le service à la clientèle si : L'ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert. La fenêtre de l'assainisseur est brisée ou manquante. L'assainisseur dégage de la fumée et une odeur de brûlé pendant son utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:23 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 7216a9c1cb5f42a897c786302f5349f7 207152 true true true false 14 595409 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:23 4 Topic 1 0 207152 98334 14           Après le brossage, rincez la tête de brosse et égouttez-la bien pour éliminer l'excès d'eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:25 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 df17d8ea74914df2a30f9d812dc877c1 207154 true true true false 14 2109752 Janette Weishaupt 2021-08-10T11:59:29 4 Topic 1 0 207154 98337 14           Remarque : Nettoyez uniquement les têtes de brosse encastrables Philips Sonicare dans l'assainisseur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:25 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 ed9aeffd06f24351b9f3b5a83095d3d9 207155 true true true false 14 595412 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:25 4 Topic 1 0 207155 98339 14           Veillez à ce que l'assainisseur soit branché sur une prise sous tension d'un voltage approprié.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:26 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 a403d0126ce44c10bad124ca0a9654a3 207156 true true true false 14 595413 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:26 4 Topic 1 0 207156 98340 14           Fermez le compartiment et appuyez une fois sur le bouton marche/arrêt vert pour sélectionner le cycle de nettoyage UV.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:31 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 f5dabd40253b4333ae3e82e803f127c2 207165 true true true false 14 595422 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:31 4 Topic 1 0 207165 111415 14           Avertissement : Ne plongez pas l'assainisseur dans l'eau et ne le rincez pas sous le robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:31 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 657b5374709947f9b60df68eeec4169d 207166 true true true false 14 595423 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:31 4 Topic 1 0 207166 111416 14           Avertissement : Ne nettoyez pas l'assainisseur lorsque l'ampoule UV est chaude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:37 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 a4c9d106f91548f19d5f3a637a8e113a 207179 true true true false 14 595437 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:37 4 Topic 1 0 207179 118115 14           Pour une efficacité optimale, il est recommandé de nettoyer l'assainisseur une fois par semaine.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:37 E_Unplug the sanitizer. 540 825229424db44310a7b3cee69262a384 207180 true true true false 14 595438 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:37 4 Topic 1 0 207180 118116 14           Débranchez l'assainisseur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:38 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 1c4a326566cd413b84d2aa9d9cc8b1df 207181 true true true false 14 595439 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:38 4 Topic 1 0 207181 118117 14           Nettoyez l'intérieur avec un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:39 E_Remove the UV light bulb. 540 1d55e68734964522a34f0d0eeeceb6eb 207183 true true true false 14 595441 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:39 4 Topic 1 0 207183 118119 14           Retirez l'ampoule UV.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:39 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 e694342e479041c896443595fb1e0fe4 207184 true true true false 14 595442 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:39 4 Topic 1 0 207184 118120 14           Pour retirer l'ampoule UV, saisissez-la et tirez-la hors de l'attache métallique.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:40 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 b703324a4b2a46f69f048f94db6518ab 207185 true true true false 14 595443 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:40 4 Topic 1 0 207185 118121 14           Nettoyez l'écran protecteur et l'ampoule UV avec un chiffon humide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:41 E_Reinsert the UV light bulb. 540 0961ae6831854388b8eb92304f691b4c 207186 true true true false 14 595444 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:41 4 Topic 1 0 207186 118122 14           Remettez l'ampoule UV en place.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:41 E_Reinsert the protective screen. 540 1e7c7b32308548eb95c541583942d147 207187 true true true false 14 595445 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:41 4 Topic 1 0 207187 118123 14           Remettez l'écran protecteur en place.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-18T09:49:54 Replacement 418 88eeb07f461a474f9c8dcf24553ff7f1 207212 true true true false 44 558090 Localizer Philips 2016-07-18T09:49:54 4 Topic 1 0 207212 517 44   Sustitución Sustitución Sustitución   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:06 E_Unplug the sanitizer 443 84626efa370644c4a9f1826d044dd47a 207230 true true true false 44 558108 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:06 4 Topic 1 0 207230 98331 44           Desconecte el sanitizador, descontinúe su uso y llame a Atención al Cliente si: El foco UV permanece prendido cuando la puerta esté abierta. La ventana está abierta o no se encuentra en el sanitizador. El sanitizador emite humo o un olor a quemado mientras se está operando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:07 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 43f714bd10ad41e292d0a114908e40de 207231 true true true false 44 558109 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:07 4 Topic 1 0 207231 98334 44           Después de cepillarse, enjuague siempre el cabezal y sacuda las cerdas por exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:10 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 6988cedaa69c44c2b8b8764a7e17f344 207233 true true true false 44 558111 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:10 4 Topic 1 0 207233 98337 44           Nota: Solamente limpie los cabezales de ajuste a presión Philips Sonicare en el sanitizador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:10 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 bef4b358fdba479c84897fbe5b5d98e8 207234 true true true false 44 558112 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:10 4 Topic 1 0 207234 98339 44           Asegúrese de que el sanitizador esté conectado a un tomacorriente de voltaje apropiado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:11 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 0b5af2a88bcf4285a8e6ab1f2d282980 207235 true true true false 44 558113 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:11 4 Topic 1 0 207235 98340 44           Cierre la puerta y presione el botón verde de alimentación encendido/apagado una vez para seleccionar el ciclo de limpieza UV.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:17 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 7a975761d90d4bea8dbc8495a9b8bfd7 207244 true true true false 44 558122 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:17 4 Topic 1 0 207244 111415 44           Advertencia: No sumerja el sanitizador en agua ni lo enjuague bajo el grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:18 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 c42394ced051471eb88b1b9b626676ab 207245 true true true false 44 558123 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:18 4 Topic 1 0 207245 111416 44           Advertencia: No limpie el sanitizador cuando el foco UV esté caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 d9f2be043a4b46eca5d3669e913ec9ca 207258 true true true false 44 558136 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 4 Topic 1 0 207258 118115 44           Para una efectividad óptima, es recomendado limpiar su sanitizador semanalmente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 E_Unplug the sanitizer. 540 781525564cdb41dfa0fc05088e623912 207259 true true true false 44 558137 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 4 Topic 1 0 207259 118116 44           Desconecte el sanitizador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 e1e55031bba74da9b325c81506dcb59a 207260 true true true false 44 558138 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:23 4 Topic 1 0 207260 118117 44           Limpie todas las superficies interiores con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:24 E_Remove the UV light bulb. 540 1dad382aa8364040b93b4be697c8414c 207262 true true true false 44 558140 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:24 4 Topic 1 0 207262 118119 44           Quite el foco UV.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 1bd116d3ff064e9aa54a6c83e8a0632d 207263 true true true false 44 558141 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 4 Topic 1 0 207263 118120 44           Para quitar el foco, apriételo y sáquelo del broche de metal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 2e1ce87be7f94fa1a8ddae67451653a0 207264 true true true false 44 558142 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 4 Topic 1 0 207264 118121 44           Limpie la pantalla protectora y foco UV con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 E_Reinsert the UV light bulb. 540 7332474cf46d469bb037328c61ce293c 207265 true true true false 44 558143 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:25 4 Topic 1 0 207265 118122 44           Reinserte el foco UV.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:26 E_Reinsert the protective screen. 540 a3e61247ebb8454fa261c2d9cdef8eac 207266 true true true false 44 558144 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:26 4 Topic 1 0 207266 118123 44           Reinserte la pantalla protectora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 83ad0624e3c94279aba6df27372f7d39 207892 true true true false 14 556546 Localizer Philips 2016-07-15T11:39:56 4 Topic 1 0 207892 68813 14   Champs électromagnétiques (CEM) E_Champs électromagnétiques (CEM) E_Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 260fce1166ee492d902a6a19fa11c24b 208145 true true true false 49 557128 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 4 Topic 1 0 208145 41700 49           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:28 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 4a8647585fa243f587b748a027129a58 208146 true true true false 49 557129 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:28 4 Topic 1 0 208146 41990 49           Čitavu površinu drške obrišite vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-07-13T16:02:59 E_Your product is designed and manufactured US 114 c53346610c2b45a9ac088279f87abbfe 208539 true true true false 0 750602 Mariska van Ree 2017-03-21T16:43:42 6 Topic 1 0 208539 -1 1           Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T19:30:00 E_Your product is designed and manufactured US 114 211d318e2ab8480a96ed41eb4d720b81 208778 true true true false 14 557613 Localizer Philips 2016-07-15T19:30:00 4 Topic 1 0 208778 208539 14           Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:08 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 e9296eeee92c4db78dbe7e9b9c06d4ca 217031 true true true false 0 573984 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:36 11 Topic 1 0 217031 211268 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-15T12:53:06 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 d3118fdd07064d919803760b57e3cdd1 217869 true true true false 31 583522 Localizer Philips 2016-08-15T12:53:06 4 Topic 1 0 217869 68946 31           将刷毛轻轻放置于牙齿和牙龈上， 来回小幅度缓慢移动，这样可以让刷毛能够刷到牙缝。 在整个刷牙周期中连续这样移动即可。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-15T12:53:13 Charger Geneva 437 eaa4b57da81942f487d6dd61ad850448 217879 true true true false 31 2131080 Janette Weishaupt 2021-10-19T09:28:08 4 Topic 1 0 217879 68973 31   充电座 充电座'  充电座'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   清洁产品前，请先将充电座 电源拔掉。 使用湿布擦拭充电座 的表面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-15T12:54:17 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 440c5cb8cf4f4d76ae579156c4da680e 217911 true true true false 32 583564 Localizer Philips 2016-08-15T12:54:17 4 Topic 1 0 217911 68946 32           輕輕讓刷毛置於牙齒表面及牙齦上。 以小幅動作在牙齒表面來回刷動，讓刷毛能深入牙齒間細縫。 刷牙週期當中，請全程持續此動作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-15T12:54:21 Charger Geneva 437 ce9588f469764e75ae875c5e7c8b860b 217922 true true true false 32 583575 Localizer Philips 2016-08-15T12:54:21 4 Topic 1 0 217922 68973 32   充電器 充電器 充電器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   進行清潔前，請先拔下充電器電源。 用濕布擦拭整個充電器的表面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-29T16:37:11 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 88340a3d2b364d25be23d4f77ec55d29 218828 true true true false 8 599896 Localizer Philips 2016-08-29T16:37:11 4 Topic 1 0 218828 4310 8           Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat in gebruik neemt. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze zo nodig later te kunnen raadplegen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-29T16:38:35 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 b73cd80b727348f2bd905de56c64d377 218904 true true true false 2 599972 Localizer Philips 2016-08-29T16:38:35 4 Topic 1 0 218904 4310 2           يُرجى قراءة دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز والاحتفاظ به للرجوع إليه في المستقبل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:45 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 e8d670cb1bd846ce84b8e6e9a28b0e10 231400 true true true false 21 627490 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:45 4 Topic 1 0 231400 111415 21           경고: 살균기를 물에 담그거나 헹구지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:46 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 deec7ccd936649c1ad40f40acbc69b5a 231401 true true true false 21 627491 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:46 4 Topic 1 0 231401 111416 21           경고: UV 전구가 뜨거울 때는 살균기를 세척하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:48 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 ca1fa80a8a9c4f26bb3b310914f741e6 231405 true true true false 21 627495 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:48 4 Topic 1 0 231405 118115 21           최적의 효과를 위해 살균기를 일주일에 한 번씩 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:49 E_Unplug the sanitizer. 540 8d4bb69937b54611ad8e49a91668fbb5 231406 true true true false 21 627496 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:49 4 Topic 1 0 231406 118116 21           살균기의 전원 코드를 뽑으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:50 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 644d755315764c04ac3c3b86e0b729b3 231407 true true true false 21 627497 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:50 4 Topic 1 0 231407 118117 21           내부 표면을 젖은 천으로 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:51 E_Remove the UV light bulb. 540 f61cc0135c7a46a495ca24ef28b8745c 231409 true true true false 21 627499 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:51 4 Topic 1 0 231409 118119 21           자외선 전구 분리   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:52 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 7f621775ffd048ec9a1e7625eb2181a8 231410 true true true false 21 627500 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:52 4 Topic 1 0 231410 118120 21           전구를 잡고 금속 버클을 잡아당겨 전구를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:52 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 c697e640caaf44d08c7d3ada524caa79 231411 true true true false 21 627501 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:52 4 Topic 1 0 231411 118121 21           보호 스크린을 세척하고 UV 전구를 젖은 천으로 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:53 E_Reinsert the UV light bulb. 540 bd398536f26f4a12adecb2258c7bdfb3 231412 true true true false 21 627502 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:53 4 Topic 1 0 231412 118122 21           UV 전구를 다시 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:53 E_Reinsert the protective screen. 540 8cd135eb04b3430e9627ab6b52c95bcb 231413 true true true false 21 627503 Localizer Philips 2016-10-13T12:05:53 4 Topic 1 0 231413 118123 21           보호 스크린 재설치   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:46 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c32fb4a4f02d4af1b00122cfff653449 237569 true true true false 32 1262728 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:46 14 Topic 1 0 237569 41706 32           將刷頭對齊，使刷毛朝向握柄正面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:51 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 37b22ba830ce45579f78f2033d7a70c2 237570 true true true false 32 1262740 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:51 14 Topic 1 0 237570 41988 32           取下刷頭，用溫水沖洗金屬軸部分。 確實去除殘留的 牙膏。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:35 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 d740afe835654d8cb01f4e7c6abd0d90 247762 true true true false 15 1264931 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:35 14 Topic 1 0 247762 41706 15           Richten Sie den Bürstenkopf so aus, dass die Borsten in die gleiche Richtung wie die Vorderseite des Handstücks zeigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:40 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 72dfb7b20452451092e81cd33394e37c 247763 true true true false 15 1264945 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:40 14 Topic 1 0 247763 41988 15           Nehmen Sie den Bürstenkopf ab, und spülen Sie den Bereich des Metallschafts mit warmem Wasser ab. Vergewissern Sie sich, dass alle  Zahnpastarückstände entfernt sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:47 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 a7c7b0541eff43ea9fa24733ac381408 247910 true true true false 8 1263755 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:47 14 Topic 1 0 247910 41706 8           Plaats de opzetborstel zo op het handvat dat de borstelharen in dezelfde richting wijzen als de voorzijde van het handvat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:50 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 b1f468a227634c53896d818d9d117563 247911 true true true false 8 1263769 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:50 14 Topic 1 0 247911 41988 8           Verwijder de opzetborstel en spoel de metalen aandrijfas af met warm water. Verwijder eventuele  tandpastaresten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:15 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 9550d734ebbe4196a62d5631199e2a49 248068 true true true false 19 1263816 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:15 14 Topic 1 0 248068 41706 19           Allineate la testina dello spazzolino in modo che le setole siano orientate verso il lato anteriore dell'impugnatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:18 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d9a3a08ba7344b68874aeeea43d4c38e 248069 true true true false 19 1263830 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:18 14 Topic 1 0 248069 41988 19           Rimuovere la testina dello spazzolino e sciacquare l'asta metallica con acqua calda. Controllare di aver rimosso eventuali residui di  dentifricio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:44 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3906eee67069428b9dde5b67402f4ce8 248093 true true true false 27 1264717 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:44 14 Topic 1 0 248093 41706 27           Alinhe a cabeça da escova de forma a que as cerdas estejam viradas para a parte da frente da pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:47 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d9288a7160304f8b9123fe667392f29b 248096 true true true false 27 1264731 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:47 14 Topic 1 0 248096 41988 27           Retire a cabeça da escova e enxague a extremidade metálica com água morna. Certifique-se de que remove todos os resíduos de  pasta de dentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:29 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 28abf97c83274f05a0d1e49da633f405 248229 true true true false 7 2028111 Tim Berga 2021-05-04T06:53:29 14 Topic 1 0 248229 41706 7           Placér børstehovedet således, at børstehårene vender i samme retning som skaftets front.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:16:46 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 1ff057013f584504ab994ca7a9e8fb38 248231 true true true false 7 2031136 Tim Berga 2021-05-05T19:16:46 14 Topic 1 0 248231 41988 7           Tag børstehovedet af, og skyl metalskaftet i varmt vand. Sørg for at fjerne alle rester af  tandpasta.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:10 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c09db1711be44c7d90163a1a2a311483 248232 true true true false 16 1263939 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:10 14 Topic 1 0 248232 41706 16           Ευθυγραμμίστε την κεφαλή βουρτσίσματος, έτσι ώστε οι τρίχες να είναι στραμμένες προς την ίδια κατεύθυνση με το μπροστινό μέρος της λαβής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:13 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 e4e1d5ad29f349b383e9f1fd58624354 248233 true true true false 16 1263953 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:13 14 Topic 1 0 248233 41988 16           Αφαιρέστε την κεφαλή βουρτσίσματος και ξεπλύνετε την περιοχή του μεταλλικού άξονα με ζεστό νερό. Φροντίστε να απομακρύνετε τυχόν υπολείμματα  οδοντόκρεμας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-06T18:23:24 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3b8babf3f98845768023e34512267861 248393 true true true false 12 2041200 Tim Berga 2021-05-06T18:23:24 14 Topic 1 0 248393 41706 12           Kohdista harjaspää siten, että harjakset osoittavat samaan suuntaan kuin rungon etupuoli.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-10T08:21:08 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 be0ba544655c4419b0e1636a4dc637de 248394 true true true false 12 2047121 Tim Berga 2021-05-10T08:21:08 14 Topic 1 0 248394 41988 12           Poista harjaspää ja huuhtele metallivarren alue lämpimällä vedellä. Varmista, että kaikki hammastahnajäämät on  poistettu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:41 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 b2ab5d0eb22e4b489af7da9338ddc450 248478 true true true false 25 2028481 Tim Berga 2021-05-04T07:15:41 14 Topic 1 0 248478 41706 25           Hold børstehodet slik at børstehårene peker i samme retning som fronten på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:45 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 4303d5667e134e17b937deedbd03225b 248479 true true true false 25 2031411 Tim Berga 2021-05-05T19:17:45 14 Topic 1 0 248479 41988 25           Ta av børstehodet, og skyll metallstangen i varmt vann. Pass på at du har fjernet alle  tannkremrester.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:14:45 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 24152c9268444c959dabb8fe42f6382d 248563 true true true false 36 2028341 Tim Berga 2021-05-04T07:14:45 14 Topic 1 0 248563 41706 36           Rikta in borsthuvudet så att borsten är vända i samma riktning som handtagets framsida.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:18:21 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 b42f592157634b07989835a3eb850c41 248564 true true true false 36 2031529 Tim Berga 2021-05-05T19:18:21 14 Topic 1 0 248564 41988 36           Ta loss borsthuvudet och skölj metallskaftet med varmt vatten. Var noga med att ta bort eventuella rester av  tandkräm.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:14 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5ce222502d6146ccb12fb14adc3d99f2 248647 true true true false 13 1263692 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:14 14 Topic 1 0 248647 41706 13           Alignez la tête de brosse afin que les poils soient dans le même axe que l’avant du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:19 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 7c2045f0a16d413994d6f8bb897a56a1 248648 true true true false 13 1263706 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:19 14 Topic 1 0 248648 41988 13           Retirez la tête de brosse et rincez à l’eau tiède la zone de l'axe en métal. Veillez à éliminer tous les résidus de  dentifrice.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:41 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 541c9446433c4547a69c6fab0f429999 248726 true true true false 4 1264000 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:41 14 Topic 1 0 248726 41706 4           Подравнете главата на четката така, че косъмчетата да сочат в същата посока като предната част на дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 cde8f576f0ba45bcb506dc6ca7f7c2c3 248727 true true true false 4 1264014 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 14 Topic 1 0 248727 41988 4           Свалете главата на четката и изплакнете областта около металния вал с топла вода. Погрижете се да премахнете всякакви останки от  паста за зъби.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:43 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ef9e34a2d6b34350b35d57f8eeb7f1ed 248811 true true true false 6 1264122 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:43 14 Topic 1 0 248811 41706 6           Nasaďte hlavu kartáčku tak, aby byla vlákna natočena stejným směrem jako přední strana rukojeti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 5f61b7c4842542948cc84ed9e4d3fe7c 248812 true true true false 6 1264136 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 14 Topic 1 0 248812 41988 6           Sundejte hlavu kartáčku a kovovou hřídel opláchněte teplou vodou. Důsledně odstraňte zbytky  zubní pasty.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:10 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 668453273fab44848421c86b719a0b61 248896 true true true false 5 1264061 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:10 14 Topic 1 0 248896 41706 5           Poravnajte glavu četkice tako da vlakna budu okrenuta u istom smjeru kao prednja strana drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:14 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 fa4e3e836af64a41a089f0e1f0bf644a 248897 true true true false 5 1264075 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:14 14 Topic 1 0 248897 41988 5           Odvojite glavu četkice i isperite metalnu osovinu toplom vodom. Pobrinite se da uklonite svu preostalu  zubnu pastu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:37 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 420ce48b365a4ee588135a943d5e8a95 248966 true true true false 10 1263314 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:37 14 Topic 1 0 248966 41706 10           Seadke harjapea nii, et harjased oleksid käepideme esiküljega samas suunas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:40 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 e7c5e873ba754e9e9081b7d9246ff712 248968 true true true false 10 1263328 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:40 14 Topic 1 0 248968 41988 10           Eemaldage harjapea ja loputage metallvõlli sooja veega. Kontrollige, et harjal ei oleks hambapasta  jääke.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:09 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c3ff89680c0c4c62880f6b626843c563 249030 true true true false 18 1263253 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:09 14 Topic 1 0 249030 41706 18           A fogkefefejet úgy igazítsa, hogy a sörték a markolat elülső felével megegyező irányba mutassanak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:12 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 9829770458ae45a8b617cb2988bfa904 249032 true true true false 18 1263267 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:12 14 Topic 1 0 249032 41988 18           Távolítsa el a fogkefefejet, majd öblítse le a fém tengely területét meleg vízzel. Ügyeljen arra, hogy eltávolítsa a készüléken maradt  fogkrémet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:32 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 ad384566d11f4eab975a5a7fd50179b2 249140 true true true false 22 1263439 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:32 14 Topic 1 0 249140 41706 22           Salāgojiet sukas uzgali, lai sari būtu vērsti tajā pašā virzienā, kādā vērsta roktura priekšpuse.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 1aefd001d73c44eeb4a0002bfd75c6c8 249142 true true true false 22 1263453 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 14 Topic 1 0 249142 41988 22           Noņemiet sukas uzgali un noskalojiet metāla vārpstas zonu ar siltu ūdeni. Pārliecinieties, ka  zobu pastas pārpalikumi ir notīrīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:42 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 571309098b8544d4a087fce06fab0c35 249193 true true true false 26 1264594 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:42 14 Topic 1 0 249193 41706 26           Dopasuj główkę szczoteczki tak, aby włosie skierowane było w tym samym kierunku, co przód uchwytu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:48 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 1a5f0ad8bf4c4ff7a8fe33f1351be9ce 249195 true true true false 26 1264608 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:48 14 Topic 1 0 249195 41988 26           Zdejmij główkę szczoteczki i wypłucz metalowy trzonek w ciepłej wodzie. Sprawdź, czy nie zostały na niej pozostałości  pasty do zębów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:01 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 2ae2a6e827dc48ddb591c664393688a1 249315 true true true false 23 1263500 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:01 14 Topic 1 0 249315 41706 23           Sutapdinkite šepetėlio galvutę, kad šereliai būtų toje pačioje pusėje, kaip ir priekinė rankenėlės dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:06 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d68dda4a533c4d9999f72f8bf311ab32 249317 true true true false 23 1263514 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:06 14 Topic 1 0 249317 41988 23           Šepetėlio galvutę nuimkite ir plotą apie metalinį velenėlį nuskalaukite šiltu vandeniu. Būtinai pašalinkite visus  dantų pastos likučius.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:34 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 25813d58c4494e4f9470d502d2a8e805 249348 true true true false 45 1264809 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:34 14 Topic 1 0 249348 41706 45           Glavo ščetke poravnajte tako, da so ščetine obrnjene v isto smer kot sprednji del ročaja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:37 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 35a94cabe0d442f59221a3a69d078d5e 249350 true true true false 45 1264823 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:37 14 Topic 1 0 249350 41988 45           Odstranite glavo ščetke in območje kovinske osi izperite s toplo vodo. Ne pozabite odstraniti morebitnih ostankov  zobne paste.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:03 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 385270a535544948ac81d56901c3e241 249385 true true true false 30 1263622 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:03 14 Topic 1 0 249385 41706 30           Установите насадку так, чтобы щетина находилась напротив передней части ручки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:07 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 c0e8bc77b3ed4b5faf0a2486819f02f3 249389 true true true false 30 1263637 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:07 14 Topic 1 0 249389 41988 30           Снимите чистящую насадку и промойте область вокруг металлического вала теплой водой. Проверьте, чтобы остатки  зубной пасты были полностью удалены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:04 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 8f4c7db9dc834f91bb19cf15e352ec0e 249577 true true true false 20 1263375 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:04 14 Topic 1 0 249577 41706 20           Щетка басын қылшықтар сабының алдымен бірдей бағытта тұратын етіп туралаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:08 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d63664ffa54f4c9babf0ebdd3f59da44 249578 true true true false 20 1263389 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:08 14 Topic 1 0 249578 41988 20           Щетка басын алыңыз және металл білік аймағын жылы сумен шайыңыз. Қалған  тіс пастасының кеткеніне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:52 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 a8b4d6e6e861444bbcd2ced833ab5f5d 249600 true true true false 33 1266220 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:52 14 Topic 1 0 249600 41706 33           Poravnajte glavu četkice tako da su vlakna okrenuta u istom smeru kao i prednja strana drške.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:59 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 1aff6bd483174906ab14f3c79375f78e 249602 true true true false 33 1266234 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:59 14 Topic 1 0 249602 41988 33           Uklonite glavu četkice i isperite oblast oko metalne osovine toplom vodom. Obavezno uklonite sve ostatke  paste za zube.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:30 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 b931c448527b40fe93b20aa71e8f1c85 249616 true true true false 29 1263561 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:30 14 Topic 1 0 249616 41706 29           Aliniați capul de periere astfel încât perii să fie îndreptați în aceeași direcție ca și partea din față a mânerului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:34 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 ca661148cd274307a5670ad1ad127d72 249619 true true true false 29 1263575 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:34 14 Topic 1 0 249619 41988 29           Îndepărtați capul de periere și clătiți axul metalic cu apă caldă. Asigurați-vă că îndepărtați orice urmă de  pastă de dinți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:17 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 0e4ab4fce43247d385f7f53204deada4 249836 true true true false 39 1264656 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:17 14 Topic 1 0 249836 41706 39           Поверніть насадку так, щоб щетинки були спрямовані до передньої частини ручки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:03 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5e8b4b1bf44949a3834407b785ef2c5f 249837 true true true false 34 1264870 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:03 14 Topic 1 0 249837 41706 34           Kefkový nástavec nasaďte na rukoväť tak, aby štetiny ukazovali rovnakým smerom ako predná časť rukoväti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:20 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 824d70846c754e5db31f3269e900fbef 249838 true true true false 39 1264670 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:20 14 Topic 1 0 249838 41988 39           Зніміть насадку та промийте металевий вал теплою водою. Не забудьте вимити залишки  пасти.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:07 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 b04b380275064d4a977d6740175aa8df 249839 true true true false 34 1264884 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:07 14 Topic 1 0 249839 41988 34           Odpojte kefkový nástavec a teplou vodou opláchnite kovový hriadeľ. Odstráňte všetky zvyšky  zubnej pasty.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:05 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 52516d1dff3f41a88daa43b37b5885f9 249842 true true true false 2 1263009 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:05 14 Topic 1 0 249842 41706 2           قم بمحاذاة رأس الفرشاة بحيث تكون نقطة الشعيرات في نفس اتجاه الجزء الأمامي من المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:08 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 b56137e0fb204facaf98f80047cc19bf 249845 true true true false 2 1263023 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:08 14 Topic 1 0 249845 41988 2           قم بإزالة رأس الفرشاة وشطف منطقة العمود المعدني بماء دافئ. تأكد من إزالة أي بقايا من  معجون الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:01 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 408c0acb3d6745399d1e5f19fc8fcfb8 250086 true true true false 11 687901 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:01 4 Topic 1 0 250086 41706 11           برس را تراز کنید طوری که موهای برس در همان جهت جلوی دستهقرار گیرند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:03 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 3cc81db76a3b4046813e28412b92ca4b 250087 true true true false 11 687903 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:03 4 Topic 1 0 250087 41988 11           برس را جدا کنید و قسمت محور فلزی را با آب گرم بشویید. حتماً همه باقیمانده‌های خمیردندان را پاک کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:37 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 efc9b69209be40e2bf94effe09b177b3 250169 true true true false 24 1263070 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:37 14 Topic 1 0 250169 41706 24           Jajarkan kepala berus agar bulu kejurnya menghala ke arah yang sama seperti bahagian depan pemegang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:42 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 d209b156cdbb45268c604c1b9e4fcbc7 250170 true true true false 24 1263084 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:42 14 Topic 1 0 250170 41988 24           Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci logam dengan air suam. Pastikan anda mengeluarkan sebarang sisa  ubat gigi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:38 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 cb517f66399042f5bc880da29ce6492d 250175 true true true false 3 1262948 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:38 14 Topic 1 0 250175 41706 3           Sejajarkan kepala sikat agar bulu sikat menghadap arah yang sama dengan bagian depan gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:41 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 23b27ffcd6cb4611841071c7ec2e746f 250177 true true true false 3 1262962 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:41 14 Topic 1 0 250177 41988 3           Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros logam dengan air hangat. Pastikan Anda membersihkan sisa-sisa  pasta gigi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:41 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 3deaca073e184193ba20b404dec8b437 250338 true true true false 37 1263192 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:41 14 Topic 1 0 250338 41706 37           จัดตำแหน่งหัวแปรงให้ปลายขนแปรงหันไปทิศทางเดียวกับด้านหน้าของ ด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:44 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 edbebaeb88ee433f9fe1512b289c16b6 250339 true true true false 37 1263206 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:44 14 Topic 1 0 250339 41988 37           ถอดหัวแปรงและล้างทำความสะอาดบริเวณด้ามโลหะด้วยน้ำอุ่น ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้าง  คราบยาสีฟันที่ตกค้างอยู่ออกจนหมดแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:13 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 caa1fd08a081489bb65ae28959308c00 250425 true true true false 21 1263131 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:13 14 Topic 1 0 250425 41706 21           칫솔모가 핸들 앞부분을 향하도록 맞춥니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:17 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 0d091c055c694e0884279f91778803c7 250426 true true true false 21 2105576 Tim Berga 2021-07-27T14:08:01 6 Topic 1 0 250426 41988 21           칫솔모를 제거하고 금속 몸체 부분을 따뜻한 물로 헹굽니다. 남아 있는  치약을 모두 제거해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 9ac41fabfde74a2bb4885afec8957f67 250470 true true true false 42 688124 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:29 4 Topic 1 0 250470 28387 42           Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e46176db28d2406b87f858a1fd14bb7a 250476 true true true false 42 688142 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 4 Topic 1 0 250476 41683 42           Advertencia: Sólo quite la batería recargable cuando deseche el aparato. Asegúrese de que la batería esté completamente vacía cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a427ad10bc654ca68b8a971f04bd8865 250479 true true true false 42 688147 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 4 Topic 1 0 250479 41699 42           Para retirar la batería recargable, necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano (estándar).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c3c58ce6bb084247a57baa53c68056d4 250480 true true true false 42 688151 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 4 Topic 1 0 250480 41700 42           Tome las medidas de seguridad elementales cuando siga el procedimiento descrito a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie sobre la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:22 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5e05c3692012424ca343f72517f67341 250485 true true true false 42 1271325 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:22 14 Topic 1 0 250485 41706 42           Alinee el cabezal del cepillo para que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:31 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 bdce3fdd0ae14b32a495247606828b73 250494 true true true false 42 1271339 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:31 14 Topic 1 0 250494 41988 42           Quite el cabezal del cepillo y enjuague el área del eje metálico con agua tibia. Asegúrese de quitar todo residuo de  pasta dental.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 96318397816e4ad188c050c53bb7b200 250496 true true true false 42 688180 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:55 4 Topic 1 0 250496 41989 42           Precauciones: No use objetos afilados para presionar la junta de goma en el eje metálico, ya que esto podría dañarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 944bdf714a234aef8154c923ab4fee45 250499 true true true false 42 688185 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:57 4 Topic 1 0 250499 41990 42           Limpie la superficie completa del mango con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 3a1a23d809ee4daea2fd4f586990bc59 250517 true true true false 42 688217 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 Topic 1 0 250517 68813 42   Campos electromagnéticos (CEM) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 6208157bc29342eb986f33235d1d7139 250581 true true true false 40 687921 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 4 Topic 1 0 250581 41706 40           Canh thẳng hàng đầu bàn chải để lông trỏ về cùng hướng với mặt trước tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 e91b164e30034513a26c6b6e2a317dd9 250582 true true true false 40 687923 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 4 Topic 1 0 250582 41988 40           Tháo đầu bàn chải và rửa vùng trục kim loại với nước ấm. Đảm bảo bạn rửa sạch kem đánh răng còn dư lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 4341dc6a73c64239914008ba0995e7a5 250701 true true true false 28 689287 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 Topic 1 0 250701 28387 28           Mantenha o centro da escova em contato com os dentes durante todo o tempo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:52 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 e5c17e41079c4916bd9ff2b797cff608 250708 true true true false 28 1274475 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:52 14 Topic 1 0 250708 41706 28           Alinhe a cabeça de escovação de modo que as cerdas fiquem voltadas para a mesma direção que a frente do cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:57 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 44a3b568910c429288b018376bd42356 250712 true true true false 28 1274489 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:57 14 Topic 1 0 250712 41988 28           Retire a cabeça de escovação e enxágue a área da haste de metal com água morna. Remova todo o  creme dental residual.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:46 E_Unplug the sanitizer 443 4063e79c2da44d1aba74b4f8b814cbbe 254024 true true true false 23 705098 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:46 4 Topic 1 0 254024 98331 23           Atjunkite dezinfekavimo įrenginį, nustokite naudoti ir kreipkitės į klientų aptarnavimo centrą, jei: UV šviesos lemputė lieka šviesti atidarius dureles. Apgadintas langelis arba jo nėra dezinfekavimo įrenginyje. Veikiant dezinfekavimo įrenginiui iš jo sklinda dūmai arba jaučiamas degėsių kvapas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:47 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 57b7c3b250fa4550bcd7696d01e6da06 254025 true true true false 23 705099 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:47 4 Topic 1 0 254025 98332 23           Pastaba. UV šviesa gali būti pavojinga žmonių akims ir odai. Šį prietaisą visada būtina laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:48 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 ea01166e3325467e99daaa9fd3eb6ea6 254026 true true true false 23 705101 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:48 4 Topic 1 0 254026 98334 23           Išsivalę dantis dantų šepetėlio galvutę išskalaukite ir nupurtykite likusį vandenį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:49 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 9c1f3255b3c24aa59819aaf55578dec5 254028 true true true false 23 705104 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:49 4 Topic 1 0 254028 98337 23           Pastaba. Tvirtinamas „Philips Sonicare“ dantų šepetėlio galvutes valykite tik dezinfekavimo įrenginyje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 c7939e684354431f9c4bdffbdcfdbede 254029 true true true false 23 705106 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 4 Topic 1 0 254029 98339 23           Įsitikinkite, kad dezinfekavimo įrenginys įjungtas į veikiantį sieninį elektros lizdą, kuriame yra tinkama įtampa.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 c95b2fedf59849d5993534434d633f14 254030 true true true false 23 705108 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 4 Topic 1 0 254030 98340 23           Uždarykite dureles ir paspauskite žalią maitinimo įjungimo ir išjungimo mygtuką, kad pasirinktumėte UV valymo ciklą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:51 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 f2090704de104dd0acf680f304dcb56a 254031 true true true false 23 705109 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:51 4 Topic 1 0 254031 98341 23           Dezinfekavimo įrenginys veikia, kai langelyje matoma šviesa.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:53 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 ff6b07cb55b345e2a425df2759c7d5a7 254036 true true true false 23 705117 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:53 4 Topic 1 0 254036 111415 23           Įspėjimas. Dezinfekavimo įrenginio nemerkite į vandenį ir neskalaukite jo po vandentiekio čiaupu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:54 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 ac144b4b04cd46a3aa4d5cc636da29ea 254037 true true true false 23 705118 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:54 4 Topic 1 0 254037 111416 23           Įspėjimas. Nevalykite dezinfekavimo įrenginio, kai UV šviesos lemputė karšta.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:58 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 7d938f35743443f493cf7141610bd383 254043 true true true false 23 705127 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:58 4 Topic 1 0 254043 118115 23           Kad dezinfekavimo įrenginys veiktų optimaliai, jį rekomenduojama valyti kas savaitę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:59 E_Unplug the sanitizer. 540 fc1eb6d704c64e5a888c9dec5eccc35d 254044 true true true false 23 705128 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:59 4 Topic 1 0 254044 118116 23           Atjunkite dezinfekavimo įrenginį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:59 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 88bc51cf8b8e452a9486c9712087d338 254045 true true true false 23 705130 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:59 4 Topic 1 0 254045 118117 23           Vidinius paviršius valykite drėgna šluoste.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:01 E_Remove the UV light bulb. 540 dfffbee274224266b4932d2decac5972 254047 true true true false 23 705134 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:01 4 Topic 1 0 254047 118119 23           Išimkite UV šviesos lemputę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:01 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 d06877035cb7498a81921a6048ce2a26 254048 true true true false 23 705135 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:01 4 Topic 1 0 254048 118120 23           Norėdami išimti lemputę, suimkite ją ir ištraukite iš metalinio laikiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:02 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 9e3392930b304c53ac3a14900f92281a 254049 true true true false 23 705137 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:02 4 Topic 1 0 254049 118121 23           Apsauginį skydelį ir UV šviesos lemputę nuvalykite drėgna šluoste.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:03 E_Reinsert the UV light bulb. 540 79bca2e328254c9b981943b1d6539ae5 254050 true true true false 23 705138 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:03 4 Topic 1 0 254050 118122 23           Atgal įstatykite UV šviesos lemputę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:03 E_Reinsert the protective screen. 540 5205df95b5a243f1b19d30df40397e17 254051 true true true false 23 705140 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:03 4 Topic 1 0 254051 118123 23           Atgal įstatykite apsauginį skydelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:31 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 cae11e65722442eebffdcf2615fd8e4a 254090 true true true false 23 705208 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:31 4 Topic 1 0 254090 253319 23           UV šviesos lemputė.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:24 E_Unplug the sanitizer 443 5320588575fb45788e5734f070961896 254105 true true true false 22 705268 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:24 4 Topic 1 0 254105 98331 22           Atvienojiet dezinficētāju no strāvas, pārtrauciet lietošanu un sazinieties ar klientu apkalpošanas centru, ja: pēc durvju atvēršanas UV gaismas spuldze nenodziest; dezinficētāja lodziņš ir bojāts vai tā trūkst; darbības laikā dezinficētājs dūmo vai izplata deguma smaku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:25 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 34b7e801f9d84bd49504ab0fb99672f0 254106 true true true false 22 705270 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:25 4 Topic 1 0 254106 98332 22           Piezīme. UV gaisma var bojāt cilvēka acis un ādu. Ierīce vienmēr jāglabā bērniem nepieejamā vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:26 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 147923d867ee48c39e28ad7b24b0095e 254107 true true true false 22 705273 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:26 4 Topic 1 0 254107 98334 22           Pēc tīrīšanas noskalojiet sukas uzgali un nokratiet lieko ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 dba3b85b0bfb431d8ae38600ad9e730b 254109 true true true false 22 705279 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 4 Topic 1 0 254109 98337 22           Piezīme. Dezinficētājā tīriet tikai Philips Sonicare uzmaucamos sukas uzgaļus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 27e15d779bc94775a20013e7b1f589ae 254110 true true true false 22 705281 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 4 Topic 1 0 254110 98339 22           Pārliecinieties, vai dezinficētājs ir pievienots elektrības kontaktligzdai ar piemērotu spriegumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 c85795ed5b1b40af94c21c6798ce2572 254111 true true true false 22 705284 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 4 Topic 1 0 254111 98340 22           Aizveriet durvis un vienreiz nospiediet zaļo ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai izvēlētos UV tīrīšanas ciklu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 c237c34af9794b5e935136f75894cab2 254112 true true true false 22 705286 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 4 Topic 1 0 254112 98341 22           Dezinficētājs darbojas, ja pa lodziņu spīd gaisma.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 a741ffd869d643c98d3dca5f84f16862 254117 true true true false 22 705300 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 4 Topic 1 0 254117 111415 22           Brīdinājums. Neiegremdējiet dezinficētāju ūdenī un neskalojiet to zem krāna ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 ea8afa3f93584e85af69272c53d190d5 254118 true true true false 22 705302 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 4 Topic 1 0 254118 111416 22           Brīdinājums. Netīriet dezinficētāju, kamēr UV gaismas spuldze ir karsta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:37 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 8584c33f3cbe4d758f4656ef83299952 254124 true true true false 22 705319 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:37 4 Topic 1 0 254124 118115 22           Optimālai efektivitātei ieteicams tīrīt dezinficētāju katru nedēļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:38 E_Unplug the sanitizer. 540 787e27860cd644c7a9b139a47fd5a27b 254125 true true true false 22 705322 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:38 4 Topic 1 0 254125 118116 22           Atvienojiet dezinficētāju no strāvas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:39 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 6e864b48b7444a9e847ebe32c69c4e13 254126 true true true false 22 705325 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:39 4 Topic 1 0 254126 118117 22           Notīriet visas ārējās virsmas ar mitru drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 E_Remove the UV light bulb. 540 740ceee917754a0aaaf51b8f24768f6f 254128 true true true false 22 705329 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 4 Topic 1 0 254128 118119 22           Noņemiet UV gaismas spuldzi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 689729fb05a447a7a439604f18ba8c04 254129 true true true false 22 705333 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 4 Topic 1 0 254129 118120 22           Lai noņemtu gaismas spuldzi, satveriet to un izvelciet no metāla skavas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 cd16f6d6a29545fa9c9d36f176e0cfcd 254130 true true true false 22 705336 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 4 Topic 1 0 254130 118121 22           Notīriet aizsargekrānu un UV gaismas spuldzi ar mitru drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:43 E_Reinsert the UV light bulb. 540 7b10d78830f2420caf563e411f6c0d90 254131 true true true false 22 705339 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:43 4 Topic 1 0 254131 118122 22           Ievietojiet UV gaismas spuldzi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:44 E_Reinsert the protective screen. 540 993bf76491d545208cd909544d9561da 254132 true true true false 22 705342 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:44 4 Topic 1 0 254132 118123 22           Uzstādiet aizsargekrānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:43 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 b7931ff9319f43d394a1dd3f29e82c82 254171 true true true false 22 705452 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:44 4 Topic 1 0 254171 253319 22           UV gaismas spuldze   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:24 E_Unplug the sanitizer 443 1a30457eed834a53814567f81775e080 254186 true true true false 10 705062 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:24 4 Topic 1 0 254186 98331 10           Ühendage puhasti lahti, lõpetage selle kasutamine ja helistage klienditoe telefonile, kui juhtub järgnev. UV-lamp jääb põlema, kui uks on lahti. Puhasti klaas puruneb või eemaldub. Puhasti suitseb või toodab töötamise ajal kõrbemislõhna.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:26 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 a4eb3bed23d241f39fae217ee7d40ee0 254187 true true true false 10 705063 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:26 4 Topic 1 0 254187 98332 10           Märkus. UV-kiirgus võib olla kahjulik inimese silmadele ja nahale. Seda seadet tuleb alati hoida lastele kättesaamatus kohas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:27 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 ba3927f505d74ea19ffd642d7b2a4129 254188 true true true false 10 705064 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:27 4 Topic 1 0 254188 98334 10           Pärast harjamist loputage harjapead ja raputage liigne vesi maha.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:29 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 ec16797640114dcda6b03c82955b9894 254190 true true true false 10 705066 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:29 4 Topic 1 0 254190 98337 10           Märkus. Kasutage puhastit ainult Philips Sonicare'i klõpsatusega kinnituvate harjapeade puhastamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:30 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 24c16eab20e54876aa2d6688eadf9061 254191 true true true false 10 705067 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:30 4 Topic 1 0 254191 98339 10           Veenduge, et puhasti on sobiva pingega töötavasse vooluvõrku ühendatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:31 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 a8a35c70eb9548ab84ee9c190c74c745 254192 true true true false 10 705068 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:31 4 Topic 1 0 254192 98340 10           UV-puhastustsükli alustamiseks sulgege uks ja vajutage korra rohelist toitenuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:32 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 beb63a638b1e4cf18825fe4d1bc466e3 254193 true true true false 10 705069 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:32 4 Topic 1 0 254193 98341 10           Puhasti töötab, kui vaateaknast on näha valguskuma.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:38 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 ef16959a391c466696d1be2c839bfd51 254198 true true true false 10 705074 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:38 4 Topic 1 0 254198 111415 10           Hoiatus. Ärge kastke puhastit vette ega loputage kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:39 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 a83bb89836744196a7b1ebbe92370be8 254199 true true true false 10 705076 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:39 4 Topic 1 0 254199 111416 10           Hoiatus. Ärge puhastage puhastit, kui UV-lamp on kuum.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:44 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 5b50e803c93a4abaa1e97d42de345d48 254205 true true true false 10 705092 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:44 4 Topic 1 0 254205 118115 10           Parima efektiivsuse tagamiseks on soovitatav puhastit kord nädalas puhastada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:45 E_Unplug the sanitizer. 540 fefa978aedd54fba8cd9a95ab4e654aa 254206 true true true false 10 705094 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:45 4 Topic 1 0 254206 118116 10           Ühendage puhasti vooluvõrgust lahti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:46 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 f4bad0d68aac47a28857de8b6b72ab6d 254207 true true true false 10 705097 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:46 4 Topic 1 0 254207 118117 10           Puhastage kõiki sisepindu niiske lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:48 E_Remove the UV light bulb. 540 188efb4c9bb0423182f3826392550f83 254209 true true true false 10 705102 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:48 4 Topic 1 0 254209 118119 10           Eemaldage UV-lamp.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:49 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 b9d68053472a45aa8ac19643512ad0aa 254210 true true true false 10 705105 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:49 4 Topic 1 0 254210 118120 10           Lambipirni eemaldamiseks võtke sellest kinni ja tõmmake see metallkinnitusest välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 e060644c5d0d43b8a924e7a10a26181f 254211 true true true false 10 705107 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:50 4 Topic 1 0 254211 118121 10           Puhastage kaitsekatet ja UV-lambipirni niiske lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:51 E_Reinsert the UV light bulb. 540 acb0ab166c274f9696bc19f23e483002 254212 true true true false 10 705110 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:51 4 Topic 1 0 254212 118122 10           Paigaldage UV-lamp tagasi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:52 E_Reinsert the protective screen. 540 ef6a77feff8944718286d831ffb1b06c 254213 true true true false 10 705113 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:52 4 Topic 1 0 254213 118123 10           Pange kaitsekate tagasi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:31 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 82fcbcbcae8d40fe839879acde998747 254252 true true true false 10 705209 Localizer Philips 2017-02-01T11:58:31 4 Topic 1 0 254252 253319 10           UV-lambipirn.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 E_Unplug the sanitizer 443 e91a70628ccc4af18c56123c1e44a5c6 254267 true true true false 29 705493 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 4 Topic 1 0 254267 98331 29           Deconectaţi sterilizatorul, nu îl folosiţi şi contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi dacă: Becul cu lumină UV rămâne pornit atunci când uşa este deschisă. Geamul este spart sau lipseşte din sterilizator. Sterilizatorul scoate fum sau un miros de ars în timpul funcţionării.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:13 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 6ee24361f2ed4352bfa3f7556a023283 254268 true true true false 29 705497 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:13 4 Topic 1 0 254268 98332 29           Notă: Lumina UV poate fi dăunătoare pentru ochi şi piele. Acest dispozitiv nu trebuie lăsat la îndemâna copiilor niciodată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:14 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 5b1bb7863e2c4aeda5d5bbdd39f7bc01 254269 true true true false 29 705500 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:14 4 Topic 1 0 254269 98334 29           După periere, clătiţi capul de periere şi scuturaţi apa în exces.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:15 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 e3a79285f4304f31adadf52fffa05d52 254271 true true true false 29 705506 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:15 4 Topic 1 0 254271 98337 29           Notă: Curăţaţi doar capete de periere Philips Sonicare cu aplicare rapidă în sterilizator.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 2d947c273da64056a13ca28606169cef 254272 true true true false 29 705509 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 4 Topic 1 0 254272 98339 29           Asiguraţi-vă că sterilizatorul este conectat la o priză de perete cu tensiune adecvată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 ebaf01df71194fcfb5e0518b9d7d3c82 254273 true true true false 29 705512 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 4 Topic 1 0 254273 98340 29           Închide uşa şi apasă butonul de pornit/oprit verde pentru a selecta ciclul de curăţare cu UV.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:17 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 2fda2ad7df364938960ca51bf9f194d1 254274 true true true false 29 705515 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:17 4 Topic 1 0 254274 98341 29           Sterilizatorul este în funcţiune atunci când lumina este vizibilă prin geam.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 1c6292baebdc46ebbcba0ba104496bf4 254279 true true true false 29 705529 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 4 Topic 1 0 254279 111415 29           Avertisment: Nu introduceţi sterilizatorul în apă şi nu îl clătiţi sub jet de apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 b0013d5831f54e5d8a006056ed845747 254280 true true true false 29 705532 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 4 Topic 1 0 254280 111416 29           Avertisment: Nu curăţaţi sterilizatorul atunci când becul UV este fierbinte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 362cc1db43724ddaab2f2f0edd6187ca 254286 true true true false 29 705553 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 4 Topic 1 0 254286 118115 29           Pentru a obţine eficienţă optimă, se recomandă să curăţaţi sterilizatorul în fiecare săptămână.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 E_Unplug the sanitizer. 540 9b6557e973de4f708b3b2cffb40be9cf 254287 true true true false 29 705556 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 4 Topic 1 0 254287 118116 29           Scoateţi sterilizatorul din priză.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:25 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 79d006eea39e4d2b8ca03bad05d88499 254288 true true true false 29 705559 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:25 4 Topic 1 0 254288 118117 29           Curăţă toate suprafeţele interioare cu o cârpă umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:26 E_Remove the UV light bulb. 540 ba0ebb9e5d744cd1ae692e7dacbad5f7 254290 true true true false 29 705565 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:26 4 Topic 1 0 254290 118119 29           Îndepărtaţi becul cu lumină UV.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:26 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 3e09b1a16995494d9fc4e6ea0eb15263 254291 true true true false 29 705568 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:26 4 Topic 1 0 254291 118120 29           Pentru a îndepărta becul, apucă-l şi trage-l afară din agrafa de metal.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 4d75f2bedfa6442e858e0860a20830b0 254292 true true true false 29 705571 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 4 Topic 1 0 254292 118121 29           Curăţă ecranul de protecţie şi becul cu lumină UV cu o cârpă umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 E_Reinsert the UV light bulb. 540 c2f4d3d389bc41e2866cb3bc5e82e63d 254293 true true true false 29 705574 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 4 Topic 1 0 254293 118122 29           Reintrodu becul cu lumină UV.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:28 E_Reinsert the protective screen. 540 d38a65e24da64dc6be6ea62f25457032 254294 true true true false 29 705576 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:28 4 Topic 1 0 254294 118123 29           Reintrodu ecranul de protecţie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:54 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 33076e7b8877452f899ccb7f3de4ba38 254333 true true true false 29 705685 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:54 4 Topic 1 0 254333 253319 29           Bec cu lumină UV.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:24 E_Unplug the sanitizer 443 ae87efc39558424c8e68e1205cf5c96a 254348 true true true false 4 705267 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:24 4 Topic 1 0 254348 98331 4           Изключете уреда за дезинфекция, прекратете използването му и се обадете в Центъра за обслужване на потребители, ако: Ултравиолетовата лампа остава включена, когато вратичката е отворена. Прозорчето на уреда за дезинфекция е счупено или липсва. Уредът за дезинфекция пуши или издава миризма на изгоряло по време на работа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:25 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 9eb884700457403e847b7fd999943f4d 254349 true true true false 4 705271 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:25 4 Topic 1 0 254349 98332 4           Забележка: Ултравиолетовата светлина може да бъде вредна за очите и кожата. Това устройство трябва да се държи далеч от достъпа на деца по всяко време.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:26 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 89c65cecde864a0b91311ec3050640fe 254350 true true true false 4 705274 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:26 4 Topic 1 0 254350 98334 4           След използване изплакнете главата на четката и изтръскайте излишната вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 0696f9ed4e6c485ba6c8f22685a15226 254352 true true true false 4 705280 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 4 Topic 1 0 254352 98337 4           Забележка: В уреда за дезинфекция почиствайте само глави на четка Philips Sonicare със захващане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 549d238057b5460bab2adbf233a3d924 254353 true true true false 4 705283 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 4 Topic 1 0 254353 98339 4           Уверете се, че уредът за дезинфекция е включен в работещ контакт с подходящо напрежение.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 b291ac56d21b47409dfa94f9176c7f68 254354 true true true false 4 705285 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:29 4 Topic 1 0 254354 98340 4           Затворете вратичката и натиснете веднъж зеления бутон за включване/изключване на захранването, за да изберете цикъла за ултравиолетово почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 449bf32db8c742bb8979243deaac8d41 254355 true true true false 4 705288 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 4 Topic 1 0 254355 98341 4           Уредът за дезинфекция работи, когато през прозореца се вижда, че лампата свети.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 cbbc1f3e1b164b48ad3fa2b055bf0bd2 254360 true true true false 4 705301 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 4 Topic 1 0 254360 111415 4           Предупреждение: Не потапяйте уреда за дезинфекция във вода и не го изплаквайте с течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 32862d8929d5416397b97620e50c2bd2 254361 true true true false 4 705304 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 4 Topic 1 0 254361 111416 4           Предупреждение: Не почиствайте уреда за дезинфекция, когато ултравиолетовата лампа е гореща.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:37 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 b2f92590d9b041a7893c1dfc7589c788 254367 true true true false 4 705320 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:37 4 Topic 1 0 254367 118115 4           За оптимална ефективност се препоръчва уредът за дезинфекция да се почиства всяка седмица.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:38 E_Unplug the sanitizer. 540 0a7d2046775041c6b4242ead9f6ee347 254368 true true true false 4 705321 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:38 4 Topic 1 0 254368 118116 4           Изключете уреда за дезинфекция от контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:39 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 d806d4dca83346fba0a5e0d3d34b53ce 254369 true true true false 4 705324 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:39 4 Topic 1 0 254369 118117 4           Почистете всички вътрешни повърхности с влажна кърпа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 E_Remove the UV light bulb. 540 483b8a99ad094955b92ab035eae03e01 254371 true true true false 4 705330 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 4 Topic 1 0 254371 118119 4           Свалете ултравиолетовата лампа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 b714621339b4474eafad2ec2e68ad92a 254372 true true true false 4 705332 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:41 4 Topic 1 0 254372 118120 4           За да свалите лампата, я хванете и я издърпайте от металната скоба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 4b795bb28def4f079a5ff0304084c688 254373 true true true false 4 705335 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:42 4 Topic 1 0 254373 118121 4           Почистете защитния екран и ултравиолетовата лампа с влажна кърпа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:43 E_Reinsert the UV light bulb. 540 288a8ec474f247d3b5093731e1569a36 254374 true true true false 4 705338 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:43 4 Topic 1 0 254374 118122 4           Поставете отново ултравиолетовата лампа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:44 E_Reinsert the protective screen. 540 f6560f6d4f274990a2d3a9a597183be4 254375 true true true false 4 705340 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:44 4 Topic 1 0 254375 118123 4           Поставете отново защитния екран.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:21 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 1508a6f8a6074991be53937b0afa5d51 254414 true true true false 4 705436 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:21 4 Topic 1 0 254414 253319 4           Ултравиолетова лампа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:10 E_Unplug the sanitizer 443 8a5c2074e3f24e1cbda797edc5009581 254429 true true true false 5 705224 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:10 4 Topic 1 0 254429 98331 5           Isključite aparat za higijensko čišćenje, prestanite ga koristiti i nazovite centar za potrošače ako: UV žarulja svijetli kada su vratašca otvorena. Ako je prozor na aparatu za higijensko čišćenje slomljen ili ga nema. Iz aparata za higijensko čišćenje dopire dim ili miris paljevine dok radi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:11 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 014cda793a22492e8e7e0a4f9f1d9bd1 254430 true true true false 5 705225 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:11 4 Topic 1 0 254430 98332 5           Napomena: UV svjetlo može biti štetno za oči i kožu. Pazite da uređaj uvijek bude izvan dohvata djece.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:11 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 157835531aee4f44851e2e9709de78bb 254431 true true true false 5 705226 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:11 4 Topic 1 0 254431 98334 5           Nakon četkanja isperite glavu četkice i otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:12 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 941cef8cc27e4c0fb890f0283e54f099 254433 true true true false 5 705228 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:12 4 Topic 1 0 254433 98337 5           Napomena: U aparatu za higijensko čišćenje čistite samo glave četkice Philips Sonicare koje se lako postavljaju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:14 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 b999b4741d6d4748ae11012fae30f501 254434 true true true false 5 705230 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:14 4 Topic 1 0 254434 98339 5           Provjerite je li aparat za higijensko čišćenje ukopčan u zidnu utičnicu odgovarajućeg napona.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:15 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 e2e8acbc1b58411f869da8b74efffda2 254435 true true true false 5 705234 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:15 4 Topic 1 0 254435 98340 5           Zatvorite vratašca i jednom pritisnite zeleni gumb za uključivanje/isključivanje kako biste odabrali UV ciklus čišćenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:16 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 3b695d77b96449438f4d7ac13d776cfb 254436 true true true false 5 705238 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:16 4 Topic 1 0 254436 98341 5           Aparat za higijensko čišćenje radi kada kroz prozor dopire svjetlo.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:21 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 3718385d1cf449798788a863f48dbc57 254441 true true true false 5 705258 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:21 4 Topic 1 0 254441 111415 5           Upozorenje: Aparat za higijensko čišćenje nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:22 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 dc0560c0881b4a219c681d3f64a31c1e 254442 true true true false 5 705263 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:22 4 Topic 1 0 254442 111416 5           Upozorenje: Nemojte čistiti aparat za higijensko čišćenje kada je UV žarulja vruća.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 5ab09e37bbd34045abb2f5012439e089 254448 true true true false 5 705282 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:28 4 Topic 1 0 254448 118115 5           Za optimalnu učinkovitost preporučuje se da aparat za higijensko čišćenje čistite svaki tjedan.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 E_Unplug the sanitizer. 540 534aa33fa0094e65b680b4f5fe2a7d00 254449 true true true false 5 705287 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:30 4 Topic 1 0 254449 118116 5           Iskopčajte aparat za higijensko čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:31 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 264e8f71f1684bc681ee571831349069 254450 true true true false 5 705291 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:31 4 Topic 1 0 254450 118117 5           Očistite sve unutarnje površine vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 E_Remove the UV light bulb. 540 c273bd997f9d43b0b01d103f0654ec97 254452 true true true false 5 705299 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:33 4 Topic 1 0 254452 118119 5           Izvadite UV žarulju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 db71aaf5aafc4454997e4f011fcf996b 254453 true true true false 5 705303 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 4 Topic 1 0 254453 118120 5           Kako biste izvadili žarulju, primite ju i izvucite iz metalne kopče.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:34 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 695700f7c72c497eafe43a0986775e37 254454 true true true false 5 705307 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:35 4 Topic 1 0 254454 118121 5           Štitnik i UV žarulju očistite vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:35 E_Reinsert the UV light bulb. 540 86ae69859f3040e688f6d5787c86ac4b 254455 true true true false 5 705310 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:35 4 Topic 1 0 254455 118122 5           Vratite UV žarulju na mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:36 E_Reinsert the protective screen. 540 1c189c29dcc84d52a76c21e32518eb4b 254456 true true true false 5 705315 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:36 4 Topic 1 0 254456 118123 5           Vratite štitnik na mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:20 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 7536291f77764504aadaa088a8ee285a 254495 true true true false 5 705435 Localizer Philips 2017-02-01T12:00:20 4 Topic 1 0 254495 253319 5           UV žarulja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:17 E_Unplug the sanitizer 443 3dd16504becb4b8998a11d9d57e79dea 254591 true true true false 6 705519 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:17 4 Topic 1 0 254591 98331 6           V následujících případech odpojte dezinfekční zařízení, přestaňte je používat a kontaktujte oddělení péče o zákazníky: UV výbojka svítí i při otevřených dvířkách. Okénko dezinfekčního zařízení je rozbité nebo chybí. Z dezinfekčního zařízení během chodu vychází dým nebo pach spáleniny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:18 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 9d3bd8b5182d4812981854c35da41a22 254592 true true true false 6 705522 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:18 4 Topic 1 0 254592 98332 6           Poznámka: UV záření může poškodit lidský zrak a pokožku. Toto zařízení vždy uchovávejte mimo dosah dětí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:18 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 0d78fb1587434f8e9a5af8fdeee32782 254593 true true true false 6 705525 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:18 4 Topic 1 0 254593 98334 6           Po čištění omyjte hlavici kartáčku a otřepejte přebytečnou vodu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 266b808c74464c14a800a7c2ff72b645 254595 true true true false 6 705531 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 4 Topic 1 0 254595 98337 6           Poznámka: V dezinfekčním zařízení čistěte pouze nasazovací hlavice Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 c0a4ba6f3ba34132b699b27a4a93ba53 254596 true true true false 6 705534 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 4 Topic 1 0 254596 98339 6           Zkontrolujte, že dezinfekční zařízení je správně zapojeno do síťové zásuvky s odpovídajícím napětím.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 4a5d82dbc23648d4a603eb8247744b1e 254597 true true true false 6 705537 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 4 Topic 1 0 254597 98340 6           Zavřete dvířka a stisknutím zeleného vypínače zvolte cyklus UV čištění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:21 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 802624ba2cb64b8ba0184ddddd0d8619 254598 true true true false 6 705540 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:21 4 Topic 1 0 254598 98341 6           Dezinfekční zařízení je v chodu, pokud okénkem prosvítá světlo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 195b5e20b7de4a629784040bd3798fd5 254603 true true true false 6 705552 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 4 Topic 1 0 254603 111415 6           Varování: Dezinfekční zařízení neponořujte do vody ani je neoplachujte pod tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 90d97d1513254f79bf91a3c0495db32e 254604 true true true false 6 705554 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 4 Topic 1 0 254604 111416 6           Varování: Nečistěte dezinfekční zařízení, když je UV výbojka horká.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 27a1d0e09ac941ee9daa69b964233649 254610 true true true false 6 705570 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 4 Topic 1 0 254610 118115 6           Chcete-li dosáhnout optimální účinnosti, doporučuje se čistit dezinfekční zařízení každý týden.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 E_Unplug the sanitizer. 540 86bb9dcd7d52432ea04df6f4f6085cbd 254611 true true true false 6 705573 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:27 4 Topic 1 0 254611 118116 6           Odpojte dezinfekční zařízení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:28 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 06af4c09108b468d8b616d83e600d291 254612 true true true false 6 705578 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:28 4 Topic 1 0 254612 118117 6           Všechny vnitřní povrchy očistěte vlhkým hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:29 E_Remove the UV light bulb. 540 1c46f53f6b574f7aa85598445fdc89f7 254614 true true true false 6 705584 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:29 4 Topic 1 0 254614 118119 6           Vyjměte UV výbojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:30 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 fe69f2337663422e99925d5f2ad726d4 254615 true true true false 6 705587 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:30 4 Topic 1 0 254615 118120 6           Chcete-li výbojku vyjmout, uchopte ji a vytáhněte z kovové úchytky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:32 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 c34accd6051348e59d227017e1404b59 254616 true true true false 6 705591 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:32 4 Topic 1 0 254616 118121 6           Ochranný štítek a UV výbojku vyčistěte vlhkým hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:32 E_Reinsert the UV light bulb. 540 70525ae2f9754265816cb57b9b0a680c 254617 true true true false 6 705595 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:32 4 Topic 1 0 254617 118122 6           Znovu vložte UV výbojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:33 E_Reinsert the protective screen. 540 561bad07efcc41eb958517bf0706a570 254618 true true true false 6 705598 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:33 4 Topic 1 0 254618 118123 6           Znovu vložte ochranný štítek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:01 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 bc6daedba75342fd94c6e5c6189d2df0 254657 true true true false 6 705696 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:01 4 Topic 1 0 254657 253319 6           UV výbojka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:23 E_Unplug the sanitizer 443 d043ce78be1a442f802c59caeb1bb157 254672 true true true false 18 705711 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:23 4 Topic 1 0 254672 98331 18           Húzza ki a foglalatból és ne használja tovább a fertőtlenítőt, majd hívja az ügyfélszolgálatot, ha: Az UV-fény nyitott rekeszfedél mellett is világít. Az ablak törött vagy hiányzik a fertőtlenítőről. A fertőtlenítőből füst vagy égett szag távozik használat közben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:24 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 61dbdaa1fe0e4c13aa2fcbb0cc929246 254673 true true true false 18 705712 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:24 4 Topic 1 0 254673 98332 18           Megjegyzés: Az UV-fény károsíthatja a szemet és a bőrt. Mindig tartsa az eszközt a gyermekektől távol.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:24 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 3adfa27617a746e6b7b3d4b780851f86 254674 true true true false 18 705713 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:24 4 Topic 1 0 254674 98334 18           Fogmosást követően öblítse le a fogkefefejet, majd rázza le a felesleges vizet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:25 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 049ea1ca66c64c95aebbe6fbc22ab2b5 254676 true true true false 18 705715 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:25 4 Topic 1 0 254676 98337 18           Megjegyzés: Csak Philips Sonicare rápattintható fogkefefejeket tisztítson a fertőtlenítőben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:26 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 8c9bac2b60fa4232880a29e67e83e2f4 254677 true true true false 18 705716 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:26 4 Topic 1 0 254677 98339 18           Győződjön meg arról, hogy a fertőtlenítő megfelelő feszültségű, működő fali aljzathoz vagy csatlakoztatva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:26 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 5ab0a5d0cfa347ea85fcb14758a4d6d2 254678 true true true false 18 705717 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:26 4 Topic 1 0 254678 98340 18           Csukja be a rekeszfedelet, és nyomja meg a zöld be-/kikapcsoló gombot egyszer az UV tisztítási ciklus indításához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:26 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 f54bf227154b47729529ca4f8abdf11c 254679 true true true false 18 705718 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:27 4 Topic 1 0 254679 98341 18           A fertőtlenítő működik, amikor a fény látható az ablakon keresztül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:29 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 5ad8a8ca760f4259a3d0ecbd100793ba 254684 true true true false 18 705723 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:29 4 Topic 1 0 254684 111415 18           Figyelmeztetés: Ne merítse a fertőtlenítőt vízbe, és ne öblítse le csapvíz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:29 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 5a881f478b0c41f28c7f48e14b574afd 254685 true true true false 18 705724 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:29 4 Topic 1 0 254685 111416 18           Figyelmeztetés: Ne tisztítsa a fertőtlenítőt, amikor az UV-izzó forró.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:32 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 07aadd247abe453ca876b7873b8ac556 254691 true true true false 18 705730 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:32 4 Topic 1 0 254691 118115 18           Az optimális hatékonyság érdekében javasoljuk, hogy hetente tisztítsa meg a fertőtlenítőt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:33 E_Unplug the sanitizer. 540 a04374a3c31b4f1cb3efa8a337a9c594 254692 true true true false 18 705731 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:33 4 Topic 1 0 254692 118116 18           Húzza ki a fertőtlenítőt az áramforrásból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:33 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 27bd172d23e04c84b22cf758dd65782e 254693 true true true false 18 705732 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:33 4 Topic 1 0 254693 118117 18           Tisztítsa meg az összes belső felületet egy nedves törlőkendővel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:34 E_Remove the UV light bulb. 540 8843f22fb73447d6894520f3ffca477d 254695 true true true false 18 705734 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:34 4 Topic 1 0 254695 118119 18           Távolítsa el az UV-izzót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:34 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 dca5910ac69f49f1bf410023738a38c1 254696 true true true false 18 705735 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:34 4 Topic 1 0 254696 118120 18           Az izzó eltávolításához fogja meg az izzót, majd húzza ki a fém pántból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:35 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 a8e7051bc2d54c228cf2ef90800bc75a 254697 true true true false 18 705736 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:35 4 Topic 1 0 254697 118121 18           Tisztítsa meg a védőszűrőt és az UV-izzót egy nedves törlőkendővel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:35 E_Reinsert the UV light bulb. 540 1c1229b0fd9a4fd2b9be21b5fc740217 254698 true true true false 18 705737 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:36 4 Topic 1 0 254698 118122 18           Helyezze vissza az UV-izzót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:36 E_Reinsert the protective screen. 540 7d13589037474ffd821700285af23509 254699 true true true false 18 705738 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:36 4 Topic 1 0 254699 118123 18           Helyezze vissza a védőszűrőt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:03:12 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 30a26c2147cc4a528ea8847cf6eaa971 254738 true true true false 18 705777 Localizer Philips 2017-02-01T12:03:12 4 Topic 1 0 254738 253319 18           UV-izzó.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:08 E_Unplug the sanitizer 443 96bea5a694634aaf8d0bf38c12d64327 254752 true true true false 34 705474 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:08 4 Topic 1 0 254752 98331 34           Dezinfekčnú jednotku odpojte zo siete, okamžite ju prestaňte používať a zavolajte do nášho Strediska starostlivosti o zákazníkov v nasledujúcich prípadoch: UV žiarovka ostáva zapnutá, keď sú dvierka na jednotke otvorené. Okienko na dezinfekčnej jednotke je poškodené alebo chýba. Dezinfekčná jednotka počas prevádzky dymí alebo z nej cítiť zápach horenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:09 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 15fdb6502ecd43a4a49c7ff0d943f33b 254753 true true true false 34 705475 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:09 4 Topic 1 0 254753 98332 34           Poznámka: UV žiarenie je škodlivé pre ľudské oči a pokožku. Zariadenie vždy uchovávajte mimo dosahu detí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:09 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 144b70b886294502813785ef5679bb5f 254754 true true true false 34 705478 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:09 4 Topic 1 0 254754 98334 34           Po čistení opláchnite kefkový nástavec a otraste z neho prebytočnú vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:10 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 f05d741f496d47f6989202a8df555c90 254756 true true true false 34 705483 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:10 4 Topic 1 0 254756 98337 34           Poznámka: V dezinfekčnej jednotke čistite iba kefkové nástavce Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:11 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 db3182a6d3354c77ad446953ecbf5619 254757 true true true false 34 705486 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:11 4 Topic 1 0 254757 98339 34           Skontrolujte, či je dezinfekčná jednotka zapojená do sieťovej zásuvky pod vhodným napätím.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 c26132e6b6d24dbf9078617c86304553 254758 true true true false 34 705489 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 4 Topic 1 0 254758 98340 34           Zatvorte dvierka a raz stlačte zelené tlačidlo zap./vyp., čím vyberiete čistiaci UV cyklus.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 7b5acdad6ba1434b9aa3e44304b58a4d 254759 true true true false 34 705492 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:12 4 Topic 1 0 254759 98341 34           Dezinfekčná jednotka je v prevádzke, keď cez okienko svieti svetlo.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:15 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 07e43284fd804c39898dbcbcca525b6a 254764 true true true false 34 705508 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:15 4 Topic 1 0 254764 111415 34           Varovanie: Dezinfekčnú jednotku neponárajte do vody ani ju nečistite pod tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 ce0e474b13e84230bc03d021692bddf7 254765 true true true false 34 705511 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:16 4 Topic 1 0 254765 111416 34           Varovanie: Dezinfekčnú jednotku nečistite, kým je UV žiarovka horúca.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 668bc9e1164b48109a0ae8c752f2a990 254771 true true true false 34 705530 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:19 4 Topic 1 0 254771 118115 34           Pre optimálnu účinnosť odporúčame čistiť dezinfekčnú jednotku každý týždeň.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 E_Unplug the sanitizer. 540 c80bc2e9455d43bbbc7f76888e6b4246 254772 true true true false 34 705533 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 4 Topic 1 0 254772 118116 34           Dezinfekčnú jednotku odpojte zo siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 5fa75837829e4aee8679f5670ae01115 254773 true true true false 34 705535 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:20 4 Topic 1 0 254773 118117 34           Všetky vnútorné povrchy očistite navlhčenou handričkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:21 E_Remove the UV light bulb. 540 7acc18de6bb1476fb8decb6be61c7410 254775 true true true false 34 705541 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:21 4 Topic 1 0 254775 118119 34           Vyberte UV žiarovku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:22 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 59fad8a5ad8b4ada908e2d99266e48b5 254776 true true true false 34 705545 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:22 4 Topic 1 0 254776 118120 34           Ak chcete vybrať žiarovku, chyťte ju a vytiahnite von z kovovej spony.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:22 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 d5ec3a131b95495fa6037a287223d1d6 254777 true true true false 34 705548 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:22 4 Topic 1 0 254777 118121 34           Ochranný štít a UV žiarovku očistite navlhčenou handričkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 E_Reinsert the UV light bulb. 540 58fb955752224794a1e54ed739adf3c6 254778 true true true false 34 705551 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:23 4 Topic 1 0 254778 118122 34           Znovu vložte UV žiarovku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 E_Reinsert the protective screen. 540 bca8dcb87a4243d4895a481aefa7148b 254779 true true true false 34 705555 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:24 4 Topic 1 0 254779 118123 34           Znova založte ochranný štít.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:46 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 b0d89ae26cb642e180313c56e6ca2281 254818 true true true false 34 705663 Localizer Philips 2017-02-01T12:01:46 4 Topic 1 0 254818 253319 34           UV žiarovka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:12 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 1aeb9c7addec4825837fc251984bc4ff 258114 true true true false 2 713317 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:12 4 Topic 1 0 258114 149646 2   إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:06 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 8acd4569622a4e0e8029a623945fa316 258186 true true true false 11 713301 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:06 4 Topic 1 0 258186 149646 11   جداکردن باتری قابل شارژ جداکردن باتری قابل شارژ جداکردن باتری قابل شارژ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:11 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 0bde140dff4546419e8665b312714d7f 258243 true true true false 24 720499 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:11 4 Topic 1 0 258243 149646 24   Mengeluarkan bateri boleh cas semula Mengeluarkan bateri boleh cas semula Mengeluarkan bateri boleh cas semula   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-13T10:54:56 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 83ef6ea9134d4853ae4fc4077bd8a06c 258292 true true true false 3 714388 Localizer Philips 2017-02-13T10:54:56 4 Topic 1 0 258292 149646 3   Melepas baterai isi ulang Melepas baterai isi ulang Melepas baterai isi ulang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:17 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 d445264ed6284baf8611f502e3cf1ace 258357 true true true false 40 713482 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:17 4 Topic 1 0 258357 149646 40   Tháo pin sạc Tháo pin sạc Tháo pin sạc   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:26 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 235053a985bc4694b44436151b5a73c0 258414 true true true false 37 713362 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:26 4 Topic 1 0 258414 149646 37   การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้ การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้ การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:04 E_Unplug the sanitizer 443 d25d99bee83b4778b328d73ac677270f 259633 true true true false 26 1009414 Moniek Koehoorn 2018-01-03T15:30:56 4 Topic 1 0 259633 98331 26           Odłącz stację dezynfekującą UV, przerwij korzystanie z niego i zadzwoń do Centrum Obsługi Klienta, jeśli: żarówka UV pozostaje włączona po otwarciu drzwiczek serwisowych, okienko stacji dezynfekującej UV zostało uszkodzone lub zagubione, ze stacji dezynfekującej UV podczas jego działania wydobywa się dym lub zapach spalenizny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:04 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 858abcc8d599485b863fe4688a8d1b5d 259634 true true true false 26 1009421 Moniek Koehoorn 2018-01-03T15:32:33 4 Topic 1 0 259634 98332 26           Uwaga: Promieniowanie UV może być szkodliwe dla oczu i skóry. Urządzenie należy zawsze przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:05 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 f82679a0db6d406a9ed93a332d25b4bc 259635 true true true false 26 723701 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:05 4 Topic 1 0 259635 98334 26           Po zakończeniu czyszczenia zębów opłucz główkę szczoteczki, a następnie strząśnij z niej nadmiar wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:07 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 2d4e4b0dd7064afb81a03ddf58f82fd9 259637 true true true false 26 1009433 Moniek Koehoorn 2018-01-03T15:36:36 4 Topic 1 0 259637 98337 26           Uwaga: W stacji dezynfekującej UV należy czyścić jedynie główki szczoteczek Philips Sonicare mocowane na wcisk.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:08 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 7acfc8448e9f42b6bd7df1a1668b9934 259638 true true true false 26 723705 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:08 4 Topic 1 0 259638 98339 26           Sprawdź, czy dezynfektor został podłączony do działającego gniazdka elektrycznego z odpowiednim napięciem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:09 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 712f0ae90a8d47f295bc59edd3d52d97 259639 true true true false 26 723706 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:09 4 Topic 1 0 259639 98340 26           Zamknij drzwiczki i naciśnij zielony wyłącznik jeden raz, aby wybrać cykl czyszczenia UV.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:10 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 f084a4c045e1405faa7dcc9ff4f71718 259640 true true true false 26 1009447 Moniek Koehoorn 2018-01-03T15:52:14 4 Topic 1 0 259640 98341 26           Wskaźnik widoczny przez okienko sygnalizuje działanie stacji dezynfekującej UV.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:14 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 8dab1c03c94a47e0ad57c73d1dbbb2a5 259645 true true true false 26 723712 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:14 4 Topic 1 0 259645 111415 26           Ostrzeżenie: nie zanurzaj dezynfektora w wodzie ani nie opłukuj go pod bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:15 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 28b65b39ca5b4687ae41d2b2eebe6f74 259646 true true true false 26 723713 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:15 4 Topic 1 0 259646 111416 26           Ostrzeżenie: nie czyść dezynfektora w czasie, gdy żarówka UV jest gorąca.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:20 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 4aaaa7beada14fe0bb0da35b0a349557 259652 true true true false 26 723719 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:20 4 Topic 1 0 259652 118115 26           Aby uzyskać optymalną skuteczność dezynfektora, należy go czyścić raz w tygodniu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:22 E_Unplug the sanitizer. 540 046d84d51b7842549304cea99d8057b0 259653 true true true false 26 723720 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:22 4 Topic 1 0 259653 118116 26           Odłącz dezynfektor od zasilania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:23 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 f07d0892a99a41cbadc6b5897850947e 259654 true true true false 26 723721 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:23 4 Topic 1 0 259654 118117 26           Wyczyść wszystkie wewnętrzne powierzchnie wilgotną szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:24 E_Remove the UV light bulb. 540 99e3f60a0e894349b513c56a23399bd0 259656 true true true false 26 723723 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:24 4 Topic 1 0 259656 118119 26           Wyjmij żarówkę UV.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:25 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 28eed39832684160b159d013cb427bf9 259657 true true true false 26 723724 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:25 4 Topic 1 0 259657 118120 26           Aby wyjąć żarówkę, chwyć ją i wyciągnij z metalowego zatrzasku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:26 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 6fbb703b3b7442e69e62067ca1b8ba63 259658 true true true false 26 723725 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:26 4 Topic 1 0 259658 118121 26           Wyczyść osłonę ochronną i żarówkę UV wilgotną szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:26 E_Reinsert the UV light bulb. 540 cad4aba6ad844d02847c05c0f3417e22 259659 true true true false 26 723726 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:26 4 Topic 1 0 259659 118122 26           Ponownie włóż żarówkę UV.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:27 E_Reinsert the protective screen. 540 284f3406ce4f4639a87a1a5762817bcf 259660 true true true false 26 723727 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:27 4 Topic 1 0 259660 118123 26           Ponownie załóż osłonę ochronną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:55 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 fe757c4eceb1489d93af2447177b70c3 259699 true true true false 26 723767 Localizer Philips 2017-02-22T16:04:55 4 Topic 1 0 259699 253319 26           Żarówka UV.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:45 E_Unplug the sanitizer 443 7ef2a89c67f54a0fb64868192e86712f 259714 true true true false 45 723802 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:45 4 Topic 1 0 259714 98331 45           Čistilnik izključite, ga prenehajte uporabljati in pokličite oddelek za pomoč uporabnikom, če se zgodi naslednje: UV-sijalka sveti tudi, ko so vrata odprta. Steklo čistilnika je počeno ali manjka. Iz čistilnika med delovanjem prihaja dim ali vonj po zažganem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:45 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 3c8fb6ce495c4a669e95d315ef21d051 259715 true true true false 45 723803 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:45 4 Topic 1 0 259715 98332 45           Opomba: UV-svetloba lahko škoduje očem in koži. Aparat vedno hranite zunaj dosega otrok.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:46 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 3c00ab98b27d438aa003896ec63262c6 259716 true true true false 45 723804 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:46 4 Topic 1 0 259716 98334 45           Po ščetkanju glavo ščetke izperite in otresite preostalo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:48 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 50b180a2f2b3481087227afb05ac7ccc 259718 true true true false 45 723806 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:48 4 Topic 1 0 259718 98337 45           Opomba: V čistilniku čistite samo zamenljive glave ščetke Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:49 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 05b87c4c80f74a1da0ca500f83e9d545 259719 true true true false 45 723807 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:49 4 Topic 1 0 259719 98339 45           Prepričajte se, da je čistilnik priključen na delujočo vtičnico primerne napetosti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:50 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 3066e901ddfc42d6a1f03b80cb2015f3 259720 true true true false 45 723808 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:50 4 Topic 1 0 259720 98340 45           Zaprite vrata in pritisnite zeleni gumb za vklop/izklop, da izberete cikel UV-čiščenja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:51 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 b26873db8d1947b3b56f8eb615ba6391 259721 true true true false 45 723809 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:51 4 Topic 1 0 259721 98341 45           Čistilnik deluje, ko skozi okno sveti svetloba.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:55 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 49429de39b2248ebbb10357cd745c118 259726 true true true false 45 723814 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:55 4 Topic 1 0 259726 111415 45           Opozorilo: Čistilnika ne potapljate v vodo in ga ne izpirajte pod tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:56 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 af9e648a47ba4df48c9be7b684df0991 259727 true true true false 45 723815 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:56 4 Topic 1 0 259727 111416 45           Opozorilo: Čistilnika ne čistite, dokler je UV-sijalka vroča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:00 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 b4b825aeca774e57ba139d4125e653be 259733 true true true false 45 723821 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:00 4 Topic 1 0 259733 118115 45           Za optimalno učinkovitost je priporočljivo, da čistilnik očistite vsak teden.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:01 E_Unplug the sanitizer. 540 d46a81da7355419ca4a03059140d938a 259734 true true true false 45 723822 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:01 4 Topic 1 0 259734 118116 45           Čistilnik izključite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:02 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 fd5d85385a614975a1d566a3da526dc9 259735 true true true false 45 723823 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:02 4 Topic 1 0 259735 118117 45           Vse notranje površine očistite z vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:03 E_Remove the UV light bulb. 540 a0310dffcb98433094990e86d456ebd0 259737 true true true false 45 723825 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:03 4 Topic 1 0 259737 118119 45           Odstranite UV-sijalko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:04 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 24a89f2149d04c23bc40498f67a85d09 259738 true true true false 45 723826 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:04 4 Topic 1 0 259738 118120 45           Sijalko odstranite tako, da jo povlečete iz kovinske zaponke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:05 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 4b875d55125e492a9a1a670b8fd2792c 259739 true true true false 45 723827 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:05 4 Topic 1 0 259739 118121 45           Zaščitni pokrov in UV-sijalko očistite z vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:06 E_Reinsert the UV light bulb. 540 de7dccc92adb40449ff07b87a23f2e62 259740 true true true false 45 723828 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:06 4 Topic 1 0 259740 118122 45           Ponovno vstavite UV-sijalko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:07 E_Reinsert the protective screen. 540 05ed1529387244d29bbe2213bbbab70b 259741 true true true false 45 723829 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:07 4 Topic 1 0 259741 118123 45           Ponovno vstavite zaščitni pokrov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:33 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 a61d049957764b49b50e5c6b251a31ff 259780 true true true false 45 723868 Localizer Philips 2017-02-22T16:29:33 4 Topic 1 0 259780 253319 45           UV-sijalka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-06T10:59:25 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 b09d530c0e3e490d936555648c7b688b 264661 true true true false 42 732571 Localizer Philips 2017-03-06T10:59:25 4 Topic 1 0 264661 41991 42           Para lograr resultados óptimos, reemplace los cabezales del cepillo Philips Sonicare cada 3 meses.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:47 P_Battery indicator 72 9b414a89eb3243d8a0d894fd9a357c6a 266114 true true true false 49 743278 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:47 4 Topic 1 0 266114 159697 49           Indikator napunjenosti baterije   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:16 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 a3f58dda3a174803904e4b724b19ada5 271685 true true true false 14 762229 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:16 4 Topic 1 0 271685 4310 14           Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:08 E_Your product is designed and manufactured US 114 3888a35c0a1d41a2af3ab811e930f98b 271739 true true true false 44 1671734 Ieva Datava 2020-05-18T21:40:06 4 Topic 1 0 271739 208539 44           Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 Introduction (heading only) 418 4dd2dfe7afbe466db660baadd0993d3a 271744 true true true false 44 762134 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 4 Topic 1 0 271744 79569 44   Introducción  Introducción  Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:21 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 8e9460476c69401ab68a8352336d28a9 271763 true true true false 44 762153 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:21 4 Topic 1 0 271763 4310 44           Lea atentamente este manual del usuario antes de usar el aparato y consérvelo para futuras consultas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-27T10:15:44 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 c218cdd35d1a48f082554f7ed88bb3f4 274389 true true true false 30 758635 Localizer Philips 2017-03-27T10:15:44 4 Topic 1 0 274389 271954 30   Щетка Philips Sonicare (рис. 1.)  Щетка Philips Sonicare (рис. 1.)  Щетка Philips Sonicare (рис. 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-28T15:47:38 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 f129d24d3f614d5e9032ae2211df0424 274405 true true true false 20 760519 Localizer Philips 2017-03-28T15:47:38 4 Topic 1 0 274405 271954 20   Philips Sonicare (1-сурет)  Philips Sonicare (1-сурет)  Philips Sonicare (1-сурет)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-03-28T15:53:25 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 bd0709f92c744b82a149b61486c4296e 274682 true true true false 21 760527 Localizer Philips 2017-03-28T15:53:25 4 Topic 1 0 274682 149646 21   충전식 배터리 분리 충전식 배터리 분리 충전식 배터리 분리   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 P_Handle 1145 8d95ffef4fc0401da685b39902e2324f 275029 true true true false 44 767127 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 4 Topic 1 0 275029 1316 44           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:23 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 5b3ee7a0f563453a8214c3ddcf006225 279223 true true true false 47 786157 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:23 4 Topic 1 0 279223 41989 47           Kujdes: Mos ushtroni forcë mbi gominën e boshtit metalik me objekte të mprehta, pasi mund ta dëmtoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:24 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 1a3299e55a5949869d0de500624800d4 279224 true true true false 47 786158 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:24 4 Topic 1 0 279224 41990 47           Fshijeni të gjithë sipërfaqen e dorezës me leckë të njomë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:24 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 d42545de71ea467eafe1980e2d9806d4 279225 true true true false 47 786159 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:24 4 Topic 1 0 279225 41991 47           Për të arritur rezultate optimale, ndërrojini kokat e furçës "Philips Sonicare" çdo 3 muaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:25 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 59ee43595b30479a85e5aa33610f9381 279226 true true true false 47 786160 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:25 4 Topic 1 0 279226 68946 47           Prekni lehtë dhëmbët dhe vijën e mishrave të dhëmbëve me fijet e furçës. Lajini dhëmbët me lëvizje të vogla prapa dhe para në mënyrë që fijet e furçës të futen midis dhëmbëve. Vazhdoni me këtë lëvizje gjatë gjithë ciklit të larjes së dhëmbëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:30 Charger Geneva 437 377f62724567428a9be68990a34d1e9d 279241 true true true false 47 786175 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:30 4 Topic 1 0 279241 68973 47   Ngarkuesi Ngarkuesi Ngarkuesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hiqeni ngarkuesin nga priza përpara se ta pastroni. Fshijeni sipërfaqen e ngarkuesit me leckë të njomë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:32 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 a89f07049af24ea398b7d9d3a3afe9d1 279247 true true true false 47 786181 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:32 4 Topic 1 0 279247 68813 47   Fushat elektromagnetike (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pajisja "Philips" pajtohet me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:39 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 b27af4e49c9f4cdfa2b21630f84279fc 279269 true true true false 47 786203 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:39 4 Topic 1 0 279269 271954 47   "Philips Sonicare" juaj (Fig. 1.)  "Philips Sonicare" juaj (Fig. 1.)  "Philips Sonicare" juaj (Fig. 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:27 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 2bb3aa9d42f5449a9e116b5684e06717 279275 true true true false 4 786209 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:27 4 Topic 1 0 279275 68946 4           Внимателно придържайте косъмчетата поставени върху зъбите и линията на венците. Четкайте зъбите с леки движения напред-назад, така че по-дългите косъмчета да достигнат пространствата между зъбите. Продължете това движение през цикъла на изчеткване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:30 Charger Geneva 437 f2a5ea75d60a477183bd04f90d28a4bb 279286 true true true false 4 786220 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:30 4 Topic 1 0 279286 68973 4   Зарядно устройство Зарядно устройство Зарядно устройство   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Изключвайте зарядното устройство, преди да пристъпите към почистването му. Избърсвайте повърхността на зарядното устройство с влажна кърпа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:33 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 9afe3ed301dd45e197fb248db0377c7d 279298 true true true false 4 786232 Localizer Philips 2017-05-04T13:03:33 4 Topic 1 0 279298 271954 4   Вашата Philips Sonicare (фиг. 1.)  Вашата Philips Sonicare (фиг. 1.)  Вашата Philips Sonicare (фиг. 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:47 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 667c59fe5d7549d5b59ae09650e2f3ef 279304 true true true false 5 786238 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:47 4 Topic 1 0 279304 68946 5           Vlakna držite lagano pritisnutima na zube i rub desni. Četkajte zube kratkim pokretima naprijed i natrag tako da vlakna dosegnu između zubi. Nastavite s tim kretanjem tijekom cijelog ciklusa četkanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:50 Charger Geneva 437 b4a4a8aca0fe4c958bc97580c2125637 279315 true true true false 5 786249 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:50 4 Topic 1 0 279315 68973 5   Punjač Punjač Punjač   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Iskopčajte punjač prije čišćenja. Površinu punjača obrišite vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:53 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 2920307f13e141c7bbd30efce5ff4e8e 279327 true true true false 5 786261 Localizer Philips 2017-05-04T13:04:53 4 Topic 1 0 279327 271954 5   Vaš Philips Sonicare (Slika 1)  Vaš Philips Sonicare (Slika 1)  Vaš Philips Sonicare (Slika 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:33:50 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 6e2e93ece1fa43a7b0e3aff52d2a048f 279333 true true true false 6 780584 Localizer Philips 2017-04-25T16:33:50 4 Topic 1 0 279333 68946 6           Držte kartáček tak, aby se štětiny jemně dotýkaly zubů a okrajů dásní. Čistěte si zuby krátkými pohyby sem a tam, aby se štětiny dostaly mezi zuby. Tento pohyb opakujte v průběhu celého cyklu čištění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:33:58 Charger Geneva 437 0b28943f724d4030a72b7abd681c49d7 279344 true true true false 6 780595 Localizer Philips 2017-04-25T16:33:58 4 Topic 1 0 279344 68973 6   Nabíječka Nabíječka Nabíječka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před čištěním nabíječku odpojte ze sítě. Utřete celý povrch nabíječky vlhkým hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:05 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 09efe6ace9e24b22bfb767d0801c283f 279356 true true true false 6 780607 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:05 4 Topic 1 0 279356 271954 6   Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1)  Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1)  Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:23 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 b8664b1d7c6c4eadb3dc3893f7f444be 279362 true true true false 10 780638 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:23 4 Topic 1 0 279362 68946 10           Hoidke harjaseid õrnalt hammastel ja igemepiiril. Puhastage oma hambaid väikeste edasi-tagasi liigutustega nii, et pikemad harjased ulatuksid hambavahedesse. Jätkake seda liigutust kogu harjamistsükli jooksul.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:29 Charger Geneva 437 cacbf24711c24f7cbab17bc8503ec5af 279373 true true true false 10 780653 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:29 4 Topic 1 0 279373 68973 10   Laadija Laadija Laadija   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Võtke laadija alati seinakontaktist välja, kui hakkate seda puhastama. Pühkige kogu käepideme pinda niiske lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:38 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 0ba49bc8141b40708b96f19ea68b74ae 279385 true true true false 10 780665 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:38 4 Topic 1 0 279385 271954 10   Teie Philips Sonicare (joonis 1)  Teie Philips Sonicare (joonis 1)  Teie Philips Sonicare (joonis 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:10 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 34f06aa332c34c68a8a8e72ee0a18ca2 279392 true true true false 18 780613 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:10 4 Topic 1 0 279392 68946 18           Óvatosan tartsa a sörtéket a fogakon és a fogíny peremén. Mosson fogat a fogkefefej finom előre-hátra mozgatásával, hogy a sörték a fogak közé is bejussanak. Folytassa ezt a mozdulatot a teljes fogmosási ciklus alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:17 Charger Geneva 437 57be1f8765b9488bad41fa7f0ac472cb 279403 true true true false 18 780624 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:17 4 Topic 1 0 279403 68973 18   Töltő Töltő Töltő   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tisztítás előtt húzza ki a töltő hálózati dugóját a fali aljzatból. A töltő felületét nedves ruhával törölje le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:23 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 b3ba3f998ded4a36bd39ca5609a01455 279416 true true true false 18 780637 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:23 4 Topic 1 0 279416 271954 18   A Philips Sonicare fogkefe (1. ábra)  A Philips Sonicare fogkefe (1. ábra)  A Philips Sonicare fogkefe (1. ábra)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:42 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 b1c7259ae35043a8bf891a0b532e6d64 279423 true true true false 22 780671 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:42 4 Topic 1 0 279423 68946 22           Saudzīgi piespiediet sarus pie zobiem un smaganu līnijas. Tīriet zobus, sukas uzgali lēni virzot gar zobiem turp un atpakaļ, lai garākie sari aizsniegtos starp zobiem. Turpiniet šo kustību visā zobu tīrīšanas ciklā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:47 Charger Geneva 437 98c50f4a2f054cbc8632761def4378ea 279434 true true true false 22 780682 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:47 4 Topic 1 0 279434 68973 22   Lādētājs Lādētājs Lādētājs   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pirms lādētāja tīrīšanas atvienojiet to no strāvas. Noslaukiet lādētāja virsmu ar mitru drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:52 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 021948ce7dbd4fbbb60bcdeccdc7bfda 279446 true true true false 22 780694 Localizer Philips 2017-04-25T16:34:52 4 Topic 1 0 279446 271954 22   Philips ierīce Sonicare (1. attēls)  Philips ierīce Sonicare (1. attēls)  Philips ierīce Sonicare (1. attēls)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:08 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 911c6b878f1f48d5a864652f39086690 279452 true true true false 23 780700 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:08 4 Topic 1 0 279452 68946 23           Šepetėlio šerelius švelniai spauskite prie dantų ir dantenų. Dantis valykite nedideliais judesiais pirmyn ir atgal, kad šereliai pasiektų tarpdančius. Tęskite šiuos judesius visą laiką valydami.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:13 Charger Geneva 437 ab52e948829e4627be7da8e2ed97483c 279463 true true true false 23 780711 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:13 4 Topic 1 0 279463 68973 23   Įkroviklis Įkroviklis Įkroviklis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prieš valydami prietaisą, išjunkite jį iš elektros tinklo. Nuvalykite kroviklio paviršių drėgna šluoste.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:18 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 2ba6dae53d5b44a7bca4fdf356d3e14c 279475 true true true false 23 780723 Localizer Philips 2017-04-25T16:35:18 4 Topic 1 0 279475 271954 23   „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.)  „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.)  „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:33 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 f3e895c3ff77490cb68118cf071db836 279489 true true true false 46 786275 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:33 4 Topic 1 0 279489 41989 46           Внимание: не туркајте го гуменото капаче врз металниот издаден дел со остри објекти, бидејќи може да се оштети.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 c9569e691e7843cb88a0cbe741e6e7d0 279490 true true true false 46 786276 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 4 Topic 1 0 279490 41990 46           Избришете ја целата површина на рачката со влажна крпа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 688164a3c3cd4f5fac8dafba099905c6 279491 true true true false 46 786277 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 4 Topic 1 0 279491 41991 46           Заменувајте ги главите на четката Philips Sonicare на секои 3 месеци за да се постигнат оптимални резултати.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 cefa4627456044ccaa80725564993e22 279492 true true true false 46 786278 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:34 4 Topic 1 0 279492 68946 46           Нежно поставете ги влакната од четкичката на забите и непцата. Четкајте ги забите со мали движење напред-назад, така што влакната на четкичката ќе достигнуваат помеѓу забите. Продолжете со ова движење за целото време на четкањето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:39 Charger Geneva 437 2a336a79c9914358888f5d178ab0506c 279507 true true true false 46 786293 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:39 4 Topic 1 0 279507 68973 46   Полнач Полнач Полнач   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Исклучете го полначот од струја пред да го чистите. Избришете ја површината на полначот со влажна крпа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 eb84a98463e44781b210c11e26d27bb8 279513 true true true false 46 786299 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:42 4 Topic 1 0 279513 68813 46   Електромагнетни полиња (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Овој уред од Philips е во согласност со сите важечки стандардни и одредби во однос на изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:51 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 6118cc7fc3a54cffa666bffda3052ba5 279535 true true true false 46 786323 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:51 4 Topic 1 0 279535 271954 46   Вашата Philips Sonicare (сл. 1)  Вашата Philips Sonicare (сл. 1)  Вашата Philips Sonicare (сл. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:51 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 3e1c9efb993d4fad96dbdcc6c18fec67 279541 true true true false 26 786322 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:51 4 Topic 1 0 279541 68946 26           Delikatnie przyłóż włosie do zębów na linii dziąseł. Szczotkuj zęby krótkimi ruchami do przodu i do tyłu, tak aby włosie mogło dotrzeć między zęby. Wykonuj te ruchy przez cały cykl szczotkowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:56 Charger Geneva 437 8548635bb74e4c24b8700e055c548660 279552 true true true false 26 786338 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:56 4 Topic 1 0 279552 68973 26   Ładowarka Ładowarka Ładowarka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Przed rozpoczęciem czyszczenia ładowarki wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Przetrzyj obudowę ładowarki wilgotną szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:02 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 24952dfa34d9489284588b782dea5c25 279564 true true true false 26 786350 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:02 4 Topic 1 0 279564 271954 26   Szczoteczka Philips Sonicare (rys. 1)  Szczoteczka Philips Sonicare (rys. 1)  Szczoteczka Philips Sonicare (rys. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:00 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 99b4c9d3ae784e7ab3b93a5dcb371d3c 279748 true true true false 29 780555 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:00 4 Topic 1 0 279748 68946 29           Menţineţi perii în contact uşor cu dinţii şi linia gingiilor. Periaţi dinţii cu o uşoară mişcare înainte şi înapoi astfel încât perii să pătrundă între dinţi. Continuaţi această mişcare pe durata întregului ciclu de periere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:11 Charger Geneva 437 c8c3d1c15f564a39a877e915b9d68f8a 279760 true true true false 29 780566 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:11 4 Topic 1 0 279760 68973 29   Unitate de încărcare Unitate de încărcare Unitate de încărcare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Scoate încărcătorul din priză înainte de curăţare. Şterge suprafaţa încărcătorului cu o lavetă umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:18 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 703b7720f2f54798bb27d457322c67eb 279772 true true true false 29 780578 Localizer Philips 2017-04-25T16:31:18 4 Topic 1 0 279772 271954 29   Periuţa dvs. Philips Sonicare (Fig 1.)  Periuţa dvs. Philips Sonicare (Fig 1.)  Periuţa dvs. Philips Sonicare (Fig 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:31 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 bf4003c98c254a6f9ba1f937be08ebf0 279778 true true true false 33 786356 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:31 4 Topic 1 0 279778 68946 33           Nežno držite vlakna na zubima i desnima. Perite zube blagim pokretima unapred i unazad tako da vlakna mogu da dosegnu između zuba. Nastavite sa ovakvim pokretima tokom celog ciklusa pranja zuba.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:36 Charger Geneva 437 79bc1b5d178f4944b248eba4232b4314 279790 true true true false 33 786368 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:36 4 Topic 1 0 279790 68973 33   Punjač Punjač Punjač   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Isključite punjač iz električne mreže pre čišćenja. Obrišite površinu punjača vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:40 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 3fb27d64815842048b8822cdca9c892b 279803 true true true false 33 786381 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:40 4 Topic 1 0 279803 271954 33   Philips Sonicare četkice za zube (slika 1)  Philips Sonicare četkice za zube (slika 1)  Philips Sonicare četkice za zube (slika 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:27 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 2a242cfad4854fc6906f2c6fb165f76e 279809 true true true false 34 780732 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:27 4 Topic 1 0 279809 68946 34           Jemne udržujte štetiny v polohe na zuboch a ďasnách. Zuby čistite krátkymi pohybmi dopredu a dozadu tak, aby štetiny dosahovali do priestorov medzi zubami. Tento pohyb opakujte počas celého čistiaceho cyklu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:34 Charger Geneva 437 b132e513f38542c5991514f4ed338802 279820 true true true false 34 780743 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:34 4 Topic 1 0 279820 68973 34   Nabíjačka Nabíjačka Nabíjačka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred začatím čistenia odpojte nabíjačku od siete. Povrch nabíjačky utrite navlhčenou tkaninou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:40 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 3e5662e7bdaa4c48a126f03a8380b7cf 279832 true true true false 34 780755 Localizer Philips 2017-04-25T16:47:40 4 Topic 1 0 279832 271954 34   Vaša zubná kefka Philips Sonicare (obr. 1)  Vaša zubná kefka Philips Sonicare (obr. 1)  Vaša zubná kefka Philips Sonicare (obr. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:31 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 ea54b040f01c404887025a84e1abcd6f 279838 true true true false 45 786387 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:31 4 Topic 1 0 279838 68946 45           Ščetine nežno držite na zobeh in dlesnih. Ščetkajte s kratkimi gibi naprej in nazaj, tako da ščetine dosežejo prostorčke med zobmi. Gibe ponavljajte skozi ves cikel ščetkanja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:34 Charger Geneva 437 47488dba47f14f4b84d91f597af74807 279849 true true true false 45 786398 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:34 4 Topic 1 0 279849 68973 45   Polnilnik Polnilnik Polnilnik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Polnilnik pred čiščenjem izključite iz električnega omrežja. Površino polnilnika obrišite z vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:38 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 49d64a3c24144ba3909b23ecac52d8d6 279861 true true true false 45 786410 Localizer Philips 2017-05-04T13:09:38 4 Topic 1 0 279861 271954 45   Ščetka Philips Sonicare (sl. 1)  Ščetka Philips Sonicare (sl. 1)  Ščetka Philips Sonicare (sl. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-25T16:30:43 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 0b5c5ea42b82462bbd70c967e76822a2 279877 true true true false 39 780549 Localizer Philips 2017-04-25T16:30:43 4 Topic 1 0 279877 271954 39   Зубна щітка Philips Sonicare (рис. 1)  Зубна щітка Philips Sonicare (рис. 1)  Зубна щітка Philips Sonicare (рис. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:32 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 7ff81b61da604023b988c1a2b9d9ec8c 284276 true true true false 47 798563 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:32 4 Topic 1 0 284276 28387 47           Mbajeni qendrën e furçës gjithmonë në kontakt me dhëmbët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 70ec72575e3c41b291d22450a4ddd058 284278 true true true false 47 798565 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 4 Topic 1 0 284278 41683 47           Paralajmërim: Hiqeni baterinë e ringarkueshme vetëm kur të hidhni pajisjen. Sigurohuni që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar kur ta hiqni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 c1a3897d125a42c29822785c0656287e 284279 true true true false 47 798566 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:37 4 Topic 1 0 284279 41699 47           Për të hequr baterinë e ringarkueshme ju nevojitet një peshqir ose leckë, si dhe një çekiç dhe një kaçavidë me kokë të rrafshët (standarde).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:39 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 91d92038b6bc4a10bc292c94e55cc8d9 284280 true true true false 47 798567 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:39 4 Topic 1 0 284280 41700 47           Zbatoni masat paraprake bazë të sigurisë gjatë ndjekjes së procedurës së përshkruar më poshtë. Sigurohuni të mbroni sytë, duart, gishtat dhe sipërfaqen mbi të cilën punoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:33 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 bae93a990abf49b9b85524cd94fc8139 284410 true true true false 46 798650 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:33 4 Topic 1 0 284410 28387 46           Центарот на четката мора да биде во контакт со забите цело време.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d9a7ba48e1e24922a11c79bd88a4595c 284412 true true true false 46 798653 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 4 Topic 1 0 284412 41683 46           Предупредување: Вадете ја батеријата на полнење само кога ќе го фрлате уредот. Осигурете се дека батеријата е целосно празна кога ја вадите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 0f81735ea28a4196b8ec601c984c371e 284413 true true true false 46 798655 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 4 Topic 1 0 284413 41699 46           За да ја отстраните батеријата на полнење, ќе ви треба крпа или ткаенина, чекан и рамен (стандарден) шрафцигер.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f875cc44b0814a7da3cb2f0ef3de416c 284414 true true true false 46 798657 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:37 4 Topic 1 0 284414 41700 46           Почитувајте ги основните безбедносни мерки при следење на постапката опишана подолу. Заштитете си ги очите, рацете, прстите и површината на којашто работите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:19:16 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 7a8f62108b4d4fc4bd943cd459eeaebc 285613 true true true false 47 804976 Localizer Philips 2017-05-29T13:19:16 4 Topic 1 0 285613 149646 47   Heqja e baterisë së ringarkueshme Heqja e baterisë së ringarkueshme Heqja e baterisë së ringarkueshme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:45 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 29c8c2c4760543298523e4d6e5efb827 285763 true true true false 46 805108 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:45 4 Topic 1 0 285763 149646 46   Вадење на батеријата на полнење Вадење на батеријата на полнење Вадење на батеријата на полнење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:33 Intended use (heading only) 418 33b505311c254d6d903da87e8013afa0 286223 true true true false 24 1380900 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:58 14 Topic 1 0 286223 233854 24   Penggunaan yang dimaksudkan Penggunaan yang dimaksudkan Penggunaan yang dimaksudkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-02-02T14:06:19 Intended use (heading only) 418 b75618aec444461e96012049dd73a2cd 286326 true true true false 37 1923096 Janette Weishaupt 2021-02-02T14:06:19 14 Topic 1 0 286326 233854 37   วัตถุประสงค์การใช้งาน วัตถุประสงค์การใช้งาน วัตถุประสงค์การใช้งาน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:15 Intended use (heading only) 418 9a1800da2b124704b0103316aea8c044 286427 true true true false 21 1380902 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:59 14 Topic 1 0 286427 233854 21   용도 용도 용도   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-03T10:50:25 Intended use (heading only) 418 e76c5ac7a82f4d4abb2a067428c65eb3 286522 true true true false 31 2112774 Janette Weishaupt 2021-08-19T11:28:09 14 Topic 1 0 286522 233854 31   预期用途和适用范围 预期用途和适用范围 预期用途和适用范围   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T11:34:19 Intended use (heading only) 418 6c606bf348274e5a8c4705141f82d458 286619 true true true false 32 1380904 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:59 14 Topic 1 0 286619 233854 32   適合用途 適合用途 適合用途   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:26:37 Intended use (heading only) 418 1e0cad905ab04869a9419e63e6f518ed 286835 true true true false 2 1380905 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 286835 233854 2   الاستعمال المصمم له الجهاز الاستعمال المصمم له الجهاز الاستعمال المصمم له الجهاز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:37 Intended use (heading only) 418 66acad9722844d50b8d34dd9a1d3f996 286948 true true true false 11 1380906 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 286948 233854 11   استفاده مورد نظر استفاده مورد نظر استفاده مورد نظر   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:18 Intended use (heading only) 418 b6747a4bd3c54ac283ddad19aaa9b30c 287039 true true true false 13 1971157 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:18 14 Topic 1 0 287039 233854 13   Usage prévu Usage prévu Usage prévu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:27 Intended use (heading only) 418 0a9c692899a54edab90d84a04b8180cc 287134 true true true false 3 1380908 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 287134 233854 3   Tujuan penggunaan Tujuan penggunaan Tujuan penggunaan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:24 Intended use (heading only) 418 8e794df4246d4c558c605fc4da79aa28 287601 true true true false 7 1380909 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:01 14 Topic 1 0 287601 233854 7   Beregnet anvendelse Beregnet anvendelse Beregnet anvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 Intended use (heading only) 418 122d7f51744f4ceca26f787e4a57ee51 287693 true true true false 8 1963038 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 14 Topic 1 0 287693 233854 8   Beoogd gebruik Beoogd gebruik Beoogd gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 Intended use (heading only) 418 05c2b90593174399be52c2f603538fd4 287788 true true true false 12 1963596 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 14 Topic 1 0 287788 233854 12   Käyttötarkoitus Käyttötarkoitus Käyttötarkoitus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 Intended use (heading only) 418 67e15e696b2a471ab15c268ff0be1e83 287882 true true true false 15 1961324 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 14 Topic 1 0 287882 233854 15   Vorgesehener Verwendungszweck Vorgesehener Verwendungszweck Vorgesehener Verwendungszweck   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:19:14 Intended use (heading only) 418 f617562280764a93b5814c7fb53eb277 287979 true true true false 16 1380913 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 287979 233854 16   Προβλεπόμενη χρήση Προβλεπόμενη χρήση Προβλεπόμενη χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 Intended use (heading only) 418 467d3ad8db5a468b85931ea652d0c64c 288072 true true true false 19 1969415 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 14 Topic 1 0 288072 233854 19   Uso previsto Uso previsto Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:19:42 Intended use (heading only) 418 d4cfe74cd4e64bfbb0139182187cd785 288168 true true true false 25 1380915 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 288168 233854 25   Tiltenkt bruk Tiltenkt bruk Tiltenkt bruk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:20:03 Intended use (heading only) 418 686457c0d4f44af3bf83aaf13e02d06f 288262 true true true false 36 1380916 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 288262 233854 36   Avsedd användning Avsedd användning Avsedd användning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Intended use (heading only) 418 77b0611c49ac4c5db3deedbfdf62ef01 288357 true true true false 27 1962550 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 288357 233854 27   Utilização prevista Utilização prevista Utilização prevista   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 Intended use (heading only) 418 114eb71c01cc4f0399c5a1c8a2cf56a3 288451 true true true false 35 1962879 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 288451 233854 35   Uso indicado Uso indicado Uso indicado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2017-06-12T16:52:33 Important Topic USA Template 4 88f196046345472eba7e87369d6ce609 291066 true true true true 0 813012 Harro DeJong 2017-06-12T16:53:14 1 Topic 1 0 291066 0 1         0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Harro DeJong 2017-06-12T17:07:08 Important Chapter USA Template 4 19df670f876c49cbaf239c68fc750bdd 291067 true true true true 0 1715954 AIT Support 2020-07-21T09:13:35 1 Topic 1 0 291067 0 1         0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:36 P_Mode indicator 1147 dee2a358ea51473788336a4e3069ec60 293102 true true true false 47 823668 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:36 4 Topic 1 0 293102 28359 47           Treguesi i modalitetit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:53 P_Mode indicator 1147 15c3b4adfd7c45e9b82b197840335ba9 293137 true true true false 46 823780 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:53 4 Topic 1 0 293137 28359 46           Индикатор за режим   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:23 E_Unplug the sanitizer 443 993730f1df42456398ea55c49e962c10 293198 true true true false 20 823486 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:23 4 Topic 1 0 293198 98331 20           Мына жағдайларда дезинфекторды розеткадан ажыратыңыз, пайдалануды тоқтатыңыз және тұтынушыларды қолдау қызметіне хабарласыңыз: Есік ашық кезде УК жарық шамы қосылып қалады. Дезинфектордың терезесі сынған немесе жоқ. Дезинфектор түтін немесе күйгеннің иісін шығарады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:24 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 6d240ce0e24449eda90eb1529a0a773e 293199 true true true false 20 823489 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:24 4 Topic 1 0 293199 98332 20           Ескерту: УК жарығы адам көзіне және терісіне зиянды болуы мүмкін. Бұл құрылғы барлық уақытта балалар жетпейтін жерде ұстау керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:26 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 316083bbd8624bed9d17fa5e67a822d5 293200 true true true false 20 823492 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:26 4 Topic 1 0 293200 98334 20           Щеткамен тазалаудан кейін щетка басын шайыңыз және артық суды шайқап кетіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:28 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 ecb52e641b2f4943a7530c73798a1b23 293202 true true true false 20 823500 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:28 4 Topic 1 0 293202 98337 20           Ескерту: Philips Sonicare щетка бастарын тек дезинфекторда тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:30 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 e19edc59a5d047dca11f75b95cb7979c 293203 true true true false 20 823504 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:30 4 Topic 1 0 293203 98339 20           Дезинфектордың тиісті кернеулі розеткаға қосылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:31 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 e8425c764d534e1b86f5e6487952195b 293204 true true true false 20 823508 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:31 4 Topic 1 0 293204 98340 20           Есікті жабыңыз және УК тазалау циклін таңдау үшін жасыл қуатты қосу/өшіру түймесін бір рет басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:33 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 49162abe3485493db14b3c46ac0e7bb4 293205 true true true false 20 823511 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:33 4 Topic 1 0 293205 98341 20           Терезеде жарық көрінсе, дезинфектор жұмыс істеуде.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:37 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 02d29a231ede4e8ea97d2dfb1e9b0b09 293210 true true true false 20 823522 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:37 4 Topic 1 0 293210 111415 20           Абайлаңыз! дезинфекторды ағын суға салмаңыз немесе шүмек астында шаймаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:37 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 2ed4fe48c6f54b48b3523e35628cd90c 293211 true true true false 20 823525 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:37 4 Topic 1 0 293211 111416 20           Абайлаңыз! УК жарық шамы ыстық кезде дезинфекторды тазаламаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:41 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 01329cae2c4e4e2ab0f8ba2273c51c71 293216 true true true false 20 823537 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:41 4 Topic 1 0 293216 118115 20           Тиімдірек болуы үшін дезинфекторды апта сайын тазалау ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:42 E_Unplug the sanitizer. 540 4f21cafca6284e6cb2bd29d268254775 293217 true true true false 20 823539 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:42 4 Topic 1 0 293217 118116 20           Дезинфекторды розеткадан ажыратыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:43 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 76dbd2f41b5243b68b9d7e33d51d6400 293218 true true true false 20 823543 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:43 4 Topic 1 0 293218 118117 20           Ішкі беттердің барлығын ылғалды шүберекпен сүртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:45 E_Remove the UV light bulb. 540 26a214767dd94c4b898c1080089f4de1 293220 true true true false 20 823550 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:45 4 Topic 1 0 293220 118119 20           УК жарық шамын алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:47 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 c882ef45c3f449b4bffe98f577eb20f9 293221 true true true false 20 823555 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:47 4 Topic 1 0 293221 118120 20           Жарық шамын алу үшін ұстаңыз және металл қысқыштан шығарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:48 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 ac73462e3faf49eba7359feb3cd5b0cc 293222 true true true false 20 823558 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:48 4 Topic 1 0 293222 118121 20           Қорғағыш экранды және УК жарық шамын ылғалды шүберекпен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:49 E_Reinsert the UV light bulb. 540 d1e94a7d33754bd8b20d4bc5ca1022f7 293223 true true true false 20 823560 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:49 4 Topic 1 0 293223 118122 20           УК жарық шамын қайта салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:51 E_Reinsert the protective screen. 540 74a71723457c40a89e512c5020c52a10 293224 true true true false 20 823563 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:51 4 Topic 1 0 293224 118123 20           Қорғағыш экранды қайта салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:24 E_Unplug the sanitizer 443 55978e285cad4b47b46c025f344f2997 293272 true true true false 30 2104291 Tim Berga 2021-07-16T14:30:23 4 Topic 1 0 293272 98331 30           Отключите дезинфектор от электросети, прекратите эксплуатацию устройства и обратитесь в службу поддержки покупателей в следующих случаях: ультрафиолетовая лампа продолжает гореть при открытой дверце; стекло в окошке дверцы дезинфектора сломано или отсутствует; во время работы из дезинфектора идет дым или ощущается запах гари.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:26 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 4c498143dfd54e77ad83ec9310c3857f 293273 true true true false 30 823652 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:26 4 Topic 1 0 293273 98332 30           Примечание. Ультрафиолетовое излучение может быть вредно для глаз и кожи. Всегда храните прибор в недоступном для детей месте.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:27 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 b7d4cf373a714c7886964f31c7cb57d3 293274 true true true false 30 823654 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:27 4 Topic 1 0 293274 98334 30           После чистки зубов промойте насадку и стряхните с нее воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:30 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 3205b6dc7d1e489eaf2933bc9139bab7 293276 true true true false 30 823656 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:30 4 Topic 1 0 293276 98337 30           Примечание. С помощью дезинфектора следует производить очистку только съемных чистящих насадок щетки Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:31 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 6633bd744dfe442c9ee66f2595fe9c08 293277 true true true false 30 823659 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:32 4 Topic 1 0 293277 98339 30           Убедитесь, что дезинфектор подключен к исправной розетке электросети с соответствующим напряжением.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:33 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 519acff15f6c42129ef9c2dd6ea3c6fa 293278 true true true false 30 2100608 Janette Weishaupt 2021-07-07T09:58:30 4 Topic 1 0 293278 98340 30           Закройте дверцу и нажмите зеленую кнопку включения/выключения для начала цикла УФ-очистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:35 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 e12c668963f54696835fc171bfcfdce3 293279 true true true false 30 823666 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:35 4 Topic 1 0 293279 98341 30           Во время работы в окошке дезинфектора должен быть виден свет.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:43 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 f9161c08284b4fe58100f3f2c96ac4d5 293284 true true true false 30 823679 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:43 4 Topic 1 0 293284 111415 30           Предупреждение. Запрещается погружать дезинфектор в воду или промывать его под струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:45 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 4525290b819b48379b9113631df40432 293285 true true true false 30 823683 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:45 4 Topic 1 0 293285 111416 30           Предупреждение. Не проводите очистку дезинфектора, пока УФ-лампа нагрета.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:53 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 2e0fb66a6fab404ca55c91de53bf1a3a 293290 true true true false 30 823694 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:53 4 Topic 1 0 293290 118115 30           Для оптимальной эффективности рекомендуется проводить очистку дезинфектора раз в неделю.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:54 E_Unplug the sanitizer. 540 b799d46c7d564256a9142d517cbdde7d 293291 true true true false 30 823696 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:54 4 Topic 1 0 293291 118116 30           Отключите дезинфектор от электросети.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:55 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 5bde1c451c2e4622963874fe466dcc7e 293292 true true true false 30 823697 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:55 4 Topic 1 0 293292 118117 30           Протрите все внутренние поверхности влажной тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:57 E_Remove the UV light bulb. 540 4d564d3b4cf9445797534da35df21850 293294 true true true false 30 823701 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:57 4 Topic 1 0 293294 118119 30           Извлеките ультрафиолетовую лампу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:58 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 f46aa705c88b417f9573b773be877441 293295 true true true false 30 823702 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:58 4 Topic 1 0 293295 118120 30           Чтобы снять ультрафиолетовую лампу, возьмитесь за нее и вытащите из металлического зажима.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:59 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 a23d7b23fd68440e866da120c8cd5536 293296 true true true false 30 823705 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:59 4 Topic 1 0 293296 118121 30           Протрите защитный экран и ультрафиолетовую лампу влажной тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:01 E_Reinsert the UV light bulb. 540 22f34833b1b24bfc866067a02f737837 293297 true true true false 30 823706 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:01 4 Topic 1 0 293297 118122 30           Установите лампу на место.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:03 E_Reinsert the protective screen. 540 93a9f9824218455d92bade3a84c58e89 293298 true true true false 30 823709 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:03 4 Topic 1 0 293298 118123 30           Установите защитный экран на место.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:19 E_Unplug the sanitizer 443 60a600dd64244680a70f0fbdd29c885a 293368 true true true false 47 829366 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:19 4 Topic 1 0 293368 98331 47           Hiqeni nga priza higjienizuesin, ndaloni përdorimin dhe telefononi Kujdesin e klientit nëse: Llamba e dritës UV qëndron e ndezur kur dera është e hapur. Dritarja e higjienizuesit është thyer ose mungon. Higjienizuesi nxjerr tym ose aromë djegieje gjatë punës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:20 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 3e67d41d40ad465fbb2daa3de8eceaa5 293369 true true true false 47 829367 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:20 4 Topic 1 0 293369 98332 47           Shënim: Drita UV mund të jetë e dëmshme për syrin dhe lëkurën e njeriut. Kjo pajisje duhet të mbahet në çdo kohë larg fëmijëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:20 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 cfd78748bb004bf8a878f74544e64c72 293370 true true true false 47 829368 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:20 4 Topic 1 0 293370 98334 47           Pas çdo larje me furçë, shpëlajeni kokën e furçës dhe shkundni ujin e tepërt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 c737045fcc514356979c0d37723369aa 293372 true true true false 47 829370 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 4 Topic 1 0 293372 98337 47           Shënim: Kokat zëvendësuese bashkuese të furçës Philips Sonicare pastrojini vetëm në higjienizues.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 065dfbbb61ef4166bdfc673214683a33 293373 true true true false 47 829371 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 4 Topic 1 0 293373 98339 47           Sigurohuni që higjienizuesi të lidhet me prizën e rrymës me tensionin e duhur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 8f605d5a2b23410b8547c091d3786736 293374 true true true false 47 829372 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 4 Topic 1 0 293374 98340 47           Mbylleni derën dhe shtypni butonin e gjelbër të ndezjes/fikjes një herë për të zgjedhur ciklin e pastrimit UV.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 b07bf30134714e2db313527b9dafab95 293375 true true true false 47 829373 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:21 4 Topic 1 0 293375 98341 47           Higjienizuesi është në punë kur drita ndriçon përmes dritares.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:23 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 0d109da678d046ceae468a187b9729f5 293380 true true true false 47 829378 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:23 4 Topic 1 0 293380 111415 47           Paralajmërim: Mos e zhytni higjienizuesin në ujë ose mos e shpëlani në rubinet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:23 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 f7a3eb8508904971aa194e87faa82e2e 293381 true true true false 47 829379 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:23 4 Topic 1 0 293381 111416 47           Paralajmërim: Mos e pastroni higjienizuesin kur llamba e dritës UV është e nxehtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 46f722a97c834f618f6baa785d9579de 293387 true true true false 47 829385 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 4 Topic 1 0 293387 118115 47           Për efikasitet, rekomandohet që higjienizuesi të pastrohet çdo javë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 E_Unplug the sanitizer. 540 75d2e20003a440b2985d07d7f3f5c463 293388 true true true false 47 829386 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 4 Topic 1 0 293388 118116 47           Hiqeni higjienizuesin nga priza.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 1a0ce380e9c0484cb0a809c55cd3abc8 293389 true true true false 47 829387 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:25 4 Topic 1 0 293389 118117 47           Pastroni të gjitha sipërfaqet e brendshme me leckë të lagur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 E_Remove the UV light bulb. 540 7d4f18c7a9b8402a8dd76d5c3ef862fe 293391 true true true false 47 829389 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 4 Topic 1 0 293391 118119 47           Hiqni llambën e dritës UV.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 e94f699ed6fa49a286f133ec1680554f 293392 true true true false 47 829390 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 4 Topic 1 0 293392 118120 47           Për të hequr llambën e dritës, kapeni dhe nxirreni nga mbajtësja metalike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 2915047c79dd4f6182bcc807ae7528b0 293393 true true true false 47 829391 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:26 4 Topic 1 0 293393 118121 47           Pastroni ekranin mbrojtës dhe llambën e dritës UV me një leckë të njomë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:27 E_Reinsert the UV light bulb. 540 714a4cef2f714ca193b659ee0b79bdcd 293394 true true true false 47 829392 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:27 4 Topic 1 0 293394 118122 47           Futeni sërish llambën e dritës UV.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:27 E_Reinsert the protective screen. 540 239caf5c348848e7b49b7023fe6af199 293395 true true true false 47 829393 Localizer Philips 2017-06-28T14:23:27 4 Topic 1 0 293395 118123 47           Futeni sërish ekranin mbrojtës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:22 E_Unplug the sanitizer 443 cfa806033f884077bed52fee73706ec5 293450 true true true false 33 829091 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:22 4 Topic 1 0 293450 98331 33           Isključite uređaj za sanitizaciju, prekinite sa upotrebom i pozovite službu za brigu o potrošačima u sledećim slučajevima: UV lampa ostaje uključena nakon otvaranja poklopca. Prozor na uređaju za sanitizaciju je slomljen ili nedostaje. Uređaj za sanitizaciju tokom rada ispušta dim ili miris paljevine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:23 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 f7733262948d4a3b9240aa5d13145015 293451 true true true false 33 829095 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:23 4 Topic 1 0 293451 98332 33           Napomena: UV svetlo može biti štetno po ljudske oči i kožu. Ovaj uređaj treba sve vreme držati van domašaja dece.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:25 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 68e30229e50c4d96b79d376d5dab0b52 293452 true true true false 33 829098 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:25 4 Topic 1 0 293452 98334 33           Nakon pranja zuba isperite glavu četkice i otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:27 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 3417c34992d54af791d4354574e702b9 293454 true true true false 33 829103 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:27 4 Topic 1 0 293454 98337 33           Napomena: U uređaju za sanitizaciju čistite isključivo Phillips Sonicare glave četkice za lako postavljanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:29 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 dda49842c6ed442ab95a98a87e274dd6 293455 true true true false 33 829105 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:29 4 Topic 1 0 293455 98339 33           Uređaj za sanitizaciju mora biti uključen u funkcionalnu utičnicu ili na odgovarajući napon.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:30 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 4d1d5a79d3cf4f2eb16d61f7f84754ca 293456 true true true false 33 829108 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:30 4 Topic 1 0 293456 98340 33           Zatvorite poklopac i jedanput pritisnite zeleno dugme za uključivanje/isključivanje da biste izabrali ciklus UV čišćenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:32 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 61977b3fb13a41769561419cd014f70e 293457 true true true false 33 829111 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:33 4 Topic 1 0 293457 98341 33           Ako je kroz prozor na uređaju za sanitizaciju vidljiva svetlost, to ukazuje na to da uređaj za sanitizaciju radi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:39 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 1c3d6fcafe8c4c6cbfa0d5a39d91ea9b 293462 true true true false 33 829126 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:39 4 Topic 1 0 293462 111415 33           Upozorenje: Uređaj za sanitizaciju nemojte da uranjate u vodu niti da ga ispirate pod mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:41 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 d34e9ab960ee4c00a7adb7ffb128cef8 293463 true true true false 33 829128 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:41 4 Topic 1 0 293463 111416 33           Upozorenje: Nemojte da čistite uređaj za sanitizaciju kada je UV lampa vruća.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:48 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 adb8a79f9e314e2c8e6480e902d90751 293469 true true true false 33 829147 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:48 4 Topic 1 0 293469 118115 33           Da biste postigli optimalnu efikasnost, preporučuje se da uređaj za sanitizaciju čistite jednom nedeljno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:50 E_Unplug the sanitizer. 540 b2807e209b5b4963be277d6d249f84b0 293470 true true true false 33 829152 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:50 4 Topic 1 0 293470 118116 33           Isključite uređaj za sanitizaciju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:52 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 08c1dc13953e43e5b07dd646cb70605a 293471 true true true false 33 829156 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:52 4 Topic 1 0 293471 118117 33           Očistite sve unutrašnje površine vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:55 E_Remove the UV light bulb. 540 a83c9de2629648a99a904f0471b4aadf 293473 true true true false 33 829165 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:55 4 Topic 1 0 293473 118119 33           Uklonite UV lampu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:57 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 0f1d6eede7044489b84d3634cc84790c 293474 true true true false 33 829169 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:57 4 Topic 1 0 293474 118120 33           Da biste uklonili lampu, uhvatite je i izvucite iz metalne kopče.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:58 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 7e72677fb53f4c6abf85c6718fd05a13 293475 true true true false 33 829173 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:58 4 Topic 1 0 293475 118121 33           Očistite zaštitnu foliju i UV lampu vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:59 E_Reinsert the UV light bulb. 540 7c79cc2d9a6647b9920add825491b947 293476 true true true false 33 829176 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:59 4 Topic 1 0 293476 118122 33           Vratite UV lampu na mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-28T14:22:01 E_Reinsert the protective screen. 540 44a7223cb395469d8c3ea34f6bf9f206 293477 true true true false 33 829179 Localizer Philips 2017-06-28T14:22:01 4 Topic 1 0 293477 118123 33           Vratite zaštitnu foliju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:55 E_Unplug the sanitizer 443 f51f3cec17ad41f48012cb14ca44657f 293533 true true true false 39 823429 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:55 4 Topic 1 0 293533 98331 39           Від’єднайте дезінфікувальний блок від електромережі, припиніть його використовувати та зверніться до Центру обслуговування клієнтів, якщо: УФ-лампа продовжує світитися, коли відкрито дверцята; віконце дезінфікувального блока розбито або відсутнє; із дезінфікувального блока виходить дим або запах паленого, коли він працює.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:56 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 ffb98cb3dae5419e8de735a54b05876f 293534 true true true false 39 823430 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:56 4 Topic 1 0 293534 98332 39           Примітка. УФ-світло може бути шкідливим для очей і шкіри людини. Дезінфікувальний блок слід завжди тримати подалі від дітей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:57 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 23b781ea59bd4a03b7b0f44f7567eeea 293535 true true true false 39 823432 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:57 4 Topic 1 0 293535 98334 39           Після чищення сполосніть насадку та струсіть залишки води.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:58 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 15fba6f827e64fbbb311043fc548a7af 293537 true true true false 39 823435 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:58 4 Topic 1 0 293537 98337 39           Примітка. Чистьте накладні насадки Philips Sonicare лише в дезінфікувальному блоці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:59 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 da4ad51ab2174ebcbdad284a1c01039b 293538 true true true false 39 823437 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:59 4 Topic 1 0 293538 98339 39           Дезінфікувальний блок має бути під’єднано до розетки з відповідною напругою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:59 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 cf99f3bdb91841799b1b9e48dc90c4f5 293539 true true true false 39 823438 Localizer Philips 2017-06-22T10:00:59 4 Topic 1 0 293539 98340 39           Закрийте дверцята та натисніть зелену кнопку увімкнення/вимкнення один раз, щоб вибрати цикл чищення із застосуванням УФ-світла.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:00 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 3013a98296f2428e80ffe4628a9c1713 293540 true true true false 39 823439 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:00 4 Topic 1 0 293540 98341 39           Дезінфікувальний блок працює, коли через віконце видно світло.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:10 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 c333cf8142a24c49b78c987c30d53feb 293545 true true true false 39 823451 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:10 4 Topic 1 0 293545 111415 39           Обережно. Не занурюйте дезінфікувальний блок у воду та не мийте його під краном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:11 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 b8456430e4174b4b932906df32990e60 293546 true true true false 39 823453 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:11 4 Topic 1 0 293546 111416 39           Обережно. Не чистьте дезінфікувальний блок, коли УФ-лампа гаряча.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:18 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 16dc9e1be43048109818ca7a923cade0 293552 true true true false 39 823471 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:18 4 Topic 1 0 293552 118115 39           Задля оптимальної ефективності рекомендуємо чистити дезінфікувальний блок щотижня.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:19 E_Unplug the sanitizer. 540 e3c510f0618c47aead360443dc96de25 293553 true true true false 39 823474 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:19 4 Topic 1 0 293553 118116 39           Від’єднайте дезінфікувальний блок від електромережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:20 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 5c61a63b9bdc4d0f83bd89260b594495 293554 true true true false 39 823478 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:20 4 Topic 1 0 293554 118117 39           Почистьте усі внутрішні поверхні вологою ганчіркою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:22 E_Remove the UV light bulb. 540 2798f18581f3408abbfe0e9559dd0237 293556 true true true false 39 823484 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:22 4 Topic 1 0 293556 118119 39           Зніміть УФ-лампу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:24 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 27b45151bb61405fba2b88f8deb1c15b 293557 true true true false 39 823487 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:24 4 Topic 1 0 293557 118120 39           Щоб зняти лампу, візьміть за неї та витягніть її з металевої застібки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:25 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 5b032324c558470e9b54348b1617f3b1 293558 true true true false 39 823491 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:25 4 Topic 1 0 293558 118121 39           Почистьте захисний екран і УФ-лампу вологою ганчіркою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:26 E_Reinsert the UV light bulb. 540 bd999d55e1104289a8a48aa1b42945e3 293559 true true true false 39 823494 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:26 4 Topic 1 0 293559 118122 39           Вставте УФ-лампу на місце.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:27 E_Reinsert the protective screen. 540 67da56a873ef41eb94d576d2614699d4 293560 true true true false 39 823495 Localizer Philips 2017-06-22T10:01:27 4 Topic 1 0 293560 118123 39           Вставте захисний екран на місце.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:28 E_Unplug the sanitizer 443 3ab7b6e37bc54cf9b29bde2c66484fe4 293626 true true true false 46 832181 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:28 4 Topic 1 0 293626 98331 46           Откачете го стерилизаторот, престанете со употребата и повикајте го Центарот за грижа на корисниците ако: УВ-сијалицата останува вклучена кога вратата е отворена. Прозорецот е скршен или отстранет од стерилизаторот. Стерилизаторот испушта чад или мириса на запалено додека работи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:29 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 f60ad1b76fad407c84b3308c7d3a59f7 293627 true true true false 46 832182 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:29 4 Topic 1 0 293627 98332 46           Забелешка: УВ-светлото може да биде штетно за човечките очи и кожа. Уредов треба да се чува подалеку од дофат на деца во секое време.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:30 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 2628eeb6d1d04d47877c478f8bfeabf0 293628 true true true false 46 832183 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:30 4 Topic 1 0 293628 98334 46           По четкањето, исплакнете ја главата на четката и истресете го вишокот вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:32 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 0a1d04d1d2f54ab08729304aa9990a00 293630 true true true false 46 832185 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:32 4 Topic 1 0 293630 98337 46           Забелешка: Во стерилизаторот, чистете ги само главите на четка на Philips Sonicare што се прикачуваат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:33 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 a8d8c03fbc6349f4a8c8fa2950acc2d7 293631 true true true false 46 832186 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:33 4 Topic 1 0 293631 98339 46           Проверете дали стерилизаторот е приклучен во штекер со соодветна волтажа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:34 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 17f03ddc3fa341b4a9852961e7b77bbd 293632 true true true false 46 832187 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:34 4 Topic 1 0 293632 98340 46           Затворете ја вратата и притиснете го зеленото копче за вклучување/исклучување еднаш за да го изберете циклусот на УВ-чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:35 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 c4597296789d44cbba1fb8005a5c573e 293633 true true true false 46 832189 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:35 4 Topic 1 0 293633 98341 46           Стерилизаторот работи кога светлото свети низ прозорецот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:40 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 6d23c8802ffc45ce8424edcc1842049c 293638 true true true false 46 832195 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:40 4 Topic 1 0 293638 111415 46           Предупредување: не потопувајте го стерилизаторот во вода и не плакнете го под чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:42 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 20a268d6548c46109520cdde3dc14a50 293639 true true true false 46 832196 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:42 4 Topic 1 0 293639 111416 46           Предупредување: не чистете го стерилизаторот кога УВ-сијалицата е жешка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:48 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 24e02a7244cd46a789391dc72596645a 293645 true true true false 46 832202 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:48 4 Topic 1 0 293645 118115 46           За оптимална ефикасност, се препорачува да го чистите стерилизаторот еднаш неделно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:49 E_Unplug the sanitizer. 540 49dde2ebe1d947078e56e27c7aadebbf 293646 true true true false 46 832203 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:49 4 Topic 1 0 293646 118116 46           Откачете го приклучокот на стерилизаторот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:50 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 78bdefb366084f42a55dbdaac58330a7 293647 true true true false 46 832204 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:50 4 Topic 1 0 293647 118117 46           Исчистете ги сите надворешни површини со влажна крпа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:53 E_Remove the UV light bulb. 540 f2e5854a4ec94fee8e00bcb01b6eb8d2 293649 true true true false 46 832206 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:53 4 Topic 1 0 293649 118119 46           Отстранете ја УВ-сијалицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:54 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 a902a533f4b04ba19ef6cc75ecc021a5 293650 true true true false 46 832207 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:54 4 Topic 1 0 293650 118120 46           За да ја отстраните сијалицата, фатете ја и извлечете ја од металната стега.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:55 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 310b0c66b5cc4bc4bdd33b8cf2b9750e 293651 true true true false 46 832208 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:55 4 Topic 1 0 293651 118121 46           Исчистете ја заштитната мрежа и УВ-сијалицата со влажна крпа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:56 E_Reinsert the UV light bulb. 540 8c41f9f1c4ea4c8bb0fd07de0f9779d4 293652 true true true false 46 832209 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:56 4 Topic 1 0 293652 118122 46           Повторно вметнете ја УВ-сијалицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:57 E_Reinsert the protective screen. 540 be31fd731b764d328abf851f3ac974e1 293653 true true true false 46 832210 Localizer Philips 2017-06-30T14:20:57 4 Topic 1 0 293653 118123 46           Повторно вметнете ја заштитната мрежа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:31 Intended use (heading only) 418 8d712c10111d45dd81653daae56d84af 293951 true true true false 14 2202298 Magda Kowalska 2022-01-17T12:45:58 14 Topic 1 0 293951 233854 14   Utilisation prévue Utilisation prévue Utilisation prévue   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:35 Intended use (heading only) 418 fd85b9ddbc284111ba17bd1c1618cec7 294063 true true true false 44 2196209 Magda Kowalska 2021-12-31T20:12:13 14 Topic 1 0 294063 233854 44   Uso previsto Uso previsto Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-26T11:02:34 Charging 656 4db378421d77482e9671871a8f7d6fbb 294237 true true true false 21 825206 Localizer Philips 2017-06-26T11:02:34 4 Topic 1 0 294237 155256 21   충전하기 충전하기 충전하기   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-28T14:26:26 Intended use (heading only) 418 a57c3cbca2ba42e2b770c5dbd1509bdf 294655 true true true false 20 1380921 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:04 14 Topic 1 0 294655 233854 20   Мақсатты пайдалану Мақсатты пайдалану Мақсатты пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:21 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 b40c88e785654000aada4cf79db7fe92 300244 true true true false 7 855752 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:21 4 Topic 1 0 300244 111415 7           Advarsel: Renseren må aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:22 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 38633592a0f545e8a218c50bb21daba1 300245 true true true false 7 855754 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:22 4 Topic 1 0 300245 111416 7           Advarsel: Renseren må ikke rengøres, når den ultraviolette pære er varm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:38 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 bcfc395a9928409091585453d6e74ce0 300259 true true true false 7 855782 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:38 4 Topic 1 0 300259 118115 7           Du anbefales at rengøre renseren en gang om ugen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:39 E_Unplug the sanitizer. 540 9b957ca9fbca482194b5c46455a6230e 300260 true true true false 7 855785 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:39 4 Topic 1 0 300260 118116 7           Tag renseren ud af stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:41 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 9d82ceb1612443ba87362c7080f886eb 300261 true true true false 7 855788 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:41 4 Topic 1 0 300261 118117 7           Rengør alle indvendige overflader med en fugtig klud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:43 E_Remove the UV light bulb. 540 2e7ca3e3853a44bfadfb4a4bf7ac719a 300263 true true true false 7 855793 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:43 4 Topic 1 0 300263 118119 7           Fjern den ultraviolette lyspære.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:44 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 ea0331efee774281bb432543cba1e2f4 300264 true true true false 7 855796 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:44 4 Topic 1 0 300264 118120 7           Den ultraviolette lyspære fjernes ved at tage fat om den og trække den ud af metalfatningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:46 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 2ba28f75bd2147129d6dfa02627e5ac6 300265 true true true false 7 855798 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:46 4 Topic 1 0 300265 118121 7           Rengør beskyttelsesskærmen og den ultraviolette lyspære med en fugtig klud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:47 E_Reinsert the UV light bulb. 540 d3f6581d0448483bb349248fd76951b3 300266 true true true false 7 855801 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:47 4 Topic 1 0 300266 118122 7           Sæt den ultraviolette lyspære i igen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:49 E_Reinsert the protective screen. 540 edb9d13492e1476d934ce9feae1831ab 300267 true true true false 7 855803 Localizer Philips 2017-08-01T09:48:49 4 Topic 1 0 300267 118123 7           Sæt beskyttelsesskærmen på igen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:07 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 afc77ce5376a4e5fb4021d4d38566994 300298 true true true false 12 853253 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:07 4 Topic 1 0 300298 111415 12           Varoitus: Älä upota puhdistuslaitetta veteen äläkä huuhtele sitä vesihanan alla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:08 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 ff36a9b6ce344f1caedfccf78e1face8 300299 true true true false 12 853254 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:08 4 Topic 1 0 300299 111416 12           Varoitus: Älä puhdista puhdistuslaitetta, kun UV-lamppu on kuuma.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:30 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 077fb1802ffe4c4f9693e88a21acd151 300313 true true true false 12 853273 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:30 4 Topic 1 0 300313 118115 12           Parhaimman tuloksen saat, kun puhdistat laitteen viikoittain.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:31 E_Unplug the sanitizer. 540 91d0463a1dc540f89eaded36761eca25 300314 true true true false 12 853276 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:31 4 Topic 1 0 300314 118116 12           Irrota puhdistuslaite pistorasiasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:33 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 74c9004fd61e4f4ea93756aca97e7ae4 300315 true true true false 12 853279 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:33 4 Topic 1 0 300315 118117 12           Puhdista kaikki sisäpinnat kostealla liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:35 E_Remove the UV light bulb. 540 e095a43b1e6a49ada5c7080c039cf7e3 300317 true true true false 12 853285 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:35 4 Topic 1 0 300317 118119 12           UV-lampun poistaminen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:37 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 612ba8f59bc741db924f1aab997971b4 300318 true true true false 12 853288 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:37 4 Topic 1 0 300318 118120 12           Voit poistaa valon vetämällä sen irti metallipidikkeestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:38 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 758b5b2d9c94429cb0d548ccbcc59679 300319 true true true false 12 853290 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:38 4 Topic 1 0 300319 118121 12           Puhdista suoja ja UV-lamppu kostealla liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:39 E_Reinsert the UV light bulb. 540 fafe421190a24f819bf92ca0a3424bde 300320 true true true false 12 853292 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:39 4 Topic 1 0 300320 118122 12           Aseta UV-lamppu takaisin paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:41 E_Reinsert the protective screen. 540 c59d18e2b5bb4d12830519c7d3592d89 300321 true true true false 12 853294 Localizer Philips 2017-07-28T14:52:41 4 Topic 1 0 300321 118123 12           Aseta suoja takaisin laitteeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:35 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 39ce82d64d3f47dfa93310b859fb05be 300352 true true true false 25 856865 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:35 4 Topic 1 0 300352 111415 25           Advarsel: Ikke senk renseren ned i vann eller skyll det under springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:36 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 f761ba7c7b344bc7a19b90ea892f00ab 300353 true true true false 25 856866 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:36 4 Topic 1 0 300353 111416 25           Advarsel: Ikke rengjør renseren når UV-lyspæren er varm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:53 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 6398c863eaac4397b3b488c337689aec 300367 true true true false 25 856895 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:53 4 Topic 1 0 300367 118115 25           For best mulig effektivitet, bør du rengjøre renseren hver uke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:54 E_Unplug the sanitizer. 540 9981f1756d6a46d2ac68f79110813584 300368 true true true false 25 856896 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:54 4 Topic 1 0 300368 118116 25           Koble fra renseren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:57 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 b874b23935a148608b7057245c92755f 300369 true true true false 25 856898 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:57 4 Topic 1 0 300369 118117 25           Rengjør alle overflater med en fuktig klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:59 E_Remove the UV light bulb. 540 db69a6bab7054b56aaba9c551a9f44e1 300371 true true true false 25 856903 Localizer Philips 2017-08-03T09:41:59 4 Topic 1 0 300371 118119 25           Fjerne UV-lyspæren   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:01 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 4ff4993f75704141bb1a372f4b546362 300372 true true true false 25 856905 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:01 4 Topic 1 0 300372 118120 25           Hvis du vil fjerne UV-lyspæren, drar du den ut av metallklemmene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:02 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 e7b67bb053ba474188ff8077c563d421 300373 true true true false 25 856907 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:02 4 Topic 1 0 300373 118121 25           Rengjør beskyttelsesskjermen og UV-lyspæren med en fuktig klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:03 E_Reinsert the UV light bulb. 540 359f9dbd2b64420f83fbb801297594f6 300374 true true true false 25 856909 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:03 4 Topic 1 0 300374 118122 25           Sette inn UV-lyspæren igjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:04 E_Reinsert the protective screen. 540 f642c9b6f20b47e18a460431d1720582 300375 true true true false 25 856911 Localizer Philips 2017-08-03T09:42:04 4 Topic 1 0 300375 118123 25           Feste beskyttelsesskjermen igjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:39 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 5b9130ec142e43319305b5e9feb067b7 300412 true true true false 36 853406 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:39 4 Topic 1 0 300412 111415 36           Varning! Sänk inte ned tandborstrengöraren i vatten och skölj den inte under kranen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:40 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 b9dd1b34ae5f4bc2a69206c2c0945c57 300413 true true true false 36 853409 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:40 4 Topic 1 0 300413 111416 36           Varning! Rengör inte tandborstrengöraren när UV-lampan är varm.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:56 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 3c5dcd6c671d47cc8e9c05e026b2a59d 300427 true true true false 36 853461 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:56 4 Topic 1 0 300427 118115 36           Vi rekommenderar att du rengör tandborstrengöraren varje vecka för att uppnå optimal effekt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:57 E_Unplug the sanitizer. 540 15d4b278a09e4d53beba280c33e08385 300428 true true true false 36 853465 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:57 4 Topic 1 0 300428 118116 36           Dra ur kontakten till tandborstrengöraren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:59 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 db3de1a314f2493a967e204f8e1c5b10 300429 true true true false 36 853470 Localizer Philips 2017-07-28T14:53:59 4 Topic 1 0 300429 118117 36           Rengör alla invändiga ytor med en fuktig trasa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:02 E_Remove the UV light bulb. 540 e0907793709a460a83039351275cc19e 300431 true true true false 36 853478 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:02 4 Topic 1 0 300431 118119 36           Ta loss UV-lampan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:04 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 daf6b2f8a6e54d93a2558aed07d84837 300432 true true true false 36 853484 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:04 4 Topic 1 0 300432 118120 36           Ta loss lampan genom att ta tag i den och dra ut den ur metallfästet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:05 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 d2a27d66489d403d86bd70f922613b95 300433 true true true false 36 853488 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:05 4 Topic 1 0 300433 118121 36           Rengör skyddsskärmen och UV-lampan med en fuktig trasa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:06 E_Reinsert the UV light bulb. 540 56138b3602dc40d0b8f3274429ad9c19 300434 true true true false 36 853491 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:06 4 Topic 1 0 300434 118122 36           Sätt tillbaka UV-lampan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:07 E_Reinsert the protective screen. 540 24db715bcf04478895c650230e1f827c 300435 true true true false 36 853495 Localizer Philips 2017-07-28T14:54:07 4 Topic 1 0 300435 118123 36           Sätt tillbaka skyddsskärmen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Localizer Philips 2017-08-16T10:35:03 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 e0dd238d9d79417fb422824d85e8b74a 304790 true true true false 14 868151 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:54:24 4 Topic 1 0 304790 297637 14   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Localizer Philips 2017-08-16T10:35:16 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 172fa49fbbf9452199f1ff7c3b922622 304826 true true true false 44 868152 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:54:24 4 Topic 1 0 304826 297637 44   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Intended use (heading only) 418 cf354116c00043a692c41798de409816 306055 true true true false 5 1961725 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 306055 233854 5   Namjena Namjena Namjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 Intended use (heading only) 418 5f545d43ac18454eb6e8b0f56e042828 306077 true true true false 29 1963787 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 14 Topic 1 0 306077 233854 29   Domeniu de utilizare Domeniu de utilizare Domeniu de utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 Intended use (heading only) 418 5cfab23e847d4df58871a6ca0391fdb7 306145 true true true false 4 1962486 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 306145 233854 4   Предназначение Предназначение Предназначение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T11:59:27 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 26c2b05ad8e14072b55377d77963676a 307451 true true true false 15 878543 Localizer Philips 2017-08-31T11:59:27 4 Topic 1 0 307451 98332 15           Hinweis: UV-Licht kann für das menschliche Auge und die Haut schädlich sein. Bewahren Sie dieses Gerät immer außerhalb der Reichweite von Kindern auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T11:58:32 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 de0c6c3f0e0e4e42ac63bc06abdc11d4 307490 true true true false 35 878509 Localizer Philips 2017-08-31T11:58:32 4 Topic 1 0 307490 98332 35           Nota: La luz UV puede ser perjudicial para los ojos y la piel de las personas. Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños en todo momento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T11:59:36 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 63e6710b2ac84b72bfd35a7ae56c931e 307522 true true true false 8 878561 Localizer Philips 2017-08-31T11:59:36 4 Topic 1 0 307522 98332 8           Opmerking: UV-licht kan schadelijk zijn voor ogen en huid. Houd dit apparaat altijd buiten het bereik van kinderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T12:01:46 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 403b1a190073438fa36a7a90790fa7c3 307568 true true true false 16 878691 Localizer Philips 2017-08-31T12:01:46 4 Topic 1 0 307568 98332 16           Σημείωση: Η υπεριώδης ακτινοβολία ενδέχεται να είναι επιβλαβής για το ανθρώπινο μάτι και το δέρμα. Διατηρείτε πάντοτε αυτήν τη συσκευή μακριά από παιδιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T12:00:14 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 dec698e870bb4292a6c6b5356cb872ca 307601 true true true false 19 878613 Localizer Philips 2017-08-31T12:00:14 4 Topic 1 0 307601 98332 19           Nota: i raggi UV potrebbero essere nocivi per gli occhi e la pelle. Tenete sempre il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T12:00:57 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 ee6fdc2461df448cb4704d3bfee82686 307633 true true true false 27 878650 Localizer Philips 2017-08-31T12:00:57 4 Topic 1 0 307633 98332 27           Nota: A luz UV pode ser prejudicial para os olhos e a pele humana. Este dispositivo deve ser mantido sempre fora do alcance das crianças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T13:58:23 Important safeguards - USA font size 1038 9692ce692229468e88e3fef928ed043f 308016 true true true false 44 970450 Janette Weishaupt 2017-11-30T12:46:15 4 Topic 1 0 308016 306707 44   PRECAUCIONES IMPORTANTES PRECAUCIONES IMPORTANTES PRECAUCIONES IMPORTANTES     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T13:58:39 Important safeguards - USA font size 1038 455eec66e61049f9955908ef927e5fd6 308017 true true true false 14 970449 Janette Weishaupt 2017-11-30T12:46:15 4 Topic 1 0 308017 306707 14   MISES EN GARDE IMPORTANTES MISES EN GARDE IMPORTANTES MISES EN GARDE IMPORTANTES      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:30:50 WARNINGS USA font size 1038 c4731ae9470046f9b08a853de7066b6b 308027 true true true false 44 1352604 Tim Berga 2019-05-20T11:16:10 6 Topic 1 0 308027 308026 44   ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:31:13 WARNINGS USA font size 1038 d66f5a1c0fea4539aaa9c64ae16adf5f 308028 true true true false 14 1549329 Tim Berga 2019-12-20T19:03:30 6 Topic 1 0 308028 308026 14   AVERTISSEMENTS AVERTISSEMENTS AVERTISSEMENTS      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:40:08 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 92665c62ee654154bea5a3610fc6e9f4 308031 true true true false 14 1352602 Tim Berga 2019-05-20T11:16:09 6 Topic 1 0 308031 308029 14   MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:41:41 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 c77eee5f7fd84995b56cce559f6c682c 308032 true true true false 44 1352603 Tim Berga 2019-05-20T11:16:09 6 Topic 1 0 308032 308029 44   ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 Intended use (heading only) 418 beed7cf971d74984b9450cc370767461 309021 true true true false 26 1968052 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 14 Topic 1 0 309021 233854 26   Przeznaczenie Przeznaczenie Przeznaczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:12:34 Intended use (heading only) 418 302cc73817e94a65a8dbe8a6e73f259a 309125 true true true false 18 1380926 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:05 14 Topic 1 0 309125 233854 18   Használat célja Használat célja Használat célja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:22 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 17fa2f19e976425b8754f9c0e600932e 310795 true true true false 15 897425 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:22 4 Topic 1 0 310795 275264 15   Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:53 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 42edeb7b36d44e7aa041a554a622668f 310825 true true true false 13 902546 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:53 4 Topic 1 0 310825 275264 13   Activation ou désactivation de fonctionnalités Activation ou désactivation de fonctionnalités Activation ou désactivation de fonctionnalités   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:23 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 dadd22d52414454cb565be88f21ae2c4 310858 true true true false 8 897466 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:23 4 Topic 1 0 310858 275264 8   Functies in- of uitschakelen Functies in- of uitschakelen Functies in- of uitschakelen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:59 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 f57ffdccb7d04066b46a35828b34c5cf 310893 true true true false 16 889826 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:59 4 Topic 1 0 310893 275264 16   Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:57 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 35d4cd96b5484ab19f301e2cc90fda42 310923 true true true false 19 904186 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:57 4 Topic 1 0 310923 275264 19   Attivazione o disattivazione funzioni Attivazione o disattivazione funzioni Attivazione o disattivazione funzioni   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:16 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 e869c9ee94b04855b359b9d19472b40a 310953 true true true false 27 897530 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:16 4 Topic 1 0 310953 275264 27   Ativar ou desativar funcionalidades Ativar ou desativar funcionalidades Ativar ou desativar funcionalidades   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:51 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 87d952a6b5f1449b9eeb55fa671e054e 310983 true true true false 35 889752 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:51 4 Topic 1 0 310983 275264 35   Activar o desactivar funciones Activar o desactivar funciones Activar o desactivar funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:45 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 9d34ec88314a438bb4fd124fdf4ed3c6 311167 true true true false 14 897647 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:45 4 Topic 1 0 311167 275264 14   Activation et désactivation de fonctions Activation et désactivation de fonctions Activation et désactivation de fonctions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:46 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 c11990d1018d4c20a2c58582b65b997e 311199 true true true false 44 897593 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:46 4 Topic 1 0 311199 275264 44   Activar o desactivar funciones Activar o desactivar funciones Activar o desactivar funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:48 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 ba3a684da53d467c888ac337d2d269ec 311275 true true true false 31 897707 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:48 4 Topic 1 0 311275 275264 31   启用或禁用功能 启用或禁用功能 启用或禁用功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:28 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 e982418278e44c308019ff93c12300c0 311312 true true true false 32 889897 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:28 4 Topic 1 0 311312 275264 32   啟動或關閉功能 啟動或關閉功能 啟動或關閉功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-17T09:41:11 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 62964c52d35241b2b269d0037fa7f866 319225 true true true false 38 912030 Localizer Philips 2017-10-17T09:41:11 4 Topic 1 0 319225 149646 38   Şarj edilebilir pilin çıkarılması Şarj edilebilir pilin çıkarılması Şarj edilebilir pilin çıkarılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:13 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 7b2bfe9586ef49dc907ad5b3b5b0cb3b 332104 true true true false 4 973329 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:13 4 Topic 1 0 332104 275264 4   Активиране или деактивиране на функции Активиране или деактивиране на функции Активиране или деактивиране на функции   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 fa5de1ae8b9f4c519b3e5f3f9e6016ad 332131 true true true false 5 973383 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 4 Topic 1 0 332131 275264 5   Aktivacija ili deaktivacija značajki Aktivacija ili deaktivacija značajki Aktivacija ili deaktivacija značajki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:28 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 9fdcae50a4e64d609d01d409beb61b53 332158 true true true false 6 962070 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:28 4 Topic 1 0 332158 275264 6   Aktivace nebo deaktivace funkcí Aktivace nebo deaktivace funkcí Aktivace nebo deaktivace funkcí   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:36 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 4712c8c6294a446fbb0a2931faf4b507 332190 true true true false 18 962139 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:36 4 Topic 1 0 332190 275264 18   A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:34 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 b874a66ffe91414ebfcd2488ff9d61d3 332203 true true true false 10 962237 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:34 4 Topic 1 0 332203 275264 10   Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:24 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 3ec39ba8c999497ab60d0734e71c85d4 332243 true true true false 22 973360 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:24 4 Topic 1 0 332243 275264 22   Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:21 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 94c8a9ebed20453bafe58608261e4443 332271 true true true false 23 962315 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:21 4 Topic 1 0 332271 275264 23   Funkcijų įjungimas arba išjungimas Funkcijų įjungimas arba išjungimas Funkcijų įjungimas arba išjungimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:40 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 b93ec84f2bf74330aee0cfedd5936588 332298 true true true false 20 973475 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:40 4 Topic 1 0 332298 275264 20   Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:50 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 252f3537a1c04785a919872ab8c02176 332325 true true true false 26 962095 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:50 4 Topic 1 0 332325 275264 26   Włączanie i wyłączanie funkcji Włączanie i wyłączanie funkcji Włączanie i wyłączanie funkcji   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:47 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 27dbf6e5e5d64f31b1bd8f7612f9c854 332352 true true true false 30 962170 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:47 4 Topic 1 0 332352 275264 30   Включение или отключение функций Включение или отключение функций Включение или отключение функций   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:42 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 4dd5cd160c554dea99f9545f2e0ad46b 332379 true true true false 29 962256 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:42 4 Topic 1 0 332379 275264 29   Activarea sau dezactivarea caracteristicilor Activarea sau dezactivarea caracteristicilor Activarea sau dezactivarea caracteristicilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:55 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 5141a5922e87425fae49985b81cf65c3 332407 true true true false 34 973396 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:55 4 Topic 1 0 332407 275264 34   Zapínanie alebo vypínanie funkcií Zapínanie alebo vypínanie funkcií Zapínanie alebo vypínanie funkcií   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:13 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 db85c40fe91045788727b5ebe217b368 332489 true true true false 39 973513 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:13 4 Topic 1 0 332489 275264 39   Увімкнення та вимкнення функцій Увімкнення та вимкнення функцій Увімкнення та вимкнення функцій   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:09:54 Intensities (heading only) 1230 c960004e1e374101a7c8671a5ce9c539 335430 true true true false 5 974347 Localizer Philips 2017-12-04T11:09:54 4 Topic 1 0 335430 333365 5   Jačine Jačine Jačine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:10:13 Intensities (heading only) 1230 91a437933716454e9b81147b11acb0df 335451 true true true false 18 974352 Localizer Philips 2017-12-04T11:10:13 4 Topic 1 0 335451 333365 18   Intenzitások Intenzitások Intenzitások   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:10:31 Intensities (heading only) 1230 6ffc00ad72dc4830b7baabafb82493ed 335466 true true true false 10 974357 Localizer Philips 2017-12-04T11:10:31 4 Topic 1 0 335466 333365 10   Kiirused Kiirused Kiirused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:04 Intensities (heading only) 1230 1a302459252749bdb83a8896c0ae7097 335532 true true true false 22 974362 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:04 4 Topic 1 0 335532 333365 22   Intensitātes iestatījumi Intensitātes iestatījumi Intensitātes iestatījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:25 Intensities (heading only) 1230 9c84fcfc59514a9d9edcb526b56d6c90 335536 true true true false 23 974367 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:25 4 Topic 1 0 335536 333365 23   Intensyvumas Intensyvumas Intensyvumas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:47 Intensities (heading only) 1230 baa0b1cb20924ea38535adafd2379495 335540 true true true false 20 974372 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:47 4 Topic 1 0 335540 333365 20   Қарқындылықтары Қарқындылықтары Қарқындылықтары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:53 Intensities (heading only) 1230 38c7283512af44f789ac86e8b82e73b4 335544 true true true false 26 974377 Localizer Philips 2017-12-04T11:11:53 4 Topic 1 0 335544 333365 26   Poziomy intensywności Poziomy intensywności Poziomy intensywności   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:16 Intensities (heading only) 1230 b9232a35d50e4972a22ace43a4c22e02 335553 true true true false 30 974382 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:16 4 Topic 1 0 335553 333365 30   Интенсивность Интенсивность Интенсивность   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:36 Intensities (heading only) 1230 d664f0fc242a4fe5b440cdc4c07680d5 335588 true true true false 29 974392 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:36 4 Topic 1 0 335588 333365 29   Intensități Intensități Intensități   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:29 Intensities (heading only) 1230 d1583c9e39014855b4c66380b6d60f8a 335592 true true true false 34 974387 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:29 4 Topic 1 0 335592 333365 34   Intenzity Intenzity Intenzity   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:49 Intensities (heading only) 1230 b009326886f24580a6c01097e0308928 335596 true true true false 33 974397 Localizer Philips 2017-12-04T11:12:49 4 Topic 1 0 335596 333365 33   Intenziteti Intenziteti Intenziteti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:07 Intensities (heading only) 1230 1f77134705724fcd8de777c041c5d0ca 335600 true true true false 45 974402 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:07 4 Topic 1 0 335600 333365 45   Intenzivnosti Intenzivnosti Intenzivnosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:27 Intensities (heading only) 1230 bdae4df1953044cf9955cfaf06797246 335604 true true true false 39 974407 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:27 4 Topic 1 0 335604 333365 39   Інтенсивність Інтенсивність Інтенсивність   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 cb90b5f2d23e4eb7a9a7e881a8f54d01 335608 true true true false 2 965481 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 4 Topic 1 0 335608 208539 2           يتم تصميم المنتج وتصنيعه باستخدام مواد ومكونات ذات جودة عالية يمكن إعادة تدوريها واستخدامها. للحصول على معلومات حول إعادة التدوير، يرجى الاتصال بمرافق إدارة النفايات المحلية أو التفضل بزيارة الموقع  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 E_Your product is designed and manufactured US 114 09bf789e3624458888e05beed031baf5 335619 true true true false 11 965492 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 4 Topic 1 0 335619 208539 11           این دستگاه از مواد و قطعاتی با ساخت و طراحی با کیفیت بالا تهیه شده است که قابل بازیافت و استفاده مجدد هستند. برای کسب اطلاعات درباره بازیافت با مراکز مدیریت ضایعات محلی تماس بگیرید یا از سایت  www.recycle.philips.com دیدن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 c9f4962edabd4d6d9fbf08343a20443a 335629 true true true false 20 965502 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 4 Topic 1 0 335629 208539 20           Бұл өнім қайта өңдеп, қайта пайдалануға болатын, жоғары сапалы материалдар мен бөлшектерден жасалған. Қайта өңдеу туралы ақпарат үшін жергілікті қалдықты басқару мекемелеріне хабарласыңыз немесе  www.recycle.philips.com торабына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 E_Your product is designed and manufactured US 114 79185d97c5c24817bca018ec563a0a65 335640 true true true false 30 965514 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 4 Topic 1 0 335640 208539 30           Данное изделие сконструировано и изготовлено из высококачественных материалов и компонентов, которые подлежат переработке и вторичному использованию. Для получения информации об утилизации обратитесь в местное управление по переработке отходов или посетите веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 E_Your product is designed and manufactured US 114 485f811fb6bd4c22b0caa251d54a6552 335651 true true true false 39 965527 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 4 Topic 1 0 335651 208539 39           Виріб виготовлено з високоякісних матеріалів і компонентів, які можна переробити й використовувати повторно. Щоб отримати інформацію щодо переробки, зверніться до місцевого підприємства з переробки відходів або відвідайте веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:38 Intensities (heading only) 1230 9d8c60280b484d3ab376c83ba0499d2e 335803 true true true false 31 974415 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:38 4 Topic 1 0 335803 333365 31   强度 强度 强度   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:58 Intensities (heading only) 1230 2ba6d45be8a3497d91d9cc7c30cc4add 335835 true true true false 32 974422 Localizer Philips 2017-12-04T11:13:58 4 Topic 1 0 335835 333365 32   強度 強度 強度   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T09:26:50 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 520d63db8c73448284f1ec362c1576aa 348089 true true true false 3 995530 Localizer Philips 2017-12-14T09:26:50 4 Topic 1 0 348089 4310 3           Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T14:40:20 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 ee8240d9d0c443f6820d3cfb44d74372 348101 true true true false 24 994672 Localizer Philips 2017-12-13T14:40:20 4 Topic 1 0 348101 4310 24           Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:24 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 d12942d16675410bbb06718352b09ea2 348568 true true true false 38 992426 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:24 4 Topic 1 0 348568 4310 38           Cihazı kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu okuyun ve gelecekte de başvurmak üzere saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:36 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 caceeec090b34d688f64ca559ad69af4 348659 true true true false 11 992553 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:36 4 Topic 1 0 348659 4310 11           این راهنمای کاربر را به دقت قبل از استفاده از وسیله بخوانید و آن را برای استفاده​های بعدی نزد خودتان نگهدارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T10:00:34 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 3ea04578b98a4fe588379ba87b4eb21d 348744 true true true false 21 989672 Localizer Philips 2017-12-11T10:00:34 4 Topic 1 0 348744 4310 21           본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:02:57 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 44140a1ea9d44f5eb07e4982f8abceef 348799 true true true false 31 996100 Localizer Philips 2017-12-14T12:02:57 4 Topic 1 0 348799 4310 31           使用本产品之前，请仔细阅读本使用说明书，并妥善保管以备日后参考。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:51:16 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 64db133977b7401998336eb03053a632 348847 true true true false 32 996242 Localizer Philips 2017-12-14T12:51:16 4 Topic 1 0 348847 4310 32           在使用本產品前，請先仔細閱讀本使用手冊，並保留使用手冊以供日後參考。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:22:27 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 1bb58343ca5041cb8d897ff04a081525 348912 true true true false 6 992242 Localizer Philips 2017-12-12T10:22:27 4 Topic 1 0 348912 4310 6           Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto uživatelskou příručku a uschovejte ji pro budoucí použití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T10:45:38 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 9893f0f85a654cbba1cc1e70200b2e7a 348985 true true true false 20 993812 Localizer Philips 2017-12-13T10:45:38 4 Topic 1 0 348985 4310 20           Құралды қолданбас бұрын, осы пайдаланушы нұсқаулығын мұқият оқып шығып, болашақта анықтамалық құрал ретінде пайдалану үшін сақтап қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T10:46:47 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 2c80e186f13744e6b93bfeb4a59fe1e6 349062 true true true false 26 993916 Localizer Philips 2017-12-13T10:46:47 4 Topic 1 0 349062 4310 26           Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się dokładnie z jego instrukcją obsługi. Instrukcję warto zachować na przyszłość.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:21:27 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 900084bdb875437b88c13b856bc97b52 349126 true true true false 29 992178 Localizer Philips 2017-12-12T10:21:27 4 Topic 1 0 349126 4310 29           Citiți cu atenție acest manual de utilizare înainte de utilizarea aparatului și păstrați-l pentru consultare ulterioară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T11:00:14 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 ca730940f69c4fe2945a003a99030583 349247 true true true false 30 993990 Localizer Philips 2017-12-13T11:00:14 4 Topic 1 0 349247 4310 30           Перед использованием прибора внимательно ознакомьтесь с руководством пользователя и сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:52:11 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 5d1b2c0b9a6a4298839bd4e8f5042690 349307 true true true false 34 996308 Localizer Philips 2017-12-14T12:52:11 4 Topic 1 0 349307 4310 34           Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho na použitie v budúcnosti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T11:35:02 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 b22eff776d0a49368ee4eb6fbd87884f 349379 true true true false 39 994210 Localizer Philips 2017-12-13T11:35:02 4 Topic 1 0 349379 4310 39           Перш ніж використовувати пристрій, уважно прочитайте цей посібник користувача та зберігайте його для подальшого використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T10:34:26 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 53d05f82fd594926b933f5ccf48d77ec 349429 true true true false 45 993599 Localizer Philips 2017-12-13T10:34:26 4 Topic 1 0 349429 4310 45           Pred uporabo aparata natančno preberite ta uporabniški priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:19:42 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 7354aa1975cb4133ab3348bcbb1ec6a2 349556 true true true false 27 992071 Localizer Philips 2017-12-12T10:19:42 4 Topic 1 0 349556 4310 27           Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T09:53:36 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 ef021772f5954ebd97c8976e7b5a14ec 349638 true true true false 28 987924 Localizer Philips 2017-12-08T09:53:36 4 Topic 1 0 349638 4310 28           Leia este manual atentamente antes de usar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:51 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 46e12683adc74770be28f86a1185a4a6 350069 true true true false 7 997753 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:51 4 Topic 1 0 350069 275264 7   Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:53 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 b944e954326e40e1adac311a0386cead 350100 true true true false 12 997811 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:53 4 Topic 1 0 350100 275264 12   Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:48 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 72a4b36b2cb543a2b8a4efb6cecdc8ce 350131 true true true false 25 997858 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:48 4 Topic 1 0 350131 275264 25   Aktivere eller deaktivere funksjonen Aktivere eller deaktivere funksjonen Aktivere eller deaktivere funksjonen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:42 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 02501040d979423399d30658c14cc91e 350162 true true true false 36 997785 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:42 4 Topic 1 0 350162 275264 36   Aktivera eller inaktivera funktioner Aktivera eller inaktivera funktioner Aktivera eller inaktivera funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-20T14:12:48 Intensities (heading only) 1230 51546d58e9f64898bbd2155664cfb315 353507 true true true false 7 1002007 Localizer Philips 2017-12-20T14:12:48 4 Topic 1 0 353507 333365 7   Styrker Styrker Styrker   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-18T10:34:27 Intensities (heading only) 1230 0872c2fbcb8647e1a438c7f5df37a4b0 353513 true true true false 12 999717 Localizer Philips 2017-12-18T10:34:27 4 Topic 1 0 353513 333365 12   Tehoasetukset Tehoasetukset Tehoasetukset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-02T11:53:55 Intensities (heading only) 1230 7fffd95de3ed4a2e8ae9877f20b99d4b 353519 true true true false 25 1007644 Localizer Philips 2018-01-02T11:53:55 4 Topic 1 0 353519 333365 25   Intensiteter Intensiteter Intensiteter   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-15T14:49:10 Intensities (heading only) 1230 b7b0b5815ea142ea97e5a2669b6d05eb 353525 true true true false 36 999422 Localizer Philips 2017-12-15T14:49:10 4 Topic 1 0 353525 333365 36   Intensitetsnivåer Intensitetsnivåer Intensitetsnivåer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:02 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 d29cf6a3a3ea4881af48437c4003abb2 363087 true true true false 50 1045590 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:02 4 Topic 1 0 363087 28387 50           ブラシの中心が常に歯に接触する状態にします。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:13 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 b2ca3b6c143144448f82eade1a8f283f 363098 true true true false 50 1045601 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:13 4 Topic 1 0 363098 41989 50           注意： 金属シャフト上のゴム製シールを先の尖ったもので突き刺さないようにしてください。破損する可能性があります。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:14 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 e98388c521f043f3b025faac861977e5 363099 true true true false 50 1045602 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:14 4 Topic 1 0 363099 41990 50           ハンドル表面を湿らせた布で全体的にむらなく拭いてください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:15 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.  1142 e7b0e8ae0ff8499ab3e06ed1d4695bac 363100 true true true false 50 1045603 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:15 4 Topic 1 0 363100 41991 50           最良のブラッシング効果を得るため、Philips Sonicare のブラシヘッドは 3 カ月ごとに交換してください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:40 Electromagnetic fields (EMF) Sonicare 442 222479d7480b4fa192eb18bbf77ae941 363126 true true true false 50 1045630 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:40 4 Topic 1 0 363126 68813 50   電磁界（EMF） E_Electromagnetic fields (EMF) E_Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   フィリップスの本製品は、電磁界への曝露に関して適用されるすべての基準および規則に適合しています。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-04-13T09:06:26 Intensities (heading only) 1230 a61a1c0892284ef7bab8de4a310d8013 381229 true true true false 44 1096116 Tim Berga 2018-04-13T09:06:26 14 Topic 1 0 381229 333365 44   Intensidades Intensidades Intensidades   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-04-13T09:07:05 Intensities (heading only) 1230 96e8ec17e32d4b02a03f230bd9b3101c 381256 true true true false 28 1096149 Tim Berga 2018-04-13T09:07:05 14 Topic 1 0 381256 333365 28   Intensidades Intensidades Intensidades   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-04-13T09:07:09 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 24ab5a86e8524ad5a9ee0d8da3664752 381265 true true true false 28 1096158 Tim Berga 2018-04-13T09:07:09 14 Topic 1 0 381265 275264 28   Ativação ou desativação de recursos Ativação ou desativação de recursos Ativação ou desativação de recursos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:24 Important safeguards - USA font size 1038 7c4efd8ef2164ac78878c3f8492130eb 383872 true true true false 32 1114199 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:24 14 Topic 1 0 383872 306707 32   重要防護措施 重要防護措施 重要防護措施     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:25 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 4261dcc7cc8a48978fad8c3d0610fe2b 383873 true true true false 32 1114200 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:25 14 Topic 1 0 383873 297637 32   請保存使用說明 請保存使用說明 請保存使用說明     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 E_Your product is designed and manufactured US 114 7f5c95dea14a45d383443c71769e4974 383944 true true true false 32 1114276 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 14 Topic 1 0 383944 208539 32           本產品是使用可回收、重複使用的高品質材料和元件所設計及製造。 如需回收資訊，請洽當地相關單位或訪問 www.recycle.philips.com。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:15 Features (heading only) 1178 93897ead2a7440cc89a72447b93755b5 385687 true true true false 7 1119611 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:15 14 Topic 1 0 385687 384207 7   Funktioner Funktioner Funktioner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:29 Features (heading only) 1178 68e61f93d90d4e6d83ad3ba01b0f6fb2 385697 true true true false 8 1119636 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:29 14 Topic 1 0 385697 384207 8   Eigenschappen Eigenschappen Eigenschappen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:46 Features (heading only) 1178 ec519e9f373b47fa8bb654a19dce505e 385705 true true true false 13 1119665 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:46 14 Topic 1 0 385705 384207 13   Caractéristiques Caractéristiques Caractéristiques   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:29 Features (heading only) 1178 9808ed6d42a6447a9ed8b91d64fdcca9 385714 true true true false 15 1119630 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:29 14 Topic 1 0 385714 384207 15   Produktmerkmale Produktmerkmale Produktmerkmale   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:45 Features (heading only) 1178 a7e95833b5b647f1ac77a53bdee0c3db 385722 true true true false 25 1119662 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:34:45 14 Topic 1 0 385722 384207 25   Funksjoner Funksjoner Funksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:35:06 Features (heading only) 1178 c9af5bc2d32649a8a4c80e8ec839cdc2 385731 true true true false 35 1119692 Marijke Semmelink 2018-05-17T19:35:06 14 Topic 1 0 385731 384207 35   Funciones Funciones Funciones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:28 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 928ecc3e9686411c804ca48828f4180a 387314 true true true false 3 1123187 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:28 14 Topic 1 0 387314 275264 3   Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:33 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 5245b294726342f3ac8c53dac9795c36 387345 true true true false 24 1123545 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:33 14 Topic 1 0 387345 275264 24   Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 33ac357fc1724de0adad95951a9e6722 412827 true true true false 4 1250068 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 14 Topic 1 0 412827 68819 4           Какво не се покрива от гаранцията: Глави за четката. Щети, причинени от използването на неодобрени резервни части или неоторизирани глави за четка. Повреди, причинени от неправилна употреба, използване не по предназначение, небрежност, направени промени или неоторизиран ремонт. Нормално износване, включително отчупване, издраскване, изтъркване, обезцветяване или избледняване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 IMPLIED WARRANTIES 306 0fae0786c2de477cb1999dbb0d1b4d20 412829 true true true false 4 1250070 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 14 Topic 1 0 412829 33703 4   ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 9b978d6b2fc642cabea9000fc7cd911b 412831 true true true false 4 1250072 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 14 Topic 1 0 412831 41694 4           ВСИЧКИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО И ПОДРАЗБИРАЩИТЕ СЕ ГАРАНЦИИ ЗА ПРОДАВАЕМОСТ И ГОДНОСТ ЗА ОПРЕДЕЛЕНА ЦЕЛ, СЕ ОГРАНИЧАВАТ ДО СРОКА НА ВАЛИДНОСТ НА ИЗРИЧНИТЕ ГАРАНЦИИ, ОПИСАНИ ПО-ГОРЕ. В НЯКОИ ЩАТИ ОГРАНИЧЕНИЯТА В СРОКА НА ВАЛИДНОСТ НА ИЗРИЧНИТЕ ГАРАНЦИИ НЕ ВАЖАТ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:07 WARNINGS USA font size 1038 fe2687c3bc504a979ab66ed8e94959e5 412832 true true true false 35 1249777 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:07 14 Topic 1 0 412832 308026 35   ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 LIMITATION OF REMEDIES 306 ae4a58857ae049d6a3fedeb4657e6c5f 412833 true true true false 4 1250074 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 14 Topic 1 0 412833 33704 4   ОГРАНИЧЕНИЕ НА ПРАВНИТЕ СРЕДСТВА ЗА ЗАЩИТА ОГРАНИЧЕНИЕ НА ПРАВНИТЕ СРЕДСТВА ЗА ЗАЩИТА ОГРАНИЧЕНИЕ НА ПРАВНИТЕ СРЕДСТВА ЗА ЗАЩИТА   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 071857ae26954ac58b4ee6feafc12984 412835 true true true false 4 1250076 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:16 14 Topic 1 0 412835 41695 4           В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ PHILIPS ИЛИ ДРУГО СВЪРЗАНО ДРУЖЕСТВО ИЛИ ДЪЩЕРНА КОМПАНИЯ НЕ ПОЕМА ОТГОВОРНОСТ ЗА СПЕЦИАЛНИ, СЛУЧАЙНИ ИЛИ ПРОИЗТИЧАЩИ ВРЕДИ ВСЛЕДСТВИЕ НА НАРУШЕНИЕ НА ГАРАНЦИОННИТЕ УСЛОВИЯ, НАРУШЕНИЕ НА ДОГОВОР, НЕБРЕЖНОСТ, НЕСПАЗВАНЕ НА ЗАКОНОВА ДОГОВОРЕНОСТ ИЛИ ДРУГ ВИД ПРАВНА ТЕОРИЯ. СРЕД СПОМЕНАТИТЕ ВРЕДИ СЕ ВКЛЮЧВАТ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЕ, ЗАГУБА НА СПЕСТЯВАНИЯ ИЛИ ПРИХОДИ; ЗАГУБА НА ПЕЧАЛБА; НЕВЪЗМОЖНОСТ ЗА ПОЛЗВАНЕ; РЕКЛАМАЦИИ ОТ ТРЕТИ СТРАНИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЕ, СТОМАТОЛОЗИ И СПЕЦИАЛИСТИ ПО ХИГИЕНА НА ЗЪБИТЕ; КАКТО И РАЗХОДИ ЗА ЗАМЕСТВАЩО ОБОРУДВАНЕ ИЛИ УСЛУГИ. В НЯКОИ ЩАТИ НЕ СЕ РАЗРЕШАВА ИЗКЛЮЧВАНЕТО ИЛИ ОГРАНИЧАВАНЕТО ПРИ СЛУЧАЙНИ ИЛИ ПРОИЗТИЧАЩИ ВРЕДИ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 a87805d39f64474a8498b97cf1f4b314 412836 true true true false 35 1249784 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 14 Topic 1 0 412836 308029 35   ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 509ff96ede6e48a1a414fe7b4aa74036 412837 true true true false 35 1249787 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 14 Topic 1 0 412837 297637 35   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:10 Getting started 437 4aa5e8f23a7f419cbe85c8b81a111ea1 412842 true true true false 35 1249800 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:10 14 Topic 1 0 412842 66090 35   Antes de empezar Antes de empezar Antes de empezar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:04 Important safeguards - USA font size 1038 1caa37cc1d774546b252cf045ca90591 412852 true true true false 18 1249265 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:04 14 Topic 1 0 412852 306707 18   FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:06 WARNINGS USA font size 1038 cbafa8d79f1f478996aa8f96d5ff701e 412863 true true true false 18 1249272 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:06 14 Topic 1 0 412863 308026 18   FIGYELMEZTETÉSEK FIGYELMEZTETÉSEK FIGYELMEZTETÉSEK      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 f07b715e9c9e4481ad01a7d732321927 412868 true true true false 35 1249845 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 14 Topic 1 0 412868 41694 35           TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 d42102e214af4f138d456e9fb1dd4cdb 412870 true true true false 35 1249846 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 14 Topic 1 0 412870 41695 35           EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:09 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 4142213f41b542e9ba3b8b7ee32db83c 412876 true true true false 18 1249281 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:09 14 Topic 1 0 412876 308029 18   EGÉSZSÉGÜGYI FIGYELMEZTETÉSEK EGÉSZSÉGÜGYI FIGYELMEZTETÉSEK EGÉSZSÉGÜGYI FIGYELMEZTETÉSEK      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:11 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 bd8dc0a5095b43e68a336ece48aa567b 412883 true true true false 18 1249292 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:11 14 Topic 1 0 412883 297637 18   ŐRIZZE MEG AZ ÚTMUTATÓT ŐRIZZE MEG AZ ÚTMUTATÓT ŐRIZZE MEG AZ ÚTMUTATÓT     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:13 Getting started 437 a43f52288c7e49a7bd2e8acef19989fb 412888 true true true false 18 1249305 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:13 14 Topic 1 0 412888 66090 18   Előkészítés Előkészítés Előkészítés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:19 Warranty and support 306 95d7b2c0eae6438d8b68b16e5b46bbc8 412904 true true true false 18 1249342 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:19 14 Topic 1 0 412904 33701 18   Garancia és terméktámogatás Garancia és terméktámogatás Garancia és terméktámogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips a vásárlástól számított két év garanciát vállal az általa forgalmazott termékekre. A nem megfelelő anyagoknak vagy megmunkálásnak tulajdonítható bármilyen hiba esetén a terméket a vásárlás tényét és idejét igazoló számla bemutatása ellenében a Philips saját költségén megjavítja vagy cseréli. A Philips az optimális teljesítményhez eredeti Sonicare fogkefefej használatát ajánlja. Más fogkefefejek használata kárt tehet a Sonicare fogkefében, és érvénytelenítheti a garanciát. Forduljon vevőszolgálatunkhoz az 1-800-682-7664 számon (Észak-Amerika), vagy Észak-Amerikán kívül vegye fel a kapcsolatot a Philips helyi vevőszolgálatával. Internetes információ:  www.sonicare.com (Észak-Amerika) vagy  www.philips.com/support (Észak-Amerikán kívül).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:19 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 6e9c5f1083c841119f3ff937e6b01835 412907 true true true false 18 1249346 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:19 14 Topic 1 0 412907 68819 18           Mit nem fedez a garancia: Fogkefefejek. A nem engedélyezett cserealkatrészek vagy fogkefefejek használatából eredő kár. Helytelen használatból, rongálásból, gondatlanságból, módosításból vagy jogosulatlan karbantartásból adódó kár. Természetes elhasználódás, letörés, karcolás, kopás, elszíneződés vagy színvesztés.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:20 IMPLIED WARRANTIES 306 7024e1c9d19744bdb0d64ebbc2932474 412908 true true true false 18 1249348 Abby Kooistra 2018-12-06T11:01:20 14 Topic 1 0 412908 33703 18   VÉLELMEZETT GARANCIA VÉLELMEZETT GARANCIA VÉLELMEZETT GARANCIA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:29 Important safeguards - USA font size 1038 8b41da19deb64259954fe3df8cc7b621 412909 true true true false 5 1250079 Abby Kooistra 2018-12-06T11:04:29 14 Topic 1 0 412909 306707 5   VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:39:52 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 d1fcb7c067534c6697f56be9ad2ca448 308029 true true true false 0 875052 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:43:15 6 Topic 1 0 308029 -1 1   MEDICAL WARNINGS MEDICAL WARNINGS MEDICAL WARNINGS     0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-07-06T16:54:01 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 153be950364f4579b795c111ea7f5e53 297637 true true true false 0 868150 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:54:12 6 Topic 1 0 297637 -1 1   SAVE THESE INSTRUCTIONS SAVE THESE INSTRUCTIONS SAVE THESE INSTRUCTIONS    0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-11-21T12:48:57 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 493d107f5d5b4336ba5e5285e0451b20 411790 true true true false 0 1850765 Ieva Datava 2020-11-06T09:57:03 6 Topic 1 0 411790 -1 1   Battery safety instructions Battery safety instructions Battery safety instructions    0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-10-24T12:56:13 Intended use (heading only) 418 e3b722c3743c42bea084a8cb81aa0855 233854 true true true false 0 634114 Mariska van Ree 2016-10-24T12:56:47 6 Topic 1 0 233854 -1 1   Intended use Intended use Intended use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:58:21 Important safeguards - USA font size 1038 b02626d7c1a44413b40814776e8e8317 306707 true true true false 0 868162 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:59:56 6 Topic 1 0 306707 -1 1   IMPORTANT SAFEGUARDS IMPORTANT SAFEGUARDS IMPORTANT SAFEGUARDS    0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:30:37 WARNINGS USA font size 1038 7dbdc4ba9f384d258623b3c3cae32b64 308026 true true true false 0 875030 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:34:03 6 Topic 1 0 308026 -1 1   WARNINGS WARNINGS WARNINGS     0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Moniek Koehoorn 2017-03-22T11:06:15 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 0d787c4f070e44ebaec25e9258f7aa9e 271954 true true true false 0 757215 Moniek Koehoorn 2017-03-23T13:56:38 6 Topic 1 0 271954 -1 1   Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2017-03-28T11:54:44 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 12ee092f626e4673aecaae4b71b5d037 275264 true true true false 0 885456 Moniek Koehoorn 2017-09-13T14:11:52 6 Topic 1 0 275264 -1 1   Activating or deactivating features Activating or deactivating features Activating or deactivating features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Tim Berga 2018-08-07T09:39:22 25526 970 c2789b845d694b7ea62c76d7a249790a 399013 true true true false 0 1173753 Tim Berga 2018-08-07T09:39:52 1 Topic 1 0 399013 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:16 Getting started 437 44ce3a5d706349a7ab5cd1955950919d 413576 true true true false 34 1250210 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:16 14 Topic 1 0 413576 66090 34   Začíname Začíname Začíname   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:59 Important safeguards - USA font size 1038 0153265b3e894572ba5cf23f17a906ba 413577 true true true false 37 1250287 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:59 14 Topic 1 0 413577 306707 37   ข้อควรระวังที่สำคัญ ข้อควรระวังที่สำคัญ ข้อควรระวังที่สำคัญ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 WARNINGS USA font size 1038 68a70afb713f4aa6beb314dfa9d1f06a 413590 true true true false 37 1250293 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 14 Topic 1 0 413590 308026 37   คำเตือน คำเตือน คำเตือน      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 9e2a37e51cf74aadb6ac1b92ea5100ab 413593 true true true false 37 1250295 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 14 Topic 1 0 413593 308029 37   คำเตือนด้านการแพทย์ คำเตือนด้านการแพทย์ คำเตือนด้านการแพทย์      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 642ac19476fc4148ac909695bc30746d 413595 true true true false 37 1250296 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:01 14 Topic 1 0 413595 297637 37   ควรปฏิบัติตามคำแนะนำดังต่อไปนี้: ควรปฏิบัติตามคำแนะนำดังต่อไปนี้: ควรปฏิบัติตามคำแนะนำดังต่อไปนี้:     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:02 Getting started 437 86afc8c4462f44a5b52cf97d644112b5 413605 true true true false 37 1250301 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:02 14 Topic 1 0 413605 66090 37   เริ่มใช้งาน เริ่มใช้งาน เริ่มใช้งาน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:21 Warranty and support 306 cd4900ca44284a148d14f5966bd5ce60 413615 true true true false 34 1250227 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:21 14 Topic 1 0 413615 33701 34   Záruka a podpora Záruka a podpora Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Spoločnosť Philips poskytuje na svoje výrobky záruku počas dvoch rokov od dátumu zakúpenia. Za predpokladu, že v príslušnej lehote poskytnete presvedčivý doklad o zakúpení, spoločnosť Philips na vlastné náklady opraví poškodenia spôsobené chybami materiálu a výroby alebo výrobok vymení. Na dosiahnutie optimálnych výsledkov odporúča spoločnosť Philips používať originálne kefkové nástavce Sonicare. V prípade použitia iných kefkových nástavcov môže dôjsť k poškodeniu zubnej kefky Sonicare a obmedzeniu záručnej ochrany. Kontaktujte naše Stredisko starostlivosti o zákazníkov na čísle 1-800-682-7664 (Severná Amerika), mimo Severnej Ameriky kontaktujte miestne Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips. Informácie na internete:  www.sonicare.com (Severná Amerika) alebo  www.philips.com/support (mimo Severnej Ameriky).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:21 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 21bd0a639d0a44d98ed28993ea06edfa 413619 true true true false 34 1250229 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:21 14 Topic 1 0 413619 68819 34           Na čo sa záruka nevzťahuje: Kefkové nástavce. Poškodenie spôsobené použitím neautorizovaných náhradných dielov alebo neautorizovaných kefkových nástavcov. Poškodenie spôsobené nesprávnym alebo nepovoleným používaním, zanedbávaním, úpravou alebo opravou vykonanou neoprávnenou osobou. Bežné opotrebovanie, vrátane úlomkov, škrabancov, oderov, zmeny alebo straty farby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:22 IMPLIED WARRANTIES 306 1856b586b23c4c29a7ed596d5aa77afe 413620 true true true false 34 1250230 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:22 14 Topic 1 0 413620 33703 34   MLČKY PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY MLČKY PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY MLČKY PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:22 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 c1c79f6c55c84faf94a0d2f4d80c9d5d 413622 true true true false 34 1250231 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:22 14 Topic 1 0 413622 41694 34           AKÉKOĽVEK MLČKY PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY VRÁTANE MLČKY PREDPOKLADANÝCH ZÁRUK PREDAJNOSTI A VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL BUDÚ OBMEDZENÉ NA OBDOBIE TRVANIA VÝSLOVNÝCH ZÁRUK UVEDENÝCH VYŠŠIE. V NIEKTORÝCH ŠTÁTOCH NEPLATIA OBMEDZENIA TRVANIA MLČKY PREDPOKLADANÝCH ZÁRUK.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:23 LIMITATION OF REMEDIES 306 1c3604bb30504638a3512aa4a11eb89f 413624 true true true false 34 1250232 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:23 14 Topic 1 0 413624 33704 34   OBMEDZENIE NÁPRAV OBMEDZENIE NÁPRAV OBMEDZENIE NÁPRAV   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:23 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 f9ed3457d3974c96b4c133c62b80d6a3 413626 true true true false 34 1250233 Abby Kooistra 2018-12-06T11:05:23 14 Topic 1 0 413626 41695 34           SPOLOČNOSŤ PHILIPS ANI ŽIADNA Z JEJ PRIDRUŽENÝCH ALEBO DCÉRSKYCH SPOLOČNOSTÍ NEBUDE V ŽIADNOM PRÍPADE ZODPOVEDNÁ ZA ŽIADNE MIMORIADNE, NÁHODNÉ ALEBO NÁSLEDNÉ ŠKODY VYPLÝVAJÚCE Z PORUŠENIA ZÁRUKY, PORUŠENIA ZMLUVY, NEDBANLIVOSTI, DELIKTU ALEBO AKEJKOĽVEK INEJ PRÁVNEJ TEÓRIE. MEDZI TAKÉTO ŠKODY PATRIA (BEZ OBMEDZENIA) STRATA ÚSPOR ALEBO VÝNOSOV, STRATA ZISKU, NEMOŽNOSŤ POUŽÍVANIA, NÁROKY TRETÍCH STRÁN VRÁTANE (BEZ OBMEDZENIA) ZUBÁROV A ZUBNÝCH HYGIENIKOV A NÁKLADY NA AKÉKOĽVEK NÁHRADNÉ ZARIADENIE ALEBO SLUŽBY. NIEKTORÉ ŠTÁTY NEPOVOĽUJÚ VYLÚČENIE ALEBO OBMEDZENIE NÁHODNÝCH ALEBO NÁSLEDNÝCH ŠKÔD.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:06 Warranty and support 306 c0b871b2d1964cf0a8d1307edb6badbf 413632 true true true false 37 1250317 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:06 14 Topic 1 0 413632 33701 37   การรับประกันและสนับสนุน การรับประกันและสนับสนุน การรับประกันและสนับสนุน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips รับประกันผลิตภัณฑ์เป็นระยะเวลาสองปีนับจากวันที่ซื้อผลิตภัณฑ์ ข้อบกพร่องอันเนื่องมาจากวัสดุและการผลิตจะได้รับการซ่อมแซมและเปลี่ยนแทนโดยที่ Philips เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย ในกรณีที่มีหลักฐานการซื้อที่น่าเชื่อถือภายในระยะเวลาที่กำหนด Philips ขอแนะนำให้ใช้เฉพาะหัวแปรง Philips Sonicare ของแท้เพื่อประสิทธิภาพสูงสุด การใช้งานหัวแปรงอื่นอาจทำให้แปรงสีฟัน Sonicare ของคุณชำรุดและจำกัดการรับประกันผลิตภัณฑ์ของคุณ โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าของเราที่ 1-800-682-7664 (ทวีปอเมริกาเหนือ), ในกรณีที่อยู่นอกทวีปอเมริกาเหนือ ให้ติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ภายในประเทศของคุณ ข้อมูลอินเทอร์เน็ต:  www.sonicare.com (ทวีปอเมริกาเหนือ) หรือ  www.philips.com/support (นอกทวีปอเมริกาเหนือ)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 b1ddb4ff14f045da8d0511d0ba5dddbc 413634 true true true false 37 1250319 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 14 Topic 1 0 413634 68819 37           การรับประกันไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้: หัวแปรง ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือการใช้หัวแปรงที่ไม่ได้รับอนุญาต ความเสียหายที่เกิดการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 IMPLIED WARRANTIES 306 7f17e43c2c4046b68d4af8e4b637ef01 413635 true true true false 37 1250320 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 14 Topic 1 0 413635 33703 37   การรับประกันโดยนัย การรับประกันโดยนัย การรับประกันโดยนัย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 cd03332441194fcb86a79c2809908d36 413636 true true true false 37 1250321 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 14 Topic 1 0 413636 41694 37           การรับประกันโดยนัยใดๆ รวมถึงการรับประกันโดยนัยต่อความสามารถในการทำการค้าและความเหมาะสมสำหรับจุดประสงค์เฉพาะ ต้องจำกัดอยู่ภายในช่วงระยะเวลาการรับประกันโดยชัดแจ้งที่กำหนดไว้ข้างต้น ในบางรัฐ ข้อจำกัดเรื่องระยะเวลาของการรับประกันโดยนัยไม่สามารถนำมาใช้ได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 LIMITATION OF REMEDIES 306 c2537035534e4a00b80672241362c36f 413637 true true true false 37 1250322 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:07 14 Topic 1 0 413637 33704 37   ข้อจำกัดการเยียวยา ข้อจำกัดการเยียวยา ข้อจำกัดการเยียวยา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:08 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 fb13cc02d9c9479e9eb4ec611da82a56 413638 true true true false 37 1250323 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:08 14 Topic 1 0 413638 41695 37           ไม่ว่าในกรณีใดๆ PHILIPS หรือบริษัทในเครือหรือบริษัทสาขาใดๆ จะไม่รับผิดชอบต่อค่าเสียหายที่เป็นพิเศษ ที่เกิดขึ้นสืบเนื่อง หรือที่เกิดขึ้นเป็นผลตามมา อันเนื่องมาจากการละเมิดการรับประกัน การละเมิดสัญญา ความประมาทเลินเล่อ การฝ่าฝืน หรือทฤษฎีนิติศาสตร์อื่นใด ค่าเสียหายเหล่านี้รวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะ การสูญเสียการประหยัดรายได้ การสูญเสียกำไร การสูญเสียการใช้งาน การอ้างสิทธิ์ของบุคคลที่สาม ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะทันตแพทย์และนักทันตสุขอนามัย และค่าใช้จ่ายของอุปกรณ์หรือบริการทดแทนใดๆ บางรัฐไม่อนุญาตให้ใช้ข้อยกเว้นหรือข้อจำกัดในเรื่องค่าเสียหายที่เกิดขึ้นสืบเนื่องหรือค่าเสียหายที่เกิดขึ้นเป็นผลตามมา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:57 Important safeguards - USA font size 1038 067e4d4075b74bd3bf85bc1ae2e9a477 413640 true true true false 31 1250403 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:57 14 Topic 1 0 413640 306707 31   重要安全事项 重要安全事项 重要安全事项     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:58 WARNINGS USA font size 1038 63e6e9b76533447098078f3b2bf1c628 413646 true true true false 31 1250409 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:58 14 Topic 1 0 413646 308026 31   警告 警告 警告      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:59 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 2b5b9d2b01db4f45baa99132835c93b0 413648 true true true false 31 1250411 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:59 14 Topic 1 0 413648 308029 31   医疗警告 医疗警告 医疗警告      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:59 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 d397e22979d741e7a5d20e737728b9e2 413649 true true true false 31 1250412 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:59 14 Topic 1 0 413649 297637 31   请妥善保管说明 请妥善保管说明 请妥善保管说明     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:21 WARNINGS USA font size 1038 2e807ad384cd43d9a3ec6035fc5eb546 413778 true true true false 32 1250453 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:21 14 Topic 1 0 413778 308026 32   警告 警告 警告      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:21 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 181f923362c8450c8f55a017a7744b07 413780 true true true false 32 1250455 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:21 14 Topic 1 0 413780 308029 32   醫療警告 醫療警告 醫療警告      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:22 Getting started 437 126338c0f96c4b1eab3cfd1f21278605 413785 true true true false 32 1250460 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:22 14 Topic 1 0 413785 66090 32   使用入門 使用入門 使用入門   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:38 Important safeguards - USA font size 1038 4d09656d395847e7bb7c2d7be0996462 413804 true true true false 24 1250364 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:38 14 Topic 1 0 413804 306707 24   PENGAWASAN PENTING PENGAWASAN PENTING PENGAWASAN PENTING     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:39 WARNINGS USA font size 1038 06bfa3daab0a41a886fba5e61cd26c28 413815 true true true false 24 1250371 Abby Kooistra 2018-12-06T11:06:39 14 Topic 1 0 413815 308026 24   AMARAN AMARAN AMARAN      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:28 Warranty and support 306 7050c4c146a14eb3a7c176d079aef05d 413816 true true true false 32 1250484 Abby Kooistra 2018-12-06T11:07:28 14 Topic 1 0 413816 33701 32   保固與支援 保固與支援 保固與支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   飛利浦提供您購買後兩年的產品保固。 保固期內若發生任何材料瑕疵和成品缺陷，飛利浦在您提供購買日期證明後將負責全額的維修或更換費用。 飛利浦建議您使用原廠 Sonicare 刷頭，以達到最佳效果。 使用其他刷頭可能損壞您的 Sonicare 牙刷，將會限制您的保固防護。 北美地區請撥打 1-800-682-7664 聯絡我們的客戶服務中心；若您在北美以外地區，請聯絡當地的飛利浦客戶服務中心。 網際網路資訊：  www.sonicare.com (北美地區) 或  www.philips.com/support (北美以外地區)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:08:49 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 96dbc1c792a34112aea9155833d92354 414006 true true true false 28 1250644 Abby Kooistra 2018-12-06T11:08:49 14 Topic 1 0 414006 41695 28           EM HIPÓTESE ALGUMA A PHILIPS, OU QUALQUER UMA DE SUAS EMPRESAS AFILIADAS OU SUBSIDIÁRIAS, DEVERÁ SER RESPONSABILIZADA POR QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES BASEADOS NA VIOLAÇÃO DA GARANTIA, VIOLAÇÃO DO CONTRATO, NEGLIGÊNCIA, INFRAÇÃO OU QUALQUER OUTRA TEORIA LEGAL. TAIS DANOS INCLUEM, SEM RESTRIÇÃO, PERDA DE ECONOMIA OU RECEITA; PERDA DE LUCRO; PERDA DE USO; AS REIVINDICAÇÕES DE TERCEIROS INCLUEM, SEM RESTRIÇÃO, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTÁRIOS; E O CUSTO DE QUALQUER EQUIPAMENTO SUBSTITUTO OU SERVIÇOS. ALGUNS ESTADOS NÃO PERMITEM A EXCLUSÃO OU A LIMITAÇÃO DOS DANOS ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:46 Important safeguards - USA font size 1038 0f25fe3649dc435d947a7245adf58f42 414028 true true true false 42 1249658 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:46 14 Topic 1 0 414028 306707 42   PRECAUCIONES IMPORTANTES PRECAUCIONES IMPORTANTES PRECAUCIONES IMPORTANTES     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:47 WARNINGS USA font size 1038 248f4e39e4914df59a08888aeff98aa9 414034 true true true false 42 1249677 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:47 14 Topic 1 0 414034 308026 42   ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS ADVERTENCIAS      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:50 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 e2e7723b86c342b287a2f66f99462cc9 414043 true true true false 42 1249702 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:50 14 Topic 1 0 414043 308029 42   ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS ADVERTENCIAS MÉDICAS      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:52 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 be4987240e424102a0b8526d0173c22e 414050 true true true false 42 1249724 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:52 14 Topic 1 0 414050 297637 42   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:55 Getting started 437 5e197425fb6d4de089e30ac73f8bdb64 414056 true true true false 42 1249732 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:55 14 Topic 1 0 414056 66090 42   Antes de empezar Antes de empezar Antes de empezar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:59 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 81156dcfe81544ff95ca452c0b6b7765 414066 true true true false 42 1249742 Abby Kooistra 2018-12-06T11:02:59 14 Topic 1 0 414066 68946 42           Mantenga suavemente las cerdas sobre los dientes y en la encía. Cepíllese los dientes con un suave movimiento hacia adelante y hacia atrás para que las cerdas lleguen entre los dientes. Continúe este movimiento durante todo el ciclo de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 Charger Geneva 437 a5335a6bbee94da9882292025f8baf75 414087 true true true false 42 1249785 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:08 14 Topic 1 0 414087 68973 42   Cargador Cargador Cargador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:14 Warranty and support 306 05bb5718bdc447dc9dbe514be311bb32 414094 true true true false 42 1249826 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:14 14 Topic 1 0 414094 33701 42   Garantía y asistencia Garantía y asistencia Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La garantía de Philips dura dos años a partir de la fecha de compra. Los defectos producidos a causa de materiales defectuosos o de mano de obra deficiente serán reparados o reemplazados a cargo de Philips siempre y cuando se proporcione un comprobante de compra convincente en el período habilitante. Philips recomienda el uso de cabezales originales de Sonicare para un rendimiento óptimo. El uso de otros cabezales puede dañar el cepillo de dientes Sonicare y restringir la protección de garantía. Comuníquese con nuestro Servicio de Atención al Cliente al 1-800-682-7664 (Norteamérica), fuera de Norteamérica comuníquese con el Servicio de Atención al Cliente de Philips de su región. Información de Internet:  www.sonicare.com (Norteamérica) o  www.philips.com/support (fuera de Norteamérica).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:15 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 f26990a9af3144d5b142ba93054aaf84 414096 true true true false 42 1249835 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:15 14 Topic 1 0 414096 68819 42           La garantía no cubre: Los cabezales del cepillo. Daños causados por piezas de repuesto no autorizadas o cabezales no autorizados. Los daños causados por uso inapropiado, abuso, negligencia, modificaciones o reparaciones no autorizadas. El desgaste normal, lo que incluye muescas, rayaduras, abrasiones, decoloración o pérdida gradual del color.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:15 IMPLIED WARRANTIES 306 fdaa2720ad754f268452b41533a8048e 414097 true true true false 42 1249839 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:15 14 Topic 1 0 414097 33703 42   GARANTÍAS IMPLÍCITAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 f4132751d8b94b6b81f811415cb48c91 414098 true true true false 42 1249843 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 14 Topic 1 0 414098 41694 42           CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO ESPECÍFICO, QUEDAN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS EXPUESTAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS, LAS LIMITACIONES SOBRE LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS NO SE APLICAN.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 LIMITATION OF REMEDIES 306 830f6382b59a449a89bd006832f5da37 414099 true true true false 42 1249848 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:16 14 Topic 1 0 414099 33704 42   LIMITACIÓN DE RECURSOS LIMITACIÓN DE RECURSOS LIMITACIÓN DE RECURSOS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:18 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 d3d6ef435fa04825a7bcdef062e53e3f 414100 true true true false 42 1249851 Abby Kooistra 2018-12-06T11:03:18 14 Topic 1 0 414100 41695 42           BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA, PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS FILIALES O SUBSIDIARIAS SERÁN RESPONSABLES DE CUALQUIER DAÑO ESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENCIAL QUE SE DERIVE DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA, INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, DAÑO EXTRACONTRACTUAL O CUALQUIER OTRA TEORÍA JURÍDICA. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, A TÍTULO ENUNCIATIVO Y NO LIMITATIVO, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; PÉRDIDA DE GANANCIAS; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS QUE PUEDEN INCLUIR, ENTRE OTROS, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTO DE CUALQUIER EQUIPO DE REEMPLAZO O SERVICIO. ALGUNOS ESTADOS NO ADMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:51 Important safeguards - USA font size 1038 6dae317e3ae940608090fdd65b85f1ca 414215 true true true false 39 1249089 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:51 14 Topic 1 0 414215 306707 39   ВАЖЛИВІ ЗАСОБИ БЕЗПЕКИ ВАЖЛИВІ ЗАСОБИ БЕЗПЕКИ ВАЖЛИВІ ЗАСОБИ БЕЗПЕКИ     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:54 WARNINGS USA font size 1038 c80c31d93d974119bccf751c0bbdd06d 414221 true true true false 39 1249095 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:54 14 Topic 1 0 414221 308026 39   ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПОПЕРЕДЖЕННЯ      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:59 MEDICAL WARNINGS USA font size 1038 3d39eae2c1e84ab19adc79d1a47281f1 414230 true true true false 39 1249107 Abby Kooistra 2018-12-06T10:58:59 14 Topic 1 0 414230 308029 39   МЕДИЧНІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ МЕДИЧНІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ МЕДИЧНІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:02 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 0dd50e7053f346ea94f8e31fc088863f 414237 true true true false 39 1249114 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:02 14 Topic 1 0 414237 297637 39   ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:04 Getting started 437 c808f5f743ed4ca89031f15780f4d77a 414241 true true true false 39 1249118 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:04 14 Topic 1 0 414241 66090 39   Початок роботи Початок роботи Початок роботи   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:12 Warranty and support 306 ce32538251454607977c9e241a344e77 414257 true true true false 39 1249139 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:12 14 Topic 1 0 414257 33701 39   Гарантія та підтримка Гарантія та підтримка Гарантія та підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Компанія Philips надає гарантію на вироби на два роки з дати придбання. Недоліки, пов’язані з бракованими матеріалами або виробничими дефектами, буде усунуто або виріб буде замінено коштом компанії Philips у разі надання переконливого доказу купівлі виробу у встановлений період. Компанія Philips рекомендує для максимальної ефективності використовувати лише оригінальні насадки Philips Sonicare. Використання інших насадок може призвести до пошкодження вашої зубної щітки Sonicare і обмежити ваші права на гарантійне обслуговування. Зверніться до нашого Центру обслуговування клієнтів за номером 1-800-682-7664 (Північна Америка). Поза межами Північної Америки зверніться до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips. Інформація в Інтернеті:  www.sonicare.com (Північна Америка) or  www.philips.com/support (поза межами Північної Америки).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:13 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 747a84cf1a904fef8ae280608ff0515c 414259 true true true false 39 1249141 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:13 14 Topic 1 0 414259 68819 39           Що не покривається гарантією: насадки; пошкодження, які виникли внаслідок використання невідповідних запасних частин або невідповідних насадок; пошкодження, що виникли внаслідок неправильного використання, зловживання, недбалого поводження, внесення змін чи проведення несанкціонованого ремонту; природне зношування, зокрема відколи, подряпини, потертості, знебарвлення або потьмяніння.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:13 IMPLIED WARRANTIES 306 c74e2854212543c4a57486380eaab17b 414260 true true true false 39 1249142 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:13 14 Topic 1 0 414260 33703 39   НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:14 E_ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES  40 73fe9d75a5454760be6063449770ec65 414261 true true true false 39 1249143 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:14 14 Topic 1 0 414261 41694 39           БУДЬ-ЯКІ НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ, ЗОКРЕМА НЕЯВНІ ГАРАНТІЇ ПРИДАТНОСТІ ТА ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ ПЕВНОГО ПРИЗНАЧЕННЯ, ОБМЕЖЕНІ ТРИВАЛІСТЮ ЯВНИХ ГАРАНТІЙ, НАВЕДЕНИХ ВИЩЕ. У ДЕЯКИХ ШТАТАХ ОБМЕЖЕННЯ ТРИВАЛОСТІ НЕЯВНИХ ГАРАНТІЙ НЕ ЗАСТОСОВУЮТЬСЯ.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:15 LIMITATION OF REMEDIES 306 5fb24fe836cb445a8c81df66ca13c4ea 414262 true true true false 39 1249145 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:15 14 Topic 1 0 414262 33704 39   ОБМЕЖЕННЯ ЗАСОБІВ ПРАВОВОГО ЗАХИСТУ ОБМЕЖЕННЯ ЗАСОБІВ ПРАВОВОГО ЗАХИСТУ ОБМЕЖЕННЯ ЗАСОБІВ ПРАВОВОГО ЗАХИСТУ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:15 E_IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL 1139 cc495ff4fedb47748e5f6c1eb7136978 414263 true true true false 39 1249147 Abby Kooistra 2018-12-06T10:59:15 14 Topic 1 0 414263 41695 39           КОМПАНІЯ PHILIPS І ЖОДНА З ЇЇ АФІЛІЙОВАНИХ АБО ДОЧІРНІХ КОМПАНІЙ НЕ НЕСУТЬ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА БУДЬ-ЯКІ НАВМИСНІ, ВИПАДКОВІ АБО НЕПРЯМІ ЗБИТКИ, ЩО ВИНИКАЮТЬ ВНАСЛІДОК ПОРУШЕННЯ ГАРАНТІЇ, УМОВ КОНТРАКТУ, НЕДБАЛОГО ПОВОДЖЕННЯ, ПОРУШЕННЯ ПРАВИЛ ЕКСПЛУАТАЦІЇ АБО БУДЬ-ЯКИХ ІНШИХ ЗАКОННИХ УМОВ. ТАКІ ЗБИТКИ ВКЛЮЧАЮТЬ, ЗОКРЕМА, ВТРАТУ ЗАОЩАДЖЕНЬ ЧИ ВИРУЧКИ; ВТРАТУ ПРИБУТКУ; ВТРАТУ МОЖЛИВОСТІ ЕКСПЛУАТАЦІЇ; ПРЕТЕНЗІЇ ТРЕТІХ СТОРІН, ЗОКРЕМА СТОМАТОЛОГІВ І СТОМАТОЛОГІВ-ГІГІЄНІСТІВ; А ТАКОЖ ВАРТІСТЬ БУДЬ-ЯКОГО АЛЬТЕРНАТИВНОГО ОБЛАДНАННЯ ТА ПОСЛУГ. ДЕЯКІ ШТАТИ НЕ ДОЗВОЛЯЮТЬ ВИКЛЮЧЕННЯ АБО ОБМЕЖЕННЯ ВИПАДКОВИХ АБО ПОБІЧНИХ ЗБИТКІВ.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:23 Charging and battery status (Heading only) 1419 004c7f28c0e94e1ab65c3545a79ecc18 416001 true true true false 14 1269667 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:23 14 Topic 1 0 416001 385246 14   Charge et état de la pile Charge et état de la pile Charge et état de la pile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:25 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 c37cc56851a24309ad152cc57a871c90 416008 true true true false 14 1269674 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:25 14 Topic 1 0 416008 98332 14           Remarque : Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Tenez toujours cet appareil hors de portée des enfants.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:26 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 bb9454f86deb43d7a922ac3ead1fd123 416009 true true true false 14 1269675 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:26 14 Topic 1 0 416009 98341 14           L'assainisseur est en cours de fonctionnement lorsque le voyant au niveau de la fenêtre est allumé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:29 Cleaning (Heading only) 1419 ead378df6bd0430dadaabad9d8555e52 416013 true true true false 14 1269679 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:29 14 Topic 1 0 416013 385337 14   Nettoyage  Nettoyage  Nettoyage    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:32 Storage (Oslo) 1517 6ef3778ec97e43568ec166fd49f2fc69 416016 true true true false 14 1269682 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:32 14 Topic 1 0 416016 412305 14   Rangement Rangement Rangement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si vous prévoyez ne pas utiliser l’appareil pour une période de temps prolongée, il devrait être débranché, nettoyé et rangé dans un endroit frais et sec, à l’abri des rayons du soleil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:27 Charging and battery status (Heading only) 1419 e2d4116c89714cd58f30b9bed157bf91 416048 true true true false 44 1269788 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:27 14 Topic 1 0 416048 385246 44   Carga y estado de la batería Carga y estado de la batería Carga y estado de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:29 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 0df6a56f01234b62a61d6a15824342c9 416055 true true true false 44 1269802 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:29 14 Topic 1 0 416055 98332 44           Nota: La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Este dispositivo debe estar fuera del alcance de los niños todo el tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:30 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 080fc8ab525640daa489ddf7b76dbdea 416056 true true true false 44 1269804 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:30 14 Topic 1 0 416056 98341 44           El sanitizador está en operación cuando la luz brilla a través de la ventana.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:31 Cleaning (Heading only) 1419 6fdd221fabf84f3cb2b2fd1ad021b9f9 416060 true true true false 44 1269813 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:31 14 Topic 1 0 416060 385337 44   Limpieza  Limpieza  Limpieza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:32 Storage (Oslo) 1517 15fd61e5de5643aeab8e2ce519845024 416063 true true true false 44 1269819 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:32 14 Topic 1 0 416063 412305 44   Almacenamiento Almacenamiento Almacenamiento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si no va a utilizar el producto durante una temporada larga, desconéctelo de la toma de corriente, límpielo y almacénelo en un lugar seco y limpio, lejos de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-12T08:52:33 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 3b4755d9d53242029ee379c94c2c15c8 416183 true true true false 0 1254309 Abby Kooistra 2018-12-12T11:29:56 6 Topic 1 0 416183 -1 1           Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-12T09:33:02 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 aaf8761a0bf843329280629840bff6c5 416191 true true true false 0 1942914 Tim Berga 2021-02-11T13:53:51 6 Topic 1 0 416191 -1 1           Rinse the brush head and bristles after each  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:19 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 c42fe50af06c4d058f68cd79290d480e 416319 true true true false 13 1263707 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:19 14 Topic 1 0 416319 416183 13           Remarque : Ne tapez pas le manche sur l'évier pour retirer l'excédent d'eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:20 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 d5e65f5c8034416596cb7a0c5deb2509 416320 true true true false 13 1263710 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:20 14 Topic 1 0 416320 416191 13           Rincez la tête de brosse et les poils après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:40 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 c636a071ca3545deb15fe55fedbcd1f7 416393 true true true false 15 1264946 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:40 14 Topic 1 0 416393 416183 15           Hinweis: Klopfen Sie zur Entfernung überflüssigen Wassers den Griff nicht gegen das Waschbecken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:41 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 0aa5b92906304741a3c580b23c466654 416394 true true true false 15 1264948 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:41 14 Topic 1 0 416394 416191 15           Spülen Sie Bürstenkopf und Borsten nach jedem  Gebrauch unter fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:47 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 45ec4df284e74c1786c3b852c81ef449 416412 true true true false 27 1264732 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:47 14 Topic 1 0 416412 416183 27           Nota: Não bata com a pega no lava-loiça para remover o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:48 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 de61142e53ee4fc89390a852564c105c 416415 true true true false 27 1264734 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:48 14 Topic 1 0 416415 416191 27           Enxague a cabeça da escova e as cerdas após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:50 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 65004334382c43f8a49f12a6693e8b3a 416485 true true true false 8 1263770 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:50 14 Topic 1 0 416485 416183 8           Opmerking: Tik niet met het handvat tegen de wastafel om overtollig water te verwijderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:51 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 e18b0a0ebee0407f9a77efde4f68cfb7 416489 true true true false 8 1263772 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:51 14 Topic 1 0 416489 416191 8           Spoel de borstel en de borstelharen na iedere  poetsbeurt onder de kraan af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:13 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 2d5f84cfb2474bc7905ba3822b553cd0 416534 true true true false 16 1263954 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:13 14 Topic 1 0 416534 416183 16           Σημείωση: Μην χτυπάτε τη λαβή στον νιπτήρα για να απομακρύνετε το πλεονάζον νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:14 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 1e3a783f7f6f42c2929220d6cb41e711 416536 true true true false 16 1263956 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:14 14 Topic 1 0 416536 416191 16           Ξεπλένετε την κεφαλή βουρτσίσματος και τις τρίχες μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:12 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 29507b534912452b958965dbc2a73a4a 416560 true true true false 18 1263268 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:12 14 Topic 1 0 416560 416183 18           Megjegyzés: Ne ütögesse a markolatot a mosdókagylóhoz a felesleges víz eltávolításához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:13 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 a58e609a656a49329124294bdc5b75bd 416561 true true true false 18 1263270 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:13 14 Topic 1 0 416561 416191 18           Öblítse le a fogkefefejet és a sörtéket minden egyes  használat után.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:19 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 189ad7c8942f4d11aae2094608f10f15 416620 true true true false 19 1263831 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:19 14 Topic 1 0 416620 416183 19           Nota: non battete l'impugnatura sul lavandino per eliminare l'acqua in eccesso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:19 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 46de9f6f84c142f6aeeed51df79ea9fe 416622 true true true false 19 1263833 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:19 14 Topic 1 0 416622 416191 19           Sciacquate la testina e le setole dopo ogni  utilizzo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 ba5e36a83ac843a7a1ee7511954a820d 416681 true true true false 4 1264015 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 14 Topic 1 0 416681 416183 4           Забележка: Не потупвайте дръжката върху мивката, за да отстраните излишната вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 2a40368c3b564d43bd0578f00051e37f 416683 true true true false 4 1264017 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:46 14 Topic 1 0 416683 416191 4           Изплаквайте главата на четката и косъмчетата след всяко  ползване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:40 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 693e9c1b715244f8a723782ed144d383 416701 true true true false 10 1263329 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:40 14 Topic 1 0 416701 416183 10           Märkus. Liigse vee eemaldamiseks ei tohi käepidet vastu kraanikaussi koputada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:41 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 c446f1b1a89a4a8aa1d01d3aa50a9fb0 416704 true true true false 10 1263331 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:41 14 Topic 1 0 416704 416191 10           Loputage harjapead ja harjaseid pärast iga  kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:46 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 dcc940acb089449483e3fac7404dacfd 416776 true true true false 35 1263893 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:46 14 Topic 1 0 416776 416183 35           Nota: No golpee el mango contra el fregadero para eliminar el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:47 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 11e0967b81ad4f72b1069bbf2a4e61ad 416780 true true true false 35 1263895 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:47 14 Topic 1 0 416780 416191 35           Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:08 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 f39d22518b0749ec9778f260ef9f7061 416830 true true true false 20 1263390 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:08 14 Topic 1 0 416830 416183 20           Ескертпе: Артық суды кетіру үшін шұңғылшадағы сапты басуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:09 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 f3d2318c34d643af8404d0a1ea32ab21 416831 true true true false 20 1263392 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:09 14 Topic 1 0 416831 416191 20           Әр  пайдаланудан кейін щетка басын және қылшықтарды шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:14 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 87d1d5b400ef484f9d2db2145c2f1c1d 416837 true true true false 5 1264076 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:14 14 Topic 1 0 416837 416183 5           Napomena: Nemojte lupkati drškom po umivaoniku kako biste uklonili višak vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:15 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 19327fde7cc0479d9eace22646e074a3 416840 true true true false 5 1264078 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:15 14 Topic 1 0 416840 416191 5           Glavu četkice i vlakna isperite nakon svake  uporabe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 9b593adc43674acda5e54dba875e8483 416921 true true true false 22 1263454 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 14 Topic 1 0 416921 416183 22           Piezīme. Nesitiet rokturi pret izlietni, lai nokratītu ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 a7dddbb92a694d2ab9fb6950c8693fe8 416922 true true true false 22 1263456 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:36 14 Topic 1 0 416922 416191 22           Noskalojiet sukas uzgali un sarus pēc katras  lietošanas reizes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 67218201e9144563a5b6f5566718e104 416944 true true true false 6 1264137 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 14 Topic 1 0 416944 416183 6           Poznámka: Neklepejte rukojetí o umyvadlo, abyste odstranili přebytečnou vodu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 702f8787a83f4c6d85f62d449a067b6d 416945 true true true false 6 1264139 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:47 14 Topic 1 0 416945 416191 6           Hlavici kartáčku a vlákna opláchněte po každém  použití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:06 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 9e446d3e8040451596e0858c0c48b350 416992 true true true false 23 1263515 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:06 14 Topic 1 0 416992 416183 23           Pastaba. Nebaksnokite rankenėlės į plautuvę, kad pašalintumėte vandens perteklių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:07 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 ac4df0aebaad492c9071cf4a03d84d32 416993 true true true false 23 1263517 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:07 14 Topic 1 0 416993 416191 23           Išskalaukite šepetėlio galvutę ir šerelius kiekvieną kartą  panaudoję.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:49 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 4746e9b2ede34abfa35cd54486c44784 417040 true true true false 26 1264609 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:49 14 Topic 1 0 417040 416183 26           Uwaga: Nie należy uderzać uchwytem o zlewozmywak, aby usunąć z niego nadmiar wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:50 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 8ad4790740654daea9d0567fd681f111 417041 true true true false 26 1264611 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:50 14 Topic 1 0 417041 416191 26           Po każdym  użyciu opłucz główkę szczoteczki i włosie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:34 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 013e885855be4d13ab3e3fce3ecb6b5a 417088 true true true false 29 1263576 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:34 14 Topic 1 0 417088 416183 29           Notă: Nu loviți mânerul de chiuvetă pentru a îndepărta excesul de apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:35 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 a0da614f43dc4931962ed76c8b732ce4 417089 true true true false 29 1263578 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:35 14 Topic 1 0 417089 416191 29           Clătiți capul de periere și perii după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:07 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 0952f9feff2f44309c038fd19d06cfe2 417136 true true true false 30 1263638 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:07 14 Topic 1 0 417136 416183 30           Примечание. Не касайтесь рукояткой раковины и не стучите по ней, чтобы удалить лишнюю воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:08 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 261d58b179d94ca0bd66083c6d3b9dd0 417137 true true true false 30 1263640 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:08 14 Topic 1 0 417137 416191 30           Ополаскивайте чистящую насадку после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:07 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 725a1dca1fa7466297bdd7d82f07374a 417201 true true true false 34 1264885 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:07 14 Topic 1 0 417201 416183 34           Poznámka: Rukoväťou neklepte na umývadlo, aby ste odstránili prebytočnú vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:08 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 0291c02c5e484da596232398c8c7f099 417204 true true true false 34 1264887 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:08 14 Topic 1 0 417204 416191 34           Kefkový nástavec a štetinky po každom  použití opláchnite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:27:00 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 590dba35431f4678835556d152fb0563 417232 true true true false 33 1266235 Abby Kooistra 2018-12-19T07:27:00 14 Topic 1 0 417232 416183 33           Napomena: Nemojte da udarate ručkom o sudoperu da biste uklonili višak vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:27:01 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 60cded7252b745f192b34e3541c57656 417233 true true true false 33 1266237 Abby Kooistra 2018-12-19T07:27:01 14 Topic 1 0 417233 416191 33           Glavu četkice i vlakna isperite nakon svake  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:09 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 e610520230cb42d68bb4edf83971a3f8 417291 true true true false 2 1263024 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:09 14 Topic 1 0 417291 416183 2           ملاحظة: لا تنقر اليد على المغطس لإزالة الماء الزائد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:09 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 0f0587b426da4e5d86bcf9424ad8de4f 417295 true true true false 2 1263026 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:09 14 Topic 1 0 417295 416191 2           اشطف رأس الفرشاة والشعيرات بعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:38 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 568afb34c5b746898e76d4c133880dc6 417337 true true true false 45 1264824 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:38 14 Topic 1 0 417337 416183 45           Opomba: Z ročajem ne trkajte po robu umivalnika, da bi iz njega odstranili odvečno vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:38 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 9393c0a7b56e4ef2b421822d5107bcd0 417339 true true true false 45 1264826 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:38 14 Topic 1 0 417339 416191 45           Glavo ščetke in ščetine izperite po vsaki  uporabi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:21 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 1408b2aa491c4d8fbc0bca2182fa003c 417399 true true true false 39 1264671 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:21 14 Topic 1 0 417399 416183 39           Примітка: Не стукайте ручкою по раковині, щоб видалити зайву воду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:21 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 f4c9514dfbcf42df8937af250f2e8b4f 417403 true true true false 39 1264673 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:21 14 Topic 1 0 417403 416191 39           Споліскуйте насадку та щетинки після кожного  використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:42 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 0233b1a79a2e4be2a0c56f8e32d8a470 417514 true true true false 3 1262963 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:42 14 Topic 1 0 417514 416183 3           Catatan: Jangan mengetukkan gagang ke wastafel untuk membersihkan sisa air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:42 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 ac636c40bada42d685587291dcc09dc8 417517 true true true false 3 1262965 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:42 14 Topic 1 0 417517 416191 3           Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:45 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 6899900562e243618dd7e479e5fc5a5d 417577 true true true false 37 1263207 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:45 14 Topic 1 0 417577 416183 37           หมายเหตุ: ห้ามเคาะด้ามจับบนอ่างน้ำเพื่อขจัดน้ำส่วนเกิน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:45 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 7addd6ef6bc1499c8ea9c3b120d98cc0 417578 true true true false 37 1263209 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:45 14 Topic 1 0 417578 416191 37           ล้างทำความสะอาดหัวแปรง และขนแปรงหลัง การใช้ทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:17 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 87c11f58d1834fa496e895b55ef88c15 417625 true true true false 21 1263146 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:17 14 Topic 1 0 417625 416183 21           참고: 남은 물기를 없애기 위해 싱크대에서 손잡이를 두드리지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:17 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 19eac0dc88fe40758b440b1449fcddb7 417626 true true true false 21 1263148 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:17 14 Topic 1 0 417626 416191 21            사용 후에는 항상 칫솔모를 물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:43 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 4907acdbf6fd494a806ce0ca211d132c 417673 true true true false 24 1263085 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:43 14 Topic 1 0 417673 416183 24           Nota: Jangan ketuk pemegang pada singki untuk mengeluarkan air berlebihan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:43 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 fe5fcab8fef244d799ea4654cc313b76 417674 true true true false 24 1263087 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:43 14 Topic 1 0 417674 416191 24           Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap kali  digunakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:54 Getting started 437 53267446224747998561543325f8f21c 417722 true true true false 38 1262857 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:54 14 Topic 1 0 417722 66090 38   Başlangıç Başlangıç Başlangıç   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:55 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 768fe4c0e4f74ef09a9075a048e8d034 417725 true true true false 38 1262861 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:55 14 Topic 1 0 417725 41706 38           Fırça başlığını, fırça kıllarını sapın ön kısmı ile aynı yöne bakacak şekilde hizalayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:01 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 07d7137f49b24118ac39fa4e9b65ccf3 417741 true true true false 38 1262877 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:01 14 Topic 1 0 417741 68946 38           Fırçayı hafifçe dişlerin üzerine ve diş eti çizgine yerleştirin. Dişlerinizi küçük ileri ve geri hareketlerle fırçalayarak fırça kıllarının dişlerin arasındaki bölgeler ulaşmasını sağlayın. Fırçalama döngünüz boyunca bu harekete devam edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:09 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 0c61adaf5baf4da39dbbf141c8295cf9 417760 true true true false 38 1262896 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:09 14 Topic 1 0 417760 41988 38           Fırça başlığını çıkarın ve metal çubuk bölümünü ılık suyla yıkayın. Kalan  diş macununu temizlediğinizden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:10 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 e28263e69a5546989d454cea42eb7964 417761 true true true false 38 1262897 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:10 14 Topic 1 0 417761 41989 38           Dikkat: Hasar görebileceğinden, metal çubuğun üzerindeki contaya keskin cisimlerle bastırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:10 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 79a03cb980c7449a8dbba290070649e0 417762 true true true false 38 1262898 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:10 14 Topic 1 0 417762 416183 38           Not: Fazla suyu almak için sapı lavaboya hafifçe vurmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:11 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 3644bfa619b1464ea416b8754510f197 417764 true true true false 38 1262900 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:11 14 Topic 1 0 417764 416191 38           Her  kullanımdan sonra fırça başlığını ve tüylerini yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:11 Charger Geneva 437 0af035e4bb3542ffaec55ecab3ea33f8 417766 true true true false 38 1262902 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:11 14 Topic 1 0 417766 68973 38   Şarj Cihazı Şarj Cihazı Şarj Cihazı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Şarj cihazını temizlemeye başlamadan önce fişini çekin. Şarj cihazının yüzeyini nemli bir bezle silin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:25 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 b40b2d84f70a4f7c82abc9e59757b9b4 417817 true true true false 31 1262805 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:25 14 Topic 1 0 417817 416183 31           注意： 请勿在水槽上轻敲牙刷柄以去除多余的水分。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:26 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 78e3f5b587084a3ebfe4a8ef0f1b0409 417818 true true true false 31 1262807 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:26 14 Topic 1 0 417818 416191 31           每次 刷牙后冲洗牙刷头和刷毛。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:52 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 932865804a454d42adf10e9a0c79608d 417868 true true true false 32 1262741 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:52 14 Topic 1 0 417868 416183 32           注意： 請勿在水槽輕敲握柄，以去除多餘水分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:53 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 69e323f619484c73a743489096d4831f 417869 true true true false 32 1262743 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:53 14 Topic 1 0 417869 416191 32           每次 使用完畢後，請沖洗刷頭及刷毛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:03 Charging and battery status (Heading only) 1419 b47ac18535e94b20807ee3fc60073547 418219 true true true false 21 1269906 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:03 14 Topic 1 0 418219 385246 21   충전 및 배터리 잔량 충전 및 배터리 잔량 충전 및 배터리 잔량   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:06 Cleaning (Heading only) 1419 c16dc59f36c44ec58f2e6c7042f44b52 418228 true true true false 21 1269923 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:06 14 Topic 1 0 418228 385337 21   세척  세척  세척    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:07 Storage (Oslo) 1517 be0d8b94acb94cada3e8bfd289a0cb99 418231 true true true false 21 1269926 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:07 14 Topic 1 0 418231 412305 21   보관 보관 보관   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   제품을 장기간 사용하지 않을 경우, 전기 콘센트에서 코드를 뽑고 깨끗하게 닦은 다음 직사광선이 닿지 않는 시원하고 건조한 장소에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:08 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 ba423a7e1b1748b994d696ded6eb86fb 418238 true true true false 21 1269933 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:08 14 Topic 1 0 418238 253319 21           UV 전구   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:33 Charging and battery status (Heading only) 1419 e7c7b15d99544c26943bc40f92674c96 418268 true true true false 37 1269963 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:21:33 14 Topic 1 0 418268 385246 37   การชาร์จและสถานะแบตเตอรี่ การชาร์จและสถานะแบตเตอรี่ การชาร์จและสถานะแบตเตอรี่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 Storage (Oslo) 1517 9cf3705a438c41dab7a8d4ae859f2f8a 418680 true true true false 13 1971204 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 14 Topic 1 0 418680 412305 13   Rangement Rangement Rangement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée, débranchez-le de la prise électrique, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:39 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 acc49f3010e6462e8ac67877f521e5da 418686 true true true false 13 1270173 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:39 14 Topic 1 0 418686 253319 13           Ampoule UV.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:10 Charging and battery status (Heading only) 1419 85e82325c65c4ff987bddda5bd1b6a23 418715 true true true false 15 1961364 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:10 14 Topic 1 0 418715 385246 15   Laden und Akkustatus Laden und Akkustatus Laden und Akkustatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 Cleaning (Heading only) 1419 10f19bea82f24b5c992f9e448d52f770 418724 true true true false 15 1961369 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 14 Topic 1 0 418724 385337 15   Reinigung  Reinigung  Reinigung    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 Storage (Oslo) 1517 205e20996b594fa58c5e4ce78611b115 418727 true true true false 15 1961371 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 14 Topic 1 0 418727 412305 15   Aufbewahrung Aufbewahrung Aufbewahrung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz, reinigen Sie es, und bewahren Sie es an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:21 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 8241c6a75907476191a94564ef54d62f 418733 true true true false 15 1270126 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:21 14 Topic 1 0 418733 253319 15           UV-Lampe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:54 Charging and battery status (Heading only) 1419 27bef728a0af4d4fb15207fa3517c8f5 418762 true true true false 19 1969456 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:54 14 Topic 1 0 418762 385246 19   Ricarica e stato della batteria Ricarica e stato della batteria Ricarica e stato della batteria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Cleaning (Heading only) 1419 294971756d394290843b4702509eb6de 418771 true true true false 19 1969461 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 418771 385337 19   Pulizia  Pulizia  Pulizia    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Storage (Oslo) 1517 17670df2da754ac69a0e3315ce382247 418774 true true true false 19 1969463 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 418774 412305 19   Conservazione Conservazione Conservazione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se pensate di non utilizzare il prodotto per un lungo periodo di tempo, disinseritelo dalla presa di corrente, pulitelo e riponetelo in un luogo fresco e asciutto lontano dalla luce diretta del sole.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:13 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 a5b7ce73fb484f189caec332ab13d2e6 418780 true true true false 19 1269544 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:13 14 Topic 1 0 418780 253319 19           Lampadina a raggi UV.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:38 Charging and battery status (Heading only) 1419 8d7b7e083f73444cb3b7066ab32902aa 418811 true true true false 35 1962919 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:38 14 Topic 1 0 418811 385246 35   Carga y estado de la batería Carga y estado de la batería Carga y estado de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:39 Cleaning (Heading only) 1419 1a42110ec355422ab41a903b6d753bbe 418820 true true true false 35 1962924 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:39 14 Topic 1 0 418820 385337 35   Limpieza  Limpieza  Limpieza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Storage (Oslo) 1517 50984c7e5cf148b2807aa85568f545e7 418823 true true true false 35 1962926 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 14 Topic 1 0 418823 412305 35   Almacenamiento Almacenamiento Almacenamiento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si no va a utilizar el producto durante un período de tiempo prolongado, desenchúfelo de la toma de corriente, límpielo y guárdelo en un lugar fresco, seco y alejado de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:46 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 bde6f73e27b848fd876c84e4b246ead9 418830 true true true false 35 1270440 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:46 14 Topic 1 0 418830 253319 35           Lámpara de rayos UV.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 Charging and battery status (Heading only) 1419 38ad176a209b42a68de184670b54eff7 418860 true true true false 27 1962633 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 14 Topic 1 0 418860 385246 27   Carregamento e estado da bateria Carregamento e estado da bateria Carregamento e estado da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Cleaning (Heading only) 1419 9a38ce903938475ca06d58a02225e0e2 418869 true true true false 27 1962640 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 418869 385337 27   Limpeza  Limpeza  Limpeza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Storage (Oslo) 1517 eac7fc6f9e79433eb1951945f1baca25 418872 true true true false 27 1962644 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 418872 412305 27   Arrumação Arrumação Arrumação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se não pretender utilizar o produto por um longo período de tempo, desligue-o da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o num local fresco e seco, afastado da luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:42 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 dd3cdf28479941ccb11c6f034c77c4e6 418879 true true true false 27 1269593 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:42 14 Topic 1 0 418879 253319 27           Lâmpada UV.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:03 Charging and battery status (Heading only) 1419 6bc1fe2e30af483c8822b611df72f97b 418909 true true true false 16 1269623 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:03 14 Topic 1 0 418909 385246 16   Φόρτιση και κατάσταση μπαταρίας Φόρτιση και κατάσταση μπαταρίας Φόρτιση και κατάσταση μπαταρίας   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:05 Cleaning (Heading only) 1419 ab3bd339f7b34a6493cdae9501aa4508 418918 true true true false 16 1269632 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:05 14 Topic 1 0 418918 385337 16   Καθάρισμα  Καθάρισμα  Καθάρισμα    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:06 Storage (Oslo) 1517 357347e2dc4b490db9019b1497f24be8 418921 true true true false 16 1269635 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:06 14 Topic 1 0 418921 412305 16   Αποθήκευση Αποθήκευση Αποθήκευση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Εάν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το προϊόν για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε το από την πρίζα, καθαρίστε το και αποθηκεύστε το σε δροσερό και ξηρό μέρος, μακριά από άμεση ηλιακή ακτινοβολία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:08 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 c8dcf4c87b1147e7a4e2deeec6d340a7 418928 true true true false 16 1269642 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:08 14 Topic 1 0 418928 253319 16           Λαμπτήρας UV.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:19 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 fe3d2039488e416a922be9d80c65819f 419040 true true true false 7 1267346 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:19 14 Topic 1 0 419040 253319 7           Ultraviolet lyspære.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:53:08 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 de4148da64dc4216b2d20e84f480fd12 419078 true true true false 12 1266718 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:53:08 14 Topic 1 0 419078 253319 12           UV-lamppu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:45 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 20c3de5a1bfd48f0a29767ca56c7c189 419116 true true true false 25 1266670 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:45 14 Topic 1 0 419116 253319 25           UV-lyspære.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:12 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 69e5e63232a54efebc9d6accef885cf0 419154 true true true false 36 1266615 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:12 14 Topic 1 0 419154 253319 36           UV-lampa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-20T14:11:08 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 91bfd9846c3f42948522e8c1d181c958 419215 true true true false 33 1268138 Marie-josé DeRoos 2018-12-20T14:11:08 14 Topic 1 0 419215 253319 33           UV lampa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:21 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 5a840645701d4e929ed9e5219dce4a8e 419291 true true true false 46 1267351 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:21 14 Topic 1 0 419291 253319 46           УВ-сијалица.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:47 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 0b67e3a3dd6646778f4a23029b5508b4 419345 true true true false 47 1267272 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:47 14 Topic 1 0 419345 253319 47           Llamba e dritës UV.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 E_Note: 361 922a2ce7f2b44a27815cc754d8513374 419786 true true true false 14 1269389 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 14 Topic 1 0 419786 2900 14           Remarque :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:34 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 884424e1ba044a879a78b7406611b3a9 419791 true true true false 14 1269399 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:34 14 Topic 1 0 419791 416183 14           Remarque : Ne tapez pas le manche sur l’évier pour retirer l’excès d’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:35 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 e96d16832ceb4509a508ce735ae8a03b 419792 true true true false 14 1269401 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:35 14 Topic 1 0 419792 416191 14           Rincez la tête de brosse et les poils après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:58 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 242c171962224d1fb7eee8e0e4c113a3 420269 true true true false 28 1274490 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:58 14 Topic 1 0 420269 416183 28           Nota: Não bata o cabo na pia para remover o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:59 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 24ca37f634af41d7a9a5e5f4ea1fe751 420270 true true true false 28 1274492 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:59 14 Topic 1 0 420270 416191 28           Enxágue a cabeça de escovação e as cerdas depois de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:31 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 86885a2145c241eeb700969342d78780 420323 true true true false 42 1271340 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:31 14 Topic 1 0 420323 416183 42           Nota: No golpee el mango contra el lavamanos para quitar el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:32 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 b6f2d00a2daf42078ced41879cd0e51e 420324 true true true false 42 1271342 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:32 14 Topic 1 0 420324 416191 42           Enjuague el cabezal del cepillo y las cerdas después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 E_Your product is designed and manufactured US 114 4b2321929b7f4fbc947bfc15c6d5e950 423649 true true true false 31 1320988 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 14 Topic 1 0 423649 208539 31           本产品采用可回收利用的高品质材料和组件设计制造而成。 有关回收信息，请联系当地废弃物管理机构或访问  www.recycle.philips.com。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-03-07T08:06:35 WARRANTY EXCLUSIONS 306 ac50bb0a86db4413b128bbb301d3593f 424799 true true true false 13 1299336 Tim Berga 2019-03-07T08:06:35 14 Topic 1 0 424799 68867 13   EXCLUSIONS DE GARANTIE EXCLUSIONS DE GARANTIE EXCLUSIONS DE GARANTIE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:28 Charging and battery status (Heading only) 1419 a3155bcdf9a044888595218e9554cf5b 424957 true true true false 31 1303243 Tim Berga 2019-03-13T09:44:28 14 Topic 1 0 424957 385246 31   充电与电池状态 充电与电池状态 充电与电池状态   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:30 Cleaning (Heading only) 1419 f2b77c44912441fab29b4f635300c210 424962 true true true false 31 1303248 Tim Berga 2019-03-13T09:44:30 14 Topic 1 0 424962 385337 31   清洁  清洁  清洁    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-03-13T09:44:34 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 93c46fa4983244cea1d347b8bee5ce12 424970 true true true false 31 1303256 Tim Berga 2019-03-13T09:44:34 14 Topic 1 0 424970 253319 31           紫外线灯泡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:56 Charging and battery status (Heading only) 1419 98588aa1af1943c09a19dd4ecd14db7f 424996 true true true false 32 1303282 Tim Berga 2019-03-13T09:44:56 14 Topic 1 0 424996 385246 32   充電與電池狀態 充電與電池狀態 充電與電池狀態   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:57 Cleaning (Heading only) 1419 907baf58f8074145b9c5b7c18460d088 425001 true true true false 32 1303287 Tim Berga 2019-03-13T09:44:57 14 Topic 1 0 425001 385337 32   清潔  清潔  清潔    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-03-13T09:45:00 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 9c6d4998f2d5467ab9a2bf71440ab75b 425009 true true true false 32 1303295 Tim Berga 2019-03-13T09:45:00 14 Topic 1 0 425009 253319 32           紫外線燈泡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-13T10:46:42 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 36f1167819d24fd88f7fc6ae2d849aca 425588 true true true false 16 1303418 Peter de Wit 2019-03-13T10:46:42 14 Topic 1 0 425588 4310 16           Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-11T15:46:52 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 f3f4ea05eab947fba795b3e7a9f51062 425600 true true true false 12 1302972 Peter de Wit 2019-03-11T15:46:52 14 Topic 1 0 425600 4310 12           Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-20T14:39:29 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 bc8c6e75b2dc4e03b9324344fcd51511 425607 true true true false 7 1308420 Peter de Wit 2019-03-20T14:39:29 14 Topic 1 0 425607 4310 7           Læs denne brugsvejledning omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuelt senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-13T10:46:13 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 3e294870be1148d4bd593f849dce1a5c 425644 true true true false 25 1303390 Peter de Wit 2019-03-13T10:46:13 14 Topic 1 0 425644 4310 25           Les denne bruksanvisningen nøye før du bruker apparatet, og ta vare på den for senere referanse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-15T08:03:34 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 558dc835cd0b4b55bd888454721a66b1 425658 true true true false 10 1304890 Peter de Wit 2019-03-15T08:03:34 14 Topic 1 0 425658 4310 10           Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-11T15:47:12 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 884a3eb278cb49c98ba734d92986679e 425666 true true true false 36 1302984 Peter de Wit 2019-03-11T15:47:12 14 Topic 1 0 425666 4310 36           Läs användarhandboken noggrant innan du använder apparaten och spara den för framtida bruk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-15T08:03:46 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 207af57598b249f9b720a26355a0b9fc 425673 true true true false 22 1304897 Peter de Wit 2019-03-15T08:03:46 14 Topic 1 0 425673 4310 22           Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību un saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-03-13T10:45:51 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 05415c67bb094d6494987e158bea467c 425680 true true true false 23 1303375 Peter de Wit 2019-03-13T10:45:51 14 Topic 1 0 425680 4310 23           Prieš pradėdami naudoti prietaisą, atidžiai perskaitykite šį vartotojo vadovą ir saugokite jį, nes jo gali prireikti ateityje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-04-11T09:24:53 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 1e6c9f18fde847ffa36bf29fb88b1576 429300 true true true false 2 1323282 Tim Berga 2019-04-11T09:24:53 14 Topic 1 0 429300 275264 2   تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:47:53 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 2bfe34c5daa2473a896d0e3c03e00519 430445 true true true false 0 1326856 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:49:03 11 Topic 1 0 430445 179440 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:01 E_Unplug the sanitizer 443 8ffd1190ffa04e4986d1a84afb0b7eae 432957 true true true false 31 1351183 Tim Berga 2019-05-16T13:30:01 14 Topic 1 0 432957 98331 31           如果出现以下情况，请拔下消毒器电源，停止使用并致电客户服务： 紫外线灯泡在舱门打开时仍亮着。 消毒器上的窗口破损或丢失。 消毒器运行时冒烟或散发出烧焦的气味。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:02 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 eba058a35c9f40f29f688c566576aefb 432958 true true true false 31 1351185 Tim Berga 2019-05-16T13:30:02 14 Topic 1 0 432958 98332 31           注意： 紫外线灯光可能对人的眼睛和皮肤造成伤害。 该设备应始终放在儿童接触不到的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:04 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 fa033b3f179e4bb19467f07642b34b60 432959 true true true false 31 1351186 Tim Berga 2019-05-16T13:30:04 14 Topic 1 0 432959 98334 31           刷牙之后，请冲洗牙刷头并甩掉多余的水份。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:05 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 b9ae4d17d8d141d4acc9d435bee62302 432961 true true true false 31 1351192 Tim Berga 2019-05-16T13:30:05 14 Topic 1 0 432961 98337 31           注意： 只能用消毒器清洁飞利浦 Sonicare 卡入式刷头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:06 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 a21a575ec8d04c61b60043aafd2b5d92 432962 true true true false 31 1351196 Tim Berga 2019-05-16T13:30:06 14 Topic 1 0 432962 98339 31           请确保消毒器插入带电插座的电压合适。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:07 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 993cc10ccc5f48d4ac63969877b2863f 432963 true true true false 31 1351200 Tim Berga 2019-05-16T13:30:07 14 Topic 1 0 432963 98340 31           关闭舱门并按一次绿色电源开/关按钮，选择紫外线清洁周期。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:07 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 14e15f9d8adf47d79e347b076d12f01d 432964 true true true false 31 1351203 Tim Berga 2019-05-16T13:30:07 14 Topic 1 0 432964 98341 31           如果窗口中发出灯光，表示消毒器正在工作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:14 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 3fa8394041a14bc19190a3465141190c 432972 true true true false 31 1351239 Tim Berga 2019-05-16T13:30:14 14 Topic 1 0 432972 111415 31           警告： 请勿将消毒器浸入水中，也不要在水龙头下冲洗。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 1ff50b7f11894120b8c76f0f414c333d 432973 true true true false 31 1351245 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 14 Topic 1 0 432973 111416 31           警告： 请勿在紫外线灯泡非常烫时清洁消毒器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:16 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 32744f76417244b5b85802baab9aff68 432974 true true true false 31 1351250 Tim Berga 2019-05-16T13:30:16 14 Topic 1 0 432974 118115 31           为了获得最佳效果，建议每周清洁消毒器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 E_Unplug the sanitizer. 540 2646055e1fc74c8c9bc0c24182f6c27a 432975 true true true false 31 1351255 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 14 Topic 1 0 432975 118116 31           拔出消毒器插头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 E_Remove the UV light bulb. 540 11608a927cdf431da7c0b63b16d6bc54 432977 true true true false 31 1351261 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 14 Topic 1 0 432977 118119 31           卸下紫外线灯泡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:19 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 0d1052c2beaf4db499f433755c1d7270 432978 true true true false 31 1351263 Tim Berga 2019-05-16T13:30:19 14 Topic 1 0 432978 118120 31           要卸下灯泡，抓住它并从金属搭扣中将它拉出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:19 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 8ba66f70bf304fc7871213290d0ca809 432979 true true true false 31 1351265 Tim Berga 2019-05-16T13:30:19 14 Topic 1 0 432979 118121 31           用湿布清洁保护屏和紫外线灯泡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:20 E_Reinsert the UV light bulb. 540 ad3ea366b9a5494899eaa92004e65385 432980 true true true false 31 1351267 Tim Berga 2019-05-16T13:30:20 14 Topic 1 0 432980 118122 31           重新插入紫外线灯泡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 E_Reinsert the protective screen. 540 542f49b3329a4ed9b335e733d2220e24 432981 true true true false 31 1351269 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 14 Topic 1 0 432981 118123 31           重新插入保护屏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 Storage (Oslo) 1517 9fa3f7e83775446b991cd44bacea85fb 432982 true true true false 31 1351271 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 14 Topic 1 0 432982 412305 31   存放 存放 存放   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果打算较长时间不使用产品，请从电源插座中将其拔出，进行清洁并且储藏于凉爽、干燥且远离阳光直射的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:25 E_Unplug the sanitizer 443 cd0c5b8531fe41379c2f2050954d8919 433011 true true true false 32 1347118 Tim Berga 2019-05-10T09:00:25 14 Topic 1 0 433011 98331 32           如果發生以下狀況，請拔除殺菌器的電源，停止使用，然後聯絡客戶服務中心： 殺菌器的門開啟時，紫外線燈依舊亮著。 殺菌器的窗口毀損或遺失。 殺菌器運作時冒煙或發出燒灼的氣味。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:26 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 134671e42ad948c1ad5b05301e02a239 433012 true true true false 32 1347119 Tim Berga 2019-05-10T09:00:26 14 Topic 1 0 433012 98332 32           注意： 紫外線對人類眼睛與皮膚有害。 應隨時避免孩童靠近本裝置。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:26 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 2d9dcbb79b6643a996b9626f6f2cd7d4 433013 true true true false 32 1347120 Tim Berga 2019-05-10T09:00:26 14 Topic 1 0 433013 98334 32           刷牙後，請沖洗刷頭，再甩乾多餘的水份。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:29 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 6368f35284cd43bdb202ecced15529d2 433015 true true true false 32 1347122 Tim Berga 2019-05-10T09:00:29 14 Topic 1 0 433015 98337 32           注意： 只能用殺菌器清潔飛利浦 Sonicare 更換式刷頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:30 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 de07aca54344473aadbd80ad3c0f079c 433016 true true true false 32 1347124 Tim Berga 2019-05-10T09:00:30 14 Topic 1 0 433016 98339 32           確認殺菌器已插入供應正確電壓的通電插座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:30 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 1caf7592f5ea421bbaac0537615b051e 433017 true true true false 32 1347126 Tim Berga 2019-05-10T09:00:30 14 Topic 1 0 433017 98340 32           將門關上，再按一下綠色的電源開關按鈕，以選擇紫外線清潔週期。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:31 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 54213d5127bf40209296f331a886aa1a 433018 true true true false 32 1347128 Tim Berga 2019-05-10T09:00:31 14 Topic 1 0 433018 98341 32           窗口透出光線時，表示殺菌器正在運作中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:38 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 62b0050793424129be45e332cb61ee62 433026 true true true false 32 1347147 Tim Berga 2019-05-10T09:00:38 14 Topic 1 0 433026 111415 32           警告： 請勿將殺菌器浸入水中或置於水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:39 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 fff14eb39a2b49b0885ec18b46367af1 433027 true true true false 32 1347150 Tim Berga 2019-05-10T09:00:39 14 Topic 1 0 433027 111416 32           警告： 紫外線燈泡未降溫前請勿清潔殺菌器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:40 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 8d856e47dada4b8ea40a7cfb573bb533 433028 true true true false 32 1347153 Tim Berga 2019-05-10T09:00:40 14 Topic 1 0 433028 118115 32           為發揮最佳效果，建議每週清潔殺菌器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:41 E_Unplug the sanitizer. 540 77c729e13f3e4b7c99ff2e6a4a2a79a7 433029 true true true false 32 1347155 Tim Berga 2019-05-10T09:00:41 14 Topic 1 0 433029 118116 32           拔除殺菌器插頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:43 E_Remove the UV light bulb. 540 ed3e79a7775341bdb8176262f0be2de9 433031 true true true false 32 1347160 Tim Berga 2019-05-10T09:00:43 14 Topic 1 0 433031 118119 32           取下紫外線燈泡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:44 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 85dbc3987a6b49b880752ac9e5acb1d8 433032 true true true false 32 1347162 Tim Berga 2019-05-10T09:00:44 14 Topic 1 0 433032 118120 32           若要取下燈泡，抓握燈泡，從金屬夾拉脫開來。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:44 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 eb4f6323c5154327a583d748f9c5fba1 433033 true true true false 32 1347164 Tim Berga 2019-05-10T09:00:44 14 Topic 1 0 433033 118121 32           用濕布清潔護網和紫外線燈泡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:45 E_Reinsert the UV light bulb. 540 775465655ac540c1bea81d06e1fce30b 433034 true true true false 32 1347165 Tim Berga 2019-05-10T09:00:45 14 Topic 1 0 433034 118122 32           將紫外線燈泡裝回。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T09:00:46 E_Reinsert the protective screen. 540 df0d4dadf768467bbcd2316538831a28 433035 true true true false 32 1347166 Tim Berga 2019-05-10T09:00:46 14 Topic 1 0 433035 118123 32           將護網裝回。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:00:47 Storage (Oslo) 1517 fa36933b03454016b97f8791b565d57d 433036 true true true false 32 2004801 Janette Weishaupt 2021-04-07T07:27:21 14 Topic 1 0 433036 412305 32   收納 收納 收納   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果您預計較長時間不會使用本產品，請將他從電源插座拔出並清潔乾淨，並存放在無陽光直射的乾燥陰涼區域。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 Charging and battery status (Heading only) 1419 9d9d968ab4b44961869937b76dc81643 433146 true true true false 4 1962531 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 14 Topic 1 0 433146 385246 4   Зареждане и състояние на батерията Зареждане и състояние на батерията Зареждане и състояние на батерията   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Cleaning (Heading only) 1419 1b8b9d7404f443e1b0278edb512a83c7 433155 true true true false 4 1962538 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 433155 385337 4   Почистване  Почистване  Почистване    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Storage (Oslo) 1517 e114b9c4702b4e9fa88b352a3be15623 433158 true true true false 4 1962542 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 433158 412305 4   Съхранение Съхранение Съхранение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако няма да използвате продукта за продължителен период от време, го изключете от електрическия контакт, почистете го и го съхранявайте на хладно и сухо място далеч от пряка слънчева светлина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 ebf73940394046e890c1ff94a3ea148c 433184 true true true false 10 1964457 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:59 14 Topic 1 0 433184 385246 10   Laadimine ja aku laetustase Laadimine ja aku laetustase Laadimine ja aku laetustase   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 Cleaning (Heading only) 1419 235107d7675547218e1b784b209b6f83 433198 true true true false 10 1964462 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 14 Topic 1 0 433198 385337 10   Puhastamine  Puhastamine  Puhastamine    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 Storage (Oslo) 1517 89d2d1ed4a554d9e96ffd044efdbfcdb 433204 true true true false 10 1964464 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 14 Topic 1 0 433204 412305 10   Hoiustamine Hoiustamine Hoiustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui te ei kavatse toodet pikemat aega kasutada, eemaldage see seinakontaktist, puhastage ning pange hoiule jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest päikesevalgusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:08 Charging and battery status (Heading only) 1419 a9765f7753bc42f1a56560abc50ce808 433222 true true true false 6 1964275 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:08 14 Topic 1 0 433222 385246 6   Nabíjení a stav baterie Nabíjení a stav baterie Nabíjení a stav baterie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Cleaning (Heading only) 1419 e2d9c2e0bb7245e39337cda296c9c303 433231 true true true false 6 1964280 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 433231 385337 6   Čištění  Čištění  Čištění    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Storage (Oslo) 1517 de9ee7c0854444c2913d67a9ddd272b3 433234 true true true false 6 1964282 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 433234 412305 6   Skladování Skladování Skladování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pokud produkt nebudete delší dobu používat, odpojte jej z elektrické zásuvky, očistěte jej a uložte na chladném a suchém místě mimo dosah slunečních paprsků.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:02 Charging and battery status (Heading only) 1419 6c9c8590d0934cea9ceb1a8b9f94f7e8 433265 true true true false 29 1963828 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:02 14 Topic 1 0 433265 385246 29   Încărcarea și starea bateriei Încărcarea și starea bateriei Încărcarea și starea bateriei   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:04 Cleaning (Heading only) 1419 d4f1f431bb7642209a1d488a59213b4e 433282 true true true false 29 1963833 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:04 14 Topic 1 0 433282 385337 29   Curățarea  Curățarea  Curățarea    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 Storage (Oslo) 1517 5df57f210ea7488d8b9fb4b048a44fc8 433289 true true true false 29 1963835 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 14 Topic 1 0 433289 412305 29   Depozitare Depozitare Depozitare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dacă nu intenţionaţi să utilizaţi produsul pentru o perioadă mai lungă de timp, deconectaţi-l de la priza electrică, curăţaţi-l şi depozitaţi-l într-un loc uscat şi răcoros, ferit de lumina directă a soarelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:15 Charging and battery status (Heading only) 1419 023bf4bd152343b09a47e2af032b9c98 433297 true true true false 22 1351411 Tim Berga 2019-05-16T13:31:15 14 Topic 1 0 433297 385246 22   Akumulatora statuss un uzlādēšana Akumulatora statuss un uzlādēšana Akumulatora statuss un uzlādēšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:20 Cleaning (Heading only) 1419 26eb7db316b741b3819bb8cc1614b398 433307 true true true false 22 1351433 Tim Berga 2019-05-16T13:31:20 14 Topic 1 0 433307 385337 22   Tīrīšana  Tīrīšana  Tīrīšana    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 Storage (Oslo) 1517 5717dbbc565443f4a3db4d9a0d978d92 433310 true true true false 22 1351437 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 14 Topic 1 0 433310 412305 22   Glabāšana Glabāšana Glabāšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ja negrasāties izmantot ierīci ilgāku laika periodu, atvienojiet to no elektriskās strāvas, notīriet un uzglabājiet to vēsā un sausā vietā, kas nav pakļauta tiešas saules gaismas iedarbībai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 Charging and battery status (Heading only) 1419 f9f78b8fd6294f0cb7c2dc2a1fb9a023 433336 true true true false 5 1961776 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 433336 385246 5   Punjenje i stanje baterije Punjenje i stanje baterije Punjenje i stanje baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Cleaning (Heading only) 1419 735c7c7b1c124f6a8b08ae090e972df6 433345 true true true false 5 1961790 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 433345 385337 5   Čišćenje  Čišćenje  Čišćenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Storage (Oslo) 1517 a752072d07084849b26b0e902d247a8e 433348 true true true false 5 1961794 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 433348 412305 5   Pohrana Pohrana Pohrana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako proizvod nećete upotrebljavati na dulje vremensko razdoblje, iskopčajte ga iz električne utičnice, očistite ga i spremite na hladno i suho mjesto dalje od izravnog sunčeva svjetla.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 d7346c8b345e4b2e85e3cfe8cf9e7d43 433378 true true true false 34 1968165 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:59 14 Topic 1 0 433378 385246 34   Nabíjanie a stav batérie Nabíjanie a stav batérie Nabíjanie a stav batérie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:01 Cleaning (Heading only) 1419 b2aa64b0090147828b9bb48d9576c3b4 433392 true true true false 34 1968170 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:01 14 Topic 1 0 433392 385337 34   Čistenie  Čistenie  Čistenie    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:02 Storage (Oslo) 1517 365cf7c6f5bd4d5f88d1a4b90dc161c0 433398 true true true false 34 1968172 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:02 14 Topic 1 0 433398 412305 34   Skladovanie Skladovanie Skladovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ak výrobok nebudete dlhšie používať, odpojte ho od sieťovej zásuvky, vyčistite ho a uložte ho na chladné a suché miesto mimo dosah slnečného žiarenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:41:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 d2c12052af514f8396ca2a054016857b 433412 true true true false 23 1352191 Tim Berga 2019-05-20T09:41:59 14 Topic 1 0 433412 385246 23   Įkrovimas ir baterijos būsena Įkrovimas ir baterijos būsena Įkrovimas ir baterijos būsena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:42:08 Cleaning (Heading only) 1419 ff8613731a3b4c9d80baef465930b35c 433421 true true true false 23 1352202 Tim Berga 2019-05-20T09:42:08 14 Topic 1 0 433421 385337 23   Valymas  Valymas  Valymas    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-20T09:42:11 Storage (Oslo) 1517 19a852fc6cff4932b37f0f74228e349a 433424 true true true false 23 1352214 Tim Berga 2019-05-20T09:42:11 14 Topic 1 0 433424 412305 23   Laikymas Laikymas Laikymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jei neketinate naudoti produkto ilgesnį laikotarpį, atjunkite jį nuo elektros lizdo, nuvalykite ir laikykite vėsioje, sausoje vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginių saulės spindulių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:46 Charging and battery status (Heading only) 1419 3c23847769b1458b8b4591db8825767a 433450 true true true false 18 1349288 Tim Berga 2019-05-14T07:29:46 14 Topic 1 0 433450 385246 18   Töltés és akkumulátorállapot Töltés és akkumulátorállapot Töltés és akkumulátorállapot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:51 Cleaning (Heading only) 1419 15a09caf29cb4e24a0dda20809d30d23 433459 true true true false 18 1349306 Tim Berga 2019-05-14T07:29:51 14 Topic 1 0 433459 385337 18   Tisztítás  Tisztítás  Tisztítás    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 Storage (Oslo) 1517 ab116a06b7e74316ae09af1a3553cf88 433462 true true true false 18 1349311 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 14 Topic 1 0 433462 412305 18   Tárolás Tárolás Tárolás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, húzza ki a fali csatlakozóból, tisztítsa meg, majd tegye hűvös, száraz, közvetlen napfénytől védett helyre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:09 Charging and battery status (Heading only) 1419 72a19f18ef5c4a28815a0fbacbf94f1e 433493 true true true false 45 1351215 Tim Berga 2019-05-16T13:30:09 14 Topic 1 0 433493 385246 45   Polnjenje in stanje baterije Polnjenje in stanje baterije Polnjenje in stanje baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 Cleaning (Heading only) 1419 f2a9a064132444d296c3b569b6492284 433508 true true true false 45 1351247 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 14 Topic 1 0 433508 385337 45   Čiščenje  Čiščenje  Čiščenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 Storage (Oslo) 1517 0a45ecf83bb341348d82913308481f13 433515 true true true false 45 1351257 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 14 Topic 1 0 433515 412305 45   Shranjevanje Shranjevanje Shranjevanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Če izdelka dalj časa ne boste uporabljali, ga izključite iz električne vtičnice, očistite ter shranite na hladnem in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni sončni svetlobi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:21 Charging and battery status (Heading only) 1419 6c5d3b6709784e2a9b1a9e1d9dd02b74 433525 true true true false 26 1968092 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:21 14 Topic 1 0 433525 385246 26   Ładowanie i stan akumulatora Ładowanie i stan akumulatora Ładowanie i stan akumulatora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 Cleaning (Heading only) 1419 9853be7416d7408ba8d1ba941a867ebb 433535 true true true false 26 1968097 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 14 Topic 1 0 433535 385337 26   Czyszczenie  Czyszczenie  Czyszczenie    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 Storage (Oslo) 1517 e8b6598dec824725884d847e3b32b067 433538 true true true false 26 1968099 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 14 Topic 1 0 433538 412305 26   Przechowywanie Przechowywanie Przechowywanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jeśli zamierzasz nie używać produktu przez dłuższy czas, odłącz go od gniazdka elektrycznego, wyczyść i umieść w chłodnym i suchym miejscu, w którym nie będzie narażony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 Charging and battery status (Heading only) 1419 6376d0d2f94b463eb5fcd8016f194ea7 433608 true true true false 49 1351463 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 14 Topic 1 0 433608 385246 49   Punjenje i stanje baterije Punjenje i stanje baterije Punjenje i stanje baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:46 E_Unplug the sanitizer 443 bb79075250b24743a140ad0dea45ad29 433615 true true true false 49 1351470 Tim Berga 2019-05-16T13:31:46 14 Topic 1 0 433615 98331 49           Isključite uređaj za sanitizaciju, prekinite korišćenje i nazovite Korisničku podršku ako: je UV lampa upaljena kada su vratanca otvorena. je okno razbijeno ili se ne nalazi na uređaju za sanitizaciju. uređaj za sanitizaciju ispušta dim ili osjećate miris paljevine dok uređaj radi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:46 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 90f04b0b31f94a8eb1599ba8253560af 433616 true true true false 49 1351471 Tim Berga 2019-05-16T13:31:46 14 Topic 1 0 433616 98332 49           Napomena: UV svjetlo može da bude štetno za ljudske oči i kožu. Ovaj uređaj uvijek treba da čuvate van domašaja djece.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:47 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 57834a4032264e93874914e9661b3dc1 433617 true true true false 49 1351472 Tim Berga 2019-05-16T13:31:47 14 Topic 1 0 433617 98334 49           Nakon pranja zuba isperite glavu četkicom i otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:47 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 a6d863af05fc42bca32ff4269da80335 433619 true true true false 49 1351474 Tim Berga 2019-05-16T13:31:47 14 Topic 1 0 433619 98337 49           Napomena: Samo pričvrsne glave četkica Philips Sonicare čistite u uređaju za sanitizaciju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 b56b7b84627e47f682d78ea1759cd00b 433620 true true true false 49 1351475 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 14 Topic 1 0 433620 98339 49           Pazite da uređaj za sanitizaciju bude uključen u utičnicu sa odgovarajućim naponom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 f56831cd5d9b422c980d97a20cf75bf4 433621 true true true false 49 1351476 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 14 Topic 1 0 433621 98340 49           Zatvorite vratanca i pritisnite zeleno dugme za uključivanje/isključivanje jednom da izaberete UV ciklus čišćenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 f12906ee478d4aee803fe0ee7138b29b 433622 true true true false 49 1351477 Tim Berga 2019-05-16T13:31:48 14 Topic 1 0 433622 98341 49           Uređaj za sanitizaciju radi kada svjetlo sija kroz okno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 Cleaning (Heading only) 1419 35a1aabfb78b4c978ee14f317700ce05 433628 true true true false 49 1351483 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 14 Topic 1 0 433628 385337 49   Čišćenje  Čišćenje  Čišćenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 176e18212e324a4ebb90c6798589a142 433631 true true true false 49 1351486 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 14 Topic 1 0 433631 111415 49           Upozorenje: Nemojte potapati punjač u vodu niti ga ispirati pod vodom iz slavine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 62899079b0ff4c6ab1f38086abd449b4 433632 true true true false 49 1351487 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 14 Topic 1 0 433632 111416 49           Upozorenje: Nemojte čistiti uređaj za sanitizaciju dok je UV lampa vrela.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 bafcab5b045646a0b09fa6bc9e0cbcf5 433633 true true true false 49 1351488 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 14 Topic 1 0 433633 118115 49           Za optimalnu efikasnost preporučuje se čišćenje uređaja za sanitizaciju jednom nedjeljno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 E_Unplug the sanitizer. 540 513aeaebb915444191bdb04060d33987 433634 true true true false 49 1351489 Tim Berga 2019-05-16T13:31:51 14 Topic 1 0 433634 118116 49           Isključite uređaj za sanitizaciju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 E_Remove the UV light bulb. 540 9683cf51bf874b08b6a15c5d93685ad8 433636 true true true false 49 1351491 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 14 Topic 1 0 433636 118119 49           Izvadite UV lampu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 07ed97fe48a44c88ac2829cdec5eedc0 433637 true true true false 49 1351492 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 14 Topic 1 0 433637 118120 49           Da izvadite lampu, uhvatite je i izvucite iz metalne kopče.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 c958e140356d4565982e9818b75adf48 433638 true true true false 49 1351493 Tim Berga 2019-05-16T13:31:52 14 Topic 1 0 433638 118121 49           Očistite zaštitnu foliju i UV lampu vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 E_Reinsert the UV light bulb. 540 d736290a906045bfb44b765202700362 433639 true true true false 49 1351494 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 14 Topic 1 0 433639 118122 49           Vratite UV lampu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 E_Reinsert the protective screen. 540 53efa582aa6b40c19f9d9957fdf96ab3 433640 true true true false 49 1351495 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 14 Topic 1 0 433640 118123 49           Vratite zaštitnu foliju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 Storage (Oslo) 1517 f7c016a369214649a428b8675bfdcb8a 433641 true true true false 49 1351496 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 14 Topic 1 0 433641 412305 49   Čuvanje Čuvanje Čuvanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako ne namjeravate koristiti proizvod duže vrijeme, isključite ga iz električne utičnice, očistite ga i spremite ga na hladnom i suhom mjestu dalje od izravnog sunčevog svjetla.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:56 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 f394f05a4c774db588930c3d9695583f 433648 true true true false 49 1351503 Tim Berga 2019-05-16T13:31:56 14 Topic 1 0 433648 41683 49           Upozorenje: Punjivu bateriju izvadite tek prilikom bacanja aparata. Pazite da baterija bude potpuno prazna kada je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f212982774494e2b88a4f1edeef348f4 433649 true true true false 49 1351504 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 14 Topic 1 0 433649 41699 49           Da uklonite punjivu bateriju potreban vam je peškir ili krpa, čekić i plosnati (standardni) odvijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:32:02 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 85cc891b802e4fe6bfb23479168cf569 433657 true true true false 49 1351512 Tim Berga 2019-05-16T13:32:02 14 Topic 1 0 433657 253319 49           UV lampu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:46 Charging and battery status (Heading only) 1419 1c32c12437e842278d1facf8a214d140 433685 true true true false 39 1962453 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:46 14 Topic 1 0 433685 385246 39   Заряджання та стан батареї Заряджання та стан батареї Заряджання та стан батареї   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Cleaning (Heading only) 1419 b4f2b81d37374ddfa77e8b2e6da158e1 433694 true true true false 39 1962458 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 433694 385337 39   Очищення  Очищення  Очищення    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Storage (Oslo) 1517 183837f51332426fa596b2e663288850 433697 true true true false 39 1962460 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 433697 412305 39   Зберігання Зберігання Зберігання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Якщо ви не плануєте користуватися виробом протягом тривалого часу, від’єднайте його від електромережі, почистьте та зберігайте в прохолодному сухому місці, куди не потрапляють прямі сонячні промені.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-14T07:31:02 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 e408dce317a4402b9931c1142d7a9024 433704 true true true false 39 1349368 Tim Berga 2019-05-14T07:31:02 14 Topic 1 0 433704 253319 39           УФ-лампа.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:32:20 Charging and battery status (Heading only) 1419 4a1ab35f90964ccb83ae392814cb80f4 433725 true true true false 7 1351533 Tim Berga 2019-05-16T13:32:20 14 Topic 1 0 433725 385246 7   Opladning og batteristatus Opladning og batteristatus Opladning og batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:32:22 Cleaning (Heading only) 1419 a58cdc5cba01424bbeca71ca85e2d2d4 433734 true true true false 7 1351542 Tim Berga 2019-05-16T13:32:22 14 Topic 1 0 433734 385337 7   Rengøring  Rengøring  Rengøring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 Storage (Oslo) 1517 e4d9366e2f564a6da1628f5b294a51fb 433737 true true true false 7 1351545 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 14 Topic 1 0 433737 412305 7   Opbevaring Opbevaring Opbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke skal bruge produktet i en længere periode, skal du tage det ud af stikket, rengøre det og opbevare det på et køligt, tørt sted, hvor det ikke udsættes for direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:15 Charging and battery status (Heading only) 1419 9c40a019421740b5b51593c104479a75 433762 true true true false 36 1349229 Tim Berga 2019-05-14T07:29:15 14 Topic 1 0 433762 385246 36   Laddning och batteristatus Laddning och batteristatus Laddning och batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:19 Cleaning (Heading only) 1419 4633d82cd26b4227a6a37d9528c36e75 433771 true true true false 36 1349238 Tim Berga 2019-05-14T07:29:19 14 Topic 1 0 433771 385337 36   Rengöring  Rengöring  Rengöring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 Storage (Oslo) 1517 41b5613777964521998d437ec111164e 433774 true true true false 36 1349241 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 14 Topic 1 0 433774 412305 36   Förvaring Förvaring Förvaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Om du inte tänker använda produkten under en längre period, kopplar ur den från eluttaget, rengör alla delar och förvara dem på en sval, torr plats som inte utsätts för direkt solljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 Charging and battery status (Heading only) 1419 be2688576ad94b70937d84ae7087d441 433799 true true true false 12 1963636 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 14 Topic 1 0 433799 385246 12   Lataus ja akun tila Lataus ja akun tila Lataus ja akun tila   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 Cleaning (Heading only) 1419 e09dd4606d8045b5b92efaf401f0c1a6 433808 true true true false 12 1963641 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 14 Topic 1 0 433808 385337 12   Puhdistus  Puhdistus  Puhdistus    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 Storage (Oslo) 1517 f32dd8f6f9f34cfdb793d1a84ef4dd56 433811 true true true false 12 1963643 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 14 Topic 1 0 433811 412305 12   Säilytys Säilytys Säilytys   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jos et käytä laitetta pitkään aikaan, irrota se sähköpistorasiasta, puhdista se ja säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonpaisteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 Charging and battery status (Heading only) 1419 d23ba6d31159469db183d83ccd385f56 433836 true true true false 25 1351231 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 14 Topic 1 0 433836 385246 25   Lading og batteristatus Lading og batteristatus Lading og batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 Cleaning (Heading only) 1419 35585ec76b634966a303f82a3997aec6 433845 true true true false 25 1351248 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 14 Topic 1 0 433845 385337 25   Rengjøring  Rengjøring  Rengjøring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 Storage (Oslo) 1517 36065bb2fd4f4bce9623051bd2c23020 433848 true true true false 25 1351254 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 14 Topic 1 0 433848 412305 25   Oppbevaring Oppbevaring Oppbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke kommer til å bruke produktet for en lengre periode, trekk støpselet ut av stikkontakten, rengjør den og lagre den på et kjølig og tørt sted uten direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 f370180b2fa84556863f799b0ab9b468 434311 true true true false 49 1351345 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 14 Topic 1 0 434311 28387 49           Središnji dio četkice treba da bude stalno u kontaktu sa zubima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:13 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 7f0561ba78a74893b2e1970d05ff48bb 434330 true true true false 49 1351401 Tim Berga 2019-05-16T13:31:13 14 Topic 1 0 434330 41989 49           Oprez: Nemojte pritiskati gumenu zaptivku na metalnoj osovini oštrim predmetima, jer to može dovesti do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:28:50 IMPORTANT SAFEGUARDS (Osaka) 1697 aa1900cfefeb482e855192ca281f2a49 435216 true true true false 14 1357051 Tim Berga 2019-05-27T07:28:50 14 Topic 1 0 435216 434858 14           LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’APPAREIL   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:15 IMPORTANT SAFEGUARDS (Osaka) 1697 b71ec633af384f0fa14485ca9b085872 435242 true true true false 44 1357078 Tim Berga 2019-05-27T07:29:15 14 Topic 1 0 435242 434858 44           LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 P_Handle 1145 68681d5c0c3e4e56b8548418f1371758 438873 true true true false 17 1417469 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 14 Topic 1 0 438873 1316 17           ידית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-07-08T09:42:44 Intended use (heading only) 418 4de17dd495844e98bf5ab3a6d80c54c6 444038 true true true false 42 1394359 Abby Kooistra 2019-07-08T09:42:44 14 Topic 1 0 444038 233854 42   Uso previsto Uso previsto Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-07-08T09:43:20 Intended use (heading only) 418 7adb01fe40734243ba2f1a1be8df9704 444218 true true true false 28 1394439 Abby Kooistra 2019-07-08T09:43:20 14 Topic 1 0 444218 233854 28   Uso destinado Uso destinado Uso destinado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:44 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 feadeccef5a34955a0906974b8f59041 461259 true true true false 3 1514993 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:46 6 Topic 1 0 461259 411790 3   Petunjuk keselamatan baterai Petunjuk keselamatan baterai Petunjuk keselamatan baterai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:12 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 ddd720d75bc548aca226742e20406620 461283 true true true false 4 1514994 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:46 6 Topic 1 0 461283 411790 4   Инструкции за безопасност на батериите Инструкции за безопасност на батериите Инструкции за безопасност на батериите     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:28 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 0bdf4322f36445578d210be1d7087536 461306 true true true false 5 1514995 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:47 6 Topic 1 0 461306 411790 5   Sigurnosne upute za baterije Sigurnosne upute za baterije Sigurnosne upute za baterije     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:12:51 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 b69c3cf9443a41b9be828a79ab4a1b6d 461329 true true true false 6 1514996 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:47 6 Topic 1 0 461329 411790 6   Bezpečnostní pokyny týkající se baterií Bezpečnostní pokyny týkající se baterií Bezpečnostní pokyny týkající se baterií     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:39 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d8c27c460c41465996dc7aa0412c03b2 461352 true true true false 7 1514997 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:48 6 Topic 1 0 461352 411790 7   Sikkerhedsinstruktioner for batterier Sikkerhedsinstruktioner for batterier Sikkerhedsinstruktioner for batterier     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:01 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 6cfcc24d013b48bfb7812ec6b2958ab1 461375 true true true false 8 1514998 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:48 6 Topic 1 0 461375 411790 8   Veiligheidsinstructies voor batterijen Veiligheidsinstructies voor batterijen Veiligheidsinstructies voor batterijen     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:16 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 da13ae1f653e44e5bf16647538bf725a 461398 true true true false 10 1514999 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:49 6 Topic 1 0 461398 411790 10   Aku ohutusjuhised Aku ohutusjuhised Aku ohutusjuhised     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:52 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 ae75729eeef947d7982d54981ef50ab5 461421 true true true false 11 1515000 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:49 6 Topic 1 0 461421 411790 11   دستورالعمل های مربوط به ایمنی باتری دستورالعمل های مربوط به ایمنی باتری دستورالعمل های مربوط به ایمنی باتری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:29 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 c239818e6bcf4c1a9d78122636085046 461444 true true true false 12 1515001 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:50 6 Topic 1 0 461444 411790 12   Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:28 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d35e774e4ade4c34bbf3b148f7423ce8 461467 true true true false 13 1515002 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:50 6 Topic 1 0 461467 411790 13   Consignes de sécurité sur les piles Consignes de sécurité sur les piles Consignes de sécurité sur les piles     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:39 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 4c4c92e645ef46cd960f63d5ac7d8dbd 461490 true true true false 14 1672459 Marie-josé DeRoos 2020-05-19T13:14:58 14 Topic 1 0 461490 411790 14   Instructions de sécurité concernant les piles Instructions de sécurité concernant les piles Instructions de sécurité concernant les piles     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:07:23 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 488086d611824ddea048810ab180d8a4 461515 true true true false 15 1515004 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:51 6 Topic 1 0 461515 411790 15   Batterie-Sicherheitsanweisungen Batterie-Sicherheitsanweisungen Batterie-Sicherheitsanweisungen     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:07:57 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 b626cf60241d4f7fac0ab74be5e3e4a6 461538 true true true false 16 1515005 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:52 6 Topic 1 0 461538 411790 16   Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:08 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 67c4618c477748608dcd2813978ad073 461561 true true true false 17 1515006 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:52 6 Topic 1 0 461561 411790 17   הוראות בטיחות לסוללות הוראות בטיחות לסוללות הוראות בטיחות לסוללות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:08 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 af760fecc55c483e8268ccdce3d54226 461594 true true true false 18 1515007 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:53 6 Topic 1 0 461594 411790 18   Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:25 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 332f7fa6490d4a2592055df9fe160ef2 461617 true true true false 21 1515010 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:54 6 Topic 1 0 461617 411790 21   배터리 안전 지침 배터리 안전 지침 배터리 안전 지침   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:07 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 eb0975aaf92b455f980c543997dcec11 461640 true true true false 19 1515008 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:53 6 Topic 1 0 461640 411790 19   Istruzioni di sicurezza per le batterie Istruzioni di sicurezza per le batterie Istruzioni di sicurezza per le batterie     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:47 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 efbcb5ea73084f3ab1a02a6874cb577f 461663 true true true false 22 1515011 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:54 6 Topic 1 0 461663 411790 22   Bateriju drošības norādījumi Bateriju drošības norādījumi Bateriju drošības norādījumi     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:42 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 7a10ce01d5ab4c92b2332db3b99ac42a 461686 true true true false 20 1515009 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:53 6 Topic 1 0 461686 411790 20   Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:09 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 67fce1d5e170406e8962085086ad1109 461709 true true true false 23 1515012 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:54 6 Topic 1 0 461709 411790 23   Baterijos saugos instrukcijos Baterijos saugos instrukcijos Baterijos saugos instrukcijos     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:16 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 6149a6831cc14cdd9d9c3ca955dfe965 461732 true true true false 24 1515014 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:55 6 Topic 1 0 461732 411790 24   Arahan keselamatan bateri Arahan keselamatan bateri Arahan keselamatan bateri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:32 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 a24e78ecc56c4d1497ea2cc8c4778b45 461756 true true true false 25 1515016 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:56 6 Topic 1 0 461756 411790 25   Sikkerhetsinstruksjoner for batteri Sikkerhetsinstruksjoner for batteri Sikkerhetsinstruksjoner for batteri     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:04 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 6b09302267da4d1d92b4b1f0b0dee083 461779 true true true false 26 1515017 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:57 6 Topic 1 0 461779 411790 26   Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:55 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 7a17dd4251be4c20ace3fc28dbf81d6a 461802 true true true false 27 1515018 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:57 6 Topic 1 0 461802 411790 27   Instruções de segurança relativas às pilhas Instruções de segurança relativas às pilhas Instruções de segurança relativas às pilhas     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:23 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5b52c767379b400a84912074aaafa011 461825 true true true false 28 1515019 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:57 6 Topic 1 0 461825 411790 28   Instruções de segurança da bateria Instruções de segurança da bateria Instruções de segurança da bateria   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:21 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 f21ed3e67824493fb81a7270f837e91e 461848 true true true false 29 1515020 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:58 6 Topic 1 0 461848 411790 29   Instrucțiuni de siguranță privind bateriile Instrucțiuni de siguranță privind bateriile Instrucțiuni de siguranță privind bateriile     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:47 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 9afcb9f063a246e0958fffc6ef5b96b5 461871 true true true false 30 1730336 Marijke Semmelink 2020-07-31T06:58:28 6 Topic 1 0 461871 411790 30   Инструкции по безопасности аккумуляторов Инструкции по безопасности аккумуляторов Инструкции по безопасности аккумуляторов   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:16 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 53351a488465497f82ccd7b78c7da76b 461894 true true true false 31 1515022 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:58 6 Topic 1 0 461894 411790 31   电池安全说明 电池安全说明 电池安全说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:42 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 627425a7c2274d278ab1b4984c12e04b 461917 true true true false 32 1515031 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:01 6 Topic 1 0 461917 411790 32   電池安全說明 電池安全說明 電池安全說明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:07:58 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 bc4bae99d7634041b4f40f11f0865a5e 461940 true true true false 33 1515023 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:59 6 Topic 1 0 461940 411790 33   Bezbednosna uputstva za bateriju Bezbednosna uputstva za bateriju Bezbednosna uputstva za bateriju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:48 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 f799eb0849c049369c08c51d5c33117c 461963 true true true false 34 1515024 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:59 6 Topic 1 0 461963 411790 34   Bezpečnostné pokyny pre batérie Bezpečnostné pokyny pre batérie Bezpečnostné pokyny pre batérie     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:21:02 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 bb37fad9627d44079f05ff5c14193ba8 461986 true true true false 35 1515026 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:00 6 Topic 1 0 461986 411790 35   Instrucciones de seguridad sobre baterías Instrucciones de seguridad sobre baterías Instrucciones de seguridad sobre baterías     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:13 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 2371674a91484fdba2acb4268a097ab0 462008 true true true false 36 1515030 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:01 6 Topic 1 0 462008 411790 36   Säkerhetsföreskrifter för batteri Säkerhetsföreskrifter för batteri Säkerhetsföreskrifter för batteri     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:30 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5b497ddf553e471ebe09137b342ae441 462031 true true true false 37 1515032 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:02 6 Topic 1 0 462031 411790 37   คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่ คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่ คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:52 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d10ca90d6ac740ec96a540ef401aac2e 462054 true true true false 38 1515033 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:02 6 Topic 1 0 462054 411790 38   Pil güvenlik talimatları Pil güvenlik talimatları Pil güvenlik talimatları     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:17 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 8cabc4c15cae48da8bf3e3a47b80bbe7 462077 true true true false 39 1515034 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:03 6 Topic 1 0 462077 411790 39   Заходи безпеки щодо батарей Заходи безпеки щодо батарей Заходи безпеки щодо батарей   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:49 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5db6db0d9337436cb4049ccd8d7175aa 462100 true true true false 40 1515035 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:03 6 Topic 1 0 462100 411790 40   Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:30 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 b138637e12f84224a8b97449831565bc 462123 true true true false 42 1515027 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:00 6 Topic 1 0 462123 411790 42   Instrucciones de seguridad de la batería Instrucciones de seguridad de la batería Instrucciones de seguridad de la batería   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:39 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 95200b40abad4994b1aac0e9dc7bc363 462151 true true true false 44 1672456 Marie-josé DeRoos 2020-05-19T13:13:27 14 Topic 1 0 462151 411790 44   Instrucciones de seguridad para las baterías Instrucciones de seguridad para las baterías Instrucciones de seguridad para las baterías     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:12 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5ceb579228b8479192031303c87326dd 462181 true true true false 45 1515025 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:59 6 Topic 1 0 462181 411790 45   Varnostna navodila glede baterij Varnostna navodila glede baterij Varnostna navodila glede baterij     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:52 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 f52cd547464443e89deacc31e914708b 462204 true true true false 47 1514991 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:45 6 Topic 1 0 462204 411790 47   Udhëzimet e sigurisë për bateritë Udhëzimet e sigurisë për bateritë Udhëzimet e sigurisë për bateritë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:45 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 975ffdc5a18f42e9b6e40aff8482409e 462229 true true true false 53 1515028 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:17:00 6 Topic 1 0 462229 411790 53   Instrucciones de seguridad para el uso de pilas Instrucciones de seguridad para el uso de pilas Instrucciones de seguridad para el uso de pilas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:08 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 be11aa760e3e42de93799cf2938afab2 462264 true true true false 52 1515015 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:56 6 Topic 1 0 462264 411790 52   Батарейны аюулгүй ажиллагааны заавар Батарейны аюулгүй ажиллагааны заавар Батарейны аюулгүй ажиллагааны заавар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:57 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 24b9a017de9343ec840e20127ef8ad57 462442 true true true false 46 1515013 Marie-josé DeRoos 2019-11-11T12:16:55 6 Topic 1 0 462442 411790 46   Безбедносни упатства за батеријата Безбедносни упатства за батеријата Безбедносни упатства за батеријата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 424756dff4ce4206a792ac676bb26ac0 465582 true true true false 21 1500982 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 14 Topic 1 0 465582 208539 21           본 제품은 재활용 및 재사용이 가능한 고품질 재료 및 구성품으로 설계 및 제조되었습니다. 재활용 정보는 해당 폐기물 관리 시설에 문의하거나  www.recycle.philips.com을 방문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 E_Your product is designed and manufactured US 114 844c6280f91847b0a10c96d9a894eff5 465664 true true true false 37 1500938 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 14 Topic 1 0 465664 208539 37           ผลิตภัณฑ์ของคุณได้รับการออกแบบและผลิตด้วยวัสดุและส่วนประกอบที่มีคุณภาพสูง ซึ่งสามารถนำไปรีไซเคิลและนำกลับมาใช้ซ้ำได้ หากต้องการทราบข้อมูลการรีไซเคิล โปรดติดต่อหน่วยงานที่จัดการขยะในท้องถิ่นของคุณ หรือไปที่  www.recycle.philips.com   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 E_Your product is designed and manufactured US 114 f247ef178cff4d059f1d61180897cc17 465706 true true true false 6 1500896 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 14 Topic 1 0 465706 208539 6           Výrobek byl navržen a vyroben s použitím vysoce kvalitních materiálů a součástí, které lze recyklovat a opakovaně použít. Informace o recyklaci vám sdělí místní zařízení pro nakládání s odpadem nebo je naleznete na stránkách  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 E_Your product is designed and manufactured US 114 25963fb846604585aaf9967519385b4c 465767 true true true false 7 1501096 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 14 Topic 1 0 465767 208539 7           Produktet er konstrueret og fremstillet af materialer og komponenter af høj kvalitet, som kan genvindes og genbruges. Besøg  www.recycle.philips.com for at få flere oplysninger om genbrugsstationer i dit område.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 4331b23666454a3f93c2c8125f6e0f98 465789 true true true false 18 1505512 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 14 Topic 1 0 465789 208539 18           A termék kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből készült, amelyek újrahasznosíthatók és újra felhasználhatók. Az újrahasznosítással kapcsolatos további információkért forduljon a helyi hulladékkezelési hatóságokhoz, vagy látogasson el a  www.recycle.philips.com weboldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 E_Your product is designed and manufactured US 114 9c15dc936494441b8997410193be2c16 465850 true true true false 8 1495467 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 14 Topic 1 0 465850 208539 8           Uw product is vervaardigd van kwalitatief hoogwaardige materialen en onderdelen die gerecycled en opnieuw gebruikt kunnen worden. Neem voor informatie over recyclen contact op met uw plaatselijke afvalverwerker of ga naar  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 E_Your product is designed and manufactured US 114 a4b41cfabfd24153b89f03e9ce5014c5 465858 true true true false 19 1501022 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 14 Topic 1 0 465858 208539 19           Il prodotto è stato progettato e assemblato con materiali e componenti di alta qualità che possono essere riciclati e riutilizzati. Per informazioni sul riciclo, contattare i centri di gestione rifiuti nella vostra zona o visitare il sito  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 e2b9dda58e7f4a38838f7a5c2f9336b6 465899 true true true false 35 1501210 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 14 Topic 1 0 465899 208539 35           El producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de gran calidad, que se pueden reciclar y reutilizar. Para obtener información sobre el proceso de reciclaje, póngase en contacto con las instalaciones locales de tratamiento de residuos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 bd3c8249c74841b3890a513f4f8bdcb8 465957 true true true false 15 1501056 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 14 Topic 1 0 465957 208539 15           Ihr Produkt ist unter Verwendung von Materialien und Komponenten höchster Güte hergestellt worden, die recycelt und wiederverwendet werden können. Um Informationen zum Recycling zu erhalten, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Abfallentsorgungsanlagen oder besuchen Sie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 E_Your product is designed and manufactured US 114 526cc726f3dc42f48d5ac5fd7c42710a 465969 true true true false 25 1505879 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 14 Topic 1 0 465969 208539 25           Produktet er konstruert og produsert med materialer og komponenter av høy kvalitet, som kan gjenvinnes og brukes på nytt. Hvis du vil ha informasjon om resirkulering, kan du kontakte lokale avfallshåndteringsanlegg eller gå til  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 defda6fd212f48af813e2d89579ed557 466010 true true true false 12 1500448 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 14 Topic 1 0 466010 208539 12           Tuotteen suunnittelussa ja valmistuksessa on käytetty laadukkaita materiaaleja ja osia, jotka voidaan kierrättää ja käyttää uudelleen. Saat tietoja kierrätyksestä paikallisilta jätteenkäsittelylaitoksilta tai osoitteesta  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 E_Your product is designed and manufactured US 114 08b54e59a04d48d3aba5b20eb0d905ce 466045 true true true false 16 1501323 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 14 Topic 1 0 466045 208539 16           Το προϊόν σας έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί με υλικά και εξαρτήματα υψηλής ποιότητας τα οποία μπορούν να ανακυκλωθούν και να επαναχρησιμοποιηθούν. Για πληροφορίες ανακύκλωσης, επικοινωνήστε με τις τοπικές εγκαταστάσεις διαχείρισης απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 1d09f17d4f124d06ac6ad0a84a1e343e 466118 true true true false 26 1505838 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 14 Topic 1 0 466118 208539 26           Produkt został wykonany z wysokiej jakości materiałów i elementów, które mogą zostać poddane utylizacji i przeznaczone do ponownego wykorzystania. Informacje na temat recyklingu można uzyskać od lokalnych instytucji z branży gospodarowania odpadami lub znaleźć na stronie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-28T10:52:53 Intended use (heading only) 418 28adfbbcf93746aabce47279360d7a8e 466136 true true true false 38 1505772 Abby Kooistra 2019-10-28T10:52:53 14 Topic 1 0 466136 233854 38   Kullanım amacı Kullanım amacı Kullanım amacı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 E_Your product is designed and manufactured US 114 dfd9936e47f440588312dac19cd87d33 466161 true true true false 38 1505796 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 14 Topic 1 0 466161 208539 38           Ürününüz, geri dönüşümü ve tekrar kullanımı mümkün yüksek kaliteli malzemeler ve bileşenlerle tasarlanmış ve üretilmiştir. Geri dönüşüm bilgileri için yerel atık yönetimi tesislerinizle bağlantı kurabilir veya  www.recycle.philips.com adresini ziyaret edebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 E_Your product is designed and manufactured US 114 d2384150e91e46d29084e2f8bb27c05c 466239 true true true false 27 1495507 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 14 Topic 1 0 466239 208539 27           O produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de elevada qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Para obter informações sobre reciclagem, contacte as nossas instalações locais de gestão de resíduos ou visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 a5f7a8111b1f410288ecd6450bd87b05 466300 true true true false 5 1495539 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 14 Topic 1 0 466300 208539 5           Proizvod je konstruiran i proizveden od materijala i dijelova visoke kvalitete koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti. Za informacije o recikliranju obratite se lokalnim ustanovama za zbrinjavanje otpada ili posjetite web-mjesto  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 E_Your product is designed and manufactured US 114 919a7d100c7944aa9c1ff9714e6dca8b 466302 true true true false 36 1501365 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 14 Topic 1 0 466302 208539 36           Produkten är utformad och tillverkad av material och komponenter i hög kvalitet, som kan återvinnas och återanvändas. Om du vill ha mer information om återvinning kan du kontakta dina lokala återvinningsstationer eller gå till  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 ecdd6def820542d3b055f4f953cc83df 466357 true true true false 29 1501161 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 14 Topic 1 0 466357 208539 29           Produsul dvs. este conceput și fabricat din materiale și componente de înaltă calitate, care pot fi reciclate și reutilizate. Pentru informații cu privire la debarasare sau reciclare, contactați unitățile locale de administrare a deșeurilor sau vizitați site-ul  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 Introduction (heading only) 418 fb95b23a8f394fe6b04aed3e3c739582 467730 true true true false 53 1504834 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 14 Topic 1 0 467730 79569 53   Introducción  Introducción  Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 87e8c7f7982241c2bdce3698080877c1 478073 true true true false 42 1553607 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 14 Topic 1 0 478073 149646 42   Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:48 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 1131945c3a6542beb65921cb6acc0309 478303 true true true false 53 1553827 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:48 14 Topic 1 0 478303 149646 53   Cómo quitar la batería recargable Cómo quitar la batería recargable Cómo quitar la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:33 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 b89117a87bc643acbd81cd646aaac23f 478441 true true true false 48 1568205 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:33 14 Topic 1 0 478441 149646 48   Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Marijke Semmelink 2020-02-03T15:44:37 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 07298f4a133f4289b98627eff8076195 488629 true true true false 24 1583267 Marijke Semmelink 2020-02-03T15:44:37 14 Topic 1 0 488629 411790 24   Arahan keselamatan bateri Arahan keselamatan bateri Arahan keselamatan bateri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-02-03T15:44:51 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d116368108c741a29b6e5238392d58f0 488631 true true true false 31 1583279 Marijke Semmelink 2020-02-03T15:44:51 14 Topic 1 0 488631 411790 31   电池安全说明 电池安全说明 电池安全说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-02-03T06:51:56 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 f1ada446605e4b469266da1e51a9fbc2 488634 true true true false 32 1582725 Marijke Semmelink 2020-02-03T06:51:56 14 Topic 1 0 488634 411790 32   電池安全說明 電池安全說明 電池安全說明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-29T08:31:05 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 497e016f3404440f8dc6f961c6139df6 488636 true true true false 37 1580659 Marijke Semmelink 2020-01-29T08:31:05 14 Topic 1 0 488636 411790 37   คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่ คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่ คำแนะนำด้านความปลอดภัยของแบตเตอรี่   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-02-05T12:44:43 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 55678bb92f9146cfa6b330e14463c066 488639 true true true false 40 1584117 Marijke Semmelink 2020-02-05T12:44:43 14 Topic 1 0 488639 411790 40   Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin Hướng dẫn an toàn khi sử dụng pin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-02-11T15:07:31 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 7f49fe9030374fa285cc9145c6bb05b3 489809 true true true false 42 1591061 Marijke Semmelink 2020-02-11T15:07:31 14 Topic 1 0 489809 411790 42   Instrucciones de seguridad de la batería Instrucciones de seguridad de la batería Instrucciones de seguridad de la batería   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:08 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 4842f7c896af4f6488aad6518afaadc7 490544 true true true false 50 1597728 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:08 14 Topic 1 0 490544 411790 50   電池の安全上の注意事項 電池の安全上の注意事項 電池の安全上の注意事項     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:30:10 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 253e71e7a02e414db4c81b40a971e35c 490630 true true true false 0 1591723 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:34:16 14 Topic 1 0 490630 411790 13   Consignes de sécurité sur les piles Consignes de sécurité sur les piles Consignes de sécurité sur les piles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:31:30 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 2f3fea5fda4d49ce8e18320d096e00b3 490631 true true true false 0 1591731 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:36:09 14 Topic 1 0 490631 411790 35   Instrucciones de seguridad sobre baterías Instrucciones de seguridad sobre baterías Instrucciones de seguridad sobre baterías   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:32:13 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 1eed7685375a447ab3573b4c5258bcba 490632 true true true false 0 1591732 Marie-josé DeRoos 2020-02-12T09:36:18 14 Topic 1 0 490632 411790 27   Instruções de segurança relativas às pilhas Instruções de segurança relativas às pilhas Instruções de segurança relativas às pilhas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:36 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 edac019bd3a04bedb8e3ec89271119fb 491703 true true true false 17 1603770 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:36 14 Topic 1 0 491703 149646 17   הסרה של הסוללה הנטענת הסרה של הסוללה הנטענת הסרה של הסוללה הנטענת   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-02-27T07:05:30 Intended use (heading only) 418 ff067ae599cd429c8d3e34659d5c915b 492294 true true true false 40 1608983 Abby Kooistra 2020-02-27T07:05:30 14 Topic 1 0 492294 233854 40   Mục đích sử dụng Mục đích sử dụng Mục đích sử dụng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-02T09:16:12 Getting started 437 fb538ba500534a68a14bc7a63d61d671 493644 true true true false 44 1612072 Tim Berga 2020-03-02T09:16:12 14 Topic 1 0 493644 66090 44   Antes de empezar Antes de empezar Antes de empezar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-02T09:16:21 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 d06044f3e5514637b7ef0c72edd9dd16 493665 true true true false 44 1612095 Tim Berga 2020-03-02T09:16:21 14 Topic 1 0 493665 416191 44           Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-03-04T06:55:08 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5908c10929f54772b4ab5da781ee5c93 496203 true true true false 38 1617922 Marijke Semmelink 2020-03-04T06:55:08 14 Topic 1 0 496203 411790 38   Pil güvenlik talimatları Pil güvenlik talimatları Pil güvenlik talimatları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 82b8ea26716d484e8e1843c1568f3239 496212 true true true false 46 1621427 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 14 Topic 1 0 496212 411790 46   Безбедносни упатства за батеријата Безбедносни упатства за батеријата Безбедносни упатства за батеријата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 5afd38e1848c4c31b73c9d9cd07ee3e5 496223 true true true false 47 1621438 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 14 Topic 1 0 496223 411790 47   Udhëzimet e sigurisë për bateritë Udhëzimet e sigurisë për bateritë Udhëzimet e sigurisë për bateritë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 P_Mode indicator 1147 df55c84935dc497b8588271a2452ff10 500417 true true true false 38 1647850 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 14 Topic 1 0 500417 28359 38           Mod göstergesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Storage (Oslo) 1517 68a320b50fc644bf953ccba75a7ff1c2 500430 true true true false 38 1647870 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500430 412305 38   Saklama Saklama Saklama   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 P_Mode indicator 1147 6e6e0af251654649ab78e4fe8b6f5af7 500789 true true true false 2 1646126 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 14 Topic 1 0 500789 28359 2           مؤشر الوضع   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 P_Mode indicator 1147 bdd87aa4420d45248e0901510cf0de2c 500921 true true true false 3 1646405 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 14 Topic 1 0 500921 28359 3           Indikator mode   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Storage (Oslo) 1517 3eb4613952ae49f4aebd8dad30c434b2 500965 true true true false 33 1647973 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500965 412305 33   Skladištenje Skladištenje Skladištenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako proizvod nećete koristiti duže vreme, isključite ga iz zidne utičnice, očistite ga i odložite na hladno i suvo mesto, dalje od direktne sunčeve svetlosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 P_Mode indicator 1147 1a2f7002bffd45aab5b100f9fbeb0bab 500982 true true true false 24 1646535 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 14 Topic 1 0 500982 28359 24           Penunjuk mod   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 P_Mode indicator 1147 08d8ca15862e47cbaa60cd862d007407 501010 true true true false 37 1648093 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501010 28359 37           สัญญาณไฟแสดงโหมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-19T11:07:27 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 76be6f4e51fe425ea245f9decb3ae1c8 506984 true true true false 44 1672127 Tim Berga 2020-05-19T11:07:27 14 Topic 1 0 506984 416183 44           Nota: No golpetee el mango contra el lavabo para quitar el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T06:53:36 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 c8cfe9e54df94796834377750c801753 507978 true true true false 14 1678022 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T06:53:36 14 Topic 1 0 507978 411790 14   Instructions de sécurité concernant les piles Instructions de sécurité concernant les piles Instructions de sécurité concernant les piles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-05-26T15:14:15 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 dfc048e6abab427b8118372478925f62 508004 true true true false 44 1677877 Marie-josé DeRoos 2020-05-26T15:14:15 14 Topic 1 0 508004 411790 44   Instrucciones de seguridad para las baterías Instrucciones de seguridad para las baterías Instrucciones de seguridad para las baterías   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 8f2a81d427e84346ad6e5fb4c0c50f0a 510123 true true true false 33 1690324 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 14 Topic 1 0 510123 385246 33   Punjenje i status baterije Punjenje i status baterije Punjenje i status baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 Cleaning (Heading only) 1419 a643666046ea41ceba72cc618daad90c 510130 true true true false 33 1690339 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 14 Topic 1 0 510130 385337 33   Čišćenje  Čišćenje  Čišćenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 Getting started 437 56e439e4113d48799531d3b37f1bdd7c 510970 true true true false 47 1690325 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 14 Topic 1 0 510970 66090 47   Hapat e parë Hapat e parë Hapat e parë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 6300d530bf7f46089938ca786c4efd71 510973 true true true false 47 1690333 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 14 Topic 1 0 510973 41706 47           Drejtvijoni kokën e furçës që fijet e furçës të jenë në një drejtim me pjesën e përparme të dorezës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:14 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 9254bb987c02494aab3ebc2e83a1605a 510993 true true true false 47 1690370 Tim Berga 2020-06-18T10:28:14 14 Topic 1 0 510993 41988 47           Hiqni kokën e furçës dhe shpëlajeni zonën e boshtit metalik me ujë të ngrohtë. Sigurohuni që të hiqni mbetjet e  pastës së dhëmbëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:16 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 e3041d4464194a0e86cf6f9ba4460aa9 510996 true true true false 47 1690379 Tim Berga 2020-06-18T10:28:16 14 Topic 1 0 510996 416191 47           Shpëlani kokën dhe fijet e furçës pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:03 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 52554cdbc6cd49a48756d6de8eb1e246 511398 true true true false 49 1774713 Marie-josé DeRoos 2020-08-20T13:36:43 6 Topic 1 0 511398 411790 49   Uputstva o bezbjednosti baterije Uputstva o bezbjednosti baterije Uputstva o bezbjednosti baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-01T21:08:04 Intensities (heading only) 1230 5f0b3ce733ae4567921569371e653169 512284 true true true false 14 1697226 Tim Berga 2020-07-01T21:08:04 14 Topic 1 0 512284 333365 14   Intensité Intensité Intensité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-01T21:08:07 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 63c14a0dad6f487681603d251e99ec97 512292 true true true false 14 1697234 Tim Berga 2020-07-01T21:08:07 14 Topic 1 0 512292 253319 14           Ampoule UV.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-01T21:08:18 extra guarantee (FlexCare Platinum) 671 f054dd5b8c5d47ed9ba02c25b65a746a 512308 true true true false 44 1697250 Tim Berga 2020-07-01T21:08:18 14 Topic 1 0 512308 253319 44           Foco UV.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-06-30T12:14:52 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 9624189c15534eea9188ca5ccfeb5fac 512460 true true true false 28 1696222 Peter de Wit 2020-06-30T12:14:52 14 Topic 1 0 512460 411790 28   Instruções de segurança da bateria Instruções de segurança da bateria Instruções de segurança da bateria   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:20 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 8787aa8e499b41b784caf0428493dc5b 513644 true true true false 38 1708223 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:20 14 Topic 1 0 513644 98337 38           Not: Sterilizasyon cihazında yalnızca Philips Sonicare geçmeli fırça başlıklarını temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:21 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 bbd80538ebe44514848bd9a8e206f211 513645 true true true false 38 1708225 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:21 14 Topic 1 0 513645 98339 38           Sterilizasyon cihazının doğru voltaj miktarına sahip aktif bir elektrik prizine takılı olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:25 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 45713399bf5f4c29b7a2089362b656d3 513651 true true true false 38 1708238 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:25 14 Topic 1 0 513651 111415 38           Uyarı: Sterilizasyon cihazını suya batırmayın veya musluk altına tutmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:25 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 4755692ad0824e96baa3e7b9afa00b0e 513652 true true true false 38 1708239 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:25 14 Topic 1 0 513652 111416 38           Uyarı: UV ampulü sıcakken sterilizasyon cihazını temizlemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:26 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 6138e8432e8b4d1ebb1db2607c59cea8 513653 true true true false 38 1708240 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:26 14 Topic 1 0 513653 118115 38           Optimum verimliliği sağlamak için sterilizasyon cihazınızı her hafta temizlemeniz önerilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:26 E_Unplug the sanitizer. 540 4bd3e86c42a346eb8065ba2a88544ca1 513654 true true true false 38 1708243 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:26 14 Topic 1 0 513654 118116 38           Sterilizasyon cihazını prizden çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:27 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 c9a3ca31062840339c44a1872650d906 513655 true true true false 38 1708246 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:27 14 Topic 1 0 513655 118117 38           Tüm iç yüzeyleri nemli bir bezle temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:28 E_Remove the UV light bulb. 540 72763c18eff74eb3af7dcf38ba875bf8 513656 true true true false 38 1708249 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:28 14 Topic 1 0 513656 118119 38           UV ampulünü çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:29 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 96d44c5c62254821a4111bc473a130ab 513657 true true true false 38 1708252 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:29 14 Topic 1 0 513657 118120 38           Ampulü çıkarmak için metal tokayı tutun ve çekip çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:30 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 dda3db77e9514705b9398c55e22ea3e3 513658 true true true false 38 1708256 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:30 14 Topic 1 0 513658 118121 38           Koruyucu filmi ve UV ampulünü nemli bir bezle temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:31 E_Reinsert the UV light bulb. 540 5999cfe433934beb878b1f846f583a80 513659 true true true false 38 1708259 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:31 14 Topic 1 0 513659 118122 38           UV ampulünü yeniden takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:31 E_Reinsert the protective screen. 540 f65f2582e6984fba9dcce37967e90190 513660 true true true false 38 1708262 Marijke Semmelink 2020-07-09T05:37:31 14 Topic 1 0 513660 118123 38           Koruyucu filmi yeniden takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 P_Handle 1145 61f85017f7a946a38acd0fb8e0a16b02 515189 true true true false 53 1717443 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 14 Topic 1 0 515189 1316 53           Manija   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-04T11:59:45 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 ddb6e31abd1344f29477c2fd66927abe 517824 true true true false 31 1741437 Marloes de Lange 2020-08-04T11:59:45 14 Topic 1 0 517824 118117 31           用湿布清洁所有内面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-04T11:59:58 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 5cd893b09dd44746bbf1d5cad163efdc 517831 true true true false 32 1741534 Marloes de Lange 2020-08-04T11:59:58 14 Topic 1 0 517831 118117 32           用濕布清潔所有的內部表面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:44:40 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 b58010435d254a72a119d327ab350423 536657 true true true false 0 1841076 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:21 6 Topic 1 0 536657 -1 1           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or  cloth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:45:08 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 656c4a7d3dc0491eb98c817434381f5d 536658 true true true false 0 1841055 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:16 6 Topic 1 0 536658 -1 1           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end  cap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:45:15 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 b2235bd244144857a682a2571db920ad 536659 true true true false 0 1841073 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:20 6 Topic 1 0 536659 -1 1           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:45:54 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 f5a72e23dc654beab09a26abe7de37a7 536660 true true true false 0 1841079 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:21 6 Topic 1 0 536660 -1 1           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is  released.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:46:42 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 51ef741de45c4a969b5a75a2d139800e 536661 true true true false 0 1841056 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:16 6 Topic 1 0 536661 -1 1           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are  released.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:47:19 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 a308c986e5f14c25a6a22c5fa9e45339 536662 true true true false 0 1841099 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:56 6 Topic 1 0 536662 -1 1           Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black  frame.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:47:57 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 5b85bcb92d2140658ce11fde285682cb 536663 true true true false 0 1841065 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:19 6 Topic 1 0 536663 -1 1           Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the  frame.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:48:38 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 2e58ba111f16482fa7e2fd8451bf9417 536664 true true true false 0 1841054 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:16 6 Topic 1 0 536664 -1 1           Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery  tab.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:48:46 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 86046c8277f8488ea19cde4cc4e7c232 536665 true true true false 0 1841043 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:14 6 Topic 1 0 536665 -1 1           Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-08-27T11:49:41 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 8c4681ffc54e4fbb8bf89dc834fc8f06 536666 true true true false 0 1841048 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:15 6 Topic 1 0 536666 -1 1           Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-09-01T12:17:38 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 33e0d09014c74a75a3910937b59124d1 536932 true true true false 38 1786664 Tim Berga 2020-09-01T12:17:38 14 Topic 1 0 536932 275264 38   Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:41 E_Unplug the sanitizer 443 1fe1b704dee4442089ccdd95df55b6aa 536941 true true true false 38 1786673 Tim Berga 2020-09-01T12:17:41 14 Topic 1 0 536941 98331 38           Aşağıdaki durumlardan biri gerçekleşirse sterilizasyon cihazını fişten çıkarın, kullanmayı bırakın ve Müşteri Hizmetleri'ni arayın: Kapak açıkken UV ampul yanmaya devam ediyorsa. Sterilizasyon cihazının penceresi kırık veya eksikse. Sterilizasyon cihazından çalışırken duman geliyor veya yanık kokusu geliyorsa.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:42 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 6482acb41d124da6b13538bbc4c10a7e 536942 true true true false 38 1786674 Tim Berga 2020-09-01T12:17:42 14 Topic 1 0 536942 98332 38           Not: UV ışığı göze ve cilde zarar verebilir. Bu cihazın daima çocukların erişemeyeceği yerde saklanması gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:42 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 de118a9f93fc447486c528cb93a643c4 536943 true true true false 38 1786675 Tim Berga 2020-09-01T12:17:42 14 Topic 1 0 536943 98334 38           Fırçalamadan sonra fırça başlığını durulayın ve fazla suyu silkeleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:43 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 7e8b108aca994a16991fdebf2db23e67 536944 true true true false 38 1786676 Tim Berga 2020-09-01T12:17:43 14 Topic 1 0 536944 98340 38           Kapağı kapatın ve UV temizleme döngüsünü seçmek için yeşil açma/kapama düğmesine bir kez basın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:43 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 89da4fb8c3ad41d184ee23dbeec0f9d2 536945 true true true false 38 1786677 Tim Berga 2020-09-01T12:17:43 14 Topic 1 0 536945 98341 38           Pencerede ışık yanıyorsa sterilizasyon çalışıyor demektir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-09-02T07:38:06 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 2d3eecc5a12b4265bcdff44e2abc0db8 539977 true true true false 0 1841068 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:19 6 Topic 1 0 539977 -1 1           Note: Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-09-02T13:22:01 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 563e645189374a36b768c0b9dc36954a 539997 true true true false 0 1841088 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:23 6 Topic 1 0 539997 -1 1           The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6b34e44be4f43a5abb8db1365510cad 549515 true true true false 2 1823751 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 14 Topic 1 0 549515 549494 2           يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع  النفايات المنزلية العادية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 82dc9e14af3544b3ac3423e3a4e13ba9 549538 true true true false 3 1820892 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 14 Topic 1 0 549538 549494 3           Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan  sampah rumah tangga biasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 49fa01a650c1438db03f10f4a2433cfe 549560 true true true false 4 1962551 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 549560 549494 4           Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с  обикновените битови отпадъци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b810de2a26b8480b82407d8f02c71de6 549582 true true true false 5 1961804 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549582 549494 5           Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s  uobičajenim kućanskim otpadom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 52968d86eb7b4d75a7772f3a001a56c5 549604 true true true false 6 1964287 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549604 549494 6           Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s  běžným domácím odpadem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 196b7958399a4349abec2e799626b819 549626 true true true false 7 1823167 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 14 Topic 1 0 549626 549494 7           Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med  almindeligt husholdningsaffald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 257da67ca93a4532b78ed90dc66c0a88 549648 true true true false 8 1963099 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549648 549494 8           Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden  weggegooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a3178ff74c6a468cbe472a83d1dbe87f 549670 true true true false 10 1964469 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549670 549494 10           See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata  tavaliste olmejäätmete hulka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3e98b58f992d4dcda28805d4c11ff2cb 549692 true true true false 11 1823545 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549692 549494 11           مفهوم این نماد این است که این محصول الکتریکی و باتری​های آن را نباید همراه  ‏‏‏زباله های معمول خانگی دفع نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 53a04f774aaf483da1699a04a5d38440 549714 true true true false 12 1963648 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549714 549494 12           Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää  tavallisen kotitalousjätteen mukana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 17241590cf6e4e7a963e27cc8dcf4645 549736 true true true false 13 1971209 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549736 549494 13           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 eb38cc7ca08e4256a2f006a744b69dc5 549758 true true true false 15 2238719 Ieva Datava 2022-03-28T15:32:01 14 Topic 1 0 549758 549494 15           Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden  dürfen.   28 HISTCOMMENT Moved the fig. reference to the end of the sentence. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b62e3b43d6d4425b8d19e983f198e8a2 549780 true true true false 16 1823627 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549780 549494 16           Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα  συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3aa205efec7c4be68603054d9d370f1e 549803 true true true false 17 1820848 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 14 Topic 1 0 549803 549494 17           סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם  הפסולת הביתית הרגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9604615934434cc686d7583262a332a0 549825 true true true false 18 2257601 Ieva Datava 2022-04-08T09:47:59 14 Topic 1 0 549825 549494 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad háztartási  hulladékként kezelni.   28 HISTCOMMENT Moved the fig. reference to the end of the sentence. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5b322cdf9d9a47e48d138c7bc456f576 549847 true true true false 19 1969468 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549847 549494 19           Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i  normali rifiuti domestici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 90bf37f8743f4a0797d98620cd0f39ba 549869 true true true false 20 1820269 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 549869 549494 20           Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды  күнделікті үй қоқыстарымен бірге тастауға болмайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 69d20daf11e0403ab22d9e4571d82b5f 549891 true true true false 21 1969360 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 549891 549494 21           이 기호는 전기 제품 및 배터리를  일반 가정용 쓰레기와 함께 폐기하면 안 된다는 것을 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e464a2f35f7547188e1d94fe87f0cf43 549913 true true true false 22 1820956 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 14 Topic 1 0 549913 549494 22           Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar  parastajiem sadzīves atkritumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a94a82a509fc4e0a9867b83b62f1b255 549935 true true true false 23 1823333 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 14 Topic 1 0 549935 549494 23           Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su  buitinėmis atliekomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 14ddb423736843fc8c71a17ce10ee7ea 549957 true true true false 24 1823667 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 14 Topic 1 0 549957 549494 24           Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama  sampah rumah biasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 cc08022762fd46c4adfdc4e4ea915007 549979 true true true false 25 1823141 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 14 Topic 1 0 549979 549494 25           Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med  vanlig husholdningsavfall.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 abd25174d0794434a9fecc76589da654 550001 true true true false 26 2132502 Magda Kowalska 2021-10-21T13:00:55 14 Topic 1 0 550001 549494 26            Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fe5155e26656482b85feb7a9be8f509a 550023 true true true false 27 1962654 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550023 549494 27           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os  resíduos domésticos comuns.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6f4a9e230044d069dd7b5e01998f55e 550045 true true true false 28 1823189 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 14 Topic 1 0 550045 549494 28           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as baterias não devem ser descartados com o  lixo doméstico comum.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 6eb9acf629aa4d5f94e28797ff25c15e 550067 true true true false 29 1963840 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550067 549494 29           Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu  deșeurile menajere obișnuite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a0a044bc73284f589065ed9bdbb28159 550089 true true true false 30 2116686 Marie-josé DeRoos 2021-08-31T06:52:30 11 Topic 1 0 550089 549494 30           Этот  символ означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.   28 HISTCOMMENT Moved hyperlink manually at the request of Russia 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 68adebc08d1e4ad099e447ae7dbfa628 550111 true true true false 31 1833238 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550111 549494 31           此符号表示电器产品和电池不能与一般的生活垃圾一同 弃置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d2ba036c41f0400b85b940dde6bbe66f 550133 true true true false 32 1823795 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550133 549494 32           此符號表示電子產品及電池，不得與 一般家用廢棄物一併丟棄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0aa90c9f1a484eec8577bb6f408dff46 550155 true true true false 33 1820266 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550155 549494 33           Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e50a4fdc972b486c8c7c5efcc35e4a89 550177 true true true false 34 1968177 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550177 549494 34           Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s  bežným domovým odpadom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b4292d1e724144bc810a643338f3c6a8 550199 true true true false 35 1962931 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550199 549494 35           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como  residuos domésticos corrientes sin clasificar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a9f65eeaca934281bffd43d62b9ff19c 550221 true true true false 36 1823303 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 14 Topic 1 0 550221 549494 36           Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland  hushållssoporna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 c64529bcdd5c4d0eafbc59489c7bef34 550243 true true true false 37 1820217 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 14 Topic 1 0 550243 549494 37           สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ ขยะภายในบ้านทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fbaccea11b3348cd833d34742c2f8aa4 550265 true true true false 38 1823557 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 14 Topic 1 0 550265 549494 38           Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte  atılmaması gerektiğini belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 183a7afbc26d407cb2b5621b2f6a4c05 550287 true true true false 39 1962465 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550287 549494 39           Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації   зі звичайними побутовими відходами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9d692ff11688480d93220c9d44730463 550310 true true true false 40 1821023 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 14 Topic 1 0 550310 549494 40           Biểu tượng này có nghĩa là các sản phẩm điện và pin không được vứt bỏ cùng với  rác thải gia đình thông thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 06a4f2b61f7b4f2f97c34ef878055c6a 550332 true true true false 45 1823361 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 14 Topic 1 0 550332 549494 45           Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z  običajnimi gospodinjskimi odpadki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9ecb9e35f8804aaca87590eb497a84b9 550354 true true true false 46 1823601 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550354 549494 46           Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во  обичниот отпад од домаќинствата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 4eef43d097a4443f832decd09d3f7b40 550376 true true true false 47 1823645 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 14 Topic 1 0 550376 549494 47           Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me  mbeturinat normale të shtëpisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:40 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 8ce635ae30124152b72e9c07ede1579c 553819 true true true false 17 1843436 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:40 14 Topic 1 0 553819 411790 17   הוראות בטיחות לסוללות הוראות בטיחות לסוללות הוראות בטיחות לסוללות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:16 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 21beb06b85c445cc91fb5e6bd6567d6d 553903 true true true false 53 1842458 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:16 14 Topic 1 0 553903 411790 53   Instrucciones de seguridad para el uso de pilas Instrucciones de seguridad para el uso de pilas Instrucciones de seguridad para el uso de pilas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0e8d51aa904a43589755b387a5329cd8 554563 true true true false 49 1844065 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 14 Topic 1 0 554563 549494 49           Ovaj simbol znači da električni proizvodi i baterije ne smeju da se odlažu u  normalan kućni otpad.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 a2cba04e37a34b2184b369a6f6532173 554744 true true true false 28 1844345 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 14 Topic 1 0 554744 536660 28           Remova a tampa da extremidade do cabo da escova de dentes. Se a tampa da extremidade não for liberada facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até que seja  liberada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 494b222158be4c9381cd45abe9ba224b 554745 true true true false 28 1844346 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 14 Topic 1 0 554745 536661 28           Segurando o cabo de cabeça para baixo, pressione o eixo para baixo sobre uma superfície rígida. Se os componentes internos não forem liberados facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até serem  liberados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 684c6474664e43a29eea6891f4b59b9a 554746 true true true false 28 1844347 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:45 14 Topic 1 0 554746 536662 28           Insira a chave de fenda entre a bateria e a estrutura preta, na parte inferior dos componentes internos. Em seguida, force a chave de fenda para o lado oposto ao da bateria para quebrar a parte inferior da  estrutura preta.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 561337e5eac64c42bc21fafd32928a27 554747 true true true false 28 1844348 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554747 536663 28           Insira a chave de fenda entre a parte inferior da bateria e a estrutura preta para quebrar a lingueta de metal que conecta a bateria à placa de circuito impresso verde. Isso liberará a extremidade inferior da bateria da  estrutura.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 5a7572c57b6d4508ba71464d5ee5552e 554748 true true true false 28 1844349 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554748 536664 28           Pegue a bateria e remova-a dos componentes internos para quebrar a segunda  lingueta de metal da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 722ca2c5ecd345839eaa31d497c05af1 554749 true true true false 28 1844350 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554749 536665 28           Cuidado: Tome cuidado para não machucar os dedos nas bordas afiadas das linguetas da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 373208472e4b4b3e98b0e17aec9e34f6 554750 true true true false 28 1844351 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554750 536666 28           Cubra os contatos da bateria com fita para evitar qualquer curto-circuito da carga residual da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 6a7869a644634c07ae012098a38c79c6 554751 true true true false 28 1844352 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554751 539977 28           Nota: Não descarte o aparelho com o lixo doméstico no final de sua vida útil. Leve-o a um posto de coleta oficial para que possa ser reciclado. Ao fazer isso, você ajuda a preservar o meio ambiente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 0d8cf1f0d16645ce8e745f4bae45f7e8 554752 true true true false 28 1844353 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:46 14 Topic 1 0 554752 539997 28           A bateria recarregável pode ser reciclada e o restante do produto descartado adequadamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 aceec22ab73c41f98c144a200c8c39a3 554754 true true true false 28 1844355 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 14 Topic 1 0 554754 536657 28           Remova e descarte a cabeça de escovação do aparelho. Cubra todo o cabo com uma toalha ou um  pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 4a981cc7b1ea4467bede4e3af5159aa0 554755 true true true false 28 1844356 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 14 Topic 1 0 554755 536658 28           Segure a parte superior do cabo com uma mão e golpeie o compartimento do cabo 15 mm acima da parte inferior. Golpeie firmemente com um martelo nos quatro lados para ejetar a  tampa da extremidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 92c88f1a898a44198eebd1cc9cb08bcb 554756 true true true false 28 1844357 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:47 14 Topic 1 0 554756 536659 28           Nota: Pode ser que seja preciso golpear a extremidade várias vezes para desencaixar as conexões internas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 e672c1567e69450e954ef2275c4df19e 554851 true true true false 35 1844449 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 14 Topic 1 0 554851 536660 35           Retire la tapa del mango del cepillo. Si la tapa no se libera fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que la tapa se  suelte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 88c0cb36c1e94aa58dee2aece962120b 554852 true true true false 35 1844450 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 14 Topic 1 0 554852 536661 35           Sujete el mango boca abajo, presione el eje hacia abajo sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se sueltan de la carcasa con facilidad, repita el paso 3 hasta que lo  hagan.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 1d614036004b43579577fe9a4db008b4 554853 true true true false 35 1844451 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 14 Topic 1 0 554853 536662 35           Introduzca el destornillador entre la batería y el marco negro de la parte inferior de los componentes internos. A continuación haga palanca con el destornillador hacia el exterior de la batería para romper la parte inferior del  marco negro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 4209ec7b68fa49bbb07edcf9d2798fab 554854 true true true false 35 1844452 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:17 14 Topic 1 0 554854 536663 35           Inserte el destornillador entre la parte inferior de la batería y el marco negro para romper la pestaña metálica que conecta la batería con la placa de circuito impreso de color verde. Esto separará el extremo inferior de la batería del  marco negro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 cc06442cdff84177b9a71ac2382e0fbc 554855 true true true false 35 1844453 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 14 Topic 1 0 554855 536664 35           Agarre la batería y tire de ella separándola de los componentes internos para romper la segunda  pestaña metálica de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 c69e6c88dcef4c61924a5bab1e1a1645 554856 true true true false 35 1844454 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 14 Topic 1 0 554856 536665 35           Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesiones en los dedos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 1b3da6e07e9f40f3bb10fe65b3e260d3 554857 true true true false 35 1844455 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 14 Topic 1 0 554857 536666 35           Cubra los contactos de la batería con cinta aislante para evitar cualquier cortocircuito eléctrico provocado por la carga residual de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 f4ce7780af4140e78cd89974bfceece8 554858 true true true false 35 1844456 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 14 Topic 1 0 554858 539977 35           Nota: Al final de su vida útil, no tire el aparato junto con la basura normal del hogar. Llévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta manera, ayudará a conservar el medio ambiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 2fd40c8000e048399cf7c829706cdf03 554859 true true true false 35 1844457 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:18 14 Topic 1 0 554859 539997 35           La batería recargable ya se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 1f7f164a5b524cd8b01534cd8412a429 554861 true true true false 35 1844459 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 14 Topic 1 0 554861 536657 35           Retire y deseche el cabezal del cepillo. Cubra todo el mango con una toalla o un  paño.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 b11550bb18ff4187abbe76af2862fc26 554862 true true true false 35 1844460 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 14 Topic 1 0 554862 536658 35           Sujete la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango a 1,27 cm por encima del extremo inferior. Golpee firmemente con un martillo los cuatro lados para expulsar la  tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 3178d0a673b049e48ee146d9597efe92 554863 true true true false 35 1844461 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:19 14 Topic 1 0 554863 536659 35           Nota: Es posible que tenga que golpear el extremo varias veces para romper las conexiones internas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-09T10:34:55 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 c25fe4b948ba4d6d97bd57542b4ad74c 556027 true true true false 15 1852270 Tim Berga 2020-11-09T10:34:55 14 Topic 1 0 556027 411790 15   Batterie-Sicherheitsanweisungen Batterie-Sicherheitsanweisungen Batterie-Sicherheitsanweisungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-10T12:44:20 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 96dd7a4307ef48639ed55ed237e6b67d 556038 true true true false 8 1854875 Tim Berga 2020-11-10T12:44:20 14 Topic 1 0 556038 411790 8   Veiligheidsinstructies voor batterijen Veiligheidsinstructies voor batterijen Veiligheidsinstructies voor batterijen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:13:50 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 c134b46be2264ce1ae70a4af372689b4 556044 true true true false 19 1851316 Tim Berga 2020-11-06T14:13:50 14 Topic 1 0 556044 411790 19   Istruzioni di sicurezza per le batterie Istruzioni di sicurezza per le batterie Istruzioni di sicurezza per le batterie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-09T10:35:18 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 f422b87035c54ec9be9d42188bbc2dba 556062 true true true false 4 1852293 Tim Berga 2020-11-09T10:35:18 14 Topic 1 0 556062 411790 4   Инструкции за безопасност на батериите Инструкции за безопасност на батериите Инструкции за безопасност на батериите   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:13:38 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 22848e5e1457446d96b2521b021fc804 556074 true true true false 6 1851303 Tim Berga 2020-11-06T14:13:38 14 Topic 1 0 556074 411790 6   Bezpečnostní pokyny týkající se baterií Bezpečnostní pokyny týkající se baterií Bezpečnostní pokyny týkající se baterií   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:07 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 a92b72df9bfb499e9a80bb89c92de62e 556081 true true true false 30 1851340 Tim Berga 2020-11-06T14:14:07 14 Topic 1 0 556081 411790 30   Инструкции по безопасности аккумуляторов Инструкции по безопасности аккумуляторов Инструкции по безопасности аккумуляторов   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:13:53 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 e24184482cd34bb0bfee5e9f1745da35 556089 true true true false 5 1851326 Tim Berga 2020-11-06T14:13:53 14 Topic 1 0 556089 411790 5   Sigurnosne upute za baterije Sigurnosne upute za baterije Sigurnosne upute za baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:29 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 ec9bf5814cbd4a8cb49361507174ac87 556096 true true true false 20 1851376 Tim Berga 2020-11-06T14:14:29 14 Topic 1 0 556096 411790 20   Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-09T10:35:29 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 3622b9a2a2184483a55e5170d0de2132 556104 true true true false 18 1852303 Tim Berga 2020-11-09T10:35:29 14 Topic 1 0 556104 411790 18   Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:13 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 8b1e8c52cfe444bda5bc4505e3158492 556111 true true true false 10 1851360 Tim Berga 2020-11-06T14:14:13 14 Topic 1 0 556111 411790 10   Aku ohutusjuhised Aku ohutusjuhised Aku ohutusjuhised   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:25 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d139943cd4b64b5283145f602ad3fa01 556119 true true true false 45 1851367 Tim Berga 2020-11-06T14:14:25 14 Topic 1 0 556119 411790 45   Varnostna navodila glede baterij Varnostna navodila glede baterij Varnostna navodila glede baterij   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:34 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 59dcd9ef2a4b4823bd11865339ca1084 556122 true true true false 22 1851393 Tim Berga 2020-11-06T14:14:34 14 Topic 1 0 556122 411790 22   Bateriju drošības norādījumi Bateriju drošības norādījumi Bateriju drošības norādījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:04 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 03392cce3b0d4cb481aefe696396c107 556134 true true true false 33 1851333 Tim Berga 2020-11-06T14:14:04 14 Topic 1 0 556134 411790 33   Bezbednosna uputstva za bateriju Bezbednosna uputstva za bateriju Bezbednosna uputstva za bateriju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-10T12:44:36 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 166b55b5507e41bb833435a4585c7d68 556135 true true true false 23 1854886 Tim Berga 2020-11-10T12:44:36 14 Topic 1 0 556135 411790 23   Baterijos saugos instrukcijos Baterijos saugos instrukcijos Baterijos saugos instrukcijos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:47 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 b7c32f01016047eba7bc737d0f7f7671 556148 true true true false 39 1851407 Tim Berga 2020-11-06T14:14:47 14 Topic 1 0 556148 411790 39   Заходи безпеки щодо батарей Заходи безпеки щодо батарей Заходи безпеки щодо батарей   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:56 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 eae350d0419c4e6cb4b661456259749c 556149 true true true false 26 1851434 Tim Berga 2020-11-06T14:14:56 14 Topic 1 0 556149 411790 26   Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:35 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 553006c05185459cbb531bf0d488969d 556162 true true true false 29 1851399 Tim Berga 2020-11-06T14:14:35 14 Topic 1 0 556162 411790 29   Instrucțiuni de siguranță privind bateriile Instrucțiuni de siguranță privind bateriile Instrucțiuni de siguranță privind bateriile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:15:04 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 dc043a1352af48e98acc54a403532c88 556163 true true true false 16 1851447 Tim Berga 2020-11-06T14:15:04 14 Topic 1 0 556163 411790 16   Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:14:57 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 12897550f42f48e38d703e8a02565a2f 556176 true true true false 34 1851437 Tim Berga 2020-11-06T14:14:57 14 Topic 1 0 556176 411790 34   Bezpečnostné pokyny pre batérie Bezpečnostné pokyny pre batérie Bezpečnostné pokyny pre batérie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:15:09 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 6d9ab2b92fd64dcab946cbae0a8e141e 556187 true true true false 7 1851459 Tim Berga 2020-11-06T14:15:09 14 Topic 1 0 556187 411790 7   Sikkerhedsinstruktioner for batterier Sikkerhedsinstruktioner for batterier Sikkerhedsinstruktioner for batterier   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:15:17 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 17b72ff3f9444862826f10bc7da39a62 556200 true true true false 12 1851474 Tim Berga 2020-11-06T14:15:17 14 Topic 1 0 556200 411790 12   Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-10T12:44:44 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 93f7a124c286435b83d817658a11153a 556214 true true true false 25 1854893 Tim Berga 2020-11-10T12:44:44 14 Topic 1 0 556214 411790 25   Sikkerhetsinstruksjoner for batteri Sikkerhetsinstruksjoner for batteri Sikkerhetsinstruksjoner for batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-11-06T14:15:24 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 2a2fdacb7c084033ad2d288d31edc802 556227 true true true false 36 1851480 Tim Berga 2020-11-06T14:15:24 14 Topic 1 0 556227 411790 36   Säkerhetsföreskrifter för batteri Säkerhetsföreskrifter för batteri Säkerhetsföreskrifter för batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-11-09T13:49:06 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 262f8dc8bb9a43859cb6271bafe2f13d 556320 true true true false 52 1852877 Marijke Semmelink 2020-11-09T13:49:06 14 Topic 1 0 556320 4310 52           Хэрэгслийг хэрэглэхийн өмнө энэхүү гарын авлагыг анхааралтай уншиж, хожим дахин унших хэрэг гарч болзошгүй тул хаялгүй хадгалбал зохино.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fa230f0a688c4feab2458d3ddf3b134d 557436 true true true false 26 1968104 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557436 549494 26           Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich nie można utylizować ze  zwykłymi odpadami domowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 aec65a1321f04fcabf6f1e702dd934a0 557491 true true true false 42 1856266 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 14 Topic 1 0 557491 549494 42           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se eliminarán con  los residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-11T10:52:21 E_Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference 388 bc14e342d72b4cc9883330d690bfa9d8 565730 true true true false 42 1892703 Marijke Semmelink 2021-01-11T10:52:21 14 Topic 1 0 565730 4310 42           Antes de usar el producto, lea atentamente este manual del usuario y consérvelo para futuras consultas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-20T22:49:53 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 a724cf2db56a4b7b8d7cf9abbf7f2a61 573509 true true true false 0 1912811 Tim Berga 2021-01-20T22:54:03 6 Topic 1 0 573509 -1 1           To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:16 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 34d3e2a45ed4497787b409416ba02595 573692 true true true false 32 1919538 Tim Berga 2021-01-28T07:27:16 14 Topic 1 0 573692 573509 32           如要清潔門齒內側表面，請直握牙刷握柄，使其呈半傾斜，在每顆牙齒上進行數次垂直重疊的刷拂。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:22 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 9090117bad714d278ed6905a0769e368 573706 true true true false 32 1919566 Tim Berga 2021-01-28T07:27:22 14 Topic 1 0 573706 564741 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:26 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 47e065c01d97434f9ef901181697a709 573724 true true true false 31 1919488 Tim Berga 2021-01-28T07:18:26 14 Topic 1 0 573724 573509 31           要清洁门牙内表面，请将牙刷手柄呈半直立状倾斜，在每颗牙齿上反复垂直震动。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:37 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 79905f2fed434d6bbf325ac12c574256 573738 true true true false 31 1919623 Tim Berga 2021-01-28T10:11:43 14 Topic 1 0 573738 564741 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:40 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 3a864b71c5f143778728e501098f7aa1 573758 true true true false 14 1924331 Tim Berga 2021-02-02T20:33:40 14 Topic 1 0 573758 573509 14           Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 0d19358d3ffc40888dd614b397be9c4c 573787 true true true false 14 1924442 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 14 Topic 1 0 573787 564741 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 046b76ad7bbe426cb1b58a91730173fd 573788 true true true false 14 1924446 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 573788 549494 14           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:22 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 78e41231108940bfb139f71e61cbae89 573811 true true true false 44 1924541 Tim Berga 2021-02-02T20:34:22 14 Topic 1 0 573811 573509 44           Para limpiar las superficies internas de la dentadura frontal, incline el mango del cepillo semi vertical y haga movimientos de cepillado superpuestos verticales en cada uno de los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 94d71f6d11014f968f8a9eedfd66016a 573840 true true true false 44 1924627 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573840 564741 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d0ae4dad0e7b4a9eb0b2ac043823f076 573841 true true true false 44 1924630 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573841 549494 44           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los  residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:12 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 41aaba67335743b8ba21f6fa35b8f631 573862 true true true false 47 1923295 Tim Berga 2021-02-02T20:29:12 14 Topic 1 0 573862 573509 47           Për të pastruar sipërfaqet e brendshme të dhëmbëve të përparmë, anojeni dorezën e furçës në drejtim gjysmë për lart dhe kryeni disa lëvizje vertikale njëra mbi tjetrën në çdo dhëmb.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:23 Charging and battery status (Heading only) 1419 47db3497d9aa41cd99dbf1aab8a0eedd 573886 true true true false 47 1923360 Tim Berga 2021-02-02T20:29:23 14 Topic 1 0 573886 385246 47   Karikimi dhe statusi i baterisë Karikimi dhe statusi i baterisë Karikimi dhe statusi i baterisë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 Cleaning (Heading only) 1419 c3cc475fc0344fa38b32dc8c825cfe0e 573891 true true true false 47 1923377 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 14 Topic 1 0 573891 385337 47   Pastrimi  Pastrimi  Pastrimi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 Storage (Oslo) 1517 2e115298c0c3494d86985078f9ade359 573893 true true true false 47 1923385 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 14 Topic 1 0 573893 412305 47   Ruajtja Ruajtja Ruajtja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nëse nuk do ta përdorni për një kohë të gjatë produktin, hiqeni atë nga priza, pastrojeni dhe ruajeni në një vend të freskët dhe të thatë, larg dritës së drejtpërdrejtë të diellit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 36ec24f8083e42c28966bdf47b8a2f76 573895 true true true false 47 1923391 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 14 Topic 1 0 573895 564741 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:29 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 ddec6a17fc324b04b05323287538e5dc 573912 true true true false 4 1962501 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:29 14 Topic 1 0 573912 573509 4           За почистване на вътрешните повърхности на предните зъби, наклонете дръжката на четката до наполовина изправено положение и направете няколко вертикални припокриващи се четкащи движения на всеки зъб.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 deb795532fd8486aa790cd8127a5cb8f 573942 true true true false 4 1962548 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 573942 564741 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:23 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 dbbd0fd795d44b038227139d35ed44d7 573959 true true true false 13 1971172 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:23 14 Topic 1 0 573959 573509 13           Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent en prenant soin de les faire se chevaucher.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3013d10926344151b0e4ed14acbc0673 573989 true true true false 13 1971208 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 14 Topic 1 0 573989 564741 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:44 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 172e39f5ea214f5db7f794e9192c9e66 574006 true true true false 5 1961740 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:44 14 Topic 1 0 574006 573509 5           Kako biste očistili unutarnje površine prednjih zubi, nagnite dršku četkice poluuspravno i izvršite nekoliko vertikalnih preklapajućih pokreta na svakom zubu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f6c5ffd85a584da4886d14709b2721f1 574036 true true true false 5 1961802 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 574036 564741 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:01 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 7110acfef80f4213a06fd4e2ba363d8b 574053 true true true false 15 1961339 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:01 14 Topic 1 0 574053 573509 15           Zum Reinigen der Innenseite der Frontzähne kippen Sie das Handstück halb aufrecht, und führen Sie an jedem Zahn mehrere vertikale, überlappende Bürstenkopfbewegungen aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 543f0b3b32a742659dd9fc3fd2662df8 574083 true true true false 15 1961375 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 574083 564741 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:58 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 d0429704a8ba4b77852cb3f206358bae 574100 true true true false 6 1964224 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:58 14 Topic 1 0 574100 573509 6           Chcete-li vyčistit vnitřní plochu předních zubů, nakloňte rukojeť kartáčku napůl svisle a na každém zubu proveďte několik svislých překrývajících se tahů kartáčkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 06dd01468e964087af221628957f549b 574130 true true true false 6 1964286 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 574130 564741 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:41 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 dd7b2f53f6f64ed6b43c1d27e5581e6e 574148 true true true false 16 1923690 Tim Berga 2021-02-02T20:30:41 14 Topic 1 0 574148 573509 16           Για να καθαρίσετε τις εσωτερικές επιφάνειες των μπροστινών δοντιών, γείρετε τη λαβή της οδοντόβουρτσας έτσι ώστε να είναι σε ημικατακόρυφη θέση και βουρτσίστε κάθε δόντι με πολλές κατακόρυφες, επικαλυπτόμενες κινήσεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:49 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 ca72464934fe42d59fde77d1c78b7e6f 574178 true true true false 16 1923748 Tim Berga 2021-02-02T20:30:49 14 Topic 1 0 574178 564741 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:49 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 0797207275024f1f9cdefe30961699ef 574196 true true true false 7 1923946 Tim Berga 2021-02-02T20:31:49 14 Topic 1 0 574196 573509 7           Når du skal børste bagsiden af fortænderne, skal du vippe børstehåndtaget til halvvejs lodret position og foretage flere lodrette, overlappende børstebevægelser på hver tand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a0be50e77e3f40ddad0c71ca17526e79 574226 true true true false 7 1923988 Tim Berga 2021-02-02T20:31:58 14 Topic 1 0 574226 564741 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:37 Intended use (heading only) 418 0907a848bec44d31be69048a75edd2b3 574236 true true true false 17 1923881 Tim Berga 2021-02-02T20:31:37 14 Topic 1 0 574236 233854 17   שימוש מיועד שימוש מיועד שימוש מיועד   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:42 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 8247533086de4161b2b5b14a1d39b656 574249 true true true false 17 1923896 Tim Berga 2021-02-02T20:31:42 14 Topic 1 0 574249 573509 17           כדי לנקות את המשטחים הפנימיים של השיניים הקדמיות, יש להטות את ידית המברשת למצב זקוף למחצה ולעשות מספר תנועות צחצוח חופפות ואנכיות על כל שן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:48 Charging and battery status (Heading only) 1419 86aef6a3216f442fa5289f7100fa6de3 574274 true true true false 17 1923940 Tim Berga 2021-02-02T20:31:48 14 Topic 1 0 574274 385246 17   טעינה ומצב סוללה טעינה ומצב סוללה טעינה ומצב סוללה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:50 Cleaning (Heading only) 1419 7ec102121a4b493fbf4c9c2906dce2a1 574279 true true true false 17 1923951 Tim Berga 2021-02-02T20:31:50 14 Topic 1 0 574279 385337 17   ניקוי  ניקוי  ניקוי    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 Storage (Oslo) 1517 a5bc25a896ed4d119049a7c55291b5b2 574281 true true true false 17 1923957 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 14 Topic 1 0 574281 412305 17   אחסון אחסון אחסון   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   אם אתה מתכוון לא להשתמש במוצר תקופה ממושכת, נתק אותו משקע החשמל, הקפד לנקות אותו ולשמור אותו במקום קריר ויבש, הרחק מאור שמש ישיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f9a8077dcb0541449137f03b0930126b 574283 true true true false 17 1923963 Tim Berga 2021-02-02T20:31:52 14 Topic 1 0 574283 564741 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:35 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 e419c8c77c9f484987acbde6ac62589a 574302 true true true false 8 1963053 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:35 14 Topic 1 0 574302 573509 8           Houd voor het poetsen van de binnenkant van de voortanden het handvat van de tandenborstel iets meer rechtop en maak op elke tand een paar overlappende verticale poetsbewegingen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 733a94b4d29846688fd076599720f76b 574332 true true true false 8 1963097 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 574332 564741 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-05T13:46:42 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 11344362963c4e249ea32660175fbb0b 574349 true true true false 18 1928435 Tim Berga 2021-02-05T13:46:42 14 Topic 1 0 574349 573509 18           Az első fogak belső felületének megtisztításához tartsa a fogkefe nyelét félig függőlegesen, majd függőleges tisztítómozdulatokkal haladjon át az összes fogon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-05T13:46:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 b66cde7e0444482c9b92cbc1db894f2e 574388 true true true false 18 1928492 Tim Berga 2021-02-05T13:46:52 14 Topic 1 0 574388 564741 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:49 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 05016e698b3f42d19e891614566ea480 574396 true true true false 10 1964432 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:49 14 Topic 1 0 574396 573509 10           Esihammaste sisemiste pindade puhastamiseks kallutage hambaharja käepide poolpüstisesse asendisse ja tehke igal hambal mitu vertikaalset kattuvat harjamisliigutust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 08b339bfa12d4f6cad2c80a4181b2b03 574426 true true true false 10 1964468 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 574426 564741 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 09431bf43f5248329ac82a02adf0ab21 574443 true true true false 19 1969430 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 14 Topic 1 0 574443 573509 19           Per pulire le superfici interne degli incisivi, inclinare il manico dello spazzolino in posizione semiverticale e spazzolare varie volte ogni dente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 86fd81f0f885481ea0157287231b6c09 574485 true true true false 19 1969467 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 574485 564741 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:27 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 a7acfb750b094811bb1b45313c10abc5 574491 true true true false 12 1963611 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:27 14 Topic 1 0 574491 573509 12           Jos haluat puhdistaa etuhampaiden sisäpinnat, kallista runkoa niin, että se on puoliksi pystyasennossa. Harjaa tämän jälkeen jokainen hammas erikseen pystysuorin liikkein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f9bc0266056141f2a13b31076de4eb32 574521 true true true false 12 1963647 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 574521 564741 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:40 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 4c3d711215f34a5bb5b1a258daab1853 574538 true true true false 20 1924332 Tim Berga 2021-02-02T20:33:40 14 Topic 1 0 574538 573509 20           Алдыңғы тістердің ішкі беттерін тазалау үшін щетка тұтқасын жартылай тік ұстап, әр тісті бірнеше рет қабаттастыра жүргізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 b0a9a41819ad4b5d89eca6db8c4269da 574568 true true true false 20 1924444 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 574568 564741 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 d5612b90649d4e608120131aa7e16be0 574590 true true true false 46 1923392 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 14 Topic 1 0 574590 573509 46           За да ги исчистите внатрешните површини на предните заби, свртете ја рачката на четката полунагоре и направете неколку вертикални преклопувачки движења на четкање на секој заб.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:20 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 1b73065ed2ec47188bc9af04617b4a68 574618 true true true false 22 1924526 Tim Berga 2021-02-02T20:34:20 14 Topic 1 0 574618 573509 22           Lai iztīrītu priekšzobu iekšējās virsmas, daļēji paceliet birstes rokturi uz augšu un veiciet vairākas vertikālas tīrīšanas kustības uz katra zoba.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:34 Charging and battery status (Heading only) 1419 69d3c8870adc44bd857d9547a0ba7481 574638 true true true false 46 1923419 Tim Berga 2021-02-02T20:29:34 14 Topic 1 0 574638 385246 46   Полнење и статус на батеријата Полнење и статус на батеријата Полнење и статус на батеријата   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:35 Cleaning (Heading only) 1419 02be6d6272f744ea8a76056cebbe94a8 574649 true true true false 46 1923430 Tim Berga 2021-02-02T20:29:35 14 Topic 1 0 574649 385337 46   Чистење  Чистење  Чистење    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 Storage (Oslo) 1517 d3320559c80141758627cd268c86884d 574654 true true true false 46 1923436 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 14 Topic 1 0 574654 412305 46   Чување Чување Чување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако не планирате да го користите производот подолго време, исклучете го од електричниот штекер, исчистете го и складирајте го на ладно и суво место подалеку од сончева светлина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:37 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 8ba682a84fdd4845bad88a43ba1fc1de 574659 true true true false 46 1923439 Tim Berga 2021-02-02T20:29:37 14 Topic 1 0 574659 564741 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3597d5f9aa754946be22081631883ad5 574666 true true true false 22 1924599 Tim Berga 2021-02-02T20:34:29 14 Topic 1 0 574666 564741 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:11 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 cd60cd59a6d54cfdad02fddacf9ec7bd 574683 true true true false 23 1923589 Tim Berga 2021-02-02T20:30:11 14 Topic 1 0 574683 573509 23           Norėdami nuvalyti vidinę priekinių dantų pusę, pakreipkite šepetėlio rankenėlę į beveik vertikalią padėtį ir ant kiekvieno danties atlikite kelis vertikalius persidengiančius valymo judesius.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:20 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 d223d4d49a4c45849b8499a88605d9b6 574713 true true true false 23 1923642 Tim Berga 2021-02-02T20:30:20 14 Topic 1 0 574713 564741 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:50 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 d898d151be05457fbcdd330f12bd97ed 574730 true true true false 34 1968140 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:50 14 Topic 1 0 574730 573509 34           Ak chcete vyčistiť vnútornú stranu predných zubov, nakloňte rukoväť kefky do napoly vzpriamenej polohy a na každom zube urobte niekoľko vertikálnych ťahov tak, aby sa prekrývali.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a088dc225a8a4e4ea309da246ee9ce68 574768 true true true false 34 1968176 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 574768 564741 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:02 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 4e1661d0a1e8483fbdee5f062d67d8f0 574778 true true true false 25 1923785 Tim Berga 2021-02-02T20:31:02 14 Topic 1 0 574778 573509 25           For å rengjøre baksiden av fortennene må du vippe børstehåndtaket nesten helt opp og børste hver tann flere ganger vertikalt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:10 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 39f43632d19b4f32856b57bfdcc5ea3b 574808 true true true false 25 1923837 Tim Berga 2021-02-02T20:31:10 14 Topic 1 0 574808 564741 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:33 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 933fa1e3dc994084afe80d7f7046cfa3 574825 true true true false 35 1962894 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:33 14 Topic 1 0 574825 573509 35           Para limpiar la superficie interior de los dientes anteriores, incline el mango del cepillo y colóquelo en posición semivertical. Realice varias pasadas superpuestas en vertical en cada diente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 713434dfdaf6454c89778930cc4f3034 574863 true true true false 35 1962930 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 574863 564741 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:07 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 02517855adb6440cab467b9096f9f811 574872 true true true false 26 1968067 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:07 14 Topic 1 0 574872 573509 26           Aby oczyścić wewnętrzne powierzchnie przednich zębów, ułóż szczoteczkę pionowo, pod lekkim kątem i wykonaj kilka pionowych, nakładających się na siebie ruchów szczotkujących na każdym zębie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 2e7738c6294d486c8f741c920508d7b7 574902 true true true false 26 1968103 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 574902 564741 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:11 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 91385723265f434ebff7b445c1057491 574920 true true true false 36 1923839 Tim Berga 2021-02-02T20:31:11 14 Topic 1 0 574920 573509 36           Rengör framtändernas insida genom att vinkla borsthandtaget halvt upprätt och göra flera vertikala överlappande borstdrag över varje tand.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:18 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3fcfe5e972b347a09afc9fee6d86a347 574963 true true true false 36 1923869 Tim Berga 2021-02-02T20:31:18 14 Topic 1 0 574963 564741 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 81d3c83f060f4011a92cd542bea066ca 574967 true true true false 27 1962595 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 14 Topic 1 0 574967 573509 27           Para limpar as superfícies interiores dos dentes da frente, incline a pega da escova quase na vertical e faça várias rotações verticais de escovagem sobrepostas em cada dente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 bfcc3a09071543d3ab0d714aa7b26549 574997 true true true false 27 1962652 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 574997 564741 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:40 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 65bdf81007cc48a087a3c771c4838964 575015 true true true false 39 1962428 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:40 14 Topic 1 0 575015 573509 39           Щоб очистити внутрішні поверхні передніх зубів, нахиліть ручку щітки дещо вертикально та зробіть кілька вертикальних перехресних очисних рухів на кожному зубі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a233992c834746f98796fa19a1212792 575061 true true true false 39 1962464 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 575061 564741 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:53 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 5e9d20028ad74d7e915904cf4591f534 575062 true true true false 29 1963802 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:53 14 Topic 1 0 575062 573509 29           Pentru a curăța suprafețele interioare ale dinților din față, înclinați periuța în poziție semi-verticală și efectuați mai multe mișcări de periere suprapuse, verticale, pe fiecare dinte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 5d8fd96476d94cbc9367844cec4aee80 575092 true true true false 29 1963839 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 575092 564741 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:19 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 84a80c7dfe4244e3afbd35721dd7abd3 575109 true true true false 45 1924255 Tim Berga 2021-02-02T20:33:19 14 Topic 1 0 575109 573509 45           Notranjo stran sprednjih zob očistite tako, da ročaj ščetke nagnete do polovice navpično in opravite več navpičnih potez s ščetko po vsakem zobu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:00 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 d9ca1cff4cf94e4bb7f3346434c3aee9 575148 true true true false 30 1961019 Tim Berga 2021-02-16T15:52:24 14 Topic 1 0 575148 573509 30           Для очистки внутренней поверхности передних зубов наклоните рукоятку щетки немного вперед. Очищайте каждый зуб, перемещая устройство вверх и вниз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 2043b9e0c9f54b70a359f256c4da6312 575165 true true true false 45 1924289 Tim Berga 2021-02-02T20:33:29 14 Topic 1 0 575165 564741 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 1b449dadff9e4f1b9f3bd14ebdc5a417 575186 true true true false 30 1924492 Tim Berga 2021-02-02T20:34:09 14 Topic 1 0 575186 564741 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:28 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 6b42550444e94f0e814f82afe64cd249 575203 true true true false 33 1924588 Tim Berga 2021-02-02T20:34:28 14 Topic 1 0 575203 573509 33           Da biste očistili unutrašnju površinu prednjih zuba, nagnite dršku četkice u poluuspravan položaj i pređite vertikalno četkicom preko svakog zuba tako da se potezi preklapaju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 20089610e81a46cd863efa47696242ad 575233 true true true false 33 1924643 Tim Berga 2021-02-02T20:34:35 14 Topic 1 0 575233 564741 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 E_Your product is designed and manufactured US 114 df68018c74184880aeedd27185fefb48 575508 true true true false 22 1925079 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 14 Topic 1 0 575508 208539 22           Jūsu produkts ir izstrādāts un izgatavots no augstas kvalitātes materiāliem un sastāvdaļām, kuras ir iespējams pārstrādāt un izmantot atkārtoti. Lai saņemtu informāciju par otrreizēju pārstrādi, sazinieties ar vietējām atkritumu apsaimniekošanas iestādēm vai apmeklējiet vietni  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 E_Your product is designed and manufactured US 114 f280b885817b452aab14b3da03f4ee7d 575551 true true true false 4 1925109 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 14 Topic 1 0 575551 208539 4           Продуктът е разработен и произведен от висококачествени материали и компоненти, които могат да се рециклират и използват повторно. За информация относно рециклирането се свържете с местните органи за управление на отпадъците или посетете адрес  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:05 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 d991811a737b4ef9adc617ef8b47e1ca 584169 true true true false 21 1986585 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:05 14 Topic 1 0 584169 573509 21           앞니의 안쪽 표면을 닦으려면 칫솔 핸들을 수직 상태에서 살짝 기울인 후 각 치아에 수직으로 여러 번 반복하여 양치질을 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:20 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 e326f407118941ddbe08a2e991065caa 584199 true true true false 21 1986711 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:20 14 Topic 1 0 584199 564741 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:12 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 9b92e91bec934e4bb57de33987afcd41 584224 true true true false 24 1968290 Tim Berga 2021-02-23T13:25:12 14 Topic 1 0 584224 573509 24           Untuk membersihkan permukaan bahagian dalam gigi hadapan, condongkan pemegang berus separuh tegak dan buat beberapa gerakan memberus bertindih menegak pada setiap gigi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 710d34fd936b48e89a3c0a79b5b0a336 584254 true true true false 24 1968333 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 14 Topic 1 0 584254 564741 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:26:01 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 1d8b614140614496b81348a2a6e1bba0 584292 true true true false 37 1968361 Tim Berga 2021-02-23T13:26:01 14 Topic 1 0 584292 573509 37           ในการทำความสะอาดด้านในของฟันหน้า ให้เอียงด้ามแปรงจับแบบกึ่งตั้งขึ้น และแปรงลงในแนวตั้งซ้ำกันหลายๆ ครั้งที่ละซี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:26:12 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 ad06ce8dce634d29b2aae42e07646eb4 584334 true true true false 37 1968391 Tim Berga 2021-02-23T13:26:12 14 Topic 1 0 584334 564741 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6bb4c096cc8b4e5ea94102331db3fed4 587287 true true true false 17 1975878 Tim Berga 2021-03-03T08:59:49 14 Topic 1 0 587287 41699 17           כדי להסיר את הסוללה הנטענת, אתה זקוק למגבת או למטלית, פטיש ומברג שטוח (רגיל).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-04T12:22:29 P_Brush head cap 72 621293c8911544019b34376669b9801f 590028 true true true false 0 1977237 Janette Weishaupt 2021-03-04T12:22:42 6 Topic 1 0 590028 -1 1           Brush head cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:04 P_Brush head cap 72 3b4a6abe4ad643fd984678c56f053cd2 590271 true true true false 28 1986062 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:04 14 Topic 1 0 590271 590028 28           Tampa da cabeça de escovação   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:36 P_Brush head cap 72 fee61231c56444439293fb8623f00bb9 590354 true true true false 35 1985975 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:36 14 Topic 1 0 590354 590028 35           Tapa del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:58 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 4f2c2784fcb94563aa647d40863c867b 592953 true true true false 38 1999702 Tim Berga 2021-03-31T19:10:58 14 Topic 1 0 592953 573509 38           Ön dişlerin iç yüzeyini temizlemek için fırça sapını yarı dik bir şekilde yatırın ve her dişe birkaç dikey fırçalama darbesi uygulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:11:10 Charging and battery status (Heading only) 1419 efec299b77bf44809711c7da8ce78382 592977 true true true false 38 1999726 Tim Berga 2021-03-31T19:11:10 14 Topic 1 0 592977 385246 38   Şarj ve pil durumu Şarj ve pil durumu Şarj ve pil durumu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:11:12 Cleaning (Heading only) 1419 db218bfbb6bd450fac027dfad98bc45e 592982 true true true false 38 1999731 Tim Berga 2021-03-31T19:11:12 14 Topic 1 0 592982 385337 38   Temizleme  Temizleme  Temizleme    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:11:14 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 220693b3d2144ff798c67bcb46d83beb 592985 true true true false 38 1999734 Tim Berga 2021-03-31T19:11:14 14 Topic 1 0 592985 564741 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:42 E_To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth. 1981 92e9dcb3b3554a48a3fb23ca6ba22e59 593008 true true true false 2 2006700 Tim Berga 2021-04-09T11:27:42 14 Topic 1 0 593008 573509 2           لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:55 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 35ca61c7549a4ace898895acef5a33d3 593038 true true true false 2 2006730 Tim Berga 2021-04-09T11:27:55 14 Topic 1 0 593038 564741 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:11 P_Brush head cap 72 524cbd209a3e4bb1a31fe9a5e479fc19 593629 true true true false 44 2000009 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:11 14 Topic 1 0 593629 590028 44           Tapa del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:38 Charging and battery status (Heading only) 1419 a18469b7c086484d997304c8b5903cea 593701 true true true false 28 2000082 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:38 14 Topic 1 0 593701 385246 28   Status de carregamento e da bateria Status de carregamento e da bateria Status de carregamento e da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:40 Cleaning (Heading only) 1419 48294da4c4b144918154e82a7ff7298e 593708 true true true false 28 2000089 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:40 14 Topic 1 0 593708 385337 28   Limpeza  Limpeza  Limpeza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 Storage (Oslo) 1517 58e32ce1019546a1ad8621bfe0aa5107 593710 true true true false 28 2000091 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 14 Topic 1 0 593710 412305 28   Armazenamento Armazenamento Armazenamento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao ficar sem usar o produto por um longo período de tempo, desconecte-o da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o em local seco e arejado, livre da incidência de luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-13T11:32:22 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 b181c2abbd8f4c219776e3df726a97a5 597201 true true true false 0 2010621 Janette Weishaupt 2021-04-13T11:32:39 6 Topic 1 0 597201 -1 1           Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-13T11:43:20 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 e96fb792ea9d40ea9ece34907f01dca9 597203 true true true false 0 2010638 Janette Weishaupt 2021-04-13T11:43:35 6 Topic 1 0 597203 -1 1           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 Travel case 1872 66777263eda247ed9e091f83c54e8fcb 597394 true true true false 14 2304143 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 597394 588873 14   Étui de voyage Étui de voyage Étui de voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rincez à l’eau chaude et utilisez un chiffon humide pour nettoyer l’intérieur de l’étui de voyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Travel case 1872 bf8e6961ab70486b8337c98ab7aaea90 597406 true true true false 44 2304771 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 597406 588873 44   Estuche de viaje Estuche de viaje Estuche de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enjuague con agua tibia y use un paño húmedo para limpiar el interior del estuche de viaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:54:29 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 2399ced05f4a4988b8acaff28ef51187 599020 true true true false 47 2028229 Tim Berga 2021-05-04T06:54:29 14 Topic 1 0 599020 416183 47           Shënim: Mos e trokisni dorezën në lavaman për të hequr ujin e tepërt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:53:03 Getting started 437 14752524a5ea44c5a82d5caac309b520 599095 true true true false 49 2028038 Tim Berga 2021-05-04T06:53:03 14 Topic 1 0 599095 66090 49   Početni koraci Početni koraci Početni koraci   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:03 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 72fddb4ab1f34e4a9b6fb673445eb33b 599097 true true true false 49 2028041 Tim Berga 2021-05-04T06:53:03 14 Topic 1 0 599097 41706 49           Poravnajte glavu četkice tako da vlakna budu okrenuta u istom smjeru kao i prednja strana drške.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:06 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 ee0ac0dafd3840c5bd3d4bb56c5ab93e 599107 true true true false 49 2028055 Tim Berga 2021-05-04T06:53:06 14 Topic 1 0 599107 416183 49           Napomena: Nemojte lupkati drškom po umivaoniku da biste uklonili višak vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:07 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 26101d61af254c638a2df96b9d0bec6e 599109 true true true false 49 2028057 Tim Berga 2021-05-04T06:53:07 14 Topic 1 0 599109 416191 49           Isperite glavu četkice i vlakna nakon svake  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:53:29 Getting started 437 db54fe11cc014bed99ce09c2fe00ac9b 599156 true true true false 7 2028109 Tim Berga 2021-05-04T06:53:29 14 Topic 1 0 599156 66090 7   Kom godt i gang Kom godt i gang Kom godt i gang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:33 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 dcca55538e914e699dc0a30bf2deb7d3 599187 true true true false 7 2028123 Tim Berga 2021-05-04T06:53:33 14 Topic 1 0 599187 416183 7           Bemærk: Du må ikke slå skaftet mod vasken for at fjerne overskydende vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:53:33 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 d0950f9dc3364fafbd9374d13f598d3b 599191 true true true false 7 2028126 Tim Berga 2021-05-04T06:53:33 14 Topic 1 0 599191 416191 7           Skyl børstehoved og børstehår, hver gang tandbørsten har været  brugt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-06T18:23:23 Getting started 437 db40e052022345c181dde312393e2c26 599330 true true true false 12 2041198 Tim Berga 2021-05-06T18:23:23 14 Topic 1 0 599330 66090 12   Käyttöönotto Käyttöönotto Käyttöönotto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-06T18:23:28 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 b3bae22122eb459db1a820ffbb7a5ecf 599346 true true true false 12 2041214 Tim Berga 2021-05-06T18:23:28 14 Topic 1 0 599346 416183 12           Huomautus: Älä napauta rungolla pesuallasta ylimääräisen veden poistamiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-06T18:23:29 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 918deafb71de494faaf717b4a63d12a8 599349 true true true false 12 2041222 Tim Berga 2021-05-06T18:23:29 14 Topic 1 0 599349 416191 12           Huuhtele harjaspää ja harjakset aina käytön  jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T07:15:16 Getting started 437 6a876259bf5d4b909f1472af5d70c8a3 599565 true true true false 17 2028424 Tim Berga 2021-05-04T07:15:16 14 Topic 1 0 599565 66090 17   מתחילים מתחילים מתחילים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:17 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 f350613f80024270b8168c42684bc453 599570 true true true false 17 2028430 Tim Berga 2021-05-04T07:15:17 14 Topic 1 0 599570 41706 17           יישר את ראש המברשת כך שהזיפים מכוונים לאותו כיוון כמו חזית הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:52:50 Getting started 437 37b0ce01de3d4cb2a93e11482f35f50c 599582 true true true false 46 2027990 Tim Berga 2021-05-04T06:52:50 14 Topic 1 0 599582 66090 46   Започнување Започнување Започнување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:51 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 c06a7bd144824b0a9ff8cfb4bffbba84 599587 true true true false 46 2027993 Tim Berga 2021-05-04T06:52:51 14 Topic 1 0 599587 41706 46           Порамнете ја главата на четката, така што влакната ќе бидат поставени во истата насока со предниот дел на рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:23 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 edf79f81d1b644898d0db216fea7cd28 599592 true true true false 17 2028447 Tim Berga 2021-05-04T07:15:23 14 Topic 1 0 599592 41990 17           נגב את פני הידית במטלית לחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:24 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 d5e4fd91442a4b7082fd604263c6a641 599594 true true true false 17 2028449 Tim Berga 2021-05-04T07:15:24 14 Topic 1 0 599594 416183 17           הערה: אל תקיש עם הידית על הכיור כדי להסיר עודפי מים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:25 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 1baa69d68eab47958eda2f4c2d37ec83 599599 true true true false 17 2028452 Tim Berga 2021-05-04T07:15:25 14 Topic 1 0 599599 416191 17           שטוף את ראש המברשת והזיפים לאחר כל  שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 3c8de3a4e00041dfaa8d61210ab85bfc 599610 true true true false 46 2028014 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 14 Topic 1 0 599610 416183 46           Забелешка: Не допирајте ја рачката на мијалникот за да го отстраните вишокот вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:56 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 deedb8bf196249649c35a701b6ade2c5 599613 true true true false 46 2028017 Tim Berga 2021-05-04T06:52:56 14 Topic 1 0 599613 416191 46           Плакнете ги главата и влакната на четката за заби по секое  користење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T07:15:41 Getting started 437 09a2092a59664f7ab463a210ee40b786 599658 true true true false 25 2028478 Tim Berga 2021-05-04T07:15:41 14 Topic 1 0 599658 66090 25   Komme i gang Komme i gang Komme i gang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:44 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 712efe245c9e434384d82177c4630158 599669 true true true false 25 2028496 Tim Berga 2021-05-04T07:15:44 14 Topic 1 0 599669 416183 25           Merk: Ikke slå håndtaket på vasken for å fjerne overflødig vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:15:45 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 f675a4bcd3764c37b326c3fafdf4041c 599671 true true true false 25 2028498 Tim Berga 2021-05-04T07:15:45 14 Topic 1 0 599671 416191 25           Skyll børstehodet og -hårene etter hver  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T07:14:44 Getting started 437 6b324deabe9c4481b862b06b50b529c8 599780 true true true false 36 2028336 Tim Berga 2021-05-04T07:14:44 14 Topic 1 0 599780 66090 36   Så här gör du Så här gör du Så här gör du   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:14:52 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 674ecb0ef2564a299342202a6a4100c8 599791 true true true false 36 2028363 Tim Berga 2021-05-04T07:14:52 14 Topic 1 0 599791 416183 36           Obs! Knacka inte handtaget på vasken för att få bort överflödigt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T07:14:53 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 67a92369857444b0bc9957bc05368d1e 599793 true true true false 36 2028368 Tim Berga 2021-05-04T07:14:53 14 Topic 1 0 599793 416191 36           Skölj borsthuvudet och borsten efter varje  användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:41 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 0744c43887254d92a32087c655453d7f 600532 true true true false 46 2031382 Tim Berga 2021-05-05T19:17:41 14 Topic 1 0 600532 41988 46           Отстранете ја рачката на четката за заби и исплакнете ја областа на металниот издаден дел со топла вода. Осигурете се дека ќе ги отстраните сите траги од  пастата за заби.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:16:41 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 f66d430277e546b69db8f60bfb5680f6 600597 true true true false 7 2031120 Tim Berga 2021-05-05T19:16:41 14 Topic 1 0 600597 68946 7           Hold forsigtigt børstehårene mod tænder og tandkødslinje. Børst dine tænder med små bevægelser frem og tilbage, så børstehårene trænger ind mellem tænderne. Fortsæt med denne bevægelse under børstningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-05T19:16:48 Charger Geneva 437 246c8a6f6ea1411b9c82169a43b15331 600617 true true true false 7 2031139 Tim Berga 2021-05-05T19:16:48 14 Topic 1 0 600617 68973 7   Oplader Oplader Oplader   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tag stikket ud af stikkontakten, inden opladeren rengøres. Brug en fugtig klud til at tørre opladerens overflade.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-10T08:21:03 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 36ee0b6074f64df594a92b3c1518df7b 600717 true true true false 12 2047093 Tim Berga 2021-05-10T08:21:03 14 Topic 1 0 600717 68946 12           Paina harjaksia kevyesti vasten hampaita ja ienrajaa. Harjaa hampaat pienin edestakaisin liikkein niin, että harjakset ulottuvat hammasväleihin. Toimi samalla tavalla koko harjausjakson ajan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-10T08:21:10 Charger Geneva 437 336cd309649c4e7cad6f37d023e125d3 600744 true true true false 12 2047125 Tim Berga 2021-05-10T08:21:10 14 Topic 1 0 600744 68973 12   Laturi Laturi Laturi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irrota laturi aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista. Pyyhi laturin pinta kostealla liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:11 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 f21274c3cc51455eb1a0c1a6e07f29d6 600873 true true true false 17 2031236 Tim Berga 2021-05-05T19:17:11 14 Topic 1 0 600873 28387 17           הקפד כל הזמן על מגע בין מרכז המברשת לשיניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:13 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 4f7d4540e2af498994cdaf216a7d5a5f 600880 true true true false 17 2031249 Tim Berga 2021-05-05T19:17:13 14 Topic 1 0 600880 68946 17           הנח בעדינות את הזיפים על השיניים ובקו החניכיים. צחצח את שיניים בתנועה קלה לפנים ולאחור כך שהזיפים יגיעו לרווח שבין השיניים. המשך בתנועה זו בכל מחזור צחצוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:20 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 aef2c6eafc4e4c278f2b8642c1ab62dc 600904 true true true false 17 2031298 Tim Berga 2021-05-05T19:17:20 14 Topic 1 0 600904 41988 17           הסר את ראש המברשת ושטוף את אזור ציר המתכת במים חמים. הקפד להסיר שאריות  משחת שיניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:20 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 52939e94c70b4a8cb7d8bdf5e802fe45 600905 true true true false 17 2031301 Tim Berga 2021-05-05T19:17:20 14 Topic 1 0 600905 41989 17           זהירות: אל תדחוף את אטם הגומי על ציר המתכת עם חפצים חדים, כדי לא לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-05T19:17:22 Charger Geneva 437 175c8050acc94d43bf2d0f346c87a8e9 600910 true true true false 17 2031312 Tim Berga 2021-05-05T19:17:22 14 Topic 1 0 600910 68973 17   מַטעֵן מַטעֵן מַטעֵן   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   נתק את המטען לפני שתנקה אותו. נגב את פני המטען במטלית לחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:23 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 45b900596aec48f2ba04088c24d9f6b7 600914 true true true false 17 2031316 Tim Berga 2021-05-05T19:17:23 14 Topic 1 0 600914 41991 17           החלף את ראשי המברשות של Philips Sonicare מדי 3 חודשים כדי להשיג תוצאות אופטימליות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:42 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 7c77e696b65147338bce05caf90d93a3 600929 true true true false 25 2031389 Tim Berga 2021-05-05T19:17:42 14 Topic 1 0 600929 68946 25           Hold børstehårene mot tennene og tannkjøttet. Puss tennene med små frem-og-tilbake-bevegelser slik at børstehårene kommer til mellom tennene. Fortsett med disse bevegelsene gjennom hele pusseøkten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-05T19:17:46 Charger Geneva 437 c6eaa96be8ba4b1c8ba3c6f6eb03b2bc 600943 true true true false 25 2031417 Tim Berga 2021-05-05T19:17:46 14 Topic 1 0 600943 68973 25   Lader Lader Lader   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Trekk ut laderen før du rengjør den. Tørk hele overflaten på laderen med en fuktig klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:18:17 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 9f005d8c88a347849085294f2b5b9cbe 600975 true true true false 36 2031511 Tim Berga 2021-05-05T19:18:17 14 Topic 1 0 600975 68946 36           Håll borsten försiktigt mot tänderna och tandköttskanten. För borsthuvudet fram och tillbaka över tänderna med små rörelser så att borsten kommer åt mellan tänderna. Gör den här rörelsen under hela borstningscykeln.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-05T19:18:21 Charger Geneva 437 34b46c8c628e4df6972036803c856c6d 600989 true true true false 36 2031533 Tim Berga 2021-05-05T19:18:21 14 Topic 1 0 600989 68973 36   Laddare Laddare Laddare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dra ur nätsladden innan du rengör laddaren. Torka av laddaren med en fuktig trasa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:12:57 Travel case 1872 b5d06507b27c4d5da8b752d7a87310c2 601008 true true true false 22 2048578 Tim Berga 2021-05-11T13:12:57 14 Topic 1 0 601008 588873 22   Ceļojuma futrālis Ceļojuma futrālis Ceļojuma futrālis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Noskalojiet ar siltu ūdeni un ar mitru drānu notīriet ceļojuma futrāļa iekšpusi   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:10 Travel case 1872 1c7281fa74a44b5a8be58ab5b2ba78e9 601020 true true true false 23 2048623 Tim Berga 2021-05-11T13:13:10 14 Topic 1 0 601020 588873 23   Kelioninis dėklas Kelioninis dėklas Kelioninis dėklas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nuplaukite šiltu vandeniu ir drėgnu skudurėliu nuvalykite kelioninio dėklo vidų   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-11T13:13:20 Intensities (heading only) 1230 2ce3c6d1d3f748e898c1b0a6fc1d9779 601025 true true true false 46 2048649 Tim Berga 2021-05-11T13:13:20 14 Topic 1 0 601025 333365 46   Интензитети Интензитети Интензитети   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:24 Travel case 1872 af49ba4193f8446ebf32d2c4be59ae61 601034 true true true false 46 2048658 Tim Berga 2021-05-11T13:13:24 14 Topic 1 0 601034 588873 46   Кутија за патување Кутија за патување Кутија за патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Исплакнете со топла вода и користете влажна крпа за да ја исчистите внатрешноста на кутијата за патување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:30:51 Travel case 1872 1548efa3f93b45a3bd1d21a1ebcff71d 601046 true true true false 29 2053858 Tim Berga 2021-05-17T11:30:51 14 Topic 1 0 601046 588873 29   Toc de transport Toc de transport Toc de transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Clătiți cu apă caldă și utilizați o cârpă umedă pentru a curăța interiorul tocului de transport   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:31:33 Travel case 1872 2d187bf4a70c468bb3556fddd800dd07 601059 true true true false 19 2053917 Tim Berga 2021-05-17T11:31:33 14 Topic 1 0 601059 588873 19   Custodia da viaggio Custodia da viaggio Custodia da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sciacquate con acqua calda e utilizzate un panno umido per pulire l'interno della custodia da viaggio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:37 Travel case 1872 b7adecdc80944da4bf2cb809c9ff8cba 601070 true true true false 33 2048703 Tim Berga 2021-05-11T13:13:37 14 Topic 1 0 601070 588873 33   Putna futrola Putna futrola Putna futrola   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Isperite mlakom vodom i koristite vlažnu krpu za čišćenje putne futrole iznutra   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-06T18:24:23 Travel case 1872 0bb2fd42d44e4887a972a88500c4c044 601085 true true true false 20 2041435 Tim Berga 2021-05-06T18:24:23 14 Topic 1 0 601085 588873 20   Жол қалтасы Жол қалтасы Жол қалтасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Жылы сумен шайыңыз және дымқыл шүберекпен жол қалтасының ішін тазалаңыз   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:51 Travel case 1872 2575371199be4434a0b9f138db59ce21 601094 true true true false 45 2048730 Tim Berga 2021-05-11T13:13:51 14 Topic 1 0 601094 588873 45   Potovalna torbica Potovalna torbica Potovalna torbica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Izperite s toplo vodo in z vlažno krpo očistite notranjost potovalne torbice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:31:53 Travel case 1872 f8b29354b5984231abb619f5f75a301d 601109 true true true false 26 2053937 Tim Berga 2021-05-17T11:31:53 14 Topic 1 0 601109 588873 26   Etui podróżne Etui podróżne Etui podróżne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Opłucz ciepłą wodą i użyj wilgotnej szmatki do wyczyszczenia wnętrza etui podróżnego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-12T10:27:15 Travel case 1872 130ec324e2eb4e3bb18fca7d50a1b3e3 601118 true true true false 34 2050354 Tim Berga 2021-05-12T10:27:15 14 Topic 1 0 601118 588873 34   Cestovné puzdro Cestovné puzdro Cestovné puzdro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cestovné puzdro opláchnite teplou vodou a jeho vnútro vyčistite vlhkou handričkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-21T07:08:19 Intensities (heading only) 1230 f751f4a65f314327afb9c14181c51381 601123 true true true false 2 2061970 Tim Berga 2021-05-21T07:08:19 14 Topic 1 0 601123 333365 2   درجات الشدة درجات الشدة درجات الشدة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-21T07:08:22 Travel case 1872 cfaf663f38044c8894667872c8715ebc 601131 true true true false 2 2061978 Tim Berga 2021-05-21T07:08:22 14 Topic 1 0 601131 588873 2   حقيبة السفر حقيبة السفر حقيبة السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اشطفها بالماء الدافئ واستخدم قطعة قماش مبللة لتنظيف حقيبة السفر من الداخل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-12T10:27:24 Travel case 1872 486139fe57a1496693cea47ae75afbc9 601146 true true true false 30 2050366 Tim Berga 2021-05-12T10:27:24 14 Topic 1 0 601146 588873 30   Дорожный футляр Дорожный футляр Дорожный футляр   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Для очистки внутренней поверхности дорожного футляра промойте его теплой водой и протрите влажной тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:12:38 Travel case 1872 f97a0bebf5dd4ac3b7f2d324961009d5 601155 true true true false 15 2048521 Tim Berga 2021-05-11T13:12:38 14 Topic 1 0 601155 588873 15   Reiseetui Reiseetui Reiseetui   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spülen Sie das Reiseetui mit warmem Wasser ab, und verwenden Sie ein feuchtes Tuch zum Reinigen der Innenseite.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:15 Travel case 1872 6ed7aead62b049aea3ec3d26a9f77005 601167 true true true false 24 2048644 Tim Berga 2021-05-11T13:13:15 14 Topic 1 0 601167 588873 24   Beg kembara Beg kembara Beg kembara   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bilas dengan air suam dan gunakan kain lembap untuk membersihkan bahagian dalam beg kembara   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:32:09 Travel case 1872 e99d1c616fcf4ac8a64b5cf34fcdc5a7 601179 true true true false 35 2053955 Tim Berga 2021-05-17T11:32:09 14 Topic 1 0 601179 588873 35   Estuche de viaje Estuche de viaje Estuche de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enjuague con agua tibia y utilice un paño húmedo para limpiar el interior del estuche de viaje   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:34 Travel case 1872 3a53d2d7c6a6429d8e9d898e93a12997 601191 true true true false 37 2048694 Tim Berga 2021-05-11T13:13:34 14 Topic 1 0 601191 588873 37   กล่องบรรจุพกพา กล่องบรรจุพกพา กล่องบรรจุพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ล้างออกด้วยน้ำอุ่นและใช้ผ้าชุบน้ำหมาดๆ ทําความสะอาดด้านในของกล่องบรรจุพกพา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:03 Travel case 1872 da970b24253447d98d8e672eac847e58 601203 true true true false 39 2048596 Tim Berga 2021-05-11T13:13:03 14 Topic 1 0 601203 588873 39   Дорожній футляр Дорожній футляр Дорожній футляр   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Промийте дорожній футляр теплою водою й очистьте його всередині вологою ганчіркою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-06-02T08:10:07 Travel case 1872 c6d6ec4e3c4d48cc939ac908db6fa4c0 601215 true true true false 21 2069170 Tim Berga 2021-06-02T08:10:07 14 Topic 1 0 601215 588873 21   여행용 케이스 여행용 케이스 여행용 케이스   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   따뜻한 물로 헹구고 젖은 천으로 여행 케이스 내부를 세척합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-06T18:23:52 Travel case 1872 c7620305681146eda209befaa78b8da5 601227 true true true false 7 2041302 Tim Berga 2021-05-06T18:23:52 14 Topic 1 0 601227 588873 7   Rejseetui Rejseetui Rejseetui   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skyl med varmt vand, og brug en fugtig klud til at rengøre indersiden af rejseetuiet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-11T13:12:13 Intensities (heading only) 1230 9d9adaf6df1b44b5a2308e47034c1ac3 601232 true true true false 38 2048461 Tim Berga 2021-05-11T13:12:13 14 Topic 1 0 601232 333365 38   Yoğunluklar Yoğunluklar Yoğunluklar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:12:17 Travel case 1872 bf53236a45874f7490bf81c15dab7762 601240 true true true false 38 2048469 Tim Berga 2021-05-11T13:12:17 14 Topic 1 0 601240 588873 38   Seyahat çantası Seyahat çantası Seyahat çantası   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ilık suyla durulayın ve seyahat çantasının içini temizlemek için nemli bir bez kullanın   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-28T08:55:11 Travel case 1872 0bef44f5ce174a08b14e2b9c7361cfc5 601257 true true true false 31 2303199 Tim Berga 2022-05-25T13:48:20 5 Topic 1 0 601257 588873 31   旅行收纳盒 旅行收纳盒 旅行收纳盒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   用温水冲洗并用湿布清洁旅行收纳盒内部   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:31:13 Travel case 1872 31743d3b195e4d2ebde35d6a9d4ea14a 601264 true true true false 8 2053897 Tim Berga 2021-05-17T11:31:13 14 Topic 1 0 601264 588873 8   Reisetui Reisetui Reisetui   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spoel af met warm water en gebruik een vochtige doek om de binnenkant van het reisetui schoon te maken   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-28T08:55:26 Travel case 1872 1fac544971334545a0e06a5701c8fe9c 601281 true true true false 32 2303374 Tim Berga 2022-05-25T13:49:34 5 Topic 1 0 601281 588873 32   旅行盒 旅行盒 旅行盒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   用溫水沖洗，並用濕布清潔旅行盒內部   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:12:32 Travel case 1872 e5184eae0b18407db533de6835d32451 601288 true true true false 12 2048493 Tim Berga 2021-05-11T13:12:32 14 Topic 1 0 601288 588873 12   Matkakotelo Matkakotelo Matkakotelo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Huuhtele matkakotelo lämpimällä vedellä ja puhdista se kostealla liinalla   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-25T11:45:09 Travel case 1872 e877c48f22bb4c3c86d684e30b74464f 601300 true true true false 13 2062517 Tim Berga 2021-05-25T11:45:09 14 Topic 1 0 601300 588873 13   Coffret de voyage Coffret de voyage Coffret de voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rincez à l'eau chaude et utilisez un chiffon humide pour nettoyer l'intérieur du boîtier de voyage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-28T08:54:53 Travel case 1872 65085d73d35946998cae0a66ff856826 601312 true true true false 16 2064366 Tim Berga 2021-05-28T08:54:53 14 Topic 1 0 601312 588873 16   Ταξιδιωτική θήκη Ταξιδιωτική θήκη Ταξιδιωτική θήκη   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ξεπλύνετε με ζεστό νερό και χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί για να καθαρίσετε το εσωτερικό της θήκης ταξιδιού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-06T18:24:06 Intensities (heading only) 1230 db7c12136c414946baf383339fbe58ac 601317 true true true false 17 2041357 Tim Berga 2021-05-06T18:24:06 14 Topic 1 0 601317 333365 17   דרגות עוצמה דרגות עוצמה דרגות עוצמה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-06T18:24:08 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 8aaf97eaed4c451ebe66200d9a2e6a10 601322 true true true false 17 2041364 Tim Berga 2021-05-06T18:24:08 14 Topic 1 0 601322 275264 17   הפעלה או ביטול של תכונות הפעלה או ביטול של תכונות הפעלה או ביטול של תכונות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-06T18:24:10 Travel case 1872 2f9906a42a254a2ea459d9dbea4f93e5 601328 true true true false 17 2041377 Tim Berga 2021-05-06T18:24:10 14 Topic 1 0 601328 588873 17   תיק נסיעות תיק נסיעות תיק נסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   שטוף במים חמים והשתמש במטלית לחה כדי לנקות את פנים תיק הנסיעות   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-10T07:29:37 Travel case 1872 4039812afe0e4b1794f88b85f4278072 601340 true true true false 25 2046939 Tim Berga 2021-05-10T07:29:37 14 Topic 1 0 601340 588873 25   Reiseveske Reiseveske Reiseveske   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skyll med varmt vann, og bruk en fuktig klut til å rengjøre innsiden av reisevesken   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:12:45 Travel case 1872 6cf0772da8564868b4961c8bca8e2bde 601352 true true true false 27 2048550 Tim Berga 2021-05-11T13:12:45 14 Topic 1 0 601352 588873 27   Estojo de viagem Estojo de viagem Estojo de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enxague com água morna e utilize um pano humedecido para limpar o interior do estojo de viagem   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-07T10:33:43 Travel case 1872 fa98ab222cb540fe9960be68c27b36d9 601364 true true true false 36 2041702 Tim Berga 2021-05-07T10:33:43 14 Topic 1 0 601364 588873 36   Resefodral Resefodral Resefodral   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skölj med varmt vatten och använd en fuktig trasa för att rengöra insidan av resefodralet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-11T13:13:45 Intensities (heading only) 1230 101c8a68880e4493bcda2622f78fcf28 601369 true true true false 47 2048709 Tim Berga 2021-05-11T13:13:45 14 Topic 1 0 601369 333365 47   Intensitetet Intensitetet Intensitetet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-11T13:13:49 Travel case 1872 044ffc61f1df4e64a7249f01cde79c31 601378 true true true false 47 2048722 Tim Berga 2021-05-11T13:13:49 14 Topic 1 0 601378 588873 47   Kutia për udhëtim Kutia për udhëtim Kutia për udhëtim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Shpëlajeni me ujë të ngrohtë dhe përdorni një leckë të njomë për të pastruar brenda kutisë për udhëtim   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-28T08:55:42 Travel case 1872 aaef281f2f334369904beafdc36d6f15 601390 true true true false 4 2064540 Tim Berga 2021-05-28T08:55:42 14 Topic 1 0 601390 588873 4   Калъф за пътуване Калъф за пътуване Калъф за пътуване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Изплаквайте с топла вода и използвайте влажна кърпа, за да почиствате вътрешността на калъфа за пътуване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-17T11:30:28 Travel case 1872 3f147903b8444995bedd31cb6edeaa89 601402 true true true false 5 2053831 Tim Berga 2021-05-17T11:30:28 14 Topic 1 0 601402 588873 5   Putna torbica Putna torbica Putna torbica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Isperite toplom vodom i vlažnom krpom očistite unutrašnjost putne torbice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-19T08:39:44 Travel case 1872 54f3d142906549e189d6fbd3ec93cb27 601414 true true true false 6 2059660 Tim Berga 2021-05-19T08:39:44 14 Topic 1 0 601414 588873 6   Cestovní pouzdro Cestovní pouzdro Cestovní pouzdro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cestovní pouzdro opláchněte teplou vodou a k očištění jeho vnitřku použijte vlhký hadřík.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   99 Tim Berga 2021-10-20T11:33:41 Modes (Heading only) 2303 8b96c9671d1c4d02b58fabbedf0e0372 627146 true true true false 0 2132091 Tim Berga 2021-10-20T11:33:41 1 Hypertext-Link 1 0 627146 0 1    626032 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Janette Weishaupt 2021-04-29T13:03:03 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 10aa111c2c5742aa8b59c5ee9795cff2 601844 true true true false 0 2025839 Janette Weishaupt 2021-04-29T13:03:17 6 Topic 1 0 601844 -1 1           All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 'Activating or deactivating features'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:34 P_Brush head cap 72 0e9e46af181e4f09aae1f250f66d5ff0 602919 true true true false 14 2054862 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:34 14 Topic 1 0 602919 590028 14           Capuchon de tête de brosse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:03 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 ec4c92445e944b67afc4baf538f24f99 602975 true true true false 14 2054955 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:03 14 Topic 1 0 602975 597201 14           Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée de la technologie BrushSync qui suit l’usure de la tête de votre brosse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:03 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 b74a8ae325074af6a83e3bc5fd98f092 602976 true true true false 14 2054958 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:03 14 Topic 1 0 602976 601844 14           Toutes les têtes de brosse intelligentes sont fournies avec la fonction de rappel de remplacement de tête de brosse activée. Pour désactiver le rappel de remplacement de la tête de brosse, consultez la section « Activation et désactivation de fonctions ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 7ca48c043a7d45948e7755c2b746d6f3 603017 true true true false 14 2304152 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 14 Topic 1 0 603017 566945 14   Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable Retrait de la pile rechargeable   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous.                                              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:27 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 fab9d820ab124e3cbed2663fcf0647fd 603018 true true true false 14 2055107 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:27 14 Topic 1 0 603018 536659 14           Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:28 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 d874c19400ca4a698280f69053daff65 603019 true true true false 14 2055111 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:28 14 Topic 1 0 603019 536660 14           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit  libéré.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:28 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 b5f86280e43340aa9338ede18efe3dab 603020 true true true false 14 2055117 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:28 14 Topic 1 0 603020 536661 14           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient  libérés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:29 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 cf671cd58d174f3aafbbf28bd8012f20 603021 true true true false 14 2055120 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:29 14 Topic 1 0 603021 536662 14           Calez le tournevis entre la batterie et le cadre noir au bas des composants internes. Ensuite, faites levier sur la batterie avec le tournevis pour rompre la partie inférieure du cadre  noir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:29 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 a4548d73adf144f480c908eb6ef0c57a 603022 true true true false 14 2055125 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:29 14 Topic 1 0 603022 536663 14           Insérez le tournevis entre le bas de la batterie et le cadre noir pour briser l’attache métallique reliant la batterie à la carte verte du circuit imprimé. Cela dégagera la partie inférieure de la batterie du  cadre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:30 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 12ce69a8773d4bd2a809a403efe00442 603023 true true true false 14 2055130 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:30 14 Topic 1 0 603023 536664 14           Saisissez la batterie et séparez-la des composants internes pour briser la deuxième attache  métallique.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:31 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 90288f093cac43df8c52f1e2a4266373 603024 true true true false 14 2055134 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:31 14 Topic 1 0 603024 536665 14           Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:31 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 b7a0642d54f541d797ab1534ba415863 603025 true true true false 14 2055137 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:31 14 Topic 1 0 603025 536666 14           Couvrez les contacts de la batterie avec de l’adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:32 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 8dbcf283295d48eb8e04997ae7258e52 603026 true true true false 14 2055142 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:32 14 Topic 1 0 603026 539977 14           Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères, mais déposez-le plutôt dans un endroit prévu à cet effet afin qu’il soit recyclé. Ce faisant, vous contribuerez à préserver l’environnement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:32 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 91afe4fca7904a1f8931320eb937167f 603027 true true true false 14 2055148 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:32 14 Topic 1 0 603027 539997 14           La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 9999465ffb4f4c5db22b8a0b7f828b05 603028 true true true false 14 2055154 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:33 14 Topic 1 0 603028 597203 14           Pour décharger complètement la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur, allumez la brosse à dents et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'arrête. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents ne s'allume plus.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:33 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 7980d84fed104f7e89df0a4f23161e27 603029 true true true false 14 2055159 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:33 14 Topic 1 0 603029 536657 14           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un  tissu.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:34 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 b9434b6f3c2547859327a28f3ba62388 603030 true true true false 14 2055164 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:34 14 Topic 1 0 603030 536658 14           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le  capuchon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:22 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 bc2464f694ba466283b458136c6431c8 603075 true true true false 44 2055383 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:22 14 Topic 1 0 603075 597201 44           Tu Philips Sonicare está equipado con tecnología BrushSync que supervisa el desgaste del cabezal del cepillo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:23 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 be445877866841be85c9c1691d12270e 603076 true true true false 44 2055388 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:23 14 Topic 1 0 603076 601844 44           Todos los cabezales de cepillo inteligente incluyen la función de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo activado. Para desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo, consulta “Activación o desactivación de funciones”.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 9fd5f6e96dfe4d758d51c9ce3e89358f 603102 true true true false 44 2304780 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 14 Topic 1 0 603102 566945 44   Remover la batería recargable Remover la batería recargable Remover la batería recargable   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación.                                              35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:48 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 bcbb26eda0f74c49958606029f2bbf62 603103 true true true false 44 2055508 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:48 14 Topic 1 0 603103 536659 44           Nota: Quizá tengas que golpear el extremo varias veces para desprender las conexiones rápidas internas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:49 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 d61637735a734c13b9be340ba58c8467 603104 true true true false 44 2055514 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:49 14 Topic 1 0 603104 536660 44           Quita la tapa del extremo del mango del cepillo dental. Si la tapa del extremo no se desprende de la carcasa, repite el paso 3 hasta que la tapa del extremo  se separe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:50 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 abbfa996944f4343a0586f2d838e4d62 603105 true true true false 44 2055519 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:50 14 Topic 1 0 603105 536661 44           Manteniendo el mango al revés, presiona el eje hacia abajo en una superficie dura. Si los componentes internos no se desprenden fácilmente de la carcasa, repite el paso 3 hasta que los componentes internos  se desprendan.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:50 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 a0646ce3c0af4277b4c6aa207fe5781a 603106 true true true false 44 2055523 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:51 14 Topic 1 0 603106 536662 44           Mete a presión el destornillador entre la batería y el armazón negro en la parte inferior de los componentes internos. Desprende el destornillador de la batería para romper la parte inferior del armazón  negro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:51 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 a273a08540d8441bbed26c67482b03ac 603107 true true true false 44 2055529 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:51 14 Topic 1 0 603107 536663 44           Inserta el destornillador entre el fondo de la batería y el armazón negro para romper la pestaña metálica que une la batería con el circuito impreso verde. Esto desprenderá la parte inferior de la batería del  armazón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:52 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 de73b41083dc4e9b8d1d20d9e5627373 603108 true true true false 44 2055534 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:52 14 Topic 1 0 603108 536664 44           Agarra la batería y sácala de los componentes internos para romper la segunda pestaña de la batería  metálica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:52 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 86cfef7e63c84f3e903e16ee1139c124 603109 true true true false 44 2055540 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:52 14 Topic 1 0 603109 536665 44           Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesionarse los dedos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 adbb9eab190847b2a423227de2030bb4 603110 true true true false 44 2055544 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 14 Topic 1 0 603110 536666 44           Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cortos circuitos provocados por cargas residuales de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 9d0205665fee445da00ce29e1bfd341c 603111 true true true false 44 2055550 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 14 Topic 1 0 603111 539977 44           Nota: No deseche el aparato con la basura normal de la casa al final de su vida útil, llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado. Al hacer esto, ayuda a preservar el ambiente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:54 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 fb8f1efbf5914023bbca88b3d87c8763 603112 true true true false 44 2055554 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:54 14 Topic 1 0 603112 539997 44           La batería recargable se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:55 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 6c9099e7f12c402585c31c5ebea28e6d 603113 true true true false 44 2055560 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:55 14 Topic 1 0 603113 597203 44           Para agotar la carga de la batería recargable, quita el mango del cargador, enciende tu cepillo dental y déjalo funcionar hasta que se detenga. Repite este paso hasta que ya no puedas encender el cepillo dental.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:55 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 4aab16816b6240509bbc94a0e7cad7b3 603114 true true true false 44 2055566 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:55 14 Topic 1 0 603114 536657 44           Quita y tira el cabezal del cepillo. Cubre el mango completo con una toalla o  un trapo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:56 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 75016d3f61df47fbb99014ceed04f6d9 603115 true true true false 44 2055573 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:56 14 Topic 1 0 603115 536658 44           Mantén la parte superior del mango con una mano y pega la carcasa 0,5 pulgada encima del extremo inferior. Pega firmemente con un martillo en los 4 lados para sacar la tapa  del extremo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:52 P_Brush head cap 72 88ba23b7fc4a4d5da247a15066f005d0 603124 true true true false 31 2054902 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:52 14 Topic 1 0 603124 590028 31           刷头保护盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:23 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 8c19d619adc446f9b45c24486c96fd9e 603180 true true true false 31 2055077 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:23 14 Topic 1 0 603180 597201 31           这款 Philips Sonicare 声波震动牙刷采用 BrushSync 技术，可跟踪刷头的磨损情况。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:23 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 844c28887c374f2eb6a182b7f9aee642 603181 true true true false 31 2055079 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:23 14 Topic 1 0 603181 601844 31           对于所有智能刷头，刷头更换指示灯功能已启用。 要禁用刷头更换指示灯，请参见“启用或禁用功能”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:58 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 95e91294cd464b73a330112f3f04f52f 603218 true true true false 31 2303218 Tim Berga 2022-05-25T13:48:23 5 Topic 1 0 603218 566945 31   取出充电电池 取出充电电池 取出充电电池   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:59 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 fdb3789f7daf411985cd4903254c4462 603219 true true true false 31 2055280 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:59 14 Topic 1 0 603219 536659 31           注意： 可能要在底部敲打多次，才能将内部的扣合式连接分开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:00 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 3aca727d48a244d88b701ced48437fe8 603220 true true true false 31 2055285 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:00 14 Topic 1 0 603220 536660 31           从牙刷手柄上取下端盖。 如果很难从外壳中取出端盖，请重复步骤 3，直至将其 取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:00 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 6bffc33b824041b09276b016f1067dd2 603221 true true true false 31 2055287 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:00 14 Topic 1 0 603221 536661 31           将牙刷手柄倒置，然后将轴向下按到坚硬表面上。 如果很难从外壳中取出内部组件，请重复步骤 3，直至将其 取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 92db45d29b754a6aada7d7bd8d0370a5 603222 true true true false 31 2055290 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 14 Topic 1 0 603222 536662 31           将螺丝刀插入电池和内部组件底部的黑框之间。 然后，撬动螺丝刀，将其脱离电池，以使黑框底部 断裂。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 6dcb6c8cd89e424ea15e6c48ff460622 603223 true true true false 31 2055293 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 14 Topic 1 0 603223 536663 31           将螺丝刀插入电池底部和黑框之间，以使连接电池和绿色印刷电路板的金属卡舌断裂。 这样便可以将电池底部与黑框 分开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 f5c72302996e40bc928a187a6bd8dfda 603224 true true true false 31 2055296 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:01 14 Topic 1 0 603224 536664 31           拿起电池，将其从内部组件中拉出，以使第二个金属电池卡舌 断裂。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:02 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 b2fefdd1f20046f1b4cc04072a04f487 603225 true true true false 31 2055300 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:02 14 Topic 1 0 603225 536665 31           注意： 请注意电池卡舌的锋利边缘，以免伤到手指。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 91110f8ee10f4ea987f94f52a1bb9b0c 603226 true true true false 31 2055303 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 14 Topic 1 0 603226 536666 31           用胶带包住电池触点，以防止电池剩余电量导致短路。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 4878b51c993d460ea4d7ac986aeb8284 603227 true true true false 31 2055305 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 14 Topic 1 0 603227 539977 31           注意： 弃置产品时，请不要将其与一般生活垃圾堆放在一起，应将其交给政府指定的回收中心。 这样做将有利于环保。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 5360c0047ed74b00abe47a0df8f5365d 603228 true true true false 31 2055308 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:03 14 Topic 1 0 603228 539997 31           充电电池即可回收，产品的其它部件也要适当地弃置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:04 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 529c87646463442ba7d4d80274676c76 603229 true true true false 31 2055312 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:04 14 Topic 1 0 603229 597203 31           要耗尽充电电池的电量，可以从充电器上取下手柄，打开牙刷并让其运行直到停止。 重复这一步骤，直至牙刷无法再打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 e3712b384d684938815a3bf75dc8eae7 603230 true true true false 31 2055314 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:05 14 Topic 1 0 603230 536657 31           取下并丢弃牙刷头。 用毛巾或布包住整个牙刷 手柄。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:05 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 ddfda24f6cb34e65b665ee2a2e5fecaa 603231 true true true false 31 2055316 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:05 14 Topic 1 0 603231 536658 31           用一只手握住牙刷手柄顶部，敲击底部以上 0.5 英寸处的牙刷手柄外壳。 用锤子在 4 个侧面用力敲打，使端盖 弹出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:39 P_Brush head cap 72 e49d619730fe426c9be83bb7f1479fe8 603240 true true true false 32 2055447 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:39 14 Topic 1 0 603240 590028 32           刷頭蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 a63cdeac0dc3422fa551c8b54195072c 603296 true true true false 32 2055726 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 14 Topic 1 0 603296 597201 32           您的 Philips Sonicare 配備 BrushSync 技術，可追蹤刷頭的磨損狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 e00bdb3a4b2a42ccb4c04c8ff1e22fd2 603297 true true true false 32 2055730 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 14 Topic 1 0 603297 601844 32           所有智能刷頭均預設啟動更換刷頭提示燈功能。 若要關閉更換刷頭提示燈，請參閱「啟動或關閉功能」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 ff35795c6acb4fceae90f43b717d2c59 603334 true true true false 32 2303393 Tim Berga 2022-05-25T13:49:37 5 Topic 1 0 603334 566945 32   取出充電式電池 取出充電式電池 取出充電式電池   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 dbb3d22912624bea8d8964b0a8ca62a1 603335 true true true false 32 2055886 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 14 Topic 1 0 603335 536659 32           注意： 您可能必須在尾端多敲幾下，才能敲斷內部的卡榫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 b57a6a3b19934945abb077daf473c5ca 603336 true true true false 32 2055890 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 14 Topic 1 0 603336 536660 32           取下牙刷握柄的尾端蓋。 如果無法輕易從外殼拔下尾端蓋，請重複步驟 3 直到尾端蓋完全 鬆脫為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 70854d0d028a43a7ab6f49b1adfdc6b4 603337 true true true false 32 2055896 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 14 Topic 1 0 603337 536661 32           將握柄上下顛倒，在堅硬的表面上將軸向下壓。 如果內部組件無法輕易從外殼鬆脫，請重複步驟 3 直到內部組件 鬆脫為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 8d2eda6efbc449ee84889bca7ef16d18 603338 true true true false 32 2055899 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 14 Topic 1 0 603338 536662 32           將螺絲起子卡進電池和內部組件底部的黑框之間。 接著將螺絲起子從電池翹離，分離黑 框底部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 f04307699df743fab03e8d66899b156c 603339 true true true false 32 2055904 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 14 Topic 1 0 603339 536663 32           將螺絲起子伸進電池底部和黑框之間，拉斷連接電池和綠色印刷電路板的金屬突片。 這會讓電池底端從 框上鬆脫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 8f4db2c6e5ad46bbb5e824a83f433bad 603340 true true true false 32 2055906 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 14 Topic 1 0 603340 536664 32           抓住電池，將它拉出內部零件，這樣會拉斷第二個金屬電池 突片。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 f944e8e0e2884112a257b3ca37c1b50e 603341 true true true false 32 2055912 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 14 Topic 1 0 603341 536665 32           注意： 電池突片的邊緣很銳利，請小心不要弄傷手指。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 9aee71aaa9554686b5d61b2afc2b3935 603342 true true true false 32 2055916 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 14 Topic 1 0 603342 536666 32           用膠帶貼住電池接點，以免殘留的電力造成任何電氣短路。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 967a926ab3e94596b2e3b201418966fb 603343 true true true false 32 2055919 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 14 Topic 1 0 603343 539977 32           注意： 本產品使用壽命結束時請勿與一般家庭廢棄物一併丟棄。請將該產品放置於政府指定的回收站。 此舉能為環保盡一份心力。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 e1f7a0d1bd254a08a518a2cec7122758 603344 true true true false 32 2055923 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 14 Topic 1 0 603344 539997 32           現在可以回收充電式電池，並妥善丟棄產品的其他部分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 60a2f75983ce42378edae5a39492d55c 603345 true true true false 32 2055929 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 14 Topic 1 0 603345 597203 32           若要將充電電池的電力完全耗盡，請將握柄從充電器取下，開啟牙刷電源，讓它運轉至停為止。 重複此步驟，直到無法再開啟牙刷的電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 648f9db7bb284057a168e7a0a7f82309 603346 true true true false 32 2055933 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 603346 536657 32           取下並棄置刷頭。 以毛巾或 布覆蓋整個握柄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 ca7d0bd6176d4846b06ef0248f7b50b8 603347 true true true false 32 2055940 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 603347 536658 32           以單手握住握柄頂部，敲擊底端上方 0.5 英吋處的握柄外殼位置。 用槌子用力敲擊全部 4 側以取下尾端 蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:02 P_Brush head cap 72 471e9b4b2ded48339264f6ee01329bd1 603354 true true true false 21 2054952 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:02 14 Topic 1 0 603354 590028 21           칫솔모 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 cd14c9b649e34da78503a435ca023f57 603410 true true true false 21 2055087 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 14 Topic 1 0 603410 597201 21           필립스 소닉케어에는 칫솔모의 마모를 추적하는 BrushSync 기술이 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 0c14b8222a1948039fb68bbe78c6a4d4 603411 true true true false 21 2055091 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 14 Topic 1 0 603411 601844 21           모든 스마트 칫솔모는 칫솔모 교체 알림 기능이 설정되어 제공됩니다. 칫솔모 교체 알림을 해제하려면 '기능 설정 또는 해제'를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:39 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 452cd1fb04ad41638d230eab13af87f0 603448 true true true false 21 2055201 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:39 14 Topic 1 0 603448 566945 21   충전식 배터리 분리 충전식 배터리 분리 충전식 배터리 분리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 34c9f5e4cf704749a2d277ada80a0421 603449 true true true false 21 2055203 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 14 Topic 1 0 603449 536659 21           참고: 내부의 스냅형 연결부를 분리하려면 끝부분을 여러 차례 쳐야 할 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 0a8f18b548fb45ed913627b71741a2c7 603450 true true true false 21 2055205 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 14 Topic 1 0 603450 536660 21           칫솔 핸들에서 엔드 캡을 분리합니다. 하우징에서 엔드 캡이 쉽게 분리되지 않으면 엔드 캡이 분리될 때까지 3단계를  반복합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 97d6ee9e036d4044b38e49c0db72407a 603451 true true true false 21 2055208 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:40 14 Topic 1 0 603451 536661 21           핸들을 거꾸로 잡고 단단한 표면에 내리칩니다. 내부 부품이 하우징에서 쉽게 분리되지 않으면 내부 부품이 분리될 때까지 3단계를  반복합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:41 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 154b11200fa045988f51f8e4b3b2e3ba 603452 true true true false 21 2055212 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:41 14 Topic 1 0 603452 536662 21           내부 부품 하단의 검은색 지지대와 배터리 사이에 드라이버를 끼웁니다. 그런 다음 드라이버를 들어 올려서 배터리에서 검은색 지지대를  분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:41 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 2cb8c9257fc240d9b565426f6d98d2f4 603453 true true true false 21 2055214 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:41 14 Topic 1 0 603453 536663 21           배터리 하단과 검은색 지지대 사이에 드라이버를 끼워 넣어 배터리와 녹색 인쇄 회로 기판을 연결하는 금속 탭을 제거합니다. 그러면 배터리 바닥 부분이 지지대에서  분리됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:42 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 021b301667594b5c9a5c43f7b0c53b0f 603454 true true true false 21 2055217 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:42 14 Topic 1 0 603454 536664 21           두 번째 금속 배터리 탭을 분리하려면 배터리를 잡아 당겨서 내부 부품에서  분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:43 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 60432d811ab54b87b0b7a085dae19fb9 603455 true true true false 21 2055220 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:43 14 Topic 1 0 603455 536665 21           주의: 배터리 탭의 날카로운 모서리에 손가락이 다치지 않도록 주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:43 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 b374ce9d3c264b7395f82e4693f3034b 603456 true true true false 21 2055222 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:43 14 Topic 1 0 603456 536666 21           배터리 접촉면에 테이프를 붙여서 남아 있는 배터리 충전으로 인한 감전을 예방합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:44 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 60a8ab49121844bdbe1d5b62e012479b 603457 true true true false 21 2055225 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:44 14 Topic 1 0 603457 539977 21           참고: 수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 말고 지정된 재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이를 준수함으로써 환경 보호에 동참할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:44 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 0de58ad459fc4bd3bf45fd049b4a8a13 603458 true true true false 21 2055227 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:44 14 Topic 1 0 603458 539997 21           충전식 배터리를 재활용 폐기물로 분리하고 제품의 나머지 부분은 적절하게 폐기하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:45 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 2cb68a4a02614a61982a9e404451c104 603459 true true true false 21 2055230 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:45 14 Topic 1 0 603459 597203 21           완전히 방전되지 않은 충전식 배터리를 방전시키려면 충전기에서 핸들을 분리하고 칫솔이 작동하지 않을 때까지 전원을 켜 둡니다. 칫솔의 전원이 켜지지 않을 때까지 이 과정을 반복합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:46 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 280485d6b31d48f4bec18bf3b2bf8a44 603460 true true true false 21 2055232 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:46 14 Topic 1 0 603460 536657 21           칫솔모를 분리하여 폐기합니다. 수건이나 헝겊으로 핸들 전체를  감쌉니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:46 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 74258f7c32424e3faf1ea24cac8d2d7c 603461 true true true false 21 2055235 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:46 14 Topic 1 0 603461 536658 21           한 손으로 핸들의 윗부분을 잡고 핸들 하우징 하단에서 0.5인치 윗부분을 망치로 두드립니다. 네 면을 모두 망치로 강하게 내리쳐서 엔드 캡을  꺼냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:27 P_Brush head cap 72 8890017e77564f45961dcc37a310a760 603470 true true true false 2 2055110 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:27 14 Topic 1 0 603470 590028 2           غطاء رأس الفرشاة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:22 P_Brush head cap 72 3a2b227494fb48c8a63b053880a51cf8 603500 true true true false 24 2055380 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:22 14 Topic 1 0 603500 590028 24           Penutup kepala berus   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:49 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 3f35b2be25c14616a538a496a8a17742 603562 true true true false 2 2055245 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:49 14 Topic 1 0 603562 597201 2           تم تجهيز Philips Sonicare بتقنية BrushSync التي تتعقب تلف رأس الفرشاة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:51 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 21494ec03c92446ebcfbc41102e6c63b 603563 true true true false 2 2055247 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:51 14 Topic 1 0 603563 601844 2           تأتي جميع رؤوس الفرشاة الذكية مع ميزة تبديل المٌذكّر باستبدال رأس الفرشاة. لإلغاء تنشيط التذكير باستبدال رأس الفرشاة، انظر "تنشيط الميزات أو إلغاء تنشيطها".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:05 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 f5bf52a227f34159afa72d6790c1c3eb 603616 true true true false 24 2055636 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:05 14 Topic 1 0 603616 597201 24           Philips Sonicare anda dilengkapi dengan teknologi BrushSync yang menjejaki kelusuhan kepala berus anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:06 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 d64b21a0e295439e8469439e2558d1cd 603618 true true true false 24 2055640 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:06 14 Topic 1 0 603618 601844 24           Semua kepala berus pintar baharu disertakan dengan ciri peringatan penggantian kepala berus yang diaktifkan. Untuk menyahaktifkan peringatan penggantian kepala berus, lihat 'Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri'.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:13 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 085bcc4b81b74c53a0a08165af2c9314 603641 true true true false 2 2055340 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:13 14 Topic 1 0 603641 566945 2   إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 e8b1184b7bc641c097e13f63a70a6e82 603643 true true true false 2 2055342 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 14 Topic 1 0 603643 536659 2           ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 45381e13e0a44ae4abf153ac71a7f996 603645 true true true false 2 2055343 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 14 Topic 1 0 603645 536660 2           قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء  الطرفي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 7ec03555e05b4574ab66f06c60edd6c0 603647 true true true false 2 2055345 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:14 14 Topic 1 0 603647 536661 2           أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات  الداخلية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:15 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 530db7757cd5486480d1de52c87a8794 603649 true true true false 2 2055346 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:15 14 Topic 1 0 603649 536662 2           أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من  الإطار الأسود.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:15 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 fd8614c1268f473ab01d885215e80afc 603651 true true true false 2 2055348 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:15 14 Topic 1 0 603651 536663 2           أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من  الإطار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 ede0d31d70494499b2acb1e6fcf5562d 603653 true true true false 2 2055350 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 14 Topic 1 0 603653 536664 2           أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني  الثاني.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 7a076dea0af7457cab2e8b7c820eaece 603655 true true true false 2 2055351 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 14 Topic 1 0 603655 536665 2           تنبيه: انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 846722b1ce834a07b741d898e7434a4f 603658 true true true false 2 2055353 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:16 14 Topic 1 0 603658 536666 2           قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:17 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 89c909e4d1c64b92b8c12a6c9a6c530e 603660 true true true false 2 2055356 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:17 14 Topic 1 0 603660 539977 2           ملاحظة: لا تلق الجهاز مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:17 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 33a7a8d7b3f14280ad314ff46d7b0b70 603662 true true true false 2 2055358 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:17 14 Topic 1 0 603662 539997 2           يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:18 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 4f3312af95a14a719c3ff872b7194261 603664 true true true false 2 2055361 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:18 14 Topic 1 0 603664 597203 2           لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة الأسنان ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:18 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 0592113c6a5941ce9c972defe08c9558 603666 true true true false 2 2055364 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:18 14 Topic 1 0 603666 536657 2           قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة  قماش.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:19 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 5cf2e9d94abf4ddaa42770acae658257 603668 true true true false 2 2055367 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:19 14 Topic 1 0 603668 536658 2           أمسك الجزء العلوي من المقبض بإحدى اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف  الغطاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 1d68a2d5da0848c785f4391c98eb6c7c 603682 true true true false 24 2055860 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 14 Topic 1 0 603682 566945 24   Mengeluarkan bateri boleh cas semula Mengeluarkan bateri boleh cas semula Mengeluarkan bateri boleh cas semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 fd015afbdc06478094d59063f7c81ced 603683 true true true false 24 2055867 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 14 Topic 1 0 603683 536659 24           Nota: Anda mungkin perlu mengetuk pada hujungnya beberapa kali untuk membuka sambungan ketap bahagian dalam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:35 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 30b93e7d267e44d3b97d7126cf605e3d 603684 true true true false 24 2055871 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:35 14 Topic 1 0 603684 536660 24           Tanggalkan tudung hujung dari pemegang berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya  dilepaskan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 6b9033d588e3450ab690204a1d7bfa36 603685 true true true false 24 2055878 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 14 Topic 1 0 603685 536661 24           Pegang pemegangnya secara terbalik, kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan yang keras. Jika komponen dalamannya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga komponen dalamannya  dilepaskan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 7302fa941bba49cc9352ff65400c8209 603686 true true true false 24 2055882 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 14 Topic 1 0 603686 536662 24           Sendalkan pemutar skru di antara bateri dengan bingkai belakang di bahagian bawah komponen dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari bateri untuk memecahkan bahagian bawah bingkai  belakang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 e88637328ae845d7900928b058fea8d7 603687 true true true false 24 2055887 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 14 Topic 1 0 603687 536663 24           Masukkan pemutar skru di antara bahagian bawah bateri dengan bingkai hitam untuk memecahkan tab logam yang menyambung bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan melepaskan hujung bawah bateri daripada  bingkai.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 9b9b1b60195e414f9535ab65ff5ab45b 603688 true true true false 24 2055893 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 14 Topic 1 0 603688 536664 24           Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen dalaman untuk memecahkan tab bateri logam yang  kedua.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 8bdff709b8864d72b370a550a9affb6b 603689 true true true false 24 2055901 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 14 Topic 1 0 603689 536665 24           Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi yang tajam pada tab bateri untuk mengelakkan kecederaan pada jari anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 3189979ae2884f3e9d37714f3314ece2 603690 true true true false 24 2055911 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 14 Topic 1 0 603690 536666 24           Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk mengelakkan sebarang litar pintas elektrik daripada cas bateri sisa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 f977268594ba4888a27e0b9f5e71af00 603691 true true true false 24 2055918 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 14 Topic 1 0 603691 539977 24           Nota: Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa pada akhir hayatnya, sebaliknya bawa ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan berbuat demikian, anda membantu untuk memelihara persekitaran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 0c8dbf10d53c46f5b7bf119670f75729 603692 true true true false 24 2055926 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 14 Topic 1 0 603692 539997 24           Bateri boleh cas semula kini boleh dikitar semula dan bahagian produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 6110846a6806464f952adb3e341fa39f 603693 true true true false 24 2055936 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 603693 597203 24           Untuk menghabiskan apa-apa cas daripada bateri boleh cas semula, tanggalkan pemegang daripada pengecas, hidupkan berus gigi dan biarkan ia berjalan sehingga perkakas itu berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak lagi boleh menghidupkan berus gigi itu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 6313e286e3d54d40b3d8338b26b2564a 603694 true true true false 24 2055943 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 14 Topic 1 0 603694 536657 24           Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup seluruh pemegang dengan tuala atau  kain.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 c5213438414b456a87a94cbb8c0a82e9 603695 true true true false 24 2055951 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 14 Topic 1 0 603695 536658 24           Pegang bahagian atas pemegang dengan sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-empat sisi untuk mengeluarkan tudung  hujung.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 P_Brush head cap 72 06f2e87e9a284cb482dd24607092916d 603702 true true true false 13 2055545 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:53 14 Topic 1 0 603702 590028 13           Capuchon de tête de brosse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:21 P_Brush head cap 72 5be2ddb0b516402da86eca1e7cbb1005 603734 true true true false 37 2056156 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:21 14 Topic 1 0 603734 590028 37           ฝาหัวแปรง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:30 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 7f274ac67c994e52a34fd94ba2204b06 603781 true true true false 13 2055830 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:30 14 Topic 1 0 603781 597201 13           Votre Philips Sonicare est équipée de la technologie BrushSync, qui vérifie l'usure de votre tête de brosse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:31 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 484acefb81c44871a6ef5a45e654ce52 603783 true true true false 13 2055838 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:31 14 Topic 1 0 603783 601844 13           La fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse est activée sur toutes les nouvelles têtes de brosse intelligentes. Pour désactiver le rappel de remplacement de tête de brosse, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation de fonctionnalités ».   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:03 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 7ca575abf76f411091fdefe7b9d68a80 603851 true true true false 37 2056434 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:03 14 Topic 1 0 603851 597201 37           Philips Sonicare ของคุณมาพร้อมกับเทคโนโลยี BrushSync ที่ติดตามการสึกหรอของหัวแปรง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:04 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 0ca48a8c4e9047289ee6832889b95f78 603852 true true true false 37 2056439 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:04 14 Topic 1 0 603852 601844 37           หัวแปรงอัจฉริยะทุกรุ่นมาพร้อมคุณสมบัติการแจ้งเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงที่เปิดใช้งานอยู่แล้ว หากต้องการปิดใช้งานสัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง ให้ดูที่ 'การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติต่างๆ'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:07 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 7cf0aa82b2244be9930972683e0aa1ac 603853 true true true false 13 2056076 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:07 14 Topic 1 0 603853 566945 13   Retrait de la batterie rechargeable Retrait de la batterie rechargeable Retrait de la batterie rechargeable   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:07 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 1a0d1cc3849a4492a383f16ceb4485af 603855 true true true false 13 2056079 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:07 14 Topic 1 0 603855 536659 13           Remarque : il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:08 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 1b6002d2742b49e0b3bf4aeb02bd747a 603857 true true true false 13 2056083 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:08 14 Topic 1 0 603857 536660 13           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit  libéré.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:08 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 aec0809c640844d3981cc8d2881ab26e 603859 true true true false 13 2056085 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:08 14 Topic 1 0 603859 536661 13           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient  libérés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:09 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 dae22dbcd2c945b992db9aad76006341 603861 true true true false 13 2056089 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:09 14 Topic 1 0 603861 536662 13           Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du  cadre noir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:10 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 d6bdbb7762934c36ac2efe1d03f4eed2 603863 true true true false 13 2056092 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:10 14 Topic 1 0 603863 536663 13           Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libérera du cadre l'extrémité inférieure de la  batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:10 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 fdb220134dc54b4fa003ec6c99dbbc49 603865 true true true false 13 2056094 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:10 14 Topic 1 0 603865 536664 13           Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la  batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:11 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 f98b6666c4e14b709f95fb46e8759f82 603866 true true true false 13 2056098 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:11 14 Topic 1 0 603866 536665 13           Attention : prenez garde de ne pas vous blesser les doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:12 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 66cf4c4b30ac483e9dc485055465e911 603868 true true true false 13 2056102 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:12 14 Topic 1 0 603868 536666 13           Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:12 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 9b92fea132c04763ba6fc2b6a644e4eb 603870 true true true false 13 2056108 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:12 14 Topic 1 0 603870 539977 13           Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères mais déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l’environnement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:13 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 eb6fa839da744ef4b63532f714ebfc13 603873 true true true false 13 2056112 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:13 14 Topic 1 0 603873 539997 13           La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 049c802ee1094bc08a9b7f86af501c12 603875 true true true false 13 2056115 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 14 Topic 1 0 603875 597203 13           Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur, allumez la brosse à dents, et laissez-la fonctionner jusqu’à ce qu’elle s’éteigne. Répétez cette opération jusqu’à ce que la brosse à dents ne s’allume plus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 06039d53aace41378d116f9d060512c0 603877 true true true false 13 2056119 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 14 Topic 1 0 603877 536657 13           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un  tissu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:15 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 45c0f96a57324a29967f0e0d0ef9d69e 603879 true true true false 13 2056123 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:15 14 Topic 1 0 603879 536658 13           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le  capuchon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 2f4845a334e1421095d7cbcff7f7adf7 603906 true true true false 37 2056672 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 14 Topic 1 0 603906 566945 37   การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จใหม่ได้ การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จใหม่ได้ การถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จใหม่ได้   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 4796438e818742538654625f6c5f0a25 603907 true true true false 37 2056678 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 14 Topic 1 0 603907 536659 37           หมายเหตุ: คุณอาจต้องใช้แรงตอกส่วนท้ายหลายครั้ง เพื่อแยกการเชื่อมต่อที่ติดแน่นภายใน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 5e596a4873664a27829276efe98d442c 603908 true true true false 37 2056680 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 14 Topic 1 0 603908 536660 37           ถอดฝาครอบออกจากด้ามจับแปรงสีฟัน หากฝาครอบด้ามจับยังไม่หลุดออกจากตัวเครื่องอย่างง่ายดาย ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าฝาครอบ จะหลุดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 4aa4a7014847415fb5a5d339e6bc1d56 603909 true true true false 37 2056683 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 14 Topic 1 0 603909 536661 37           กลับหัวด้ามจับลง แล้วให้กดส่วนแหลมลงบนพื้นแข็ง หากส่วนประกอบภายในยังไม่หลุดออกอย่างง่ายดายจากตัวเครื่อง ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าส่วนประกอบภายในจะ หลุดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 ed431faeaf0d4ec2a822a5e71475300e 603910 true true true false 37 2056688 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 603910 536662 37           ใช้ไขควงงัดระหว่างแบตเตอรี่และกรอบสีดำที่ด้านล่างของส่วนประกอบภายใน จากนั้นงัดไขควงออกจากตัวแบตเตอรี่เพื่อทำลายส่วนล่างของกรอบ สีดำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 1062145455d8471aba1cf59ab90e66a0 603911 true true true false 37 2056693 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 603911 536663 37           สอดไขควงเข้าไปที่ระหว่างส่วนล่างของแบตเตอรี่และกรอบสีดำ เพื่อทำลายแถบโลหะที่เชื่อมต่อแบตเตอรี่เข้ากับแผงวงจรสีเขียว การทำเช่นนี้จะปลดล็อคส่วนล่างสุดของแบตเตอรี่ออกจาก กรอบได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 e75e8f814a00447d8c42b27f01abe72d 603912 true true true false 37 2056699 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 603912 536664 37           จับแบตเตอรี่แล้วดึงออกจากส่วนประกอบภายใน เพื่อทำลายแถบโลหะชั้นที่สองของ แบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 51aae79fdd9e4297a6518301f505d4ca 603913 true true true false 37 2056704 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 14 Topic 1 0 603913 536665 37           ข้อควรระวัง: ระมัดระวังขอบคมของแถบแบตเตอรี่ เพื่อไม่ให้นิ้วมือได้รับบาดเจ็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 a72a4ffff4a145d793ca6c432d765508 603914 true true true false 37 2056710 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 14 Topic 1 0 603914 536666 37           พันแบตเตอรี่ด้วยเทปกาวเพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจรจากกระแสไฟที่ตกค้างในแบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 745f6ee75af74b7498b8945e6acb7123 603915 true true true false 37 2056716 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 14 Topic 1 0 603915 539977 37           หมายเหตุ: ห้ามทิ้งเครื่องรวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไปเมื่อหมดอายุการใช้งาน โดยให้ทิ้งในจุดรวบรวมขยะประเภทนี้เพื่อการรีไซเคิล การทำเช่นนี้จะช่วยรักษาสิ่งแวดล้อม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 7961ab1856d443599387c569360b1131 603916 true true true false 37 2056718 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 14 Topic 1 0 603916 539997 37           ตอนนี้แบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้จะสามารถนำกลับมาใช้ใหม่และนำชิ้นส่วนอื่นของเครื่องไปทิ้ง อย่างถูกต้อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 36ac47567f2949629b9dd9aede187f32 603917 true true true false 37 2056722 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 14 Topic 1 0 603917 597203 37           เมื่อต้องการปล่อยประจุแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จ เปิดใช้งานแปรงสีฟันและปล่อยให้อุปกรณ์ทำงานจนกว่าเครื่องจะหยุด ทำขั้นตอนนี้ซ้ำจนกว่าคุณจะไม่สามารถเปิดใช้งานแปรงสีฟันได้อีก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 47311e9612c049e2a7deeffa9379c0da 603918 true true true false 37 2056725 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 14 Topic 1 0 603918 536657 37           ถอดหัวแปรงทิ้ง หุ้มด้ามจับทั้งด้ามด้วยผ้าขนหนูหรือ ผ้าทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:45 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 cf685ce1f8b344caa48d31815cbebcd0 603919 true true true false 37 2056727 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:45 14 Topic 1 0 603919 536658 37           กดด้านบนสุดของด้ามจับค้างไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง และกะเทาะที่ตัวด้ามจับเหนือส่วนท้ายของด้ามจับประมาณ 0.5 นิ้ว กะเทาะด้วยค้อนแรงๆ ทั้ง 4 ด้าน เพื่อนำ ฝาครอบออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:46 P_Brush head cap 72 bea73892288e438dbd27c07380f22e3e 603928 true true true false 38 2056357 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:46 14 Topic 1 0 603928 590028 38           Fırça başlığı kapağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:30 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 f49d3fd785ea4523ad5ea4daeadc0479 603979 true true true false 38 2056604 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:30 14 Topic 1 0 603979 597201 38           Philips Sonicare ürününüz, fırça başlığının aşınma seviyesini izleyen BrushSync teknolojisine sahiptir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:30 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 ca843b182f694f99829cf716ecd7fbd6 603980 true true true false 38 2056609 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:30 14 Topic 1 0 603980 601844 38           Tüm akıllı fırça başlıkları, kutudan çıkardığınızda fırça başlığını değiştirme hatırlatıcısı özelliği etkin konumdadır. Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısını devre dışı bırakmak için "Özellikleri açma veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:54 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 0f87e7acbd414d50bca2753b82b5f42a 604017 true true true false 38 2056782 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:54 14 Topic 1 0 604017 566945 38   Şarj edilebilir pili çıkarma Şarj edilebilir pili çıkarma Şarj edilebilir pili çıkarma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 dc099a8e231545468d84752f8082d1f8 604018 true true true false 38 2056785 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 14 Topic 1 0 604018 536659 38           Not: İç kısımdaki geçmeli bağlantıları koparmak için uç kısmına birkaç kez vurmanız gerekebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 6c9a46e034564b549bc6cb9505f2cb4a 604019 true true true false 38 2056788 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 14 Topic 1 0 604019 536660 38           Uç kapağı diş fırçası sapından çıkarın. Uç kapak muhafazadan kolayca ayrılmazsa, uç kapak ayrılana kadar 3. adımı  tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 4f3cba35039b4dbaa73ea8cc8d7697bc 604020 true true true false 38 2056790 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:55 14 Topic 1 0 604020 536661 38           Sapı ters tutarak çubuğu sert bir yüzeye bastırın. İç kısımdaki parçalar muhafazadan kolayca ayrılmazsa, bu parçalar ayrılana kadar 3. adımı  tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 b115e6f76aea4a069f4812b59c85ac0d 604021 true true true false 38 2056793 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 14 Topic 1 0 604021 536662 38           Tornavidayı iç kısımdaki parçaların alt tarafında bulunan pil ve siyah çerçeve arasına yerleştirin. Ardından siyah çerçevenin alt kısmını kırmak için tornavidayı pilden  çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 6b500ddfd27743408f92f60968f52bb1 604022 true true true false 38 2056796 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 14 Topic 1 0 604022 536663 38           Pili yeşil baskılı devre plakasına bağlayan metal tırnağı kırmak için tornavidayı pilin alt kısmı ile ve siyah çerçeve arasına takın. Bu işlem, pilin alt kısmının çerçeveden ayrılmasını  sağlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 985c96ea8f2d4520a198d160a8f49640 604023 true true true false 38 2056798 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 14 Topic 1 0 604023 536664 38           İkinci metal pil tırnağını kırmak için pili tutarak iç kısımdaki parçalardan çekerek  çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 13819ff0bd85458f9d21a1b6653f55b7 604024 true true true false 38 2056801 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 14 Topic 1 0 604024 536665 38           Dikkat: Parmaklarınıza zarar vermemek için pil tırnaklarının sivri uçlarına dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 d59d896794af41608bdf180320b3ae3a 604025 true true true false 38 2056804 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 14 Topic 1 0 604025 536666 38           Kalan pil şarjından oluşabilecek elektrik kısa devrelerini önlemek için pil bağlantılarını bantla kaplayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 78d645fec38f4adb867e14bcba1e51d9 604026 true true true false 38 2056806 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 14 Topic 1 0 604026 539977 38           Not: Kullanım ömrü sonunda cihazı normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; geri dönüşüm için resmi toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi korumaya yardımcı olursunuz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 19214f02aef74a528030f83b5689570f 604027 true true true false 38 2056809 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 14 Topic 1 0 604027 539997 38           Şarj edilebilir pil geri dönüştürülebilir; ürünün geri kalan parçaları da uygun bir şekilde atılmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 be3012e3ced04ee3b9d0a0b0ade66658 604028 true true true false 38 2056812 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 14 Topic 1 0 604028 597203 38           Şarj edilebilir pilin tüm şarjını bitirmek için sapı şarj cihazından çıkarın, diş fırçanızı açın ve durana kadar çalıştırın. Diş fırçası artık açılamaz hale gelene kadar bu işlemi tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 ccc0cf7a2a244cedb715c235439bd3c0 604029 true true true false 38 2056815 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:58 14 Topic 1 0 604029 536657 38           Fırça başlığını çıkarın ve atın. Sapın tamamını bir havlu ya da bez ile  kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:59 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 6ec3da7ec0584ff081929ac9f0f28fb1 604030 true true true false 38 2056817 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:59 14 Topic 1 0 604030 536658 38           Sapı tek elinizle üst kısmından tutun ve sap muhafazasına alt kısmın 1,2 cm üstünden vurun. Uç kapağı çıkartmak için 4 taraftan da çekiçle sertçe  vurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:00 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 7acbaf297b2a41ea8a0291a261110d16 604033 true true true false 38 2056827 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:00 14 Topic 1 0 604033 68819 38           Garanti kapsamı dışında kalan uygulamalar: Fırça başlıkları. Onaylanmamış yedek parça veya fırça başlığı kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar. Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce yapılan onarımdan kaynaklanan hasarlar. Normal yıpranma, çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solma.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:19 P_Brush head cap 72 582ac8dd010441e7b6bd6838fe956ad2 604039 true true true false 8 2055366 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:19 14 Topic 1 0 604039 590028 8           Dop opzetborstel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:04 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 4df23b76b00243a7a86de87190014922 604089 true true true false 8 2055629 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:04 14 Topic 1 0 604089 597201 8           De Philips Sonicare is uitgerust met BrushSync-technologie, die de slijtage van de opzetborstel bijhoudt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:05 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 0bd48437c8fe4a6fab0f10df69fc8537 604090 true true true false 8 2055635 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:05 14 Topic 1 0 604090 601844 8           Bij alle slimme opzetborstels is de functie voor het vervangen van de opzetborstel standaard ingeschakeld. Zie 'Functies in- of uitschakelen' om de vervangingsherinnering voor de opzetborstel in of uit te schakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:33 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 15ae7d8c8e364a09ae743cfca2d67f97 604127 true true true false 8 2055857 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:33 14 Topic 1 0 604127 566945 8   De oplaadbare batterij verwijderen De oplaadbare batterij verwijderen De oplaadbare batterij verwijderen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 8ce78593b3374b75ad36ead114b43bc4 604128 true true true false 8 2055865 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:34 14 Topic 1 0 604128 536659 8           Opmerking: Mogelijk moet u meerdere keren op de onderkant slaan om de interne klikverbindingen te breken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:35 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 d31903a773314d30844655cb8351cb26 604129 true true true false 8 2055872 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:35 14 Topic 1 0 604129 536660 8           Verwijder de eindkap van het handvat van de tandenborstel. Als de eindkap niet gemakkelijk loskomt van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de eindkap  loslaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 09ad8403ecd9478696be15b4225dab6f 604130 true true true false 8 2055879 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:36 14 Topic 1 0 604130 536661 8           Houd het handvat ondersteboven en duw met de aandrijfas op een hard oppervlak. Als de interne onderdelen niet gemakkelijk loskomen van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de interne onderdelen  loslaten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 808b2d66482040dea44e5f5005ccd96a 604131 true true true false 8 2055883 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 14 Topic 1 0 604131 536662 8           Steek een schroevendraaier tussen de batterij en het zwarte frame aan de onderkant van de interne onderdelen. Wrik de schroevendraaier van de batterij af zodat u de onderkant van het zwarte frame te  breekt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 22820a16ce8943238803ec0639edd2bb 604132 true true true false 8 2055888 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:37 14 Topic 1 0 604132 536663 8           Steek de schroevendraaier tussen de onderkant van de batterij en het zwarte frame om het metalen lipje waarmee de batterij op de groene printplaat is bevestigd, te breken. Hierdoor komt de onderkant van de batterij los van het  frame.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 9a24d8b231f44ff58de0406d4dff6ea2 604133 true true true false 8 2055895 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:38 14 Topic 1 0 604133 536664 8           Pak de batterij vast en trek deze weg van de interne onderdelen om het tweede metalen lipje te  breken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 d877ec79908e49cc892a86af8f5a4929 604134 true true true false 8 2055902 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:39 14 Topic 1 0 604134 536665 8           Let op: Wees voorzichtig met de scherpe randen van de metalen lipjes om verwondingen aan uw vingers te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 b6752817944145ec94c49bb9bc50a94b 604135 true true true false 8 2055907 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:40 14 Topic 1 0 604135 536666 8           Bedek de contactpunten van de batterij met tape om kortsluiting door eventuele restlading van de batterij te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 cc02a3c436a34aa88fb405b7ffdc7976 604136 true true true false 8 2055915 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 14 Topic 1 0 604136 539977 8           Opmerking: Gooi het apparaat aan het einde van zijn levensduur niet weg met het normale huisvuil, maar lever het in op een door de overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. Op die manier levert u een bijdrage aan een schonere leefomgeving.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 916fbdc83560493085edb2d24c29999a 604137 true true true false 8 2055922 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:41 14 Topic 1 0 604137 539997 8           De batterij kan nu worden gerecycled en de rest van het product kan op de juiste manier worden weggegooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 4b69f85f4c2b4005bcfbc33f65604f49 604138 true true true false 8 2055928 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 14 Topic 1 0 604138 597203 8           Als u de oplaadbare batterij volledig wilt ontladen, neemt u het handvat van de oplader, schakelt u de tandenborstel in en laat u deze aan staan tot deze stopt. Herhaal deze stap totdat u de tandenborstel niet meer kunt inschakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 d6f9773654d34704b26ef92cdfcc09e8 604139 true true true false 8 2055932 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 604139 536657 8           Verwijder de opzetborstel en gooi deze weg. Wikkel het hele handvat in een handdoek of  doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 3be47c6a78da43d5b1600c6b3ae40d8c 604140 true true true false 8 2055941 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 604140 536658 8           Houd de bovenkant van het handvat met één hand vast en sla met de hamer op de andere kant van het handvat, iets meer dan 1 cm boven de onderkant. Sla met de hamer hard op alle vier de zijden, zodat de eindkap van het handvat  loskomt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:16 P_Brush head cap 72 885bec877e324743b64d12843488732e 604147 true true true false 27 2056128 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:16 14 Topic 1 0 604147 590028 27           Tampa da cabeça da escova   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:55 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 652fda350df94c3dabcd40345dffc7c1 604197 true true true false 27 2056397 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:55 14 Topic 1 0 604197 597201 27           A Philips Sonicare está equipada com tecnologia BrushSync, que controla o desgaste da cabeça da escova.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:56 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 50a9a16e796f403097d1b57effb9e493 604198 true true true false 27 2056399 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:56 14 Topic 1 0 604198 601844 27           Todas as cabeças de escova inteligentes são fornecidas com a funcionalidade de alerta de substituição da cabeça da escova ativada. Para desativar o alerta de substituição da cabeça da escova, consulte "Ativar ou desativar funcionalidades".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 c37900e1a83c4009aef92e69a9f9bea1 604235 true true true false 27 2056622 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 14 Topic 1 0 604235 566945 27   Retirar a bateria recarregável Retirar a bateria recarregável Retirar a bateria recarregável   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 bbe91595d6404dec858041088d40bb8e 604236 true true true false 27 2056627 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 14 Topic 1 0 604236 536659 27           Nota: poderá ter de bater na extremidade várias vezes para quebrar as ligações de encaixe internas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:34 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 3610bdfddcdb4edab3ecb309e6137b89 604237 true true true false 27 2056633 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:34 14 Topic 1 0 604237 536660 27           Retire a tampa inferior da pega da escova de dentes. Se a tampa inferior não se soltar facilmente da estrutura, repita o passo 3 até a tampa inferior ser  libertada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:35 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 51b387f525744f81969425fc3f84eacb 604238 true true true false 27 2056639 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:35 14 Topic 1 0 604238 536661 27           Segurando a pega voltada ao contrário, pressione o veio sobre uma superfície dura. Se os componentes interiores não se soltarem facilmente da estrutura, repita o passo 3 até os componentes interiores se  libertarem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 caba9fa19e7a478e8cc942b713039b40 604239 true true true false 27 2056647 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 14 Topic 1 0 604239 536662 27           Insira a chave de fendas entre a bateria e a estrutura preta na parte inferior dos componentes internos. Em seguida, incline a chave na direção oposta à bateria para quebrar a parte inferior da estrutura  preta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 cbc3f5055f4446d99c24763ee572cef3 604240 true true true false 27 2056654 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 14 Topic 1 0 604240 536663 27           Introduza a chave de fendas entre a parte inferior da bateria e a estrutura preta para quebrar a patilha metálica que liga a bateria à placa de circuito impresso verde. Isto irá soltar a parte inferior da bateria da  estrutura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:37 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 4981be4fdf404285be25d47a4dc9f46d 604241 true true true false 27 2056659 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:37 14 Topic 1 0 604241 536664 27           Agarre a bateria e puxe-a para fora dos componentes internos para quebrar a segunda patilha metálica da  bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:38 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 598154a0666c47deb9eebc2e85643c6b 604242 true true true false 27 2056670 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:38 14 Topic 1 0 604242 536665 27           Atenção: esteja atento aos rebordos afiados das patilhas da bateria, para evitar ferir os seus dedos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 9d7daeadebc8412bb216b0c51d3dbc0c 604243 true true true false 27 2056675 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 14 Topic 1 0 604243 536666 27           Cubra os contactos da bateria com fita para evitar qualquer curto-circuito devido a carga residual da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 f216fa5f13674f85971327654bed1171 604244 true true true false 27 2056685 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 14 Topic 1 0 604244 539977 27           Nota: no final da vida útil do aparelho, não o elimine com os resíduos habituais; deposite-o num ponto de reciclagem oficial. Ao fazê-lo, ajuda a preservar o ambiente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 2da0197975bb460289d2518680eb6500 604245 true true true false 27 2056692 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 604245 539997 27           A bateria recarregável pode agora ser reciclada e o produto restante pode ser eliminado corretamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 ea4252b9c2274586af5622207fdb20aa 604246 true true true false 27 2056700 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 14 Topic 1 0 604246 597203 27           Para descarregar totalmente a bateria recarregável, retire a pega do carregador, ligue a escova de dentes e mantenha-a em funcionamento até parar. Repita este passo até não conseguir ligar a escova de dentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 023a80a7f41948719750931239272c4d 604247 true true true false 27 2056706 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 14 Topic 1 0 604247 536657 27           Remova e deite fora a cabeça da escova. Cubra toda a pega com uma toalha ou um  pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 fa9f7bde2058423797c7a800a5b22246 604248 true true true false 27 2056713 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 14 Topic 1 0 604248 536658 27           Segure a parte superior da pega com uma mão e bata na estrutura da pega, cerca de 1 cm acima da extremidade inferior. Bata firmemente com um martelo nos 4 lados para ejetar a tampa  inferior.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:36 P_Brush head cap 72 c87bfd1fbdef48c6938c2cc97e98f5c6 604255 true true true false 4 2055430 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:36 14 Topic 1 0 604255 590028 4           Капачка на главата на четката   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:18 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 5dce912870f045288c26b53113bc1562 604312 true true true false 4 2055720 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:18 14 Topic 1 0 604312 597201 4           Вашата Philips Sonicare е оборудвана с технологията BrushSync, която следи износването на главата на четката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 ce88ba7c8d5f4e2b8d1c410a3f65851a 604313 true true true false 4 2055727 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:19 14 Topic 1 0 604313 601844 4           Всички нови интелигентни глави на четки се предлагат с активирана функция за напомняне за смяна на главата на четката. За дезактивиране на напомнянето за смяна на главата на четката вж. „Активиране или дезактивиране на функции“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:16 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 3dc4e6de22224ab6ac04af10f8306990 604378 true true true false 35 2058231 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:16 14 Topic 1 0 604378 597201 35           Philips Sonicare está dotado de la tecnología BrushSync, que hace el seguimiento del desgaste del cabezal de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 5c88fe0e96ca47ed9d08f1d51cfd39c5 604379 true true true false 4 2055930 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:42 14 Topic 1 0 604379 566945 4   Изваждане на акумулаторната батерия Изваждане на акумулаторната батерия Изваждане на акумулаторната батерия   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:17 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 ff0e3b9cb0ac4dd08328b17e17c952df 604380 true true true false 35 2058237 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:17 14 Topic 1 0 604380 601844 35           Todos los cabezales de cepillado inteligente se suministran con la función de recordatorio de cambio del cabezal de cepillado activada. Para desactivar el recordatorio de cambio del cabezal de cepillo consulte "Activar o desactivar funciones".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 67182ea0b6494fdba243d5d787893ec2 604381 true true true false 4 2055934 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 604381 536659 4           Забележка: Може да се наложи да ударите в края няколко пъти, за да се счупят вътрешните захващащи куки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 20b8a14d564b4598a729e07d8f90219b 604383 true true true false 4 2055942 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:43 14 Topic 1 0 604383 536660 4           Свалете крайната капачка от дръжката на четката за зъби. Ако изваждането ѝ от корпуса не става лесно, повторете стъпка 3, докато не я  освободите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 2fd44f62f14b43b0b2197df0374fae36 604385 true true true false 4 2055944 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 14 Topic 1 0 604385 536661 4           Като държите дръжката с долната част нагоре, натиснете вала надолу върху твърда повърхност. Ако вътрешните компоненти не се освобождават лесно от корпуса, повторете стъпка 3, докато не ги  освободите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 be75cad97f04439fba5fc31688e4b886 604387 true true true false 4 2055950 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 14 Topic 1 0 604387 536662 4           Вмъкнете отвертката между батерията и черната рамка в долната част на вътрешните компоненти. След това отделете отвертката от батерията, за да счупите долната част на черната  рамка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 e857ca8d39464fe4a9957542fa826db2 604389 true true true false 4 2055953 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:44 14 Topic 1 0 604389 536663 4           Вкарайте отвертката между долната част на батерията и черната рамка, за да счупите металната клема, свързваща батерията със зелената печатна платка. Това ще освободи долния край на батерията от  рамката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:45 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 7c313a2806a4448094cb4c1f535cc585 604391 true true true false 4 2055956 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:45 14 Topic 1 0 604391 536664 4           Хванете батерията и я издърпайте от вътрешните компоненти, за да счупите втората метална клема на  батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:45 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 365d1286b3db43c785d6cbd38bdefc0b 604393 true true true false 4 2055959 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:45 14 Topic 1 0 604393 536665 4           Внимание: Пазете се от острите краища на клемите на батерията, за да избегнете нараняване на пръстите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 347770922d6a484493738181b5423473 604395 true true true false 4 2055963 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 14 Topic 1 0 604395 536666 4           Покрийте контактите на батерията с тиксо, за да предотвратите късо съединение от остатъчен заряд на батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 4a9fc1ff98264fafb8d2bcb28c88e6ee 604397 true true true false 4 2055966 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 14 Topic 1 0 604397 539977 4           Забележка: След края на срока на експлоатация на уреда не го изхвърляйте заедно с нормалните битови отпадъци, а го предайте в официален пункт за събиране, където да бъде рециклиран. По този начин помагате за опазване на околната среда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 892468a5c3ae454cba864bff686ad726 604400 true true true false 4 2055969 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:46 14 Topic 1 0 604400 539997 4           Акумулаторната батерия вече може да се рециклира и останалата част от продукта да се изхвърли по подходящ начин.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 247dfaba683d4eda9a77703690cd598e 604402 true true true false 4 2055972 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 14 Topic 1 0 604402 597203 4           За да изпразните целия заряд на акумулаторната батерия, извадете дръжката от зарядното устройство, включете четката за зъби и я оставете да работи, докато спре сама. Повтаряйте тази стъпка, докато четката за зъби вече не може да се включи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 73757df5fe5b410883656e1e0e82fe46 604404 true true true false 4 2055974 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 14 Topic 1 0 604404 536657 4           Свалете и изхвърлете главата на четката. Покрийте цялата дръжка с кърпа или  парче плат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 e84a1b2f5a634c6c817c64adbb81905d 604406 true true true false 4 2055978 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 14 Topic 1 0 604406 536658 4           Хванете горната част на дръжката с една ръка и ударете корпуса на дръжката на около 1 см над долния край. Ударете силно с чук от всичките 4 страни, за да извадите крайната  капачка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:37 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 c68ec5a4fee843e195fe63015bb452bd 604416 true true true false 35 2058322 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:37 14 Topic 1 0 604416 566945 35   Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable Extracción de la batería recargable   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:37 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 8ca01c3c03d54686aa9634d80b53afa8 604417 true true true false 35 2058324 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:37 14 Topic 1 0 604417 597203 35           Para agotar la carga de la pila recargable, quite el mango del cargador, encienda el cepillo de dientes y déjelo funcionar hasta que se detenga. Repita este paso hasta que ya no se pueda encender el cepillo de dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:23 P_Brush head cap 72 e10f05a52a324ad6b600eeabc8c1f5d0 604427 true true true false 5 2056173 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:23 14 Topic 1 0 604427 590028 5           Poklopac glave četkice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:13 P_Brush head cap 72 ff2eee6df07e4e809dd61029bbcd954b 604432 true true true false 15 2056883 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:13 14 Topic 1 0 604432 590028 15           Bürstenkopfkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:36 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 e76310a9fbbc420ebc52792a5cdaf03d 604532 true true true false 15 2057017 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:36 14 Topic 1 0 604532 597201 15           Ihre Philips Sonicare ist mit der BrushSync-Technologie ausgestattet, die die Abnutzung Ihres Bürstenkopfes aufzeichnet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:37 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 97f93b5eb17b428eb378d01c4582a39d 604534 true true true false 15 2057018 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:37 14 Topic 1 0 604534 601844 15           Bei allen neuen intelligenten Bürstenköpfen ist die Erinnerungsfunktion für den Austausch des Bürstenkopfes aktiviert. Informationen zum Deaktivieren der Bürstenkopf-Austauscherinnerung finden Sie unter „Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen“.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:54 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 41181f73033449e897b8dc6f08c05e2b 604537 true true true false 5 2056395 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:54 14 Topic 1 0 604537 597201 5           Četkica Philips Sonicare opremljena je tehnologijom BrushSync koja prati trošenje glave četkice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:55 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 11219085aa7543bdb10bd733d8dd3128 604538 true true true false 5 2056398 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:55 14 Topic 1 0 604538 601844 5           Sve pametne glave četkice isporučuju se s aktiviranom značajkom podsjetnika za zamjenu glave četkice. Kako biste deaktivirali podsjetnik za zamjenu glave četkice, pogledajte odjeljak „Aktivacija ili deaktivacija značajki”.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:53 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 bc3a976d35744ce99b7784b7bca94bd5 604612 true true true false 15 2057125 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:53 14 Topic 1 0 604612 566945 15   Den Akku entfernen Den Akku entfernen Den Akku entfernen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:53 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 383afb3894e44ad28ea6646b80a8eb08 604614 true true true false 15 2057127 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:53 14 Topic 1 0 604614 536659 15           Hinweis: Möglicherweise müssen Sie mehrmals auf das Ende klopfen, bis die Schnappverbindungen im Inneren brechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:32 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 b9f467637702407aa9d8c9fa3bc04415 604615 true true true false 5 2056619 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:32 14 Topic 1 0 604615 566945 5   Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 091eaf13d18e4fff9de8061734620369 604616 true true true false 15 2057130 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 14 Topic 1 0 604616 536660 15           Entfernen Sie die Abdeckkappe vom Handstück der Zahnbürste. Wenn die Abdeckkappe sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lässt, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Abdeckkappe  löst.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 d32bd42ffaea4d8cb9c3aa12944b58e7 604617 true true true false 5 2056625 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:33 14 Topic 1 0 604617 536659 5           Napomena: Možda ćete morati nekoliko puta udariti krajnji dio kako biste prekinuli unutrašnje spojeve.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 bbfb039d8c584e878b563e510d03eb59 604618 true true true false 15 2057132 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 14 Topic 1 0 604618 536661 15           Drehen Sie das Handstück auf den Kopf, und drücken Sie den Schaft fest auf eine harte Unterlage. Wenn die Innenteile sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lassen, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Innenteile  lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:34 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 c373527dcec74b5e9f0279176f1dec47 604619 true true true false 5 2056631 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:34 14 Topic 1 0 604619 536660 5           Uklonite krajnji čep s ručke četkice za zube. Ako se krajnji čep ne otpušta lako s kućišta, ponovite korak 3 dok krajnji čep ne bude  pušten.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:35 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 a088ec01030748cf870906e721e3f85b 604620 true true true false 5 2056638 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:35 14 Topic 1 0 604620 536661 5           Držeći ručku naopako, pritisnite osovinu na tvrdu površinu. Ako se unutarnji dijelovi ne otpuštaju lako s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne otpuste unutarnji  dijelovi .   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 d15d3f61f625479caa511f7384b5dc10 604621 true true true false 15 2057136 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:54 14 Topic 1 0 604621 536662 15           Stecken Sie den Schraubendreher zwischen den Akku und den schwarzen Rahmen der internen Komponenten. Drücken Sie den Schraubendreher dann vom Akku weg, um die Unterseite des schwarzen Rahmens  abzulösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 70fe0d0001d944e1b317b16d3015b6fb 604622 true true true false 5 2056645 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 14 Topic 1 0 604622 536662 5           Uglavite odvijač između baterije i crnog okvira na dnu unutarnjih dijelova. Potom nategnite odvijač dalje od baterije da biste slomili donji dio crnog  okvira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:55 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 5cc7e7db749c4b6f9e5449a11c5d86a5 604623 true true true false 15 2057139 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:55 14 Topic 1 0 604623 536663 15           Stecken Sie den Schraubendreher zwischen die Unterseite des Akkus und den schwarzen Rahmen, um die Metalllasche aufzubrechen, die den Akku mit der grünen Platine verbindet. Dadurch löst sich die Unterseite des Akkus vom  Rahmen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 9eb642673dfc473696c1c6e38ae69ee0 604624 true true true false 5 2056652 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:36 14 Topic 1 0 604624 536663 5           Umetnite odvijač između donjeg dijela baterije i crnog okvira da biste slomili metalnu pločicu koja spaja bateriju sa zelenom tiskanom pločicom sklopa. To će osloboditi donji dio baterije s  okvira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:55 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 8abffd89d53c437a9522afa62a384721 604625 true true true false 15 2057144 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:55 14 Topic 1 0 604625 536664 15           Fassen Sie den Akku, und ziehen Sie ihn von der internen Komponente weg, um die zweite Metalllasche am Akku  aufzubrechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:37 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 03f8fb84548143b59c004d885a90e9a3 604626 true true true false 5 2056661 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:37 14 Topic 1 0 604626 536664 5           Uhvatite bateriju i odvojite je od unutarnjih dijelova da biste slomili drugu metalnu pločicu  baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 097f6560aa8d49469433668ac2f8a37a 604627 true true true false 15 2057148 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 14 Topic 1 0 604627 536665 15           Achtung: Die Kanten der Akkulaschen sind scharf. Vermeiden Sie Verletzungen der Finger.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:38 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 bb635152fac34ea9977e587370777fee 604628 true true true false 5 2056668 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:38 14 Topic 1 0 604628 536665 5           Oprez: Pazite na oštre rubove jezičaca baterije kako biste izbjegli ozljede prstiju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 954afde116e94cf781cd7d57202b5628 604630 true true true false 15 2057151 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 14 Topic 1 0 604630 536666 15           Decken Sie die Akkukontakte mit Klebeband ab, um Kurzschlüsse durch eine möglicherweise verbleibende Akkuladung zu verhindern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 cd85a83db7b2431d85bfb4b8ce4df961 604631 true true true false 5 2056676 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:39 14 Topic 1 0 604631 536666 5           Pokrijte kontakte baterije trakom da spriječite kratko spajanje struje od preostalog punjenja baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 64a5ea3e8eac4a6391a1efb9b232e7a8 604632 true true true false 5 2056684 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:40 14 Topic 1 0 604632 539977 5           Napomena: Aparat koji se više ne može koristiti nemojte odlagati s uobičajenim otpadom iz kućanstva, nego ga odnesite u predviđeno odlagalište na recikliranje. Time pomažete u očuvanju okoliša.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 3c893d4424b246d0a7b5aaebc706b5a6 604633 true true true false 15 2057155 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 14 Topic 1 0 604633 539977 15           Hinweis: Werfen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer nicht in den normalen Hausmüll. Bringen Sie es zum Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle. So helfen Sie, die Umwelt zu schützen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 12dc12b6dee04090953f68b08618b9a8 604634 true true true false 5 2056691 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 604634 539997 5           Punjiva baterija se sada može reciklirati a ostatak proizvoda se može odbaciti na odgovarajući način.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:18 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 9d23435f22c44a8ebdc734db38aa90b7 604635 true true true false 15 2057158 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:18 14 Topic 1 0 604635 539997 15           Der wiederaufladbare Akku kann jetzt recycelt und der Rest des Produkts kann ordnungsgemäß entsorgt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 c6f50d0bcb5044e0b30dc7daaa8138ae 604636 true true true false 5 2056697 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:41 14 Topic 1 0 604636 597203 5           Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite dršku iz punjača, uključite četkicu za zube i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se četkica za zube više ne može uključiti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 5ae0975b2f6a4a74a462e4cbcf544c0b 604637 true true true false 15 2057161 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 14 Topic 1 0 604637 597203 15           Um den Akku komplett zu entladen, nehmen Sie das Handstück aus dem Ladegerät, schalten die Zahnbürste ein und lassen sie laufen, bis sie zum Stillstand kommt. Wiederholen Sie diesen Vorgang, bis Sie die Zahnbürste nicht mehr einschalten können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 5a15d2c52ae3459cac374aea74db1acb 604638 true true true false 15 2057165 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 14 Topic 1 0 604638 536657 15           Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Gerät ab, und entsorgen Sie ihn. Decken Sie das Handstück völlig mit einem Handtuch oder einem Lappen  ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 d6449661afdf4b1eb6022355ae1c2773 604639 true true true false 5 2056703 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:42 14 Topic 1 0 604639 536657 5           Uklonite i bacite glavu četkice. Pokrijte cijelu ručku ručnikom ili  krpom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 333f15bfae3d44e99e44e1a6a2945f47 604640 true true true false 5 2056711 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:43 14 Topic 1 0 604640 536658 5           Držite gornji dio ručke jednom rukom i udarite kućište ručke 1,25 cm iznad donjeg dijela. Udarite čvrsto čekićem na sve 4 strane da izbacite krajnji  čep.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 0351122778ff4133a5c7d69e1df3d4e3 604641 true true true false 15 2057169 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:19 14 Topic 1 0 604641 536658 15           Halten Sie den oberen Teil des Handstücks mit einer Hand fest, und schlagen Sie auf den unteren Teil des Handstückgehäuses, ca. 1 cm vom Ende entfernt. Klopfen Sie mit einem Hammer fest auf alle 4 Seiten, um die Abdeckkappe zu  lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:13 P_Brush head cap 72 a38727da07a44653b27c55e54bce3f82 604655 true true true false 6 2056884 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:13 14 Topic 1 0 604655 590028 6           Krytka hlavice kartáčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:39 P_Brush head cap 72 873ebd6138264b11b63017741a8e4e94 604663 true true true false 19 2057285 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:39 14 Topic 1 0 604663 590028 19           Cappuccio della testina   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:44 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 03ca93ecacb14910982c1cbd299022b3 604759 true true true false 6 2057060 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:44 14 Topic 1 0 604759 597201 6           Kartáček Philips Sonicare je vybaven technologií BrushSync, která sleduje opotřebení hlavice kartáčku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:45 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 39fd6fda0f3e41ad82bcdb33b6fc8f8a 604760 true true true false 6 2057064 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:45 14 Topic 1 0 604760 601844 6           Všechny inteligentní hlavice kartáčku jsou vybaveny aktivovanou funkcí připomenutí výměny hlavice kartáčku. Chcete-li deaktivovat připomenutí výměny hlavice kartáčku, viz kapitolu „Aktivace nebo deaktivace funkcí“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:58 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 fcf47df61ac24495bd3177f6bd444522 604768 true true true false 19 2057428 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:58 14 Topic 1 0 604768 597201 19           Lo spazzolino da denti Philips Sonicare è dotato della tecnologia BrushSync che tiene traccia dell'usura della testina.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:58 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 ff0ecee55bda4d2b807871a5c050dba5 604770 true true true false 19 2057431 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:58 14 Topic 1 0 604770 601844 19           tutte le testine intelligenti vengono fornite con la funzione di promemoria di sostituzione della testina attivata. Per disattivare il promemoria di sostituzione della testina, vedete "Attivazione o disattivazione funzioni".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:22 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 d2cbb8e57367428396f4a70d0e381088 604838 true true true false 6 2057192 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:22 14 Topic 1 0 604838 566945 6   Vyjmutí dobíjecího akumulátoru Vyjmutí dobíjecího akumulátoru Vyjmutí dobíjecího akumulátoru   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:22 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 81db7da3d0794c7a9467cd0ca2b703f8 604840 true true true false 6 2057195 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:22 14 Topic 1 0 604840 536659 6           Poznámka: Možná budete muset udeřit několikrát, abyste rozlomili vnitřní spojovací díly.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 5b0baf421b2748c1bbf2adcd90efe919 604842 true true true false 6 2057196 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 14 Topic 1 0 604842 536660 6           Sejměte koncový kryt z rukojeti zubního kartáčku. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění koncového krytu, opakujte krok 3, dokud není koncový kryt  uvolněn.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 9213b5cfe43f404fad3fafd827be206d 604843 true true true false 6 2057199 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 14 Topic 1 0 604843 536661 6           Držte rukojeť dnem vzhůru a zatlačte hřídelí proti tvrdému povrchu. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění vnitřních součástí z krytu, opakujte krok 3, dokud nejsou vnitřní součásti  uvolněny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 75313b85415f434bba04deec508f1a47 604844 true true true false 19 2057531 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 14 Topic 1 0 604844 566945 19   Come rimuovere la batteria ricaricabile Come rimuovere la batteria ricaricabile Come rimuovere la batteria ricaricabile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 fdbdd72539ec41d4bd4c82f85463de33 604845 true true true false 6 2057200 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:23 14 Topic 1 0 604845 536662 6           Vkliňte šroubovák mezi baterii a černý kryt na spodní straně vnitřních součástí. Poté páčením šroubováku od baterie uvolněte spodní část černého  rámu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 a746b0b0ca5c47568375a8ac3d2310d3 604846 true true true false 19 2057534 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 14 Topic 1 0 604846 536659 19           Nota: potrebbero essere necessari più colpi per rompere i collegamenti interni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 c2a958c751f14262ae8846b6b9a0e32c 604847 true true true false 6 2057203 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 14 Topic 1 0 604847 536663 6           Vložením šroubováku mezi spodní část baterie a černý rámeček dojde ke zlomení kovového jazýčku připojení baterie k zelené desce s plošnými spoji. Tím dojde k uvolnění spodního konce baterie z  rámu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 158ea99c6eda40318c34374f1981edb0 604848 true true true false 19 2057535 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 14 Topic 1 0 604848 536660 19           Rimuovete il cappuccio dal manico dello spazzolino da denti. Se non riuscite ad estrarre facilmente il cappuccio dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando il cappuccio non viene  rilasciato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 e3a78714ddaf45bcbb7d4cdba223c565 604849 true true true false 6 2057204 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 14 Topic 1 0 604849 536664 6           Uchopte baterii a vytáhněte ji z vnitřních součástí. Zlomíte tak druhý kovový  jazýček baterie.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 50b9a631f5e648e18ff08620a3eba7da 604850 true true true false 19 2057537 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 14 Topic 1 0 604850 536661 19           Tenendo il manico al contrario, premete la parte metallica verso il basso su una superficie rigida. Se i componenti interni non escono facilmente dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando non vengono  rilasciati.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 23af565349f74726b21859c5b5f1f688 604851 true true true false 6 2057207 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 14 Topic 1 0 604851 536665 6           Upozornění: Dávejte pozor na ostré hrany jazýčků baterie, aby nedošlo k poranění prstů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 e878d6cb3ab847c1ae7d36e908797c51 604852 true true true false 19 2057539 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 14 Topic 1 0 604852 536662 19           Inserite il cacciavite tra la batteria e la cornice nera presente nella parte inferiore dei componenti interni. Quindi, estraete il cacciavite dalla batteria per rompere la parte inferiore della cornice  nera.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 8158dca156d146f78ccb59d0d61a6da9 604853 true true true false 6 2057208 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 14 Topic 1 0 604853 536666 6           Zalepte kontakty baterie páskou, čímž zabráníte vzniku elektrického výboje ze zbytkového nabití baterie.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 25cc83ece93044cfb72a46f2ea8a291c 604854 true true true false 19 2057542 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 14 Topic 1 0 604854 536663 19           Inserite il cacciavite tra il fondo della batteria e il riquadro nero per rompere la linguetta metallica che collega la batteria alla scheda a circuito stampato verde. Questo consentirà il rilascio dell'estremità inferiore della batteria dalla  cornice.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 a33987f13bb843939f78140acf1c9ee9 604855 true true true false 6 2057211 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 14 Topic 1 0 604855 539977 6           Poznámka: Až přístroj doslouží, nevyhazujte jej do běžného komunálního odpadu, ale odevzdejte jej do sběrny určené pro recyklaci. Pomůžete tím chránit životní prostředí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 6fc4ffe994fb4dd5b2f5a110e3f09ee1 604856 true true true false 19 2057544 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 14 Topic 1 0 604856 536664 19           Afferrate la batteria ed estraetela dai componenti interni per rompere la seconda linguetta della batteria in  metallo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 659cf93207ad47548a74e273f2d076ff 604857 true true true false 6 2057213 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 14 Topic 1 0 604857 539997 6           Dobíjecí baterii nyní lze recyklovat a zbytek výrobku náležitě zlikvidovat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 367b0601d5ed48fe99f4e889afabf6e4 604858 true true true false 19 2057548 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 14 Topic 1 0 604858 536665 19           Attenzione: i bordi delle linguette della batteria sono taglienti, quindi occorre prestare attenzione in modo da evitare lesioni alle dita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 b48ee2760d4b40db8bdc456ea7cb96f2 604859 true true true false 6 2057215 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:25 14 Topic 1 0 604859 597203 6           Chcete-li dobíjecí baterii zcela vybít, vyjměte rukojeť z nabíječky, zapněte zubní kartáček a nechte jej v chodu, dokud se nezastaví. Tento krok opakujte, dokud již není možné zubní kartáček zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 a1d915aed7a34bb7ab55caed05b247ed 604860 true true true false 19 2057551 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 14 Topic 1 0 604860 536666 19           Coprite i contatti della batteria con del nastro adesivo per evitare un potenziale corto circuito dovuto alla carica residua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:26 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 dc8e527f213c446caa1489d1ab3e8410 604861 true true true false 6 2057218 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:26 14 Topic 1 0 604861 536657 6           Sejměte a vyhoďte kartáčkovou hlavici. Přikryjte celou rukojeť ručníkem nebo  hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 cde7af3fdc234763a7cefe9d5ee6e133 604862 true true true false 19 2057553 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 14 Topic 1 0 604862 539977 19           Nota: non smaltite l'apparecchio tra i rifiuti domestici, ma consegnatelo a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio, al fine di preservare l'ambiente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:26 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 c86cfe7564b34c7da052db08662bd036 604863 true true true false 6 2057219 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:26 14 Topic 1 0 604863 536658 6           Podržte horní část rukojeti jednou rukou a klepněte na kryt rukojeti 1 cm nad dolní částí. Klepněte silně kladívkem na všechny 4 strany, čímž otevřete koncový  kryt.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 2a4f3d528fa94f388d8edaeebe3d5b8f 604864 true true true false 19 2057556 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 14 Topic 1 0 604864 539997 19           La batteria ricaricabile ora può essere riciclata e il resto del prodotto può essere smaltito nel modo corretto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 9d2b3792d65e497e9fe255162fe4baf2 604866 true true true false 19 2057558 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 14 Topic 1 0 604866 597203 19           Per scaricare completamente la batteria ricaricabile, rimuovete il manico dal caricatore, accendete lo spazzolino da denti e lasciatelo in funzione fino all'arresto. Ripetete questo passaggio finché lo spazzolino da denti non si accende più.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 b92a66f3d36840abae0db99f11dd6e9a 604867 true true true false 19 2057561 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 14 Topic 1 0 604867 536657 19           Rimuovete e gettate la testina. Coprite l'intero manico con un asciugamano o un  panno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 89db975d12be4808826d6026005e5859 604868 true true true false 19 2057562 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 14 Topic 1 0 604868 536658 19           Tenete la parte superiore del manico con una mano e colpite l'alloggiamento del manico 1 cm circa sopra l'estremità inferiore. Colpite fermamente con un martello tutti e 4 i lati per espellere il  cappuccio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 P_Brush head cap 72 eea621c468eb4a5f8d781a06b36863a2 604880 true true true false 10 2057337 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 14 Topic 1 0 604880 590028 10           Harjapea kork   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:49 P_Brush head cap 72 3fa49d67cf744d419b13aee1d5ed989d 604881 true true true false 16 2057662 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:49 14 Topic 1 0 604881 590028 16           Κάλυμμα κεφαλής βουρτσίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:24 P_Brush head cap 72 e6e728981bef4fdba6211b267d4530c8 604909 true true true false 29 2055773 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:24 14 Topic 1 0 604909 590028 29           Capac cap de periere   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:08 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 e907abc3a1704e44b74f7e40e6f29135 605035 true true true false 10 2057485 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:08 14 Topic 1 0 605035 597201 10           Philips Sonicare on varustatud BrushSynci tehnoloogiaga, mis jälgib harjapea kulumist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:08 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 dbafb3e1a8ce4a6388b10c5e48f3483e 605038 true true true false 10 2057488 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:08 14 Topic 1 0 605038 601844 10           Kõigil uutel nutikatel harjapeadel on harjapea väljavahetamise meeldetuletuse funktsioon ostes sisse lülitatud. Harjapea väljavahetamise meeldetuletuse väljalülitamiseks vt jaotist „Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine“.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 bda67aa7a0384251867a7bb364ba5260 605044 true true true false 16 2057833 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 14 Topic 1 0 605044 597201 16           Η συσκευή Philips Sonicare είναι εφοδιασμένη με την τεχνολογία BrushSync που παρακολουθεί τη φθορά της κεφαλής της οδοντόβουρτσάς σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 f52bb3787f344b24bbb437f47153d369 605046 true true true false 16 2057836 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 14 Topic 1 0 605046 601844 16           Όλες οι έξυπνες κεφαλές βουρτσίσματος παρέχονται με ενεργοποιημένη τη λειτουργία υπενθύμισης αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος. Για να απενεργοποιήσετε την υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος δείτε την ενότητα "Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:03 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 363362be80604875bce5667a5f108655 605101 true true true false 29 2056057 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:03 14 Topic 1 0 605101 597201 29           Periuța dvs. de dinți Philips Sonicare este dotată cu tehnologia BrushSync care monitorizează uzarea capului de periere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:04 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 4101611820f44d82b0116651dd7fc49a 605104 true true true false 29 2056060 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:04 14 Topic 1 0 605104 601844 29           Toate capetele de periere inteligente sunt livrate cu funcția de reamintire pentru înlocuirea capului de periere activată. Pentru a dezactiva memento-ul de înlocuire a capului de periere, consultați „Activarea sau dezactivarea caracteristicilor”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:27 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 6fc86db763124671b48a452f3d21078d 605152 true true true false 10 2057588 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:27 14 Topic 1 0 605152 566945 10   Aku eemaldamine Aku eemaldamine Aku eemaldamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 d2af6e87f1194f2cb70a8e60a5f0943a 605153 true true true false 16 2057958 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 14 Topic 1 0 605153 566945 16   Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 9f659cd7cc2f481b9707dfdfbe507e45 605155 true true true false 16 2057962 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 14 Topic 1 0 605155 536659 16           Σημείωση: Ίσως χρειαστεί να χτυπήσετε το άκρο πολλές φορές, για να σπάσετε τα εσωτερικά κουμπώματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 91e4a920046b4b37bf5cd2d17d39f967 605156 true true true false 10 2057590 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 14 Topic 1 0 605156 536659 10           Märkus. Võib juhtuda, et sisemiste plõksühenduste vabastamiseks tuleb otsale lüüa mitu korda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 64883cfb651d4be790bec0f958ed4dfd 605157 true true true false 10 2057592 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 14 Topic 1 0 605157 536660 10           Eemaldage hambaharja käepidemelt otsakork. Kui otsakork ei taha korpuse küljest lahti tulla, korrake sammu 3, kuni otsakork lahti  tuleb.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 2f64611282c24804ba9970a60e919e95 605158 true true true false 16 2057967 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 14 Topic 1 0 605158 536660 16           Αφαιρέστε το καπάκι του άκρου από τη λαβή της οδοντόβουρτσας. Αν το καπάκι άκρου δεν βγαίνει εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι το καπάκι άκρου να  απελευθερωθεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 485c7a567a3d4b4abaacdbdc11ec99c8 605160 true true true false 16 2057971 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 14 Topic 1 0 605160 536661 16           Κρατώντας τη λαβή ανάποδα, πιέστε τον άξονα πάνω σε μια σκληρή επιφάνεια. Αν τα εσωτερικά μέρη δεν απελευθερώνονται εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι να απελευθερωθούν τα εσωτερικά  μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 3e6257b606754949aab5f48cc6bd0e4d 605161 true true true false 10 2057594 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:28 14 Topic 1 0 605161 536661 10           Hoidke käepidet tagurpidi ja vajutage võlli vastu kõva pinda. Kui sisemised komponendid ei taha korpuse küljest lahti tulla, korrake sammu 3, kuni sisemised komponendid lahti  tulevad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:29 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 4acb18e6b28c4a4bbd5af68157e00c16 605163 true true true false 10 2057597 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:29 14 Topic 1 0 605163 536662 10           Suruge kruvikeeraja aku ja sisemiste komponentide alumises osas oleva musta raami vahele. Seejärel kangutage kruvikeerajat akust eemale, et musta raami põhi katki  murda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 78199e5cdb844c85a2781d258d99e7ad 605164 true true true false 16 2057976 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 14 Topic 1 0 605164 536662 16           Σφηνώστε ένα κατσαβίδι ανάμεσα στη μπαταρία και το μαύρο πλαίσιο στο κάτω μέρος των εσωτερικών μερών. Στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε ως μοχλό το κατσαβίδι για να απομακρύνετε την μπαταρία από το κάτω μέρος του μαύρου  πλαισίου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:29 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 8c60e473083a46eaa5b5360920f78d61 605166 true true true false 10 2057599 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:29 14 Topic 1 0 605166 536663 10           Akut ja rohelist trükkplaati ühendava metallklemmi vabastamiseks suruge kruvikeeraja aku alumise osa ja musta raami vahele. Nii tuleb aku alumine osa raami küljest  lahti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 07fde898757b4f1b81de30af55939ede 605167 true true true false 16 2057981 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 14 Topic 1 0 605167 536663 16           Εισαγάγετε το κατσαβίδι ανάμεσα στο κάτω μέρος της μπαταρίας και το μαύρο πλαίσιο για να σπάσετε τη μεταλλική γλωττίδα που συνδέει την μπαταρία στην πράσινη πλακέτα τυπωμένου κυκλώματος. Με αυτόν τον τρόπο θα αφαιρέσετε το κάτω άκρο της μπαταρίας από το  πλαίσιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 0f3dfe66dece4427b41a2c79062b34cc 605169 true true true false 10 2057601 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 14 Topic 1 0 605169 536664 10           Võtke akust kinni ja tõmmake teistest sisemistest komponentidest eemale, et vabastada teine  metallklemm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:36 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 245c04a695aa4e1a819b1bc8fe93b803 605170 true true true false 16 2057985 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:36 14 Topic 1 0 605170 536664 16           Πιάστε την μπαταρία και τραβήξτε την μακριά από τα εσωτερικά μέρη για να σπάσετε τη δεύτερη μεταλλική γλωττίδα της  μπαταρίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 79cdd1ffc8f04726abf5cc5195a9eb0d 605171 true true true false 10 2057603 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 14 Topic 1 0 605171 536665 10           Ettevaatust! Sõrmevigastuste vältimiseks pidage meeles, et akuklemmide servad on teravad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 89a3a461404946a1b815c40db5731c8f 605173 true true true false 16 2057989 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 14 Topic 1 0 605173 536665 16           Προσοχή: Προσέχετε τις αιχμηρές άκρες των γλωττίδων μπαταρίας, ώστε να αποφύγετε τυχόν τραυματισμό στα δάκτυλά σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 4cd987f03207483ea82c2d39fcbdd9b3 605174 true true true false 10 2057605 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:30 14 Topic 1 0 605174 536666 10           Katke aku kontaktid teibiga, et vältida jääklaengust põhjustatud lühist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 98bac43a3c6d4aef93a167ada72a5a2f 605176 true true true false 10 2057607 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 14 Topic 1 0 605176 539977 10           Märkus. Seadme eluea lõpus ärge visake seadet tavalise olmeprügi hulka, vaid viige ümbertöötlemiseks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides aitate säästa keskkonda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 62ae030bc0cb4d208f2a21fc279e2bf6 605177 true true true false 16 2057992 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 14 Topic 1 0 605177 536666 16           Καλύψτε τις επαφές της μπαταρίας με ταινία για να αποφύγετε την περίπτωση βραχυκυκλώματος από τυχόν απομένον φορτίο στην μπαταρία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 ea5311de4c1b4432a24e8753782ef629 605179 true true true false 10 2057609 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 14 Topic 1 0 605179 539997 10           Nüüd saab laetava aku ringlusse võtta ja ülejäänud toote nõuetekohaselt kasutuselt kõrvaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:38 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 88ab3d6d6df443a7b42df3ab5848c76c 605181 true true true false 16 2057995 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:38 14 Topic 1 0 605181 539977 16           Σημείωση: Στο τέλος της ζωής της συσκευής μην την πετάξετε μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας, αλλά παραδώστε την σε ένα επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτήν σας την ενέργεια βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 6d14161753e340af8abc4ffb2783f7a3 605182 true true true false 10 2057611 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:31 14 Topic 1 0 605182 597203 10           Laetava aku täielikuks tühjendamiseks eemaldage käepide laadijalt, lülitage hambahari sisse ja laske sel kuni seiskumiseni töötada. Korrake seda sammu, kuni hambaharja ei saa enam sisse lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:38 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 b6a73d124b6b445ba89aef3bb77ccb22 605184 true true true false 16 2057999 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:38 14 Topic 1 0 605184 539997 16           Μπορείτε πλέον να ανακυκλώσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία και να απορρίψετε κατάλληλα το υπόλοιπο προϊόν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:32 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 43ca816cf32242359b92de3c48e6acc0 605185 true true true false 10 2057613 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:32 14 Topic 1 0 605185 536657 10           Võtke harjapea otsast ja kõrvaldage kasutuselt. Katke kogu käepide käteräti või  lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:32 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 cc2c04f7f2684e419fd96e2eea641915 605187 true true true false 10 2057615 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:32 14 Topic 1 0 605187 536658 10           Hoidke ühe käega käepideme ülaosast ja lööge vastu käepideme korpust (umbes 1 cm kauguselt alaservast). Otsakorgi vabastamiseks lööge haamriga tugevalt vastu kõiki nelja  külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 33e8c158778a45399161762b4f0fc8e6 605188 true true true false 16 2058002 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:39 14 Topic 1 0 605188 597203 16           Για να αποφορτίσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, αφαιρέστε τη λαβή από τη βάση φόρτισης, ενεργοποιήστε την οδοντόβουρτσα και αφήστε τη να λειτουργήσει μέχρι να σταματήσει. Επαναλάβετε αυτό το βήμα μέχρι να μην μπορείτε πλέον να ενεργοποιήσετε την οδοντόβουρτσα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:39 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 e9a13ba698294f1cab4af5b71e22de82 605191 true true true false 16 2058004 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:39 14 Topic 1 0 605191 536657 16           Αφαιρέστε και πετάξτε την κεφαλή βουρτσίσματος. Καλύψτε όλη τη λαβή με μια πετσέτα ή ένα  ύφασμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:40 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 923711ef707b4b108d677c2798116878 605193 true true true false 16 2058008 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:40 14 Topic 1 0 605193 536658 16           Κρατήστε το επάνω μέρος της λαβής με το ένα χέρι και χτυπήστε το περίβλημα της λαβής 1 εκατοστό πάνω από το κάτω μέρος. Χτυπήστε δυνατά με ένα σφυρί και στις 4 πλευρές για να αφαιρέσετε το καπάκι του  άκρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:27 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 d5c1c18871384d359dbf490b87c0ec66 605203 true true true false 29 2056208 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:27 14 Topic 1 0 605203 566945 29   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile Îndepărtarea bateriei reîncărcabile Îndepărtarea bateriei reîncărcabile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:28 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 0dc2c8abbf8d467da1acb228a61f6354 605204 true true true false 29 2056213 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:28 14 Topic 1 0 605204 536659 29           Notă: Este posibil să trebuiască să loviți capătul de câteva ori pentru a rupe conexiunile clemelor interioare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:28 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 eb1308cbaa1b4566a7d7c8d0e7772fa9 605205 true true true false 29 2056215 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:28 14 Topic 1 0 605205 536660 29           Îndepărtați capacul din capătul mânerului periuței de dinți. În cazul în care capacul din capăt nu se eliberează ușor de carcasă, repetați pasul 3 până când capacul din capăt este  eliberat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:29 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 220a4183330f4e9fb251465c53da64d4 605206 true true true false 29 2056221 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:29 14 Topic 1 0 605206 536661 29           Ținând mânerul cu capul în jos, apăsați axul în jos pe o suprafață dură. În cazul în care componentele interne nu sunt eliberate ușor din carcasă, repetați pasul 3 până când componentele interne sunt  eliberate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:29 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 9811c5be17ea4b61b7d6c45762a7a774 605207 true true true false 29 2056227 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:29 14 Topic 1 0 605207 536662 29           Introduceți șurubelnița între baterie și cadrul negru din partea inferioară a componentelor interne. Apoi îndepărtați șurubelnița de baterie pentru a rupe partea inferioară a cadrului  negru.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:30 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 901d836267a4423f831a75bfbe42cb34 605208 true true true false 29 2056232 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:30 14 Topic 1 0 605208 536663 29           Introduceți șurubelnița între partea inferioară a bateriei și cadrul negru pentru a rupe langheta metalică ce conectează bateria cu placa verde de circuite imprimate. Acest lucru va elibera partea inferioară a bateriei din  cadru.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:30 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 917ddfc708934f18b430029d117e0a63 605209 true true true false 29 2056237 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:30 14 Topic 1 0 605209 536664 29           Prindeți bateria și trageți-o la distanță de componentele interne pentru a rupe a doua langhetă metalică a  bateriei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:31 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 cb4d812016a049ef81795daceb0b7094 605210 true true true false 29 2056242 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:31 14 Topic 1 0 605210 536665 29           Atenție: Ai grijă la marginile ascuțite ale langhetei bateriei pentru a evita rănirea degetelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:32 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 1b2d9df364b341b493e63b23a56db3ea 605211 true true true false 29 2056248 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:32 14 Topic 1 0 605211 536666 29           Acoperiți contactele bateriei cu bandă pentru a evita orice șocuri electrice de la energia reziduală a bateriei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:32 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 7addcea5975948c28ecbbe5ce9682ad1 605212 true true true false 29 2056253 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:32 14 Topic 1 0 605212 539977 29           Notă: Nu aruncați aparatul împreună cu gunoiul menajer la sfârșitul duratei de funcționare, ci predați-l la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. Astfel, ajutați la conservarea mediului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:33 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 8cb28c30a4734d19b421ab0f43d89518 605213 true true true false 29 2056255 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:33 14 Topic 1 0 605213 539997 29           În acest moment bateria reîncărcabilă pot fi reciclată și restul aparatului poate fi debarasat în mod corespunzător.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 4993717cd2bc42ada76d52629bfd03de 605214 true true true false 29 2056260 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:33 14 Topic 1 0 605214 597203 29           Pentru a descărca bateria reîncărcabilă de orice sarcină, scoateți mânerul din unitatea de încărcare, porniți periuța de dinți și lăsați-o să meargă până se oprește. Repetați acest pas până când nu mai puteți porni periuța de dinți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:34 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 5351dcb06e094b3cb4b164569c84d37d 605215 true true true false 29 2056265 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:34 14 Topic 1 0 605215 536657 29           Scoateți și aruncați capul de periere. Acoperiți întregul mâner cu un prosop sau o  lavetă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:34 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 5cf55e37fd8049b6bf64aefa5e69fdac 605216 true true true false 29 2056268 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:34 14 Topic 1 0 605216 536658 29           Țineți partea superioară a mânerului cu o mână și loviți carcasa mânerului la 1,27 cm (0,5 țoli) deasupra părții inferioare. Loviți ferm cu un ciocan pe toate cele 4 laturi pentru a scoate capacul din  capăt.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 P_Brush head cap 72 bec69f6ba8db4def980cc782d0342dac 605224 true true true false 7 2055971 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:01:47 14 Topic 1 0 605224 590028 7           Børstehovedhætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 P_Brush head cap 72 67a9dd6dc8b14047aa24b67679c7a431 605256 true true true false 18 2057830 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 14 Topic 1 0 605256 590028 18           Fogkefefej kupakja   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:05 P_Brush head cap 72 9088312737084d8e9a48f017a9d1c131 605305 true true true false 26 2056447 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:05 14 Topic 1 0 605305 590028 26           Nasadka główki szczotkującej   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 a1ac0644dfe64d66bd124d41762bb80c 605338 true true true false 7 2056116 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 14 Topic 1 0 605338 597201 7           Philips Sonicare er udstyret med BrushSync-teknologi, der registrerer slid på børstehovedet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 00f00f41e5634b7a9ef02e5f0bd67a18 605342 true true true false 7 2056118 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:14 14 Topic 1 0 605342 601844 7           Alle smarte børstehoveder leveres funktionen for påmindelse om udskiftning af børstehoved aktiveret. Se "Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner", hvis du vil deaktivere påmindelsen om udskiftning af børstehovedet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:47 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 1e77506c43b344ac89854c8c9fd89086 605405 true true true false 18 2058038 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:47 14 Topic 1 0 605405 597201 18           A Philips Sonicare fogkefe a BrushSync technológiával figyeli a fogkefefej kopását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:48 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 397fef80bf3940efacdd8a082fecc1b3 605408 true true true false 18 2058041 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:48 14 Topic 1 0 605408 601844 18           Az okos fogkefefejeken alapértelmezett beállításként aktiválva van fogkefefej cseréjére emlékeztető funkció. A fogkefefej cseréjére emlékeztető funkció kikapcsolásához tekintse meg „A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása” részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 1dbee3286c07442dbb153d99b10d7ff4 605457 true true true false 26 2056726 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:44 14 Topic 1 0 605457 597201 26           Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposażona w technologię BrushSync, która monitoruje zużycie główki szczotkującej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:45 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 416f7cb74b5c4125ae0a62cabc56c951 605459 true true true false 26 2056730 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:45 14 Topic 1 0 605459 601844 26           Wszystkie inteligentne główki szczotkujące są dostarczane z włączoną funkcją przypomnienia o konieczności wymiany główki szczotkującej. Informacje o wyłączaniu wskaźnika konieczności wymiany główki szczotkującej znajdują się w rozdziale „Włączanie i wyłączanie funkcji”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:37 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 e533cef9716a42469c9767550a1bcc51 605475 true true true false 7 2056289 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:37 14 Topic 1 0 605475 566945 7   Udtagning af det genopladelige batteri Udtagning af det genopladelige batteri Udtagning af det genopladelige batteri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:38 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 26f880be201f42da9805f5fffc2d3118 605479 true true true false 7 2056294 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:38 14 Topic 1 0 605479 536659 7           Bemærk: Du skal muligvis slå flere gange på den nederste del for at knække de indvendige låseforbindelser.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:39 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 326a3bdee65b4fcfbdec57df1f779e39 605482 true true true false 7 2056299 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:39 14 Topic 1 0 605482 536660 7           Fjern endedækslet fra tandbørstens håndtag. Hvis endedækslet ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, indtil endedækslet er  løsnet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:40 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 4e259b2dbe7b43cf97ac8289ca09ae28 605484 true true true false 7 2056302 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:40 14 Topic 1 0 605484 536661 7           Vend tandbørsten på hovedet, og pres den ned mod et hårdt underlag. Hvis de indvendige komponenter ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, til de er  løsnet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:40 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 1cf62b952b3741a4a83d172e096d3282 605488 true true true false 7 2056306 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:40 14 Topic 1 0 605488 536662 7           Tving skruetrækkeren ind mellem batteriet og den sorte ramme i bunden af de indvendige komponenter. Lirk derefter skruetrækkeren væk fra batteriet for at knække bunden af den sorte  ramme.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:41 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 3df1c9d1255a4cc69cb862b750801842 605491 true true true false 7 2056308 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:41 14 Topic 1 0 605491 536663 7           Stik skruetrækkeren ind mellem batteriets bund og den sorte ramme for at ødelægge metaltappen, der forbinder batteriet til den grønne printplade. Herved frigør du batteriets bund fra  rammen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:41 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 96aeea8f27694af783c61cf7812e9d7c 605494 true true true false 7 2056313 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:41 14 Topic 1 0 605494 536664 7           Tag fat i batteriet, og træk det væk fra de indvendige komponenter for at knække batteriets anden  metaltap.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 7c5702c61de84ea5b1a0f1bdaf04fc71 605497 true true true false 7 2056317 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 14 Topic 1 0 605497 536665 7           Forsigtig: Pas på, at de skarpe kanter på batteritapperne ikke beskadiger dine fingre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 d4a6dfb3c5234e978d877d57cbee8949 605500 true true true false 7 2056321 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 14 Topic 1 0 605500 536666 7           Dæk batterikontakterne med tape for at forhindre elektrisk kortslutning med den resterende batteristrøm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 a12b81c583ea43f68b0dcbe4da4f0b69 605504 true true true false 7 2056323 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 14 Topic 1 0 605504 539977 7           Bemærk: Apparatet må ikke smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald, når det til sin tid kasseres. Aflever det i stedet på en kommunal genbrugsstation. På den måde er du med til at beskytte miljøet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:43 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 816b3dda448e4bbab6aad90bef159f36 605507 true true true false 7 2056328 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:43 14 Topic 1 0 605507 539997 7           Det genopladelige batteri kan nu sendes til genbrug, og resten af produktet kan bortskaffes korrekt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:43 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 8b7f531671f84dc0a64fc9461f971e15 605510 true true true false 7 2056330 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:43 14 Topic 1 0 605510 597203 7           Det genopladelige batteri tømmes for strøm ved at tage håndtaget af opladeren, tænde tandbørsten og lade den køre, til den stopper. Gentag dette trin, indtil du ikke længere kan tænde tandbørsten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:43 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 fb4eb3fe7ac543ebbf7fac4b2809d890 605513 true true true false 7 2056334 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:44 14 Topic 1 0 605513 536657 7           Fjern og bortskaf børstehovedet. Dæk hele håndtaget med et håndklæde eller en  klud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:09 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 b4e50fa555d048debb4315736c84f6ce 605515 true true true false 18 2058175 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:09 14 Topic 1 0 605515 566945 18   Az akkumulátor eltávolítása Az akkumulátor eltávolítása Az akkumulátor eltávolítása   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:44 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 370e3313d59e4661af66c48242c7e0c8 605516 true true true false 7 2056337 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:44 14 Topic 1 0 605516 536658 7           Hold fast i den øverste del af håndtaget med den ene hånd, og slå på håndtagets kabinet ca. 1 cm over bunden. Slå hårdt med en hammer på alle fire sider for at slå  endedækslet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 7328971653584cd58ea0be626bdbf035 605519 true true true false 18 2058180 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 14 Topic 1 0 605519 536659 18           Megjegyzés: Lehet, hogy többször rá kell ütni a markolat végére ahhoz, hogy eltörjenek a belső pattintható csatlakozók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 f16d4eb966cb4f9694c96cbb1570f37f 605521 true true true false 18 2058183 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 14 Topic 1 0 605521 536660 18           Távolítsa el a zárósapkát a fogkefe markolatáról. Ha a zárósapka nem távolítható el könnyen a burkolatról, ismételje meg a 3. lépést, amíg a zárósapka ki nem  lazul.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 1747d51aae1e4eb9a5240dae8ad012c8 605525 true true true false 18 2058187 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:10 14 Topic 1 0 605525 536661 18           Tartsa a fogkefemarkolatot fejjel lefelé, és nyomja le a tengelyt egy kemény felületre. Ha a belső alkatrészek nem távolíthatók el könnyen a burkolatból, ismételje meg a 3. lépést, amíg a belső alkatrészek ki nem  lazulnak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:45 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 3ef24fa031ef416dba9bfa65c9afd26d 605527 true true true false 7 2056352 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:45 14 Topic 1 0 605527 68819 7           Hvad er ikke dækket af garantien: Børstehoveder. Skader, der opstår som følge af brug af uautoriserede reservedele eller børstehoveder. Skader, der opstår som følge af misbrug, manglende vedligeholdelse eller uautoriserede ændringer. Normal slitage, inkl. ridser, skrammer, afslidning, misfarvning og falmning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:11 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 70ed93a3f69f40d4b2bbf0d73cbfe7cb 605528 true true true false 18 2058192 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:11 14 Topic 1 0 605528 536662 18           Illesszen csavarhúzót az akkumulátort és a belső egység alsó részén található fekete keret közé. Ezután emelje meg a csavarhúzót az akkumulátortól távolodó irányba, hogy a fekete keret alja  eltörjön.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:12 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 7fae01fdc21a4dbe9e422200c9d7ea73 605530 true true true false 18 2058196 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:12 14 Topic 1 0 605530 536663 18           Helyezze be a csavarhúzót az akkumulátor alsó része és a fekete keret közé, hogy az akkumulátort és a zöld nyomtatott áramköri lapot összekötő fémfül eltörjön. Ez felengedi az akkumulátor alsó részét a  keretről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:12 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 012e353a81bc445db02541735dfdf14d 605532 true true true false 18 2058200 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:12 14 Topic 1 0 605532 536664 18           Fogja meg az akkumulátort, és húzza kifelé a belső alkatrészek közül, hogy a második fémfül  eltörjön.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:13 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 c1c2b1d202114d81a4631626b5d85af4 605534 true true true false 18 2058204 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:13 14 Topic 1 0 605534 536665 18           Figyelem! Ügyeljen arra, hogy az akkumulátorfülek éles szélei ne okozzanak sérülést az ujjain.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:14 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 8becf90756ba4daf8b12883cf112a7a9 605536 true true true false 18 2058208 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:14 14 Topic 1 0 605536 536666 18           Fedje le ragasztószalaggal az akkumulátor érintkezőit a maradék akkumulátor töltésből adódható elektromos zárlat elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:14 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 a13fcf6f2719450ebf22716d3fb30020 605538 true true true false 18 2058212 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:14 14 Topic 1 0 605538 539977 18           Megjegyzés: A feleslegessé vált készülék szelektív hulladékként kezelendő. Kérjük, hivatalos újrahasznosító gyűjtőhelyen adja le. Ezzel segíti a környezet védelmét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:15 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 0abe971e0428484187316dbfdf18a901 605540 true true true false 18 2058218 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:15 14 Topic 1 0 605540 539997 18           Az akkumulátor, valamint a termék többi részének hulladékkezelésekor is megfelelően szelektáljon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:15 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 d2c26463f0e143efb4fa7ad20cbf37d5 605542 true true true false 18 2058224 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:15 14 Topic 1 0 605542 597203 18           Az akkumulátor teljes lemerítéséhez vegye le a markolatot a töltőegységről, kapcsolja be a fogkefét, és működtesse mindaddig, amíg az magától le nem áll. Ismételje a fenti lépést addig, amíg a fogkefe már nem kapcsol be.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:16 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 9bd2bc88202449bbb9e69aa2df28a48d 605544 true true true false 18 2058228 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:16 14 Topic 1 0 605544 536657 18           Távolítsa el és dobja ki a fogkefefejet. Az egész markolatot takarja le törölközővel vagy  ruhával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:17 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 4c938779f2964d4e9eb44b2a1629e4ba 605546 true true true false 18 2058234 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:17 14 Topic 1 0 605546 536658 18           A markolat tetejénél fogva tartsa a készüléket, és üsse meg a markolatburkolatot 1,25 cm-rel az alsó vége felett. Határozottan üsse meg kalapáccsal a készülék mind a 4 oldalát a zárósapka  eltávolításához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:02 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 486fd71ded1448b982bbd4eff403c863 605554 true true true false 26 2056839 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:02 14 Topic 1 0 605554 566945 26   Wyjmowanie akumulatora Wyjmowanie akumulatora Wyjmowanie akumulatora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 db79a2f68a8f49e6ba0bbd24954ebe84 605555 true true true false 26 2056841 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 14 Topic 1 0 605555 536659 26           Uwaga: Konieczne może być kilkakrotne uderzenie końca uchwytu w celu przełamania wewnętrznych zacisków.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 58d264cd80b548a78a38d1d0161739cb 605556 true true true false 26 2056843 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 14 Topic 1 0 605556 536660 26           Zdejmij nasadkę końcową z uchwytu szczoteczki. Jeśli nasadka końcowa nie odłączy się od obudowy, powtarzaj krok 3 do momentu, aż nasadka zostanie  odłączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 181e3ceec56e4415b6eb368939d65b73 605557 true true true false 26 2056845 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:03 14 Topic 1 0 605557 536661 26           Trzymając uchwyt dołem do góry, dociśnij trzonek do twardej powierzchni. Jeśli elementy wewnętrzne nie odłączą się od obudowy, powtarzaj krok 3, aż zostaną  odłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:04 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 d58db572445f463d96bd422741499265 605558 true true true false 26 2056847 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:04 14 Topic 1 0 605558 536662 26           Wsuń śrubokręt między akumulator i czarną ramkę w dolnej części elementów wewnętrznych. Następnie wsuń śrubokręt pod akumulator i podważ, aby złamać dolną część czarnej  ramki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:04 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 f5a53a05d38a437db7bea74eeda70a86 605559 true true true false 26 2056849 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:04 14 Topic 1 0 605559 536663 26           Włóż śrubokręt między dolną część akumulatora a czarną ramkę, aby złamać metalowy zacisk łączący akumulator z zieloną płytką drukowaną. Spowoduje to zwolnienie dolnej części akumulatora z  ramki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:05 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 2de193ce728a4b419999e55ed8e4c955 605560 true true true false 26 2056851 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:05 14 Topic 1 0 605560 536664 26           Chwyć akumulator i wyciągnij go spomiędzy elementów wewnętrznych, tak aby złamać drugi metalowy zacisk  akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:05 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 91079edeb66a49b891f1a819e8d170b8 605561 true true true false 26 2056852 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:05 14 Topic 1 0 605561 536665 26           Ostrożnie: Zwróć uwagę na ostre krawędzie zacisków akumulatora, aby uniknąć skaleczenia palców.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 8db39a37682b4d939bba9d9207926883 605562 true true true false 26 2056854 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 14 Topic 1 0 605562 536666 26           Zaklej styki akumulatora taśmą, aby zapobiec spięciom pochodzącym z pozostałej energii akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 60afd4d248e0442fa96d4708ac747d67 605563 true true true false 26 2056856 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 14 Topic 1 0 605563 539977 26           Uwaga: Zużytego urządzenia nie należy wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego — należy oddać je do punktu zbiórki surowców wtórnych w celu utylizacji. Stosowanie się do tego zalecenia pomaga w ochronie środowiska.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 3116da50ba734b4caffcfc78ad87c962 605564 true true true false 26 2056858 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:06 14 Topic 1 0 605564 539997 26           Akumulator może być teraz poddany recyklingowi, a reszta urządzenia może zostać zutylizowana zgodnie z przepisami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:07 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 1aac40875e64455ab2ac5e7457f08a29 605565 true true true false 26 2056860 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:07 14 Topic 1 0 605565 597203 26           Aby całkowicie rozładować akumulator, zdejmij uchwyt z ładowarki, włącz szczoteczkę do zębów i poczekaj, aż samoczynnie zakończy pracę. Powtarzaj tę czynność do czasu, aż nie będzie już można uruchomić szczoteczki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:07 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 eeea004f1eae462f9b8ff652e77d4f10 605566 true true true false 26 2056861 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:07 14 Topic 1 0 605566 536657 26           Zdejmij główkę szczotkującą z urządzenia i wyrzuć ją. Przykryj cały uchwyt ręcznikiem lub  szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:08 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 ff7c82a1ef4f48139f25f8bd939bf2b7 605567 true true true false 26 2056863 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:08 14 Topic 1 0 605567 536658 26           Przytrzymaj górną część uchwytu jedną ręką i uderz dolną część obudowy uchwytu w odległości 1 cm od końca. Aby odłączyć nasadkę końcową, zdecydowanie uderz młotkiem wszystkie 4  strony.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:17 P_Brush head cap 72 f3b8fd45f24d4a82918c05e65df69fe1 605578 true true true false 12 2056524 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:17 14 Topic 1 0 605578 590028 12           Harjaspään suojus   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:40 P_Brush head cap 72 d6275e7cfd6a460cb76c800dca980df5 605585 true true true false 22 2058333 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:40 14 Topic 1 0 605585 590028 22           Birstes uzgaļa vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:30 P_Brush head cap 72 22efb1474b584a95b882e99aa0cc994f 605627 true true true false 34 2056980 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:30 14 Topic 1 0 605627 590028 34           Kryt hlavice zubnej kefky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 5b75a8a1b1924e88bd8d79163a41fb72 605737 true true true false 22 2058452 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 14 Topic 1 0 605737 597201 22           Philips Sonicare zobu birste ir aprīkota ar BrushSync tehnoloģiju, kas reģistrē birstes uzgaļa nolietojumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 ed3c9f0babc244938bb489345e967f95 605740 true true true false 22 2058454 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 14 Topic 1 0 605740 601844 22           Visiem viedajiem birstes uzgaļiem ir aktivizēta birstes uzgaļu nomaiņas funkcija. Lai deaktivizētu birstes uzgaļa maiņas atgādinājuma indikatoru, skatiet „Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 34d0c962361141cb9bb40ee4f1e503c6 605747 true true true false 12 2056799 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:56 14 Topic 1 0 605747 597201 12           Philips Sonicare -hammasharjassa käytetään BrushSync-tekniikkaa, joka seuraa harjaspään kulumista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 64b37fcbc6324d28856d782084cad389 605749 true true true false 12 2056803 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:03:57 14 Topic 1 0 605749 601844 12           Kaikissa älytunnistuksella varustetuissa harjaspäissä harjaspään vaihtomuistutus on otettu valmiiksi käyttöön. Voit poistaa harjaspään vaihdon muistutuksen käytöstä noudattamalla ohjeita, jotka löytyvät kohdasta Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 9038e2d47cc44b368fe4a183295e3719 605777 true true true false 34 2057202 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 14 Topic 1 0 605777 597201 34           Zubná kefka Philips Sonicare je vybavená technológiou BrushSync, ktorá monitoruje opotrebovanie hlavice zubnej kefky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 aff42ae904a34be9a3b08d1226f5eb6c 605779 true true true false 34 2057206 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:24 14 Topic 1 0 605779 601844 34           Všetky inteligentné hlavice zubných kefiek sa dodávajú s aktivovanou funkciou pripomenutia výmeny hlavice zubnej kefky. Ak chcete vypnúť pripomenutie výmeny hlavice zubnej kefky, pozrite si časť „Zapínanie alebo vypínanie funkcií“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:17 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 d94a9110e53e4ed28af2f9e18553e85c 605863 true true true false 22 2058523 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:17 14 Topic 1 0 605863 566945 22   Uzlādējamā akumulatora izņemšana Uzlādējamā akumulatora izņemšana Uzlādējamā akumulatora izņemšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 f7f1220849764da498dbdf751c3098f6 605869 true true true false 22 2058525 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:17 14 Topic 1 0 605869 536657 22           Noņemiet un izmetiet birstes uzgali. Apklājiet visu rokturi ar dvieli vai  drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 0d6973e46be14cc49b503033544bf878 605871 true true true false 12 2056903 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 14 Topic 1 0 605871 566945 12   Akun irrottaminen Akun irrottaminen Akun irrottaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 3b4c7f8d347e421aad17e19cac1aac4a 605873 true true true false 22 2058526 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 14 Topic 1 0 605873 536658 22           Turiet roktura augšgalu ar vienu roku un iesitiet pa roktura korpusu aptuveni 1 cm virs apakšdaļas. Iesitiet ar āmuru pa visām 4 pusēm, lai izņemtu  vāciņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 ccb6376fadb8446d9576d176d3e21e64 605875 true true true false 12 2056906 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 14 Topic 1 0 605875 536659 12           Huomautus: Laitteen päätä on ehkä iskettävä useita kertoja, jotta sisäiset liitokset katkeavat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 d9189e3298c44cf8b1fd54e087c2794e 605876 true true true false 22 2058528 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 14 Topic 1 0 605876 536659 22           Piezīme. Iespējams, būs jāiesit vairākas reizes, lai salauztu iekšējos savienojumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 b546473d83944c10a20a8db4359e4d6a 605878 true true true false 12 2056909 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:16 14 Topic 1 0 605878 536660 12           Irrota hammasharjan rungon päätykansi. Jos päätykansi ei irtoa helposti kotelosta, toista vaihetta 3, kunnes päätykansi  irtoaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 2ac84d6ea012445196c4ba600aa3212f 605880 true true true false 22 2058530 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:18 14 Topic 1 0 605880 536660 22           Noņemiet vāciņu no zobu sukas roktura. Ja vāciņu nevar viegli noņemt no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz vāciņš ir  noņemts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 d0a8a1dfabf64c3c9d51e7b0bed25cc3 605881 true true true false 22 2058532 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 14 Topic 1 0 605881 536661 22           Turot rokturi otrādi, spiediet to lejup pret cietu virsmu. Ja iekšējie komponenti netiek viegli atbrīvoti no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz iekšējie komponenti ir  atbrīvoti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 eaa65cc6e2cf43fc969ba23bc95cc22b 605882 true true true false 12 2056912 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 14 Topic 1 0 605882 536661 12           Pidä runkoa ylösalaisin ja paina vartta kovaa alustaa vasten. Jos laitteen sisäosat eivät irtoa helposti kotelosta, toista vaiheen 3 toimenpiteitä niin kauan, kunnes sisäosat  irtoavat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 80c0995b13064d34a5c94a78e67ae834 605883 true true true false 34 2057306 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 14 Topic 1 0 605883 566945 34   Vybratie nabíjateľnej batérie Vybratie nabíjateľnej batérie Vybratie nabíjateľnej batérie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 7621d3b0714d4a669b8039410a98feb1 605884 true true true false 12 2056915 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 14 Topic 1 0 605884 536662 12           Aseta ruuvitaltta akun ja sisäosien pohjassa olevan mustan kehyksen väliin. Väännä sitten ruuvitalttaa akusta poispäin, jotta mustan kehyksen pohja  katkeaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 6cbdd25310e3481fb97a1608dfd2a77d 605885 true true true false 22 2058533 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 14 Topic 1 0 605885 536662 22           Iespiediet skrūvgriezi starp bateriju un melno rāmi iekšējo elementu apakšā. Pēc tam spiediet skrūvgriezi prom no baterijas, lai salauztu melnā rāmja  apakšdaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 69e0e3dc3dad4c76882ae97575ddbf56 605886 true true true false 34 2057309 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 14 Topic 1 0 605886 536659 34           Poznámka: Možno bude potrebné udrieť koncovú časť viackrát, aby sa vnútorné spoje uvoľnili.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 82af86bdf5e149ccb37d6a8ebcb6fb86 605887 true true true false 22 2058535 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:19 14 Topic 1 0 605887 536663 22           Ievietojiet skrūvgriezi starp baterijas apakšdaļu un melno rāmi, lai salauztu metāla cilni, kas savieno bateriju ar zaļo drukātās shēmas plati. Šādi tiks atdalīta baterijas apakšdaļa no  rāmja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 dda0bab856a3424f80bdda9f4b025bee 605888 true true true false 12 2056918 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:17 14 Topic 1 0 605888 536663 12           Katkaise akun ja vihreän piirilevyn välinen metallikieleke asettamalla ruuvitaltta akun pohjan ja mustan kehyksen väliin. Näin akun pohja irtoaa  kehyksestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 3126795a933c4214a0b1d672f7f31e92 605889 true true true false 34 2057313 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:42 14 Topic 1 0 605889 536660 34           Koncový uzáver odstráňte z rukoväti zubnej kefky. Ak sa koncový uzáver neuvoľňuje, zopakujte krok 3, kým sa  neuvoľní.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 4be8a217fede474e887b44f9f44baf59 605890 true true true false 22 2058537 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 14 Topic 1 0 605890 536664 22           Satveriet bateriju un izvelciet to ārā no iekšējiem komponentiem, lai salauztu otro metāla baterijas  cilni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:43 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 c0ebb1d76d5c471bace6053a004e0511 605891 true true true false 34 2057316 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:43 14 Topic 1 0 605891 536661 34           Rukoväť držte hore dnom a hriadeľom zatlačte na tvrdý povrch. Ak sa vnútorné komponenty z krytu ľahko neuvoľnia, opakujte krok 3, až kým sa tak  nestane.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 52b1de8236684c24893e74a6d9c30b02 605892 true true true false 12 2056922 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 14 Topic 1 0 605892 536664 12           Katkaise toinen akun metallikieleke tarttumalla akkuun ja vetämällä se ulos tuotteen  sisäosista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 2629f08e6e5645a1b2c40698bd32999a 605893 true true true false 34 2057320 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 14 Topic 1 0 605893 536662 34           V spodnej časti vnútorných komponentov vsuňte medzi batériu a čierny rám skrutkovač. Potom skrutkovačom vypáčte batériu tak, aby sa spodná strana s čiernym rámom  uvoľnila.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 5cc1dd0aff134ad0a15c0f67357ca2fe 605894 true true true false 22 2058539 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 14 Topic 1 0 605894 536665 22           Ievērībai! Uzmanieties no baterijas ciļņu asajām malām, lai nesavainotu pirkstus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 fcef5e278d4b4eb4b7ee9ccefb2eb7ec 605895 true true true false 12 2056924 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 14 Topic 1 0 605895 536665 12           Vaara: Varo akun kielekkeiden teräviä reunoja, jotta et vahingoita sormiasi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 4bfb85db7aa84b6a867309fac0544451 605896 true true true false 34 2057326 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 14 Topic 1 0 605896 536663 34           Vsuňte skrutkovač medzi spodnú časť batérie a čierny rám, aby sa uvoľnilo kovové prepojenie batérie so zelenou doskou plošných spojov. Tým sa uvoľní spodná strana batérie od  rámu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 7bcc18b7d420455ebc114381b8caeefb 605897 true true true false 12 2056927 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:18 14 Topic 1 0 605897 536666 12           Peitä akun koskettimet teipillä, ettei akun jäännösvaraus aiheuta oikosulkua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 e8d06b1ee4844034ad2c349a0f52edab 605898 true true true false 22 2058541 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:20 14 Topic 1 0 605898 536666 22           Pārklājiet baterijas kontaktus ar lenti, lai novērstu elektrisko īsslēgumu no atlikušā baterijas lādiņa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 5a8939003dc340a5910e092a6ddd3676 605899 true true true false 34 2057332 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 14 Topic 1 0 605899 536664 34           Uchopte batériu a potiahnite ju smerom od vnútorných komponentov, aby sa uvoľnilo druhé kovové prepojenie  batérie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 17ae7ed03be3454a8a8c024674f6c020 605900 true true true false 34 2057338 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 14 Topic 1 0 605900 536665 34           Výstraha: Dajte si pozor na ostré hrany pripojení batérie, aby nedošlo k poraneniu prstov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:19 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 11e9c5582f3d42b8b2a05e124933890e 605901 true true true false 12 2056930 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:19 14 Topic 1 0 605901 539977 12           Huomautus: Älä hävitä vanhaa laitetta tavallisen talousjätteen mukana, vaan toimita se valtuutettuun kierrätyspisteeseen. Näin autat vähentämään ympäristölle aiheutuvia haittavaikutuksia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 8b7dcc4f15ef4dbe886552bd440bbdf8 605902 true true true false 22 2058542 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 14 Topic 1 0 605902 539977 22           Piezīme. Neizmetiet ierīci kopā ar sadzīves atkritumiem tā dzīves cikla beigās, bet aiznesiet to uz oficiālu pārstrādes savākšanas punktu. Tā rīkojoties, jūs palīdzat saglabāt vidi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:46 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 ef83f732decc4d74b7a08ef626bd0f5e 605903 true true true false 34 2057344 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:46 14 Topic 1 0 605903 536666 34           Kontakty batérie zalepte páskou, aby ste zabránili elektrickému skratu z možného zvyškového nabitia batérie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 27110b0de6c04b72a6e95ece0b19959d 605904 true true true false 22 2058544 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 14 Topic 1 0 605904 539997 22           Uzlādējamo bateriju tagad iespējams otrreizēji pārstrādāt, un atbilstoši atbrīvoties no pārējās ierīces.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:19 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 d8b89c6dd7dd405c9e578104a1e8d569 605905 true true true false 12 2056933 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:19 14 Topic 1 0 605905 539997 12           Ladattava akku on nyt valmis kierrätettäväksi. Laitteen muut osat voidaan hävittää asianmukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:47 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 7b92aac7780f48259ab4431a6e299eba 605906 true true true false 34 2057350 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:47 14 Topic 1 0 605906 539977 34           Poznámka: Zariadenie na konci jeho životnosti neodhadzujte spolu s bežným komunálnym odpadom, ale kvôli recyklácii ho odovzdajte na mieste oficiálneho zberu. Pomôžete tak chrániť životné prostredie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:47 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 00b722ff7daa4bc0abfc0d0fa98d6c39 605907 true true true false 34 2057356 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:47 14 Topic 1 0 605907 539997 34           Nabíjateľnú batériu môžete teraz recyklovať a zvyšok výrobku náležite zlikvidovať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 e83d5ca2d18f482cab984f4b115e792a 605908 true true true false 22 2058546 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:21 14 Topic 1 0 605908 597203 22           Lai pilnībā iztukšotu atkārtoti uzlādējamo bateriju, noņemiet rokturi no lādētāja, ieslēdziet zobu birsti un ļaujiet ierīcei darboties, līdz tā apstājas. Atkārtojiet šo darbību, līdz zobu birsti vairs nevar ieslēgt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:20 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 720f61c7e0844bcbbf21b2d33390b50b 605909 true true true false 12 2056936 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:20 14 Topic 1 0 605909 597203 12           Voit purkaa akun varauksen, kun poistat rungon laturista. Kytke hammasharjaan virta ja anna hammasharjan käydä pysähtymiseen saakka. Toista tätä vaihetta, kunnes hammasharja ei enää käynnisty.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:48 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 b7f4668e92df4552aea742488618d3e5 605910 true true true false 34 2057362 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:48 14 Topic 1 0 605910 597203 34           Na úplné vybitie nabíjateľnej batérie vyberte rukoväť z nabíjačky, zubnú kefku zapnite a nechajte ju zapnutú, až kým sa nezastaví. Tento krok opakujte, až kým zubnú kefku nebude možné vôbec zapnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:20 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 3d2d2cde5bdf4d5894f309f906910d81 605912 true true true false 12 2056940 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:20 14 Topic 1 0 605912 536657 12           Irrota ja hävitä harjaspää. Peitä runko kauttaaltaan pyyhkeellä tai  liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:49 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 3b6df8b1a436497dacaef9f67026d163 605913 true true true false 34 2057368 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:49 14 Topic 1 0 605913 536657 34           Vyberte a vyhoďte hlavicu zubnej kefky. Celú rukoväť zakryte uterákom alebo  tkaninou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:21 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 b710b452c4944fa28f5b9e72fcd719fc 605914 true true true false 12 2056943 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:21 14 Topic 1 0 605914 536658 12           Pitele rungon yläosaa yhdellä kädellä ja lyö rungon koteloa 1 cm:n päästä rungon pohjasta. Iske vasaralla laitteen kaikille 4 puolelle, jotta päätykansi  irtoaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:49 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 b234a65885d54910aef6c70ba59dde7a 605915 true true true false 34 2057373 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:49 14 Topic 1 0 605915 536658 34           Držte vrchnú časť rukoväti jednou rukou a telo rukoväti udrite 13 mm nad spodnou časťou. Kladivkom pevne udrite po všetkých 4 stranách, aby ste uvoľnili koncový  uzáver.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:22 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 67496664a5c349beae6a3d66dd0c2efc 605919 true true true false 12 2056950 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:22 14 Topic 1 0 605919 68819 12           Mikä ei kuulu takuun piiriin: Harjaspäät. Luvattomien vaihto-osien tai luvattomien harjaspäiden käytöstä aiheutuneet vahingot. Väärinkäytöstä, huolimattomuudesta, laitteen muokkaamisesta tai luvattomasta korjaamisesta johtuvat vahingot. Normaalista käytöstä ja kulumisesta aiheutunut huonontuminen, mukaan lukien halkeaminen, naarmuuntuminen, kuluminen, likaantuminen tai värien haalistuminen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:26 P_Brush head cap 72 c3a8be37c00e468bbcb51fbf7e954825 605935 true true true false 33 2057582 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:26 14 Topic 1 0 605935 590028 33           Poklopac glave četkice   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:42 P_Brush head cap 72 89f6578b5ff44e3aae10e5fc857cb3b5 605944 true true true false 23 2058587 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:42 14 Topic 1 0 605944 590028 23           Šepetėlio galvutės dangtelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:52 P_Brush head cap 72 325903e21a1b46f99981b710593339f6 605950 true true true false 17 2057117 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:52 14 Topic 1 0 605950 590028 17           מכסה לראש המברשת   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 47bd1d8c8a40429582ab7bc9384f2a79 606107 true true true false 23 2058699 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 14 Topic 1 0 606107 597201 23           „Philips Sonicare“ šepetėlyje įdiegta „BrushSync“ technologija, kuri seka šepetėlio galvutės dėvėjimąsi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:51 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 5320ff8cd1db451790e7f45cac21b687 606108 true true true false 33 2057678 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:51 14 Topic 1 0 606108 597201 33           Četkica za zube Philips Sonicare sadrži tehnologiju BrushSync koja prati habanje glave četkice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 c736667c50cf4859ab547ab47c5e093d 606110 true true true false 23 2058701 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 14 Topic 1 0 606110 601844 23           Visose išmaniosiose šepetėlių galvutėse šepetėlių galvučių pakeitimo priminimo funkcija suaktyvinta. Norėdami šepetėlio galvutės pakeitimo priminimo funkciją išjungti, žr. „Funkcijų įjungimas arba išjungimas“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:52 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 f8c5e39eaea24e52b63de368f8bded6b 606112 true true true false 33 2057683 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:52 14 Topic 1 0 606112 601844 33           Sve pametne glave četkice imaju aktiviranu funkciju podsetnika za zamenu glave četkice. Da biste deaktivirali podsetnik za zamenu glave četkice, pogledajte odeljak „Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija“.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 5d0b58af8edc4ad299a582e112fc0525 606131 true true true false 17 2057329 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:44 14 Topic 1 0 606131 597201 17           המברשת Philips Sonicare מצוידת בטכנולוגיית BrushSync שעוקבת אחר שחיקת ראש המברשת שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 2afaf64225c942f9a7ffb746ed414b47 606134 true true true false 17 2057334 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:45 14 Topic 1 0 606134 601844 17           כל ראשי המברשת החכמים מסופקים עם תכונת התזכורת להחלפת ראש המברשת במצב פועל. לביטול התזכורת להחלפת ראש המברשת, יש לעיין בסעיף 'הפעלת או השבתת תכונות'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 a1c9734f43804382a5bdea848f668f0e 606233 true true true false 23 2058780 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 14 Topic 1 0 606233 566945 23   Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas Pakartotinai įkraunamos baterijos išėmimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:09 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 15d9af3901884a3aa4ebeda2b9b49613 606234 true true true false 33 2057796 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:09 14 Topic 1 0 606234 566945 33   Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije Uklanjanje punjive baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 e89e1283af324ef89a9303779931c226 606236 true true true false 23 2058783 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 14 Topic 1 0 606236 536659 23           Pastaba. Gali prireikti papildomų smūgių, kad atsilaisvintų vidiniai fiksatoriai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 8986c063f51146448517a4f689c45a2a 606237 true true true false 33 2057801 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 14 Topic 1 0 606237 536659 33           Napomena: možda ćete morati da udarite nekoliko puta da bi se unutrašnje veze prekinule.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 b3e4138793ad4f128eb2d57f5de199b1 606239 true true true false 23 2058785 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 14 Topic 1 0 606239 536660 23           Nuimkite galinį dangtelį nuo dantų šepetėlio rankenėlės. Jei galinis dangtelis lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jis  atsilaisvins.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 79bcd039dcc348f385fb8fbf2f08be91 606240 true true true false 33 2057804 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 14 Topic 1 0 606240 536660 33           Skinite poklopac s drške četkice za zube. Ako poklopac ne može da se lako skine s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se poklopac ne  oslobodi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 37a56d2cd7794210b9a2313129ad9576 606242 true true true false 23 2058788 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 14 Topic 1 0 606242 536661 23           Laikydami rankenėlę viršutine dalimi žemyn, velenėlį spauskite žemyn į kietą paviršių. Jei vidiniai komponentai lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jie  atsilaisvins.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 877b8c1c797f4dddab8bc6bf08edd1f4 606243 true true true false 33 2057809 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:10 14 Topic 1 0 606243 536661 33           Držite dršku naopako i pritisnite osovinu o tvrdu podlogu. Ako unutrašnje komponente ne mogu da se lako odvoje od kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne  oslobode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 d20102a3461a45b6932b925713da1b8b 606245 true true true false 23 2058790 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 14 Topic 1 0 606245 536662 23           Įstatykite atsuktuvą tarp baterijos ir juodo rėmo, kuris yra vidinių komponentų apačioje. Tada lenkite atsuktuvą nuo baterijos, kad sulaužytumėte juodo rėmo  dugną.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:11 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 512a36c9f65446b48c069bbc0576af16 606246 true true true false 33 2057812 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:11 14 Topic 1 0 606246 536662 33           Postavite odvijač između baterije i crnog okvira na dnu unutrašnjih komponenti. Zatim odvajajte odvijač od baterije kako biste slomili dno crnog  okvira.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:11 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 d540cc94b28e4fdd982f0b02c7cd811e 606247 true true true false 17 2057501 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:11 14 Topic 1 0 606247 566945 17   הסרה של הסוללה הנטענת הסרה של הסוללה הנטענת הסרה של הסוללה הנטענת   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:11 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 609f4937b8a74ccea4dd6e0e06ea335d 606248 true true true false 33 2057816 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:11 14 Topic 1 0 606248 536663 33           Umetnite odvijač između dna baterije i crnog okvira kako biste slomili metalni jezičak koji povezuje bateriju sa zelenom štampanom pločom. Na taj način će se donji kraj baterije odvojiti od  okvira.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 03988622f28e4ec39c4ab19665818745 606249 true true true false 23 2058792 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 14 Topic 1 0 606249 536663 23           Įstatykite atsuktuvą tarp baterijos apačios ir juodo rėmo, kad nulaužtumėte metalinį liežuvėlį, jungiantį bateriją su žalia spausdintine plokšte. Šitaip baterijos apačią atlaisvinsite nuo  rėmo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:12 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 2ef56ecc931941ea8fb51f9cccd3bd0b 606250 true true true false 17 2057505 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:12 14 Topic 1 0 606250 536659 17           הערה: יתכן שעליך להכות בקצה מספר פעמים כדי לשבור את החיבורים הקפיציים הפנימיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 995948938cec4eecbbaefdf5e4d6e7d6 606251 true true true false 23 2058793 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 14 Topic 1 0 606251 536664 23           Suimkite bateriją ir traukite iš vidinių komponentų, kad nulūžtų antrasis metalinis baterijos  liežuvėlis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:12 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 b51e59ef193c4579aef3ae48baa465be 606252 true true true false 33 2057819 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:12 14 Topic 1 0 606252 536664 33           Uhvatite bateriju i odvojite je od unutrašnjih komponenti kako biste slomili drugi metalni jezičak  baterije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 a8cace323d0442e9972db8e7ae6d5c82 606253 true true true false 23 2058795 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 14 Topic 1 0 606253 536665 23           Atsargiai! Saugokitės aštrių baterijos liežuvėlių kraštų ir nesusižeiskite pirštų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:12 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 2e277493a41d47efb03a0b9d3ccc9143 606254 true true true false 33 2057823 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:12 14 Topic 1 0 606254 536665 33           Oprez: pazite na oštre ivice jezičaka baterije da ne biste povredili prste.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:12 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 bb9d5845be1343b98da7b54c375df681 606255 true true true false 17 2057508 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:12 14 Topic 1 0 606255 536660 17           הסר את מכסה הקצה מידית מברשת השיניים. אם הכיסוי הקצה לא משתחרר בקלות, יש לחזור על שלב 3 עד  לשחרורו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 973265bf656844aabd81a925f12d54b1 606256 true true true false 23 2058797 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 14 Topic 1 0 606256 536666 23           Užklijuokite baterijos kontaktus juosta, kad užkirstumėte kelią trumpajam jungimui, esant liekamajai baterijos įkrovai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 9c731b8cfea3496592632499e6489db0 606257 true true true false 33 2057827 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 14 Topic 1 0 606257 536666 33           Kontakte na bateriji zaštitite trakom kako preostali napon baterije ne bi prouzrokovao kratak spoj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:13 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 a91935615f7c4ecda761633d37b05b97 606258 true true true false 17 2057511 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:13 14 Topic 1 0 606258 536661 17           יש להחזיק את הידית הפוכה, וללחוץ כלפי מטה על משטח קשה. אם הרכיבים הפנימיים לא משתחררים בקלות מהבית, יש לחזור על שלב 3 עד שהרכיבים הפנימיים  ישתחררו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:14 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 2f4c02bcb9ac4c57ae70b2142c28441c 606259 true true true false 17 2057514 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:14 14 Topic 1 0 606259 536662 17           יש לדחוף את המברג בין הסוללה למסגרת השחורה שבתחתית הרכיבים הפנימיים. לאחר מכן יש לסובב את המברג מהסוללה והחוצה כדי לשבור את תחתית  המסגרת השחורה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 1a995d79b3564b0cba25a3accc2acc7a 606260 true true true false 33 2057831 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:13 14 Topic 1 0 606260 539977 33           Napomena: Aparat koji se više ne može upotrebljavati nemojte da odlažete u kućni otpad, već ga predajte na zvaničnom prikupljalištu za reciklažu. Na taj način pomažete očuvanju životne sredine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 b63c1cb111d44630977d0eaa4a201b2b 606261 true true true false 23 2058798 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 14 Topic 1 0 606261 539977 23           Pastaba. Susidėvėjusio prietaiso nemeskite su įprastomis buitinėmis atliekomis, o nuneškite jį į oficialų surinkimo punktą perdirbti. Taip padėsite saugoti aplinką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:15 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 720dba80ebc847d4a147f6bcc21d9b0b 606262 true true true false 17 2057518 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:15 14 Topic 1 0 606262 536663 17           יש לדחוף את המברג בין החלק התחתון של הסוללה לבין המסגרת השחורה כדי לשבור את לשונית המתכת המחברת את הסוללה ללוח המעגל המודפס הירוק. באופן כזה הקצה התחתון של הסוללה ישתחרר  מהמסגרת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 ffdd1668b80b4c1ca82e94118fe124c6 606263 true true true false 33 2057834 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 14 Topic 1 0 606263 539997 33           Punjivu bateriju sada je moguće reciklirati, a ostatak proizvoda odložiti na odgovarajući način.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 605b6f6c5cf7405d9b12fd8cd4fbfc59 606264 true true true false 23 2058800 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 14 Topic 1 0 606264 539997 23           Dabar pakartotinai įkraunamą bateriją galima perdirbti, o likusią produkto dalį tinkamai išmesti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:15 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 854cd7643d5e4cc0bdb96557056e1fe6 606265 true true true false 17 2057522 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:15 14 Topic 1 0 606265 536664 17           יש לתפוס את הסוללה ומשוך אותה החוצה כדי לשבור את הלשונית השנייה של  הסוללה המתכתית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 6680a8960a9f4751abe31f7fb500df1a 606266 true true true false 33 2057838 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 14 Topic 1 0 606266 597203 33           Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite dršku sa punjača, uključite četkicu za zube i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok više ne budete mogli da uključite četkicu za zube.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 13a01c9a2fa14ebdb9ce92426483d391 606267 true true true false 23 2058802 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 14 Topic 1 0 606267 597203 23           Norėdami pašalinti visą įkraunamosios baterijos įkrovą, nuimkite rankenėlę nuo įkroviklio, dantų šepetėlį įjunkite ir leiskite veikti, kol sustos. Šį veiksmą kartokite tol, kol dantų šepetėlio nebegalėsite įjungti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:16 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 f0caba4369734bd7a62adb95245303ce 606268 true true true false 17 2057525 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:16 14 Topic 1 0 606268 536665 17           זהירות: יש לשים לב לקצוות החדים של לשוניות הסוללה כדי למנוע פגיעה באצבעותיך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 0f9bf4bc71154261a1ae2ff486790316 606269 true true true false 33 2057841 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:14 14 Topic 1 0 606269 536657 33           Skinite i bacite glavu sa četkicom. Celu dršku prekrijte peškirom ili  krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:35 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 dedc0705566141a598ffd89dcbb464db 606270 true true true false 23 2058804 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:35 14 Topic 1 0 606270 536657 23           Nuimkite ir pašalinkite šepetėlio galvutę. Uždenkite visą rankenėlę rankšluosčiu arba  audeklu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:16 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 4e59890806814382814bd83e00bddb84 606271 true true true false 17 2057529 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:16 14 Topic 1 0 606271 536666 17           יש לכסות את מגעי הסוללה בסרט דביק, כדי למנוע קצר חשמלי מהמטען שנותר בסוללה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 fb9ccd9743f04bfd808f16536e6c7e2d 606272 true true true false 17 2057533 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:17 14 Topic 1 0 606272 539977 17           הערה: בסיום חייו, אין להשליך את המכשיר עם הפסולת הביתית הרגילה, אלא להעביר אותו למיחזור, בנקודת איסוף מאושרת. כך, אתם תורמים לשימור איכות הסביבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 87215db36c444e7bae825ea85e023ab8 606273 true true true false 33 2057844 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 14 Topic 1 0 606273 536658 33           Držite gornji deo drške jednom rukom i udarite kućište drške 1,3 cm (0,5 inča) iznad donjeg kraja. Snažno udarite čekićem na sve 4 strane da biste izbacili  poklopac.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:35 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 adeda2f7b70f45b1962c3cdf94ffc44e 606274 true true true false 23 2058805 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:35 14 Topic 1 0 606274 536658 23           Viena ranka laikykite viršutinę rankenėlės dalį ir trinktelėkite per rankenėlės korpusą maždaug 0,5 colio atstumu nuo apatinės dalies. Stipriai trinktelėkite plaktuku iš visų 4 pusių, kad nuimtumėte galinį  dangtelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 69162b781f4c4d299f987e9b50ab46a3 606275 true true true false 17 2057538 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:18 14 Topic 1 0 606275 539997 17           כעת ניתן למחזר את הסוללה הנטענת ולהשליך את שאר חלקי המוצר באופן מתאים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 8cf42feb6dfd408bac95958145fa2a47 606278 true true true false 17 2057541 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 14 Topic 1 0 606278 597203 17           כדי לרוקן לחלוטין את הסוללה הנטענת, יש להסיר את הידית מהמטען, להפעיל את מברשת השיניים ולהניח לה לפעול עד שהיא תפסיק. יש לחזור על הצעד הזה עד שלא ניתן יהיה להפעיל עוד את מברשת השיניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 16d2567597d34ab08fab1d12cd98ace2 606279 true true true false 17 2057545 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 14 Topic 1 0 606279 41683 17           אזהרה: יש להסיר את הסוללה הנטענת רק בזמן השלכת המכשיר. יש לוודא שהסוללה ריקה לחלוטין לפני הסרתה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 f122eeb5dd694a0da1696f161cbccc3a 606280 true true true false 17 2057549 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 14 Topic 1 0 606280 41700 17           יש להקפיד על אמצעי בטיחות בסיסיים בעת ביצוע ההליך המתואר בהמשך. יש להקפיד להגן על העיניים, הידיים, האצבעות ומשטח העבודה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 0310701e0974409c95e07e47b914264c 606281 true true true false 17 2057554 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:21 14 Topic 1 0 606281 536657 17           יש להסיר ולהשליך את ראש המברשת. יש לכסות את כל הידית במגבת או  במטלית בד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 fcb229f2256e42b39bc6181fca3d6705 606282 true true true false 17 2057559 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:22 14 Topic 1 0 606282 536658 17           יש להחזיק את החלק העליון של הידית ביד אחת ולהכות את בית הידית כסנטימטר מעל לקצה התחתון. יש להכות בחוזקה בעזרת פטיש מכל ארבעת הצדדים כדי להוציא את  כיסוי הקצה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:24 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 2801572233d0439da1ec613c3fe36de1 606285 true true true false 17 2057573 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:24 14 Topic 1 0 606285 68819 17           מה שאינו כלול במסגרת האחריות: ראשי מברשת. נזק שנגרם כתוצאה משימוש בחלקי חילוף לא מורשים או בראשי מברשות לא מורשים. נזק שנגרם על-ידי שימוש לרעה, הזנחה, שינויים או תיקון בלתי מורשים. בלאי רגיל, לרבות שבבים, שריטות, שפשופים, שינוי צבע או דהייה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 P_Brush head cap 72 5218c53cb4474093bbe85f555db1d69f 606291 true true true false 45 2057990 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:37 14 Topic 1 0 606291 590028 45           Pokrovček glave ščetke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:50 P_Brush head cap 72 5303fa6fd7c24b2791d4875a69fd346b 606308 true true true false 25 2057669 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:50 14 Topic 1 0 606308 590028 25           Hette til børstehode   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:02 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 fc85c4dff3244ff1aeff782a40cefa79 606409 true true true false 45 2058109 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:02 14 Topic 1 0 606409 597201 45           Ščetka Philips Sonicare je opremljena s tehnologijo BrushSync, ki spremlja obrabo glave ščetke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 82e280d2a4364b60955e9279a31c5ca4 606410 true true true false 25 2057845 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 14 Topic 1 0 606410 597201 25           Philips Sonicare er utstyrt med BrushSync-teknologi som sporer slitasjen på børstehodet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 6690353f3d784e6e928d2126de8b238f 606411 true true true false 25 2057849 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:15 14 Topic 1 0 606411 601844 25           Alle smarte børstehoder leveres med aktivert påminnelsesfunksjon for bytte av børstehode. For å deaktiverer påminnelsen om børstehodeutskifting, se «Aktivering og deaktivering av funksjoner».   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:02 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 33c33dceef7144b0942c16d3d0dfdb9c 606412 true true true false 45 2058112 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:02 14 Topic 1 0 606412 601844 45           Vse pametne glave ščetke imajo privzeto vklopljeno funkcijo opozorila za zamenjavo glave ščetke. Za izklop opozorila za zamenjavo glave ščetke glejte »Vklop ali izklop funkcij«.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:30 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 27621a8fd7254bfa8284be0fad6c0464 606489 true true true false 25 2057946 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:30 14 Topic 1 0 606489 566945 25   Fjerne det oppladbare batteriet Fjerne det oppladbare batteriet Fjerne det oppladbare batteriet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:18 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 dfe2feb6596944f0964cd82a5ee62d44 606490 true true true false 45 2058245 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:18 14 Topic 1 0 606490 566945 45   Odstranjevanje akumulatorske baterije Odstranjevanje akumulatorske baterije Odstranjevanje akumulatorske baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 5545e8990bb54ad6b101b6f71b794fbb 606491 true true true false 45 2058249 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:18 14 Topic 1 0 606491 536659 45           Opomba: Morda boste morali še nekajkrat udariti po končnem delu, da sprostite notranje povezave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 63b952e4956b4bb4afc98c51f43eb951 606492 true true true false 25 2057948 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 14 Topic 1 0 606492 536657 25           Ta av børstehodet og kast det. Dekk hele håndtaket med et håndkle eller en  klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:19 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 75821d3d13ac4014b5e7f51bdc3d529c 606493 true true true false 45 2058252 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:19 14 Topic 1 0 606493 536660 45           Končni pokrov odstranite z ročaja zobne ščetke. Če končnega pokrova ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler ga ne  sprostite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 ab0a676569be4a658c8a36085a002e3a 606494 true true true false 25 2057950 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 14 Topic 1 0 606494 536658 25           Hold øverst på håndtaket med én hånd, og slå mot håndtaket 0,5 tommer over den nederste enden. Slå med en hammer mot alle fire sider for å løse  endedekslet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:20 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 e8294b33a4e14b2ba712e68431a1669a 606495 true true true false 45 2058256 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:20 14 Topic 1 0 606495 536661 45           Ročaj obrnite narobe in os pritisnite na trdo površino. Če notranjih delov ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler se ne  sprostijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 8bb18b33dd09493c88ea5f676901d9aa 606496 true true true false 25 2057952 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:31 14 Topic 1 0 606496 536659 25           Merk: Det kan hende at du må slå mot enden flere ganger for å løsne festene på innsiden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:20 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 6d755688ff8a40f8ab8a7ff579d8ca7c 606497 true true true false 45 2058259 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:20 14 Topic 1 0 606497 536662 45           Izvijač vtaknite med baterijo in črni okvir na spodnjem delu notranjih delov. Nato izvijač potisnite stran od baterije, da dno ločite od črnega  okvira.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:32 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 e6489fb07d7a49d18be3815ccb2619d5 606498 true true true false 25 2057954 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:32 14 Topic 1 0 606498 536660 25           Ta av endedekslet på tannbørstehåndtaket. Hvis du har problemer med å få av endedekslet, gjentar du trinn 3 helt til det  løsner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:21 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 a22c2e7bd027454d9444b3faf184f92d 606499 true true true false 45 2058261 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:21 14 Topic 1 0 606499 536663 45           Izvijač vstavite med spodnji del baterije in črni okvir, da prelomite kovinski jeziček, ki baterijo povezuje z zeleno ploščo s tiskanim vezjem. S tem spodnji del baterije sprostite iz  okvira.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:32 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 01c208203cd14ff2916147579ddd7592 606500 true true true false 25 2057956 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:32 14 Topic 1 0 606500 536661 25           Hold håndtaket opp ned, og trykk metallstangen ned mot en hard overflate. Hvis du har problemer med å løsne de innvendige komponentene, gjentar du trinn 3 helt til de  løsner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:21 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 a9841d9e465545e49e55795184f79125 606501 true true true false 45 2058265 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:21 14 Topic 1 0 606501 536664 45           Baterijo primite in jo odmaknite od notranjih delov, da prelomite drugi kovinski jeziček  baterije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 4f4a6908ca734bb19d0f3159769d254b 606502 true true true false 25 2057959 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 14 Topic 1 0 606502 536662 25           Kil fast skrutrekkeren mellom batteriet og den svarte rammen nederst i komponentene. Deretter presser du skrutrekkeren unna batteriet for å bryte den nederste delen av den svarte  rammen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 bcb09d35d79444329e1d628b53a538c4 606503 true true true false 45 2058267 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 14 Topic 1 0 606503 536665 45           Opozorilo: Pazite, da si z ostrimi robovi jezičkov baterije ne poškodujete prstov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 0e109717b2034ca7b3491dd53d0f8b2f 606504 true true true false 25 2057961 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 14 Topic 1 0 606504 536663 25           Sett skrutrekkeren inn mellom den nederste delen av batteriet og den svarte rammen for å bryte metalltappen mellom batteriet og det grønne kretskortet. Da løsner den nederste delen av batteriet fra  rammen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 a7a9237fe2854f27b7092809703ef820 606505 true true true false 45 2058269 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 14 Topic 1 0 606505 536666 45           Stike baterije prekrijte z lepilnim trakom, da preprečite kratek stik zaradi preostale napetosti v bateriji.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 fb71648bad174b2aa098d359128fde54 606506 true true true false 25 2057964 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:33 14 Topic 1 0 606506 536664 25           Ta tak i batteriet, og dra det unna de indre komponentene for å bryte den andre metalltappen  batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 8af5860a63f04010a4b5e5981cb914a4 606507 true true true false 45 2058272 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 14 Topic 1 0 606507 539977 45           Opomba: Naprave po preteku življenjske dobe ne zavrzite skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki, temveč jo odložite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. S tem boste pripomogli k varovanju okolja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 d83224517d6b482e8b2a2d08311aa8ce 606508 true true true false 25 2057966 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 14 Topic 1 0 606508 536665 25           Forsiktig: Pass på at du ikke skader fingrene dine på de skarpe kantene på batteritappene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:23 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 749d01df02fa4ae4aadf250d194cc426 606509 true true true false 45 2058274 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:23 14 Topic 1 0 606509 539997 45           Akumulatorsko baterijo lahko zdaj reciklirate, preostale dele izdelka pa ustrezno zavržete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 e16be64cbbdc4140bee578328e2dfc7e 606510 true true true false 25 2057969 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 14 Topic 1 0 606510 536666 25           Dekk til batterikontaktene med teip for å unngå elektrisk kortslutning fra gjenværende batteristrøm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:23 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 28e00609827b4591a1054c5f3abdaad2 606511 true true true false 45 2058277 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:23 14 Topic 1 0 606511 597203 45           Če želite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite ročaj s polnilnika ter zobno ščetko vklopite in jo pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako dolgo, da zobne ščetke ne boste več mogli vklopiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 650c620bbf8945339ad68ada76a2d0c5 606512 true true true false 25 2057973 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:34 14 Topic 1 0 606512 539977 25           Merk: Ikke kast apparatet som restavfall når det ikke kan brukes lenger. Lever det inn til en gjenvinningsstasjon. Ved å gjøre dette hjelper du til med å ta vare på miljøet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:24 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 0a9a905c307144f99736b61037e2e884 606513 true true true false 45 2058279 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:24 14 Topic 1 0 606513 536657 45           Odstranite in zavrzite glavo ščetke. Cel ročaj pokrijte z brisačo ali  krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 a9d6f951920d4b79b1167d1c6434d097 606514 true true true false 25 2057975 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 14 Topic 1 0 606514 539997 25           Det oppladbare batteriet kan nå resirkuleres, og resten av produktet kan kastes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:24 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 02b3f64e989f49418f2da6f6d0fe493f 606515 true true true false 45 2058281 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:24 14 Topic 1 0 606515 536658 45           Primite zgornji del ročaja in dober centimeter nad njegovim spodnjim delom udarite po ohišju ročaja. S kladivom odločno udarite po vseh 4 straneh, da izskoči končni  pokrov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 35a826fd23fc44aaac078e3fb5e0229b 606516 true true true false 25 2057979 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:35 14 Topic 1 0 606516 597203 25           Hvis du vil tømme det oppladbare batteriet for strøm, fjerner du håndtaket fra laderen, slår på tannbørsten og lar den gå til den stopper. Gjenta dette trinnet til du ikke lenger kan slå på tannbørsten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:36 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 7e6b585e5e2a4b489dc3009be444e349 606520 true true true false 25 2057987 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:07:36 14 Topic 1 0 606520 68819 25           Følgende dekkes ikke av garantien: Børstehoder. Skader forårsaket av bruk av uautoriserte reservedeler eller uautoriserte børstehoder. Skade forårsaket av misbruk, mislighold, forsømmelse, endringer eller uautorisert reparasjon. Normal slitasje, inkludert avskalling, riper, slitasje, misfarging og falming.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 P_Brush head cap 72 e9569597504a48ef8e0757e00deb9a34 606531 true true true false 39 2058368 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 14 Topic 1 0 606531 590028 39           Ковпачок насадки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:01 P_Brush head cap 72 b1b878e8ad1f4747accec963a2a7830e 606535 true true true false 36 2058100 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:01 14 Topic 1 0 606535 590028 36           Skydd till borsthuvud   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 bf1b458bc8684cd0a4434b4f045df728 606669 true true true false 36 2058268 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 14 Topic 1 0 606669 597201 36           Philips Sonicare använder BrushSync-teknik som känner av slitage av borsthuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 aa444159aff744888db9dcf72d567631 606670 true true true false 36 2058270 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:22 14 Topic 1 0 606670 601844 36           Alla smarta borsthuvuden har funktionen för påminnelse om byte av borsthuvud aktiverad från början. Se ”Aktivera eller inaktivera funktioner” om du vill inaktivera påminnelsen om byte av borsthuvud.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:12 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 21047d2b115744b9b3f654a4c80b54cb 606695 true true true false 39 2058495 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:12 14 Topic 1 0 606695 597201 39           Зубну щітку Philips Sonicare оснащено технологією BrushSync, яка відстежує зношення насадки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:12 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 b876ffc3fa0144d889c028c602f305ed 606697 true true true false 39 2058498 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:12 14 Topic 1 0 606697 601844 39           Усі інтелектуальні насадки постачаються з увімкненою функцією нагадування про заміну. Вимкнення нагадування про заміну насадки див. в розділі "Увімкнення та вимкнення функцій".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:45 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 524cdae76cbe405bb2be522372bd1dd3 606776 true true true false 36 2058352 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:45 14 Topic 1 0 606776 566945 36   Ta ur det laddningsbara batteriet Ta ur det laddningsbara batteriet Ta ur det laddningsbara batteriet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:46 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 234c5fc904804ef78e0c2f8340799041 606778 true true true false 36 2058357 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:46 14 Topic 1 0 606778 536659 36           Obs! Du kan behöva slå flera gånger mot den nedre änden för att göra sönder snäppfästena på insidan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 c0596b76851b4bc4a86dd80bb0b193cc 606780 true true true false 36 2058364 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 14 Topic 1 0 606780 536660 36           Ta bort ändlocket från tandborsthandtaget. Om ändlocket inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 tills ändlocket  lossnar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 d86088bae72d442e84af8627de439d98 606782 true true true false 36 2058369 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:47 14 Topic 1 0 606782 536661 36           Håll handtaget upp och ned och tryck skaftet nedåt mot en hård yta. Om de inre komponenterna inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 till dess att de inre komponenterna  lossnar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:28 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 2523d6f630474c089be934c7717ec4c7 606783 true true true false 39 2058567 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:28 14 Topic 1 0 606783 566945 39   Виймання акумулятора Виймання акумулятора Виймання акумулятора   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:48 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 41251ecda6cc4eab92208bc60fd93850 606784 true true true false 36 2058375 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:48 14 Topic 1 0 606784 536662 36           Kila fast skruvmejseln mellan batteriet och den svarta ramen längst ned på de inre komponenterna. Bänd skruvmejseln uppåt, bort från batteriet, för att bryta sönder den svarta ramens  nederdel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:29 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 962403ddbe2a4416ac4ce86355bccadf 606785 true true true false 39 2058568 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:29 14 Topic 1 0 606785 536659 39           Примітка. Щоб зламати внутрішні з’єднання корпусу, можливо, знадобиться вдарити по нижньому краю ручки кілька разів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:49 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 fd534f3cb1cb41efac8a7e41555aed05 606786 true true true false 36 2058381 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:49 14 Topic 1 0 606786 536663 36           För in skruvmejseln mellan botten av batteriet och den svarta ramen för att bryta loss metallfliken som ansluter batteriet till det gröna kretskortet. Batteriets nederdel lossnar då från  ramen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:29 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 27b8d166170548859441171119cfb6c3 606787 true true true false 39 2058569 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:29 14 Topic 1 0 606787 536660 39           Зніміть торцеву кришку з ручки зубної щітки. Якщо торцеву кришку важко зняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це  зробити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:30 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 146dfd2e6b30478b859d4982d3e11b8c 606788 true true true false 39 2058570 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:30 14 Topic 1 0 606788 536661 39           Тримаючи ручку догори низом, натисніть валом на тверду поверхню. Якщо внутрішні компоненти важко вийняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це  зробити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:50 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 8e4709be033b44cbab196f0214bb118f 606789 true true true false 36 2058388 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:50 14 Topic 1 0 606789 536664 36           Ta tag i batteriet och dra det bort från de inre komponenterna för att bryta loss batteriets andra  metallflik.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:30 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 58f98fdb29df4eb596c711321534b2d2 606790 true true true false 39 2058571 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:30 14 Topic 1 0 606790 536662 39           Просуньте кінець викрутки між акумулятором і чорною рамкою під внутрішніми компонентами. Після цього підчепіть викруткою подалі від акумулятора нижню частину чорної  рамки, щоб зламати її.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:51 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 5bed15db9bd249b4ba7b775a0d25a8d1 606791 true true true false 36 2058391 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:51 14 Topic 1 0 606791 536665 36           Varning! Var försiktig så att du inte gör illa fingrarna på batteriflikarnas vassa kanter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 94c9492c42db48789c40df1e429c4a52 606792 true true true false 39 2058572 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 14 Topic 1 0 606792 536663 39           Просуньте викрутку між нижньою частиною акумулятора та чорною рамкою, щоб зламати металевий язичок, який з’єднує акумулятор із зеленою платою. Таким чином нижня частина акумулятора від’єднається від  рамки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:52 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 92347452d0e347488bf63b7de763c6ec 606793 true true true false 36 2058395 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:52 14 Topic 1 0 606793 536666 36           Täck över batteriets kontakter med tejp för att förhindra att en kortslutning kan uppstå om det finns energi kvar i batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 a27e5b2279564f06a1ad9069d35db8a7 606794 true true true false 39 2058573 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 14 Topic 1 0 606794 536664 39           Візьміть акумулятор та потягніть його, щоб зламати другий металевий язичок  акумулятора.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:53 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 ade3cda56dfd4196afcd9d1ee6270cde 606795 true true true false 36 2058400 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:53 14 Topic 1 0 606795 539977 36           Obs! Kasta inte apparaten i hushållssoporna när den är förbrukad. Lämna in den till för återvinning vid en återvinningsstation. Genom att göra detta hjälper du till att skydda miljön.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 5ce369ad9fa64dea8ac585fcf27fedf8 606796 true true true false 39 2058574 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:31 14 Topic 1 0 606796 536665 39           Увага! Щоб не травмувати пальці, пам’ятайте, що язички батареї мають гострі краї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:54 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 a51a02e940974952bde098a5aaede173 606797 true true true false 36 2058406 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:54 14 Topic 1 0 606797 539997 36           Det laddningsbara batteriet kan nu återvinnas, och resten av produkten kan kasseras på lämpligt sätt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:32 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 4cfba6caf1f7432eae64d846b87caacd 606798 true true true false 39 2058575 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:32 14 Topic 1 0 606798 536666 39           Обмотайте контакти акумуляторної батареї клейкою стрічкою, щоб запобігти короткому замиканню від залишкового заряду батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:55 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 12a328a7441f458cbd8fb05573038cd0 606799 true true true false 36 2058414 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:55 14 Topic 1 0 606799 597203 36           Du tömmer det laddningsbara batteriet på energi genom att ta loss handtaget från laddaren, starta tandborsten och låta den vara i gång tills den stannar. Upprepa det här steget tills du inte längre kan starta tandborsten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:32 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 0eba34c0271a4ab691bd6080ac0e537a 606800 true true true false 39 2058576 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:32 14 Topic 1 0 606800 539977 39           Примітка. Не викидайте пристрій разом із звичайними побутовими відходами, а здавайте його в офіційний пункт прийому для переробки. Таким чином ви допоможете захистити довкілля.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:56 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 c3eef0503ae14715a67b2d4dbe0903f1 606801 true true true false 36 2058422 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:56 14 Topic 1 0 606801 536657 36           Ta bort och kassera borsthuvudet. Täck över hela handtaget med en handduk eller en  tygbit.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 4dedfca387f34e2c8688fae3284240ca 606802 true true true false 39 2058577 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 14 Topic 1 0 606802 539997 39           Акумуляторну батарею тепер можна віддати на переробку, а решту виробу належним чином утилізувати.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:58 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 283196bbbec741678b2d4c98989bedb6 606803 true true true false 36 2058431 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:08:58 14 Topic 1 0 606803 536658 36           Håll i den övre delen av handtaget med en hand och slå på handtagets hölje en dryg centimeter ovanför den nedre änden. Slå hårt med en hammare på handtagets alla fyra sidor för att lossa  ändlocket.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 329f542417f74fceb2d88e9114c4fb86 606804 true true true false 39 2058578 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 14 Topic 1 0 606804 597203 39           Щоб розрядити акумулятор із будь-яким рівнем заряду, зніміть ручку із зарядного пристрою, увімкніть зубну щітку та залиште її працювати до повної зупинки. Повторюйте цю операцію, доки зубна щітка вмикається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 e2c606cdbaaf463589aa14c008fd88d4 606806 true true true false 39 2058579 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 14 Topic 1 0 606806 536657 39           Зніміть і відкладіть насадку. Замотайте всю ручку в рушник або  тканину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 eb1e6ba22f4a41e4bd043bf5ecf44a54 606807 true true true false 39 2058580 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:33 14 Topic 1 0 606807 536658 39           Тримаючи однією рукою верхню частину ручки, вдарте по її корпусу трохи вище 1 см від нижнього краю. Сильно вдарте молотком з усіх 4 сторін, щоб зняти торцеву  кришку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 fd36eb47b7ea467192ab33e07fa354fe 606810 true true true false 36 2058451 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:01 14 Topic 1 0 606810 68819 36           Följande omfattas inte av garantin: Borsthuvuden. Skador som orsakats av användning av ej godkända reservdelar eller borsthuvuden. Skador som orsakats av felaktig användning, misskötsel, ändringar eller obehörig reparation. Normalt slitage, inklusive hack, repor, avskavning, missfärgning och blekning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:52 P_Brush head cap 72 f0048c3c64ea49d8af7ef9a639d93d96 606816 true true true false 30 2058612 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:09:52 14 Topic 1 0 606816 590028 30           Колпачок для насадки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 1328daf36cf14e90a0cd998454b63068 606866 true true true false 30 2058700 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 14 Topic 1 0 606866 597201 30           Зубная щетка Philips Sonicare поддерживает технологию BrushSync, отслеживающую износ насадки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 3ec3c60b179a4e1d8316cad57affebb8 606867 true true true false 30 2058702 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:11 14 Topic 1 0 606867 601844 30           Все интеллектуальные насадки поставляются с активированной функцией напоминания о замене насадки. Чтобы отключить функцию напоминания о замене насадки, см. раздел «Включение или отключение функций».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:28 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 26fd1719f0a34db78652c45cf58043bf 606904 true true true false 30 2058775 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:28 14 Topic 1 0 606904 566945 30   Извлечение аккумулятора Извлечение аккумулятора Извлечение аккумулятора   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:29 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 d7ee71560e5a420c85f090924f168246 606905 true true true false 30 2058777 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:29 14 Topic 1 0 606905 536659 30           Примечание. Возможно, для отсоединения внутренних защелок потребуется ударить по корпусу еще несколько раз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:29 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 80fe41e5794a4bbca3688db71632a44f 606906 true true true false 30 2058779 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:29 14 Topic 1 0 606906 536660 30           Снимите заглушку с рукоятки зубной щетки. Если заглушку не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока заглушка не будет  извлечена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 6aaa39af5b3a490785a52b819b65e2c9 606907 true true true false 30 2058781 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 14 Topic 1 0 606907 536661 30           Переверните рукоятку и прижмите вал к твердой поверхности. Если внутренние элементы не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока они не будут  отсоединены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 74e83a8dc44c46debd8c957a7a29f144 606908 true true true false 30 2058782 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 14 Topic 1 0 606908 536662 30           Вставьте отвертку в щель между аккумулятором и черной рамкой в нижней части блока внутренних элементов. Затем подденьте аккумулятор с помощью отвертки, чтобы отсоединить нижнюю часть черной  рамки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 eb45ce7b60834dfb94833dc54a799c0e 606909 true true true false 30 2058784 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:30 14 Topic 1 0 606909 536663 30           Вставьте отвертку в щель между нижней частью аккумулятора и черной рамкой, чтобы снять металлический фиксатор, соединяющий аккумулятор с печатной платой зеленого цвета. Нижняя часть аккумулятора будет извлечена из  рамки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 61bb7be8ddcf4935ad2073d2cd13749c 606910 true true true false 30 2058786 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 14 Topic 1 0 606910 536664 30           Потяните аккумулятор из отсека для внутренних элементов, чтобы отсоединить второй металлический фиксатор  аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 0ae4eb12ad234967a3c23ae0a36c822a 606911 true true true false 30 2058787 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 14 Topic 1 0 606911 536665 30           Осторожно! Во избежание повреждения кожи соблюдайте осторожность при прикосновении к острым краям фиксаторов аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 a6cddeda8ed34bc59642f909f4e76672 606912 true true true false 30 2058789 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:31 14 Topic 1 0 606912 536666 30           Заклейте контакты аккумулятора лентой, чтобы избежать их замыкания (от оставшегося заряда аккумулятора).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 6c8265deea2e497b96451bba30a000d5 606913 true true true false 30 2058791 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 14 Topic 1 0 606913 539977 30           Примечание. После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. Этим вы поможете защитить окружающую среду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 93fa8831b2864c1d85e8369f1c2c8e7f 606914 true true true false 30 2058794 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:32 14 Topic 1 0 606914 539997 30           Аккумуляторы готовы для передачи в специализированный пункт утилизации; остальные элементы прибора подлежат утилизации в соответствии с применимыми правилами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 a66c9443114e405f8d7638167f64642f 606915 true true true false 30 2058796 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 14 Topic 1 0 606915 597203 30           Чтобы разрядить аккумулятор любого уровня заряда, извлеките рукоятку из зарядного устройства, включите зубную щетку и подождите, пока она не прекратит работу. Повторяйте это действие, пока зубная щетка не перестанет включаться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 6fdd694481ed4b77a23f7733bc69c6af 606916 true true true false 30 2058799 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:33 14 Topic 1 0 606916 536657 30           Извлеките и выбросьте насадку. Полностью накройте рукоятку полотенцем или  тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 9f2a2d1e7be5479d9ec08b9106b28d94 606917 true true true false 30 2058801 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:34 14 Topic 1 0 606917 536658 30           Придерживая верхнюю часть рукоятки, ударьте по нижней части корпуса рукоятки (на 1,27 см выше нижней кромки). Ударьте молотком по корпусу с четырех сторон, чтобы снять  заглушку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:51 P_Brush head cap 72 108f1c0a007f49d09a5df8065d1df926 606924 true true true false 20 2058812 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:10:51 14 Topic 1 0 606924 590028 20           Щетка саптамасының қақпағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:07 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 8f09091c8a5f409395196435d5c38210 606974 true true true false 20 2058862 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:07 14 Topic 1 0 606974 597201 20           Philips Sonicare құрылғысы щетка саптамасының тозуын бақылайтын BrushSync технологиясымен жабдықталған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:07 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 f68e0848219245569490bafea502b672 606975 true true true false 20 2058863 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:07 14 Topic 1 0 606975 601844 20           Барлық смарт щетка саптамасында щетка саптамасын ауыстыруды еске салу функциясы қосылып келеді. Щетка саптамасын ауыстыру еске салғышын өшіру үшін «Мүмкіндіктерді іске қосу немесе өшіру» бөлімін қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:18 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 f93ea2f3003f4c839d88f5be9fb296cb 607012 true true true false 20 2058900 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:18 14 Topic 1 0 607012 566945 20   Зарядтамалы батареяларды шығару Зарядтамалы батареяларды шығару Зарядтамалы батареяларды шығару   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 ec96054e53e24e9080666eb50e273112 607013 true true true false 20 2058901 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:18 14 Topic 1 0 607013 536659 20           Ескертпе: Ішкі ілмек жалғауын ажырату үшін ұшынан бірнеше рет ұруыңыз қажет болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:19 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 e985652347634472a637091da5d1df75 607014 true true true false 20 2058902 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:19 14 Topic 1 0 607014 536660 20           Шеткі қақпақты щетка сабынан шығарып алыңыз. Егер соңындағы қақпақ корпусынан оңай ажырамаса, оны шығарып алғанша 3-қадамды  қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:19 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 93b32910e0d24268bfb47ea8b51c2b4b 607015 true true true false 20 2058903 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:19 14 Topic 1 0 607015 536661 20           Саптың жоғарғы жағын төмен қаратып ұстап, білікті қатты бетке басыңыз. Егер ішкі компоненттер корпусынан оңай ажырамаса, оларды шығарып алғанша 3-қадамды  қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:20 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 380ce828e85c4a729f2a675043938c66 607016 true true true false 20 2058904 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:20 14 Topic 1 0 607016 536662 20           Батарея мен ішкі компоненттердің төменгі жағында қара жақтау арасына бұрауышты кіргізіңіз. Одан кейін бұрауышты қара жақтаудың төменгі жағын сындыратындай етіп батареядан  көтеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:20 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 7b805f7a372a452c8ff9c1fe567f192a 607017 true true true false 20 2058905 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:20 14 Topic 1 0 607017 536663 20           Батареяны жасыл басып шығарылған схемалы тақтаға жалғап тұрған металл ілмекті босату үшін бұрауышты батареяның төменгі жағы мен қара жақтау арасына салыңыз. Бұл — батареяның төменгі жағын жақтаудан  ажыратады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 f32fcad57faa439ba9ca65beb258f5d6 607018 true true true false 20 2058906 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 14 Topic 1 0 607018 536664 20           Екінші металл ілмекті босату үшін батареяны ұстап, ішкі компоненттерді шығарып  алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 b8cd9564f4454745989190a1692acd77 607019 true true true false 20 2058907 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 14 Topic 1 0 607019 536665 20           Абайлаңыз: Саусақтарыңызды ауыртып алмас үшін, батарея ілмектерінің өткір ұштарына тиіп кетпеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 e06ee649bf0a4af0a8a90885e0b05619 607020 true true true false 20 2058908 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:21 14 Topic 1 0 607020 536666 20           Қалдық батарея зарядынан қысқа тұйықталуды болдырмау үшін батарея түйіспелерін лентамен жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:22 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 0fd388f6021048fe8679a2f692829b77 607021 true true true false 20 2058909 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:22 14 Topic 1 0 607021 539977 20           Ескертпе: Құралды өз қызметін көрсетіп тозғаннан кейін, күнделікті үй қоқысымен бірге тастауға болмайды. Оның орнына бұл құралды арнайы жинап алатын жерге қайта өңдеу мақсатына өткізіңіз. Бұлай істеу арқылы қоршаған ортаға зиян келтірмейсіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:22 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 911e2152791744ff9d28f10a2e15f605 607022 true true true false 20 2058910 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:22 14 Topic 1 0 607022 539997 20           Енді зарядталмалы батареяны қайта өңдеуге жіберуге және өнімнің қалған бөлігін тиісінше қоқысқа тастауға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 34127db5c30442259bb2d66f42be4ea2 607023 true true true false 20 2058911 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 14 Topic 1 0 607023 597203 20           Кез келген зарядты қайта зарядталатын батареяның зарядын бітіру үшін сапты зарядтағыштан шығарып, тіс щеткасын қосып, өзі тоқтағанға дейін қосып қойыңыз. Тіс щеткасы қосылмай қалғанша, осы қадамды қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 327eb4a810744229b565f33a1d338f05 607024 true true true false 20 2058912 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 14 Topic 1 0 607024 536657 20           Щетка саптамасын алып, қоқысқа тастаңыз. Бүкіл сапты сүлгімен немесе шүберекпен  жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 cd23ed4caccf416ab4d1c6bb613a2980 607025 true true true false 20 2058913 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:23 14 Topic 1 0 607025 536658 20           Сабының жоғарғы жағын бір қолыңызбен ұстап, төменгі жағынан 0,5 дюйм жоғары тұрған сап корпусын ұрыңыз. Соңындағы қақпақты шығару үшін барлық 4 жағынан да балғамен қатты  ұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:40 P_Brush head cap 72 d8e62b313a3a41588b3529164dd43277 607033 true true true false 46 2058921 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:40 14 Topic 1 0 607033 590028 46           Капак за главата на четката   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:58 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 c5ff9815d51748fc8b77a5690afc71fe 607089 true true true false 46 2058977 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:58 14 Topic 1 0 607089 597201 46           Вашата четка Philips Sonicare е опремена со технологија BrushSync што го следи абењето на главата на четката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:58 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 58af5ba9b5a34e16b48739d924e004ae 607090 true true true false 46 2058978 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:11:58 14 Topic 1 0 607090 601844 46           Сите паметни глави на четките за заби доаѓаат со активирана функција за потсетник за замена на главата на четката за заби. За да го деактивирате потсетникот за менување на главата на четката, видете „Активирање или деактивирање на функциите“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 291765a8b7f7404fb08cec166d6439bf 607129 true true true false 46 2059017 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 14 Topic 1 0 607129 566945 46   Отстранување на батеријата на полнење Отстранување на батеријата на полнење Отстранување на батеријата на полнење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 889e08deaf0143d982b87984a8c57852 607130 true true true false 46 2059018 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 14 Topic 1 0 607130 536659 46           Забелешка: Можеби ќе треба да удирате на краевите неколку пати за да ги одвоите внатрешните врски.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 d51cd21f31ce4e6ab1df2221c082919a 607131 true true true false 46 2059019 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:13 14 Topic 1 0 607131 536660 46           Отстранете го крајното капаче од рачката на четката за заби. Ако крајното капаче не се одвои лесно од куќиштето, повторувајте го чекорот 3 додека крајното капаче не се  одвои.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 fb7e7d03ce844c598e81a897d35d9a10 607132 true true true false 46 2059020 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 14 Topic 1 0 607132 536661 46           Држејќи ја рачката наопаку, притиснете го издадениот дел на цврста површина. Ако внатрешните компоненти не се одвојат лесно од куќиштето, повторувајте го чекорот 3 додека не се  одвојат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 0b60455d1e894b789cd693d6472fe95e 607133 true true true false 46 2059021 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 14 Topic 1 0 607133 536662 46           Турнете го шрафцигерот помеѓу батеријата и црната рамка на долниот дел од внатрешните компоненти. Потоа вртете го шрафцигерот подалеку од батеријата за да го одвоите долниот дел на црната  рамка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 82711fe8eb584bc182e41fc03a799f2d 607134 true true true false 46 2059022 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:14 14 Topic 1 0 607134 536663 46           Вметнете го шрафцигерот под долниот дел на батеријата и црната рамка за да ја одвоите металната плочка што ја поврзува батеријата со зелената печатена струјна плоча. Ова ќе го одвои долниот крај на батеријата од  рамката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 be0b328e86224af3a7485184c4de8f9b 607135 true true true false 46 2059023 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 14 Topic 1 0 607135 536664 46           Фатете ја батеријата и извлечете ја од внатрешните компоненти за да ја одвоите од втората метална плочка на  батеријата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 dc3ea4dae7a34f80b2db2b34f09b6753 607136 true true true false 46 2059024 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 14 Topic 1 0 607136 536665 46           Внимание: Внимавајте на острите рабови од плочките на батеријата за да не ги повредите прстите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 431031f560d44f2e819df44a6df4c797 607137 true true true false 46 2059025 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:15 14 Topic 1 0 607137 536666 46           Покријте ги контактите на батеријата со лента за да се спречи електричен спој од преостанатото полнење на батеријата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 9c11c59ee553497aa6b1fa1dd9b0ce14 607138 true true true false 46 2059026 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 14 Topic 1 0 607138 539977 46           Забелешка: не фрлајте го уредот во вообичаениот отпад од домаќинството на крајот на неговиот животен век, туку однесете го на назначено место за рециклирање. На овој начин помагате за зачувување на животната средина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 4e0a87ee1e0e4ed7906f4762afa697e3 607139 true true true false 46 2059027 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 14 Topic 1 0 607139 539997 46           Батеријата на полнење сега може да се рециклира, а остатокот од производот може соодветно да се фрли.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 4b13915602474269b2874907cf14a0d5 607140 true true true false 46 2059028 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:16 14 Topic 1 0 607140 597203 46           За да ја испразните батеријата на полнење од преостанатото полнење, отстранете ја рачката од полначот, вклучете ја четката за заби и оставете ја да работи додека не сопре. Повторувајте го овој чекор сѐ додека повеќе не можете да ја вклучите четката за заби.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 68322058182e497f9cb814d3446963d4 607141 true true true false 46 2059029 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:17 14 Topic 1 0 607141 536657 46           Отстранете ја и фрлете ја главата на четката. Покријте ја целата површина на рачката со крпа или  ткаенина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:17 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 2f02012aab9b4aafba165a7894b093e6 607142 true true true false 46 2059030 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:17 14 Topic 1 0 607142 536658 46           Држете го горниот дел на рачката со едната рака и удрете го куќиштето на рачката околу 1 цм над долниот крај. Удрете силно со чекан на сите 4 страни за да се отстрани крајното  капаче.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:18 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 4639b49c4bc7472189f019df6f5abfb2 607145 true true true false 46 2059033 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:18 14 Topic 1 0 607145 68819 46           Што не е покриено со гаранцијата: Глави за четката. Оштетување предизвикано од употреба на неовластени резервни делови или неовластени глави на четка за заби. Оштетување предизвикано од погрешно користење, запоставување, промени или неовластени поправки. Нормално трошење и абење, вклучувајќи скршени делчиња, гребаници, абразии, промена на бојата или избледување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:35 P_Brush head cap 72 51a10e206f6b4114840e27a2d1666b40 607151 true true true false 47 2059039 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:35 14 Topic 1 0 607151 590028 47           Kapaku i kokës së furçës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:54 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 18d9886b979843498c6e8fb5a75d3b53 607207 true true true false 47 2059095 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:54 14 Topic 1 0 607207 597201 47           "Philips Sonicare" është i pajisur me teknologjinë "BrushSync" që gjurmon konsumimin e kokës së furçës suaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:54 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 3bef7dba58c742fe9eca27a8f6563adf 607208 true true true false 47 2059096 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:12:54 14 Topic 1 0 607208 601844 47           Të gjitha kokat e furçës inteligjente ofrohen me funksionin e rikujtesës për ndërrimin e kokës së furçës të aktivizuar. Për të çaktivizuar rikujtesën për ndërrimit të kokës së furçës, shihni "Aktivizimi ose çaktivizimi i funksioneve".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:07 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 9ff54687935a440eafcae15b814172df 607247 true true true false 47 2059135 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:07 14 Topic 1 0 607247 566945 47   Heqja e baterisë së rikarikueshme Heqja e baterisë së rikarikueshme Heqja e baterisë së rikarikueshme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                                       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:07 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 2528089f5bb144a2b34753903f5ba977 607248 true true true false 47 2059136 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:07 14 Topic 1 0 607248 536659 47           Shënim: Mund t'ju duhet të godisni disa herë në skajin fundor për të thyer bashkueset e brendshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:08 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 2935dd3525f24b63838acf191cd25996 607249 true true true false 47 2059137 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:08 14 Topic 1 0 607249 536660 47           Hiqni kapakun fundor nga doreza e furçës së dhëmbëve. Nëse kapaku fundor nuk shkëputet lehtësisht nga foleja, përsëriteni hapin 3 derisa ai të  shkëputet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:08 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 38b1e165566647b8a98ca4834777196c 607250 true true true false 47 2059138 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:08 14 Topic 1 0 607250 536661 47           Shtyni boshtin për poshtë mbi një sipërfaqe të fortë duke e mbajtur dorezën përmbys. Nëse pjesët e brendshme nuk hiqen lehtësisht nga foleja, përsëriteni hapin 3 derisa këto pjesë të  shkëputen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:09 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 357da1e861214b138ba69e72ff7ef9ae 607251 true true true false 47 2059139 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:09 14 Topic 1 0 607251 536662 47           Futni kaçavidën midis baterisë dhe skeletit të zi në pjesën e poshtme të pjesëve të brendshme. Më pas, shkëputni kaçavidën nga bateria për të thyer pjesën e poshtme të skeletit të  zi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:09 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 8cf417fa488a4e0fb33d5bca3190f096 607252 true true true false 47 2059140 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:09 14 Topic 1 0 607252 536663 47           Futni kaçavidën midis pjesës së poshtme të baterisë dhe skeletit të zi për të thyer gjuhëzën metalike që lidh baterinë me qarkun elektrik të gjelbër. Ky veprim do të shkëpusë skajin fundor të baterisë nga  skeleti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:10 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 542dcf2895be41afbe71d655f7e8f6e2 607253 true true true false 47 2059141 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:10 14 Topic 1 0 607253 536664 47           Kapni baterinë dhe hiqeni nga pjesët e brendshme për të thyer gjuhëzën e dytë metalike të  baterisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:10 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 a39dec91beb544aaa38e53c47d6c70b4 607254 true true true false 47 2059142 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:10 14 Topic 1 0 607254 536665 47           Kujdes: Ruhuni nga skajet e mprehta të gjuhëzave të baterisë për të mos lënduar gishtat.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:11 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 4e4af07e7bc6434c9e3d0748b9f9e146 607255 true true true false 47 2059143 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:11 14 Topic 1 0 607255 536666 47           Mbuloni me shirit ngjitës kontaktet e baterisë për të shmangur qarqet e shkurtra elektrike nga ngarkesa e mbetur e baterisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:11 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 f1bfe5d069c34dd78ce93b4a1421eb3a 607256 true true true false 47 2059144 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:11 14 Topic 1 0 607256 539977 47           Shënim: Mos e hidhni pajisjen me mbeturinat normale shtëpiake në fund të jetëgjatësisë së tij, por dorëzojeni në një pikë zyrtare grumbullimi për riciklim. Duke vepruar kështu, ju ndihmoni në ruajtjen e mjedisit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 bf2b63d437c146fca97257a79a54aaea 607257 true true true false 47 2059145 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 14 Topic 1 0 607257 539997 47           Tani bateria e karikueshme mund të riciklohet dhe pjesa e mbetur e produktit mund të asgjësohet në mënyrën e duhur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 0dc7ccd3f4a54a3d9bf0875398264a18 607258 true true true false 47 2059146 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 14 Topic 1 0 607258 597203 47           Për të shkarkuar ngarkesat nga bateria e rikarikueshme, hiqni dorezën nga karikuesi, ndizni furçën e dhëmbëve dhe lëreni të punojë derisa të ndalojë. Përsëriteni këtë hap derisa furça e dhëmbëve të mos ndizet më.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 bb5c76044e6749bdb3a7f1055d3a5ed9 607259 true true true false 47 2059147 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:12 14 Topic 1 0 607259 536657 47           Hiqeni kokën e furçës dhe hidheni. Mbulojeni të gjithë dorezën me një peshqir ose  leckë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:13 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 37892d3dee154d6384c7d222ea08d393 607260 true true true false 47 2059148 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:13 14 Topic 1 0 607260 536658 47           Mbani majën e dorezës me njërën dorë dhe godisni folenë e dorezës 0,5 inç mbi skajin fundor. Godisni fort me një çekiç në të 4 anët për të nxjerrë kapakun  fundor.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:14 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 3c0adeb7715d42cda56e2f48d486d289 607263 true true true false 47 2059151 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:13:14 14 Topic 1 0 607263 68819 47           Çfarë nuk mbulohet nga garancia: Kokat e furçës. Dëmtimin e shkaktuar nga përdorimi i pjesëve të ndërrimit ose kokave të furçës të paautorizuara. Dëmtimin e shkaktuar nga keqpërdorimi, abuzimi, pakujdesia, modifikimi ose riparimi i paautorizuar. Konsumimin e zakonshëm, duke përfshirë ciflosjet, gërvishtjet, gërryerjet, çngjyrimin ose zbehjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-18T08:14:07 Travel case 1872 defc3e416def4a5cbee3639dab1ff952 610450 true true true false 28 2054468 Tim Berga 2021-05-18T08:14:07 14 Topic 1 0 610450 588873 28   Estojo de viagem Estojo de viagem Estojo de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enxágue com água morna e use um pano úmido para limpar o interior do estojo de viagem   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:09 E_Unplug the sanitizer 443 741b9cdbc346481593344de697c1c046 616014 true true true false 17 2083683 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:09 14 Topic 1 0 616014 98331 17           נתק את החיטוי, הפסק את השימוש והתקשר לטיפול הצרכן אם: נורת ה-UV נותרת דולקת כאשר הדלת פתוחה. החלון שבור או חסר בחומר המחטא. החיטוי מוציא עשן או ריח בוער בזמן פעולתו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:09 E_Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times. 443 fb3d2e1646524ec1b02597f584ed7549 616015 true true true false 17 2083684 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:09 14 Topic 1 0 616015 98332 17           הערה: אור UV עלול להזיק לעין ולעור האנושי. יש לשמור על מכשיר זה הרחק מהישג ידם של ילדים בכל עת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:10 E_After brushing, rinse the brush head and shake off excess water. 443 25dbad7d2d88437dbd072a4cbe165473 616016 true true true false 17 2083685 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:10 14 Topic 1 0 616016 98334 17           לאחר הצחצוח יש לשטוף את ראש המברשת ולנער מעל עודפי מים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:11 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 37e73fa352e5461e91738d9fb5615d03 616018 true true true false 17 2083687 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:11 14 Topic 1 0 616018 98337 17           הערה: יש לנקות רק את ראשי המברשות הצמדניים של Philips Sonicare בחומר המחטא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:11 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 3d40ab1caa6f4767b8f2817b35c45e91 616019 true true true false 17 2083688 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:11 14 Topic 1 0 616019 98339 17           וודא שהחיטוי מחובר לשקע חי עם מתח מתאים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:12 E_Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle. 443 575d3cf0049b4733a39cbed46344e076 616020 true true true false 17 2083689 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:12 14 Topic 1 0 616020 98340 17           סגור את הדלת ולחץ פעם אחת על כפתור ההפעלה / כיבוי הירוק לבחירת מחזור הניקוי UV.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:12 E_The sanitizer is in operation when the light glows through the window. 443 0e36d2bf46bb40518872cffa0d935a3c 616021 true true true false 17 2083690 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:12 14 Topic 1 0 616021 98341 17           החיטוי פועל כאשר האור זורח דרך החלון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:15 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 de62bb93765940dfb696fb348ceb4d2a 616029 true true true false 17 2083698 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:15 14 Topic 1 0 616029 111415 17           אזהרה: אין לטבול את חומר החיטוי במים או לשטוף אותו מתחת לברז.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:15 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 4f8ef81662ca4091ac83bb628ac5e011 616030 true true true false 17 2083699 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:15 14 Topic 1 0 616030 111416 17           אזהרה: אין לנקות את נורת ה-UV של כלי החיטוי כאשר היא חמה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:16 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 30569876238f49348e5a0acac48cffd1 616031 true true true false 17 2083700 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:16 14 Topic 1 0 616031 118115 17           לקבלת יעילות מיטבית, מומלץ לנקות את החיטוי מדי שבוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:16 E_Unplug the sanitizer. 540 235ba7ce8f254e1f8799e6ec9b033c22 616032 true true true false 17 2083701 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:16 14 Topic 1 0 616032 118116 17           נתק את המחטא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:17 E_Remove the UV light bulb. 540 554fc9edf41c4bd4b79efca16b6079ae 616034 true true true false 17 2083703 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:17 14 Topic 1 0 616034 118119 17           הסר את נורת ה-UV.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:17 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 2d5a2e93771a4b879bbae29171001db9 616035 true true true false 17 2083704 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:17 14 Topic 1 0 616035 118120 17           כדי להסיר את הנורה, אחוז בה ושלוף אותה מהסוגר המתכתי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:18 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 7cbd8e1632e645ac8794dfcb24674f54 616036 true true true false 17 2083705 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:18 14 Topic 1 0 616036 118121 17           נקה את מסך המגן ואת נורת ה-UV בעזרת מטלית לחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:18 E_Reinsert the UV light bulb. 540 04f49d8d5d3944e5bc878aa28e37e0c3 616037 true true true false 17 2083706 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:18 14 Topic 1 0 616037 118122 17           הכנס מחדש את נורת ה-UV.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:19 E_Reinsert the protective screen. 540 bb31370a89734216b6841ee2bb1b0f76 616038 true true true false 17 2083707 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:19 14 Topic 1 0 616038 118123 17           הכנס מחדש את מסך המגן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 95fab721d73e4142b5c7aa1c0a2749cb 624434 true true true false 54 2122794 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624434 549494 54           Սա նշանակում է, որ էլեկտրական սարքավորումները և մարտկոցները չեն կարող թափոնացվել  սովորական կենցաղային աղբի հետ միասին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 109460a69fb7455d9b82605f841dcc67 624486 true true true false 55 2122845 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624486 549494 55           Бул символ электрикалык өнүмдөр менен батарейкалар кадимки тиричилик таштандысы  катары ыргытууга болбостугун билдирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:13:52 Getting started 437 629e60ba68644b0aac6bac7d671c7347 625181 true true true false 54 2126320 Tim Berga 2021-10-08T12:13:52 14 Topic 1 0 625181 66090 54   Ինչից սկսել Ինչից սկսել Ինչից սկսել   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:54 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 1a7d55d21b89417e83a3d470cd576179 625184 true true true false 54 2126323 Tim Berga 2021-10-08T12:13:54 14 Topic 1 0 625184 41706 54           Խոզանակի գլխիկը հավասարեցրեք այնպես, որ մազիկներն ուղղված լինեն նույն ուղղությամբ, ինչ բռնակի դիմացի կողմը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:57 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 e31ca96c13514a6e8b11f2d9dd27c599 625191 true true true false 54 2126330 Tim Berga 2021-10-08T12:13:57 14 Topic 1 0 625191 28387 54           Ամբողջ ժամանակ խոզանակի կենտրոնը պահեք ատամների հետ շփման մեջ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:59 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 6e6c0f1362514fa78d2682a86f12d755 625195 true true true false 54 2126334 Tim Berga 2021-10-08T12:13:59 14 Topic 1 0 625195 68946 54           Նրբորեն պահեք խոզանակի մազերն ատամների վրա տեղադրված և լնդերի եզրագծում։ Մաքրեք ատամները թեթևակի հետ ու առաջ շարժումներով, որպեսզի խոզանակի մազիկները հասնեն ատամներին։ Շարունակեք այս շարժումը ձեր մաքրման փուլի ամբողջ ընթացքում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:08 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 0e034f6246064408b1220793ebd38b23 625209 true true true false 54 2126348 Tim Berga 2021-10-08T12:14:08 14 Topic 1 0 625209 41988 54           Հեռացրեք խոզանակի գլխիկը և լվացեք մետաղական լիսեռի հատվածը տաք ջրով։ Համոզվեք, որ հեռացրել եք ատամի մածուկի  մնացորդները։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 11b210a530e644f3851d30617b5f611f 625210 true true true false 54 2126349 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 14 Topic 1 0 625210 41989 54           Զգուշացում՝ Մի հրեք ռետինե կնիքը սուր առարկաներով դեպի լիսեռի մեջ, քանի որ այն կարող է հանգեցնել վնասվածքի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 81cb6b1ebdcb444ab77768fbd6a21df7 625211 true true true false 54 2126350 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 14 Topic 1 0 625211 41990 54           Բռնակի ամբողջ մակերեսը մաքրեք խոնավ գործվածքով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 691e8f953a4f49f5aaf28d3bbc93695e 625212 true true true false 54 2126351 Tim Berga 2021-10-08T12:14:09 14 Topic 1 0 625212 416183 54           Նշում՝ Մի հարվածեք բռնակով լվացարանին՝ ավելորդ ջուրը հեռացնելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:11 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 c9b7aaff5fd348d8a331130157e0ddcd 625214 true true true false 54 2126353 Tim Berga 2021-10-08T12:14:11 14 Topic 1 0 625214 416191 54           Յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո լվացեք խոզանակի գլխիկը և  մազիկները։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:14:12 Charger Geneva 437 f80ccc8e3e2b42fd96e0f59c4981c498 625216 true true true false 54 2126355 Tim Berga 2021-10-08T12:14:12 14 Topic 1 0 625216 68973 54   Լիցքավորիչ Լիցքավորիչ Լիցքավորիչ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Անջատեք լիցքավորիչը՝ նախքան այն մաքրելը։ Լիցքավորիչի մակերեսը մաքրեք խոնավ գործվածքով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:14 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 c4b2494641144f4c981ec02511951965 625221 true true true false 54 2126360 Tim Berga 2021-10-08T12:14:14 14 Topic 1 0 625221 41991 54           Փոխարինեք Philips Sonicare խոզանակի գլխիկներն ամեն 3 ամիսը մեկ՝ օպտիմալ արդյունքներ ապահովելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:22 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 283bb2f940e44344929b12dad58d947c 625233 true true true false 54 2126372 Tim Berga 2021-10-08T12:14:22 14 Topic 1 0 625233 41699 54           Վերալիցքավորվող մարտկոցը հեռացնելու համար ձեզ հարկավոր է սրբիչ կամ կտոր, մուրճ և հարթ գլխով (ստանդարտ) պտուտակահան։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:12 Getting started 437 81f1f18d987c43e5a2aa3cde591b0f40 625267 true true true false 55 2126443 Tim Berga 2021-10-08T12:15:12 14 Topic 1 0 625267 66090 55   Баштоо Баштоо Баштоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:13 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 6aa01faa6fde4871bb77227c038c2cfb 625270 true true true false 55 2126446 Tim Berga 2021-10-08T12:15:13 14 Topic 1 0 625270 41706 55           Щётканын башын кылдары кармагычтын бети кайсы тарапты карап турса, ошол жакты карай тургандай кылып тууралаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:16 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 23f3d5834bf249ad8c19bcbaa504c721 625277 true true true false 55 2126453 Tim Berga 2021-10-08T12:15:16 14 Topic 1 0 625277 28387 55           Щетканын ортосу ар дайым тишиңизге тийип турушу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:18 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 60f880af6ddd49ac8ee1d5df4bf520c0 625281 true true true false 55 2126457 Tim Berga 2021-10-08T12:15:18 14 Topic 1 0 625281 68946 55           Кылдарды тишке жана тиш этинин линиясына акырын коюңуз. Кылдар тиштердин ортосуна чейин жетиши үчүн, тишиңизди бир аз артка-алдыга багытталган кыймылдар менен щёткалаңыз. Мындай кыймылды щёткалоо цикли боюнча аткарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:21 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 61e742a95b084b7083353bf38c2f3ad9 625295 true true true false 55 2126471 Tim Berga 2021-10-08T12:15:21 14 Topic 1 0 625295 41988 55           Щётканын башын чыгарып, металл негизинин аймагын жылуу суу менен чайкаңыз. Тиш пастасынын калдыктарын  тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 99605811aabe49b9a43f17fedbcbe3bf 625296 true true true false 55 2126472 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 14 Topic 1 0 625296 41989 55           Көңүл буруңуз: Металл валдын резина пломбасын курч нерселер менен түртпөңүз. Мындан доо кетиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7d0e425d26884a3eae101333130b6a92 625297 true true true false 55 2126473 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 14 Topic 1 0 625297 41990 55           Кармагычтын бардык бетин нымдуу кездеме менен аарчыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 7e97b7cd88784ae7871582c9fb112610 625298 true true true false 55 2126474 Tim Berga 2021-10-08T12:15:22 14 Topic 1 0 625298 416183 55           Эскертме: Ашыкча сууну чыгаруу үчүн кармагычты раковинага таптабаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:23 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 37ee35600b3946bfa236abacf6363b0a 625300 true true true false 55 2126476 Tim Berga 2021-10-08T12:15:23 14 Topic 1 0 625300 416191 55           Ар бир колдонгондон кийин щётканын башын жана кылдарын  чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:15:23 Charger Geneva 437 1181455f6db74bb5a41ebb40a136b55f 625302 true true true false 55 2126478 Tim Berga 2021-10-08T12:15:23 14 Topic 1 0 625302 68973 55   Кубаттагыч Кубаттагыч Кубаттагыч   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тазалоодон мурун кубаттагычты сууруп салыңыз. Кубаттагычтын бетин нымдуу кездеме менен аарчыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 71fa05207df3447ca37f557486b206bd 625307 true true true false 55 2126483 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 14 Topic 1 0 625307 41991 55           Оптималдуу жыйынтыктарга жетүү үчүн Philips Sonicare щётка баштарын 3 ай сайын алмаштырып туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a5e4ee3cb63943c4aadd4f363cc76902 625320 true true true false 55 2126495 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 14 Topic 1 0 625320 41699 55           Кайра кубатталуучу батареяны чыгаруу үчүн кездеме же сүлгү, балка жана учу жалпак (стандарттуу) отвёртка керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:16:03 Intensities (heading only) 1230 d97a9189e9aa44fbad66132ddecad945 625330 true true true false 3 2126522 Tim Berga 2021-10-08T12:16:03 14 Topic 1 0 625330 333365 3   Intensitas Intensitas Intensitas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:16:05 Travel case 1872 9775b6e664ad4bff90073c4b724e7cff 625338 true true true false 3 2126530 Tim Berga 2021-10-08T12:16:05 14 Topic 1 0 625338 588873 3   Wadah penyimpanan Wadah penyimpanan Wadah penyimpanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bilas dengan air hangat dan gunakan kain lembap untuk membersihkan bagian dalam wadah penyimpanan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:39 Intensities (heading only) 1230 372b3b0c7fb54837ab53cb0f0a1341b7 625343 true true true false 54 2126506 Tim Berga 2021-10-08T12:15:39 14 Topic 1 0 625343 333365 54   Ինտենսիվության աստիճաններ Ինտենսիվության աստիճաններ Ինտենսիվության աստիճաններ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:42 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 d6da5411565f4679ae4b5f5e68045d5b 625348 true true true false 54 2126511 Tim Berga 2021-10-08T12:15:42 14 Topic 1 0 625348 275264 54   Ակտիվացնել կամ ապաակտիվացնել գործառույթները Ակտիվացնել կամ ապաակտիվացնել գործառույթները Ակտիվացնել կամ ապաակտիվացնել գործառույթները   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T12:15:37 Travel case 1872 39063298ba2047578bd6a7c2c045a5f6 625354 true true true false 54 2302718 Tim Berga 2022-05-25T12:15:37 14 Topic 1 0 625354 588873 54   Ճամփորդական պատյան Ճամփորդական պատյան Ճամփորդական պատյան   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ողողե՛ք գոլ ջրով և օգտագործե՛ք խոնավ լաթ՝ ճամփորդական պատյանի ներսի մասը մաքրելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:16:15 Intensities (heading only) 1230 5d344d8033ce4ce0babbbd7e530de087 625359 true true true false 55 2126535 Tim Berga 2021-10-08T12:16:15 14 Topic 1 0 625359 333365 55   Ургаалдыгы Ургаалдыгы Ургаалдыгы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:16:17 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 9074d95c6d5f4900b978733bb2c4cd5c 625364 true true true false 55 2126540 Tim Berga 2021-10-08T12:16:17 14 Topic 1 0 625364 275264 55   Функцияларды күйгүзүү же өчүрүү Функцияларды күйгүзүү же өчүрүү Функцияларды күйгүзүү же өчүрүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T12:15:48 Travel case 1872 0f5fab16192047698d89230f8b1e267f 625370 true true true false 55 2302723 Tim Berga 2022-05-25T12:15:48 14 Topic 1 0 625370 588873 55   Жолдо алып жүрүү кутучасы Жолдо алып жүрүү кутучасы Жолдо алып жүрүү кутучасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Жолдо алып жүрүү кутучанын ичин тазалоо үчүн аны жылуу сууга чайкап, нымдуу чүпөрөктү колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-07T13:53:46 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 a4c9f7af3b2a496f92d8715ee0d2c551 625539 true true true false 0 2126004 Janette Weishaupt 2021-10-07T13:54:09 6 Topic 1 0 625539 -1 1           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 Introduction (heading only) 418 69ce53c5c90044c8b1dd09aac7056b3e 626865 true true true false 54 2141142 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 14 Topic 1 0 626865 79569 54   Ներածություն  Ներածություն  Ներածություն    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:36 Intended use (heading only) 418 2c97361b705143168381ac13960a9c2b 626880 true true true false 54 2141157 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:36 14 Topic 1 0 626880 233854 54   Նպատակային օգտագործում Նպատակային օգտագործում Նպատակային օգտագործում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 Introduction (heading only) 418 9a901de5108f42e6a6484157907241b9 626998 true true true false 55 2141279 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 14 Topic 1 0 626998 79569 55   Киришүү  Киришүү  Киришүү    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:52 Intended use (heading only) 418 3c3b09bc1f714a27b72b82c8b2626c0a 627013 true true true false 55 2141301 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:52 14 Topic 1 0 627013 233854 55   Колдонуу багыты Колдонуу багыты Колдонуу багыты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:48 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 53db54df197d44fdb8ec4ae8d4e9bc43 627336 true true true false 17 2138252 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:48 14 Topic 1 0 627336 118117 17           נקה את כל המשטחים הפנימיים בעזרת מטלית לחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 Storage (Oslo) 1517 f318de4cf35347cbbdd03a221daf0d2b 627365 true true true false 11 2138380 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 14 Topic 1 0 627365 412305 11   نگهداری نگهداری نگهداری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اگر نمی‎​خواهید از محصول برای مدت زمان زیاد استفاده کنید، آن را از پریز برق جدا کنید، تمیز کنید و در محلی خنک و خشک و دور از تابش مستقیم نور آفتاب قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:22 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 2f100abbd2674d35bd98c20f3759e856 627387 true true true false 49 2138305 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:22 14 Topic 1 0 627387 118117 49           Očistite sve unutrašnje površine vlažnom krpom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:06 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 bb98c33aec5748c3a91005482dbfb757 627418 true true true false 54 2138276 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:06 14 Topic 1 0 627418 98337 54           Նշում՝ Մաքրեք միայն Philips Sonicare-ի կպչուն խոզանակի գլխիկները ախտահանիչի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:06 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 88287fdcd65e4d749f756115b314c9cd 627420 true true true false 54 2138277 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:06 14 Topic 1 0 627420 98339 54           Համոզվեք, որ ախտահանիչը միացված է համապատասխան լարման հոսանքի վարդակին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:08 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 233059fa9ded40249d1f46ba3a53b616 627426 true true true false 54 2138283 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:08 14 Topic 1 0 627426 111415 54           Զգուշացում՝ Ախտահանիչը մի սուզեք ջրի մեջ և մի լվացեք ծորակի տակ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:08 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 eae9d387ce4d4bbe936629aca58def1c 627427 true true true false 54 2138284 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:08 14 Topic 1 0 627427 111416 54           Զգուշացում՝ Մի մաքրեք ախտահանիչը, երբ ուլտրամանուշակագույն լուսը տաք է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:09 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 82cce5fb1b344a75a7d7613d6ecdab8a 627428 true true true false 54 2138285 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:09 14 Topic 1 0 627428 118115 54           Օպտիմալ արդյունավետության համար խորհուրդ է տրվում մաքրել ձեր ախտահանիչը շաբաթական։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:09 E_Unplug the sanitizer. 540 ae3da321ed3741669a67d005ddb1ac27 627429 true true true false 54 2138286 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:09 14 Topic 1 0 627429 118116 54           Անջատեք ախտահանիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:10 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 11ff0dd680c24fdfafd1bb29009bc032 627430 true true true false 54 2138287 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:10 14 Topic 1 0 627430 118117 54           Մաքրեք բոլոր ներքին մակերեսները խոնավ շորով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:10 E_Remove the UV light bulb. 540 dc9a72e0ce104d9a9baccd6b49d59dcb 627431 true true true false 54 2138288 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:10 14 Topic 1 0 627431 118119 54           Հեռացրեք ուլտրամանուշակագույն լույսի լամպը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 d77d1676600e48bdaa0a3c92ef9e272d 627432 true true true false 54 2138289 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 14 Topic 1 0 627432 118120 54           Լամպը հանելու համար բռնեք այն և դուրս քաշեք մետաղյա օղակից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 2a3e112136fa4033926d80db6ed6c348 627433 true true true false 54 2138290 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 14 Topic 1 0 627433 118121 54           Մաքրեք պաշտպանիչ էկրանը և ուլտրամանուշակագույն լույսի լամպը խոնավ շորով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 E_Reinsert the UV light bulb. 540 b3aefde4aadf4134ae53986b7ab7843e 627434 true true true false 54 2138291 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 14 Topic 1 0 627434 118122 54           Նորից տեղադրեք ուլտրամանուշակագույն լույսի լամպը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 E_Reinsert the protective screen. 540 0b6286af9d4746d4bb0b306eb7f3bdc7 627435 true true true false 54 2138292 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:11 14 Topic 1 0 627435 118123 54           Նորից տեղադրեք պաշտպանիչ էկրանը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 Storage (Oslo) 1517 248b3225e65c467093a401ef95545c7e 627436 true true true false 54 2138293 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 14 Topic 1 0 627436 412305 54   Պահում Պահում Պահում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Եթե չեք պատրաստվում երկար ժամանակ օգտագործել սարքը, անջատեք այն էլեկտրասնուցման վարդակից, մաքրեք այն և պահեք զով և չոր տեղում՝ արևի ուղիղ ճառագայթներից հեռու։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:33 E_Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer. 443 bc83af4fd07e4cea9e934b3ba0ad0554 627466 true true true false 55 2138223 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:33 14 Topic 1 0 627466 98337 55           Эскертме: Санитайзерде Philips Sonicare чык этме щётка саптарын гана тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:33 E_Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage. 443 314c944f703f443191831c34274a7f9d 627467 true true true false 55 2138224 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:33 14 Topic 1 0 627467 98339 55           Санитайзер тийиштүү чыңалуудагы розеткага туташтырылганын текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 E_Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet. 540 5adadf02e5fa4eea88067f7f9a569df1 627473 true true true false 55 2138230 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 14 Topic 1 0 627473 111415 55           Эскертүү: Санитайзерди сууга салып же аны крандын астында чайкабаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 E_Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot. 540 6ca755691bff447ba80b51609e615098 627474 true true true false 55 2138231 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 14 Topic 1 0 627474 111416 55           Эскертүү: УК жарык лампасы ысык болсо, санитайзерди тазалабаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 E_For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly. 540 9c6d2587827e4844a9709fb64a9401a0 627475 true true true false 55 2138232 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:36 14 Topic 1 0 627475 118115 55           Оптималдуу натыйжага жетүү үчүн санитайзерди апта сайын тазалап туруу сунушталат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:37 E_Unplug the sanitizer. 540 365f59c796004a18a73efafa6dbcebdc 627477 true true true false 55 2138233 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:37 14 Topic 1 0 627477 118116 55           Санитайзерди ажыратыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:37 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. 540 397ae5860217448ead0da0ebf5185909 627479 true true true false 55 2138234 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:37 14 Topic 1 0 627479 118117 55           Ички беттеринин баарын нымдуу кездеме менен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:38 E_Remove the UV light bulb. 540 8ba86dbfc94f44538778e122f0c28ee8 627480 true true true false 55 2138235 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:38 14 Topic 1 0 627480 118119 55           УК жарык лампасын чыгарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:38 E_To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp. 540 60d523c875294867bc3a246990b22484 627481 true true true false 55 2138236 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:38 14 Topic 1 0 627481 118120 55           Жарык лампасын чыгаруу үчүн аны кармап, металл илмектеринен тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 E_Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth. (3) 540 52d14f74b07f4ac1b3aed1ed0907ba91 627482 true true true false 55 2138237 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 14 Topic 1 0 627482 118121 55           Коргоочу экранын жана УК жарык лампасын нымдуу кездеме менен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 E_Reinsert the UV light bulb. 540 8d3ac66bf0a040a78268f0fb4e325d59 627483 true true true false 55 2138238 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 14 Topic 1 0 627483 118122 55           УК жарык лампасын кайрадан киргизиңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 E_Reinsert the protective screen. 540 7366f34f2cb8429b9d7646ae1e7f4ce0 627484 true true true false 55 2138239 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:39 14 Topic 1 0 627484 118123 55           Коргоочу экранын кайрадан киргизиңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 Storage (Oslo) 1517 c52775cad4e6440789dc20a4e1570016 627486 true true true false 55 2138240 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 14 Topic 1 0 627486 412305 55   Сактоо Сактоо Сактоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Эгер өнүмдү көпкө чейин колдонбой турган болсоңуз, аны электр розеткасынан ажыратып, тазалап, түз тийген күн нурунан алыс болгон салкын жана кургак жерде сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-26T14:11:42 P_Power on/off button 1147 2287b4d4dc79469382f92de3cb97b1ec 627673 true true true false 0 2299565 Tim Berga 2022-05-20T08:07:29 6 Topic 1 0 627673 -1 1           Power on/off button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-26T14:16:42 P_Mode/intensity button 1147 f90bc08785ec48808e916a1a95b8dbf7 627677 true true true false 0 2299564 Tim Berga 2022-05-20T08:07:29 6 Topic 1 0 627677 -1 1           Mode/intensity button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0948552a03974cc9a9d6dd67bf065f3c 628239 true true true false 60 2140838 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 14 Topic 1 0 628239 549494 60           Bu simvol elektrik məhsulları və batareyaların  normal məişət tullantıları ilə birlikdə atılmamalı olduğunu bildirir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 316a0901afa345e682c814cb1334371d 628283 true true true false 59 2140882 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 14 Topic 1 0 628283 549494 59           Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini va batareyalarni  odatiy maishiy chiqindilar bilan birga yoʻq qilish mumkin emasligini anglatadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 31ad7b26544444a8ba659a813407bd9b 628327 true true true false 58 2141558 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 14 Topic 1 0 628327 549494 58           Bu nyşan elektrikli önümleri we batareýleri adaty hojalyk zibilleri  bilen bilelikde zibile zyňmak bolmaýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 863995ce68eb477b9bf09200df29c50a 628371 true true true false 57 2140926 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 14 Topic 1 0 628371 549494 57           Ин рамз маънои онро дорад, ки маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо бояд дар якҷоягӣ бо  партовҳои оддии хонагӣ ҷойгир карда нашаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b8606044ad234118af20f9d6a2de2f13 628414 true true true false 56 2140969 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 14 Topic 1 0 628414 549494 56           ეს სიმბოლო ნიშნავს, რომ ელექტრო პროდუქცია და ბატარეები არ უნდა გადაყაროთ  საყოფაცხოვრებო ნარჩენებთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:57:55  1142 cfd5d75c894f492484b9f348fe425273 628938 true true true false 0 2141632 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:58:15 6 Topic 1 0 628938 -1 1           This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:58:43 E_Further support and product registration are available to you at: www.philips.com/support 1138 9bf3cc41d6774d789027ffdd3eab7524 628939 true true true false 0 2141634 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:58:57 6 Topic 1 0 628939 -1 1           Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/support  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:59:26 E_Welcome to the Philips Sonicare family 1143 aa38fea4b8ba4c0a9b7768bd40d2ed83 628940 true true true false 0 2141636 Janette Weishaupt 2021-11-09T15:59:39 6 Topic 1 0 628940 -1 1           Welcome to the Philips Sonicare family!  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-11-17T18:07:17 Replacement (heading only) 418 a87ef6415a1a49b9a77b483eb4b4f39c 629300 true true true false 54 2144858 Janette Weishaupt 2021-11-17T18:09:07 4 Topic 1 0 629300 517 54   Փոխարինում Փոխարինում Փոխարինում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-11-18T16:18:03 Replacement (heading only) 418 558e28587df54165a88eda41d13c5daf 629330 true true true false 55 2262604 Janette Weishaupt 2022-04-14T12:11:14 4 Topic 1 0 629330 517 55   алмаштыруу  алмаштыруу  алмаштыруу    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 Replacement (heading only) 418 823d1752e4974e3fb3ffdda37e79baca 629407 true true true false 56 2153502 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 14 Topic 1 0 629407 517 56   შეცვლა შეცვლა შეცვლა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 Replacement (heading only) 418 a0c4d26965fa43d69881a747fcbddc61 629426 true true true false 57 2153521 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 14 Topic 1 0 629426 517 57   Ивазкунӣ Ивазкунӣ Ивазкунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 Replacement (heading only) 418 be516a6ecc85499893fca560fe8e4ecf 629445 true true true false 58 2153540 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 14 Topic 1 0 629445 517 58   Çalşyrmak Çalşyrmak Çalşyrmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 Replacement (heading only) 418 2d4f8349e2bc49249c678037bbfbb764 629464 true true true false 59 2153559 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 14 Topic 1 0 629464 517 59   Almashtirish Almashtirish Almashtirish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 Replacement (heading only) 418 9e3af3b739bd43638e470ec0066a9c7a 629483 true true true false 60 2153578 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 14 Topic 1 0 629483 517 60   Dəyişdirmə Dəyişdirmə Dəyişdirmə   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:15 P_Brush head cap 72 34e70bfee8a4455d97245eb55fc611de 632026 true true true false 54 2172331 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:15 14 Topic 1 0 632026 590028 54           Խոզանակի գլխիկի կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:59 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 90fbc78e2ffa4d77ae3fa8e558bc8b1a 632090 true true true false 54 2172395 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:59 14 Topic 1 0 632090 597201 54           Ձեր Philips Sonicare-ն ունի BrushSync (ՄաքրմանՍինքրոնացում) տեխնոլոգիան, որը հետագծում է Ձեր խոզանակի գլխիկի մաշվածությունը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:00 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 f125c6804a7449888d6a6aebf22707b3 632091 true true true false 54 2172396 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:00 14 Topic 1 0 632091 601844 54           Խելացի խոզանակի բոլոր գլխիկների փոխարինման հիշեցման գործառույթն ակտիվացված է։ Խոզանաի գլխիկի փոխարինման հիշեցումն ապաակտիվացնելու համար տե՛ս "Ակտիվացնել կամ ապաակտիվացնել գործառույթները"։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:28 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 f2b66f0fbc9c4669a99d362861da3daf 632132 true true true false 54 2172437 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:28 14 Topic 1 0 632132 149646 54   Վերալիցքավորվող մարտկոցի հեռացնելը Վերալիցքավորվող մարտկոցի հեռացնելը Վերալիցքավորվող մարտկոցի հեռացնելը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:28 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 b7d37ef1041240fd83fc93e452b6a3eb 632133 true true true false 54 2172438 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:28 14 Topic 1 0 632133 566945 54                                                               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:29 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 64296780130a4a6d89fd542b06f4f219 632134 true true true false 54 2172439 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:29 14 Topic 1 0 632134 41683 54           Զգուշացում՝ Վերալիցքավորվող մարտկոցը հեռացրեք միայն սարքը թափոնացնելիս: Մարտկոցը հեռացնելիս համոզվեք, որ այն ամբողջությամբ լիցքաթափված է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 96a3c56ac7764168b32f950d7ea9bf7f 632135 true true true false 54 2172440 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 14 Topic 1 0 632135 41700 54           Ստորև նշված ընթացակարգին հետևելիս պահպանեք անվտանգության հիմնական կանոնները: Անպայման պաշտպանեք ձեր աչքերը, ձեռքերը, մատները և մակերեսը, որի վրա աշխատում եք։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 5decc0e9058e403ab749345e7272fdc6 632136 true true true false 54 2172441 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 14 Topic 1 0 632136 536657 54           Հեռացրեք և թափեք խոզանակի գլխիկը։ Ամբողջ բռնակը փակեք սրբիչով կամ  կտորով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:31 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 fc71c540e5534aef8647cbd6d85c3fee 632137 true true true false 54 2172442 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:31 14 Topic 1 0 632137 536658 54           Բռնակի վերևը մի ձեռքով պահեք և հարվածեք բռնակի պատյանին ներքևի եզրից 0,5 դյույմ բարձրության վրա։ Ուժեղ հարվածեք մուրճով բոլոր 4 կողմերից՝ եզրի կափարիչը դուրս հանելու  համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:31 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 39552d8a67814122b5bc7124ef754021 632138 true true true false 54 2172443 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:32 14 Topic 1 0 632138 536659 54           Նշում՝ Հնարավոր է՝ ստիպված լինեք մի քանի անգամ հարվածել ծայրին՝ ներքին բռնակալի միացումները խզելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:32 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 bab06ead2267411e8866aad8994c96f0 632139 true true true false 54 2172444 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:32 14 Topic 1 0 632139 536660 54           Հեռացրեք եզրի կափարիչը ատամի խոզանակի բռնակից։ Եթե եզրի կափարիչը հեշտությամբ չի ազատվում պատյանից, կրկնեք քայլ 3-ը մինչև եզրի կափարիչը դուրս  գա։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:33 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 f638b478fdcd4c578a0e078ac687a5eb 632140 true true true false 54 2172445 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:33 14 Topic 1 0 632140 536661 54           Բռնակը գլխիվայր պահելով՝ լիսեռը ներքև սեղմեք կոշտ մակերևույթի վրա։ Եթե ներքին բաղադրիչները հեշտությամբ չեն ազատվում պատյանից, կրկնեք քայլ 3-ը մինչև ներքին բաղադրիչները դուրս  գան։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:33 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 6a02c0b5be024cbbaf2c067ef993808d 632141 true true true false 54 2172446 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:33 14 Topic 1 0 632141 536662 54           Տեղադրեք պտուտակահանը մարտկոցի և սև շրջանակի միջև ներքին բաղադրիչների ներքևում։ Այնուհետև զգուշորեն հեռացրեք պտուտակահանը մարտկոցից՝ սև շրջանակի ներքևի հատվածը կոտրելու  համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:34 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 4b5b12dc3c9746a198f9d5e5136478c9 632142 true true true false 54 2172447 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:34 14 Topic 1 0 632142 536663 54           Տեղադրեք պտուտակահանը մարտկոցի ներքևի և սև շրջանակի միջև՝ կոտրելու մետաղական ներդիրը, որը միացնում է մարտկոցը կանաչ տպասալին։ Սա կանջատի մարտկոցի ներքևի եզրը  շրջանակից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:34 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 08e87e9948974633adf88bad0f235e3f 632143 true true true false 54 2172448 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:34 14 Topic 1 0 632143 536664 54           Բռնեք մարտկոցը և հեռացրեք այն ներքին բաղադրիչներից, որպեսզի կոտրեք մարտկոցի երկրորդ մետաղյա  ներդիրը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:35 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 807d0241370b43cdbeb797243cff3c17 632144 true true true false 54 2172449 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:35 14 Topic 1 0 632144 536665 54           Զգուշացում՝ Զգուշացեք մարտկոցի ներդիրների սուր եզրերից, որպեսզի խուսափեք մատների վնասվածքներից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:35 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 59abd778d8aa450e9b1282c42bf16642 632145 true true true false 54 2172450 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:35 14 Topic 1 0 632145 536666 54           Փակեք մարտկոցի կոնտակտները ժապավենով՝ մարտկոցի մնացորդային լիցքավորումից կարճ միացումը կանխելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:36 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 3131c1daafc24db99f8dd22e6ee181ca 632146 true true true false 54 2172451 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:36 14 Topic 1 0 632146 539977 54           Նշում՝ Մի թափոնացրեք սարքը սովորական կենցաղային աղբի հետ դրա շահագործման ավարտից հետո: Փոխարենը, այն տարեք թափոնների հավաքագրման հատուկ կենտրոն՝ վերամշակման համար: Այդպիսով Դուք կօգնեք պահպանել շրջակա միջավայրը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:37 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 97749b3e57be44638e0dd6958703f1a0 632147 true true true false 54 2172452 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:37 14 Topic 1 0 632147 539997 54           Վերալիցքավորվող մարտկոցն այժմ կարող է թափոնավորվել, իսկ արտադրանքի մնացած մասը թափոնացվում է ինչպես հարկն է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:37 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 dd4c15c100154c0f8a0a74eea295256f 632148 true true true false 54 2172453 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:37 14 Topic 1 0 632148 597203 54           Վերալիցքավորվող մարտկոցի լիցքը սպառելու համար հեռացրեք բռնակը լիցքավորիչից, միացրեք ատամի խոզանակը և թույլ տվեք այն աշխատի՝ մինչև կանգ առնելը։ Կրկնեք այս քայլը, մինչև այլևս չկարողանաք միացնել ատամի խոզանակը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:39 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 0bd79ff0f15a48838bb90af319bc9af9 632151 true true true false 54 2172456 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:39 14 Topic 1 0 632151 68819 54           Ի՞նչ չի ներառում այս երաշխիքը՝ Խոզանակի գլխիկներ։ Չարտոնված պահեստամասերի կամ խոզանակի գլխիկի օգտագործման հետևանքով առաջացած վնասները: Սխալ օգտագործման, չարաշահման, անտեսման, փոփոխությունների կամ չարտոնված վերանորոգման հետևանքով պատճառված վնասը։ Սովորական մաշվածություն, ներառյալ չիպեր, քերծվածքներ, քայքայում, գունաթափում կամ մարում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:04 P_Brush head cap 72 cf93ae3f7775423c8290770d9de37a70 632175 true true true false 55 2172182 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:04 14 Topic 1 0 632175 590028 55           Щётка башынын капкагы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:43 E_Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head 1143 5eb4458d0271447fbda02b0fe8c28040 632239 true true true false 55 2172246 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:43 14 Topic 1 0 632239 597201 55           Philips Sonicare щеткаңыз щетка башынын эскирүүсүн көзөмөлдөө үчүн BrushSync технологиясы менен камсыз кылынган.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:43 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 1faf1e89f3cc4e99ab2fa20cca941de7 632240 true true true false 55 2172247 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:43 14 Topic 1 0 632240 601844 55           Бардык акылдуу щетка баштары щетка башын алмаштыруу тууралуу эскертүү функциясы күйгүзүлгөн бойдон камсыздалат. Щетка башын алмаштыруу тууралуу эскертүүнү өчүрүү үчүн 'Функцияларды күйгүзүү же өчүрүү' бөлүмүн караңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:09 Removing the rechargeable battery (heading only) 418 9c326971c0334469bcd783d1440d5ec6 632281 true true true false 55 2172288 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:09 14 Topic 1 0 632281 149646 55   Кайра кубатталуучу батареяны чыгаруу Кайра кубатталуучу батареяны чыгаруу Кайра кубатталуучу батареяны чыгаруу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:09 Removing the rechargeable battery (Sydney CONSOLIDATED MidEnd) 2124 ac0c9209cde44107a6d1e3cda45531db 632282 true true true false 55 2172289 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:09 14 Topic 1 0 632282 566945 55                                                               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:10 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 50ad439fa5324237a7398c9c37650281 632283 true true true false 55 2172290 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:10 14 Topic 1 0 632283 41683 55           Эскертүү: Кайра кубатталуучу батарейканы шайманды ыргытканда гана чыгарып алыңыз. Батареяны чыгарып жатканда, анын кубаты толугу менен түгөнгөнүн текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 543ff2f7720e4bb88b699d9d975f8d82 632284 true true true false 55 2172291 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 14 Topic 1 0 632284 41700 55           Төмөндө көрсөтүлгөн процедураны аткарганда негизги коопсуздук чараларын сактаңыз. Көз, кол, манжаларыңызды жана сиз иштеп жаткан бетти коргоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 1230 0e59d99ede974e88a6550ac1cca2c27b 632285 true true true false 55 2172292 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 14 Topic 1 0 632285 536657 55           Щётканын башын чыгарып, утилизациялаңыз. Бүтүндөй тутканы сүлгү же  кездеме менен жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:12 E_Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap. 1230 1ac1b10c244a4d219e587bf4acc3a83a 632286 true true true false 55 2172293 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:12 14 Topic 1 0 632286 536658 55           Кармагычтын жогору жагын бир колуңуз менен кармап, ал эми анын корпусун түбүнөн 0,5 дюйм жогору бөлүгүн кагыңыз. Аяккы  капкагын чыгаруу үчүн 4 тараптан тең балка менен катуу кагыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:13 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 1230 ba76c766f18348fe896f1f306a18d0ab 632287 true true true false 55 2172294 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:13 14 Topic 1 0 632287 536659 55           Эскертме: Ички бекиме туташууларды үзүү үчүн аягына бир нече жолу тийишиңиз керек болушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:13 E_Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released. 1230 3b4eb409c60b45d08e551acdef5103a8 632288 true true true false 55 2172295 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:13 14 Topic 1 0 632288 536660 55           Аяккы кабын тиш щёткасынын кармагычынан чыгарыңыз. Эгер аяккы кабы корпустан оңой менен  чыкпай жатса, аяккы кап бошогонго чейин 3-кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:14 E_Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released. 1230 c3261d8d7c1244cf985a9c90a4fbd4bb 632289 true true true false 55 2172296 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:14 14 Topic 1 0 632289 536661 55           Кармагычтын жогору жагын ылдый каратып туруп, валды катуу бетке басыңыз. Эгер ички курам бөлүктөрү аяккы кабы корпустан оңой менен  чыкпай жатса, аяккы кап бошогонго чейин 3-кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:14 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame. 1230 d5715f7461d74ffb9f3884377d8d834a 632290 true true true false 55 2172297 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:14 14 Topic 1 0 632290 536662 55           Отвёртканы ички компоненттердин түбүндөгү кара алкак менен батареянын ортосуна салыңыз. Кара  алкактын түбүн сындыруу үчүн отвёртканы батареядан нары түртүп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:15 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame. 1230 3e5098e42b4a49ef99fbed67c5943045 632291 true true true false 55 2172298 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:15 14 Topic 1 0 632291 536663 55           Батареяны жашыл басма платага туташтыруучу металл илмекти сындыруу үчүн отвёртканы батареянын түбү менен кара алкактын ортосуна салыңыз. Ушуну менен батареянын ылдыйкы учу  алкактан чыгат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:16 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab. 1230 1e2f4e05f783450ea45c0694a7d43396 632292 true true true false 55 2172299 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:16 14 Topic 1 0 632292 536664 55           Экинчи металл батареянын  илмегин сындыруу үчүн батареяны кармап, ички курамчалардан тартып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:16 E_Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers. 1230 ee182677cacd412ab6906b928eb5a655 632293 true true true false 55 2172300 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:16 14 Topic 1 0 632293 536665 55           Көңүл буруңуз: Манжаларыңыз жаракат алып калбашы үчүн, батарея тилчелеринин учтуу кырларынан этият болуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:17 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. 1230 6f566a086ec8453ea803b01c88af919a 632294 true true true false 55 2172301 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:17 14 Topic 1 0 632294 536666 55           Батареяда калып калган кубаттан келип чыгуучу электрдик туташуунун алдын алуу үчүн батареянын тиймектерин тасма менен каптаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:17 E_Note: do not throw away the appliance with the normal household waste 2041 ffa43a628c214eb5bfec10a16b5e37a9 632295 true true true false 55 2172302 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:17 14 Topic 1 0 632295 539977 55           Эскертме: Колдонуу мөөнөтү аяктаганда шайманды кадимки тиричилик таштандылары менен бирге ыргытпаңыз, аны кайра иштетүү үчүн расмий чогултуучу жайга тапшырыңыз. Муну менен сиз айлана-чөйрөнү сактоого жардам бересиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:18 E_The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately. 1230 ee679644fbfc46dab23aa9a2aa46e49e 632296 true true true false 55 2172303 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:18 14 Topic 1 0 632296 539997 55           Эми кайра кубатталуучу батареяны кайра иштетүүгө болот, ал эми өнүмдүн калган бөлүгүн тийиштүү түрдө утилизациялоо керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:19 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush. 1142 84f87a52c11c449ab8b96221049a302d 632297 true true true false 55 2172304 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:19 14 Topic 1 0 632297 597203 55           Кайра кубатталуучу батареянын кубатын толугу менен түгөтүү үчүн, анын туткасын кубаттагычтан чыгарып, тиш щётканы күйгүзүп, ал токтогонго чейин иштете бериңиз. Тиш щётка күйбөй калганга чейин ушул кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:21 E_Warrenty Exclusion Sonicare 350 4d8475cf02044465894c0b12ad3b5433 632300 true true true false 55 2172307 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:21 14 Topic 1 0 632300 68819 55           Кепилдик эмнени каптабайт: Щётканын баштары. Уруксат берилбеген алмаштыруу бөлүктөрүн же тиш щётканын баштарын колдонуудан келип чыккан бузулуу. Туура эмес колдонуу, нускамаларды бузуу, олдоксондук, өзгөртүүлөр же уруксат берилбеген оңдоп-түзөөлөрдөн келип чыккан бузулуу. Кадимки эскирүү, анын ичинде майда сынык, чийик, дат басуулар, өңүнүн өчүшү же өзгөрүшү.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T15:39:13 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 7dd61d99f2694d3a90edcd1da43075d2 639491 true true true false 13 2204663 Janette Weishaupt 2022-01-20T15:39:13 14 Topic 1 0 639491 625539 13           Cette fonctionnalité est compatible uniquement avec les têtes de brosse intelligentes Philips Sonicare équipées de la technologie BrushSync.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:53:53 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 57f8349461f3402398b92be42474aa56 639567 true true true false 8 2203750 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:53:53 14 Topic 1 0 639567 625539 8           Deze functie werkt alleen met Philips Sonicare slimme opzetborstels met BrushSync-technologie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:25:19 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8b22485e9f9d4676a9858faa07e5ca0c 639644 true true true false 27 2196309 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:25:19 14 Topic 1 0 639644 625539 27           Esta funcionalidade apenas funciona com cabeças de escova inteligentes Philips Sonicare com tecnologia BrushSync.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:54:59 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 9b2f5981178b40a8b1ad3161cf0c2609 639701 true true true false 7 2203832 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:54:59 14 Topic 1 0 639701 625539 7           Denne funktion fungerer kun med Philips Sonicare-smarte børstehoveder med BrushSync-teknologi.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:22 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 bb109826b27748fb915bea89c14f1967 639798 true true true false 35 2196549 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:22 14 Topic 1 0 639798 625539 35           Esta función solo funciona con cabezales de cepillado inteligentes Philips Sonicare con tecnología BrushSync.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-18T11:22:09 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e066e19806bd47a5a4157a0c565c81a5 639875 true true true false 12 2203066 Janette Weishaupt 2022-01-18T11:22:09 14 Topic 1 0 639875 625539 12           Tämä ominaisuus toimii vain älytunnistuksella ja BrushSync-teknologialla varustettujen Philips Sonicare -harjaspäiden kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T10:32:02 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b71b28f663dd42399bf95a2803b7c947 639952 true true true false 19 2204312 Janette Weishaupt 2022-01-20T10:32:02 14 Topic 1 0 639952 625539 19           questa funzione può essere utilizzata solo con le testine intelligenti Philips Sonicare dotate di tecnologia BrushSync.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:55:54 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 0025df129c674e0bbda262f0c302b489 640029 true true true false 25 2203915 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:55:54 14 Topic 1 0 640029 625539 25           Denne funksjonen fungerer bare med Philips Sonicare Smart-børstehoder med BrushSync-teknologi.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:50:37 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 af46471891be4520a5e22bc6cec33748 640106 true true true false 15 2202455 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:50:37 14 Topic 1 0 640106 625539 15           Diese Funktion funktioniert nur mit intelligenten Philips Sonicare-Bürstenköpfen mit BrushSync-Technologie.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:56:53 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e3209c1786494beb97638703f461995a 640184 true true true false 36 2203998 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:56:53 14 Topic 1 0 640184 625539 36           Den här funktionen fungerar endast med smarta Philips Sonicare-borsthuvuden med BrushSync-teknik.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-20T15:35:36 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c3a905da406d4692932915f56e8d5886 640262 true true true false 16 2204585 Ieva Datava 2022-01-20T15:35:36 14 Topic 1 0 640262 625539 16           Αυτή η λειτουργία λειτουργεί μόνο με έξυπνες κεφαλές βουρτσίσματος Philips Sonicare με τεχνολογία BrushSync.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:03 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6c7a1edaf17441ad9534f50dd380bf21 640339 true true true false 45 2197156 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:03 14 Topic 1 0 640339 625539 45           Ta funkcija deluje samo s pametnimi glavami ščetke Philips Sonicare s tehnologijo BrushSync.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:12 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8aca0e97ee484a16a57435bff011396c 640425 true true true false 17 2196859 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:12 14 Topic 1 0 640425 625539 17           תכונה זו פועלת רק עם ראשי מברשת חכמים של Philips Sonicare בטכנולוגיית BrushSync.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:20:53 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 2b035f16f0b440c392e9c1a0b8c5e455 640515 true true true false 4 2200101 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:20:53 14 Topic 1 0 640515 625539 4           Тази функция работи само с интелигентни глави за четки Philips Sonicare с технология BrushSync.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:52:16 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8a6f98ac7ccd425c9609986eb3b9a922 640592 true true true false 5 2202664 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:52:16 14 Topic 1 0 640592 625539 5           ova značajka radi samo s pametnim glavama četkice Philips Sonicare s tehnologijom BrushSync.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:45 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b21b2dd551e94d2495103828661dd31e 640669 true true true false 33 2197365 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:45 14 Topic 1 0 640669 625539 33           Ova funkcija funkcioniše samo sa Philips Sonicare pametnim četkicama sa BrushSync tehnologijom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:57:37 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 4cb6fba1d37f405a92b611f600645d41 640746 true true true false 29 2204080 Janette Weishaupt 2022-01-20T07:57:37 14 Topic 1 0 640746 625539 29           Această caracteristică funcționează numai cu capetele de periere inteligente Philips Sonicare cu tehnologie BrushSync.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:43 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 506afbeeca51441ca657898999e62d6e 640826 true true true false 46 2197684 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:43 14 Topic 1 0 640826 625539 46           Оваа функција работи само со паметните глави на четки Philips Sonicare со технологијата BrushSync.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:25:35 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c1995b519af64a81b02853bc2b21f8b9 640918 true true true false 47 2196364 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:25:35 14 Topic 1 0 640918 625539 47           Kjo veçori funksionon vetëm me kokat e furçave inteligjente "Philips Sonicare" me teknologjinë "BrushSync".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:20:11 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 4a5803dfc2994d87ba28d6b056c9604c 641007 true true true false 18 2200020 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:20:11 14 Topic 1 0 641007 625539 18           Ez a funkció csak a BrushSync technológiával ellátott Philips Sonicare okos fogkefefejekkel működik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:03 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 629c9a09322e4f26b01036e4ddd775e5 641067 true true true false 34 2196484 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:03 14 Topic 1 0 641067 625539 34           Táto funkcia funguje len v kombinácii s inteligentnými hlavicami zubnej kefky Philips Sonicare s technológiou BrushSync.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:31 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 11147c3257974dd6aea5dcce62f0ee62 641161 true true true false 6 2196631 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:31 14 Topic 1 0 641161 625539 6           Tato funkce funguje pouze s inteligentními kartáčkovými hlavicemi Philips Sonicare s technologií BrushSync.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:03 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b38aba15b28e4d69a64b8f382684be1a 641225 true true true false 39 2196796 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:03 14 Topic 1 0 641225 625539 39           Ця функція працює лише з інтелектуальними насадками Philips Sonicare, які підтримують технологію BrushSync.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:19:24 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 20a222608a5f4843a43f6792743654f7 641315 true true true false 22 2199925 Janette Weishaupt 2022-01-10T08:19:24 14 Topic 1 0 641315 625539 22           Šī funkcija darbojas tikai ar Philips Sonicare viedajām birstes galviņām ar BrushSync tehnoloģiju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 3edb5ffa145b4a4195e77c781de63dbb 641384 true true true false 30 2187955 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 14 Topic 1 0 641384 625539 30           Эта функция работает только с интеллектуальными насадками Philips Sonicare с технологией BrushSync.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 P_Handle 1145 06c3ee4bdc974b2d86f0ba4b4b321a92 641490 true true true false 60 2196703 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 14 Topic 1 0 641490 1316 60           Tutacaq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:21 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6d294666fe1844cb880f3b1c87d2b549 641504 true true true false 23 2196961 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:21 14 Topic 1 0 641504 625539 23           Ši funkcija veiks tik su „Philips Sonicare“ išmaniosiomis šepetėlių galvutėmis su „BrushSync“ technologija.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:49 P_Brush head cap 72 3fb2a744802b4780b50f65769bc8ba03 641514 true true true false 60 2196730 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:49 14 Topic 1 0 641514 590028 60           Fırça başlığının qapağı   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:02 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c6c4b3aa09d1448c853ac4f370df3a69 641560 true true true false 60 2196787 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:02 14 Topic 1 0 641560 625539 60           Bu xüsusiyyət yalnız BrushSync texnologiyası ilə təchiz edilmiş Philips Sonicare smart fırça başlıqları ilə işləyir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c88a49d1cb4d4752969c1747a5d29de6 641618 true true true false 20 2188035 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 14 Topic 1 0 641618 625539 20           Бұл функция тек BrushSync технологиясы бар Philips Sonicare смарт щетка саптамаларымен жұмыс істейді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:11 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 99407da1b8df4337a579074075ba9c98 641623 true true true false 60 2196856 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:11 14 Topic 1 0 641623 28387 60           Həmişə fırçanın mərkəzinin dişlər ilə təmas etdiyindən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:25 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 acca7cbdf4394aa593415f62cc097fdf 641677 true true true false 60 2197003 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:25 14 Topic 1 0 641677 601844 60           Bütün smart fırça başlıqlarında fırça başlığını dəyişdirmə xatırladıcısı aktivləşdirilmiş olur. Fırça başlığını dəyişdirmə xatırladıcısını qeyri-aktiv etmək üçün "Xüsusiyyətləri aktivləşdirmə və ya deaktivləşdirmə" bölməsinə baxın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:28 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 cc4b68c140d84e2a923c38367538b28c 641685 true true true false 60 2197025 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:28 14 Topic 1 0 641685 275264 60   Xüsusiyyətləri aktivləşdirmə və ya deaktivləşdirmə Xüsusiyyətləri aktivləşdirmə və ya deaktivləşdirmə Xüsusiyyətləri aktivləşdirmə və ya deaktivləşdirmə   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:39 Charging and battery status (Heading only) 1419 b74eb73d67b4451b8d3d6869b77e854a 641718 true true true false 60 2197077 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:39 14 Topic 1 0 641718 385246 60   Doldurma və batareya statusu Doldurma və batareya statusu Doldurma və batareya statusu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:41 Cleaning (Heading only) 1419 d04509bf57a34c2a850622fa2aa3c5a1 641733 true true true false 60 2197087 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:41 14 Topic 1 0 641733 385337 60   Təmizlik  Təmizlik  Təmizlik    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:45 Storage (Oslo) 1517 0d29b092454a4923a44c23171409dbc5 641748 true true true false 60 2197106 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:45 14 Topic 1 0 641748 412305 60   Saxlanma Saxlanma Saxlanma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Məhsulu uzun müddət istifadə etməyəcəksinizsə, onu elektrik rozetkasından çıxarın, təmizləyin və birbaşa günəş işığının düşmədiyi sərin və quru yerdə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:46 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 0cbdf215aafc4a1a93cd6c2059e720ed 641750 true true true false 60 2197112 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:46 14 Topic 1 0 641750 41683 60           Xəbərdarlıq: Yenidən doldurula bilən batareyanı yalnız cihazı atdığınız zaman çıxarın. Çıxardığınız zaman batareyanın tamamilə boş olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:47 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1305e22e40bf488ab8b14946e0643911 641751 true true true false 60 2197115 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:47 14 Topic 1 0 641751 41699 60           Yenidən doldurula bilən batareyanı çıxarmaq üçün sizə dəsmal və ya parça, çəkic və düz başlıqlı (standart) vintaçan lazımdır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:48 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 0786b7d6d56b4264b45eb19019de69b4 641753 true true true false 60 2197118 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:48 14 Topic 1 0 641753 41700 60           Aşağıda göstərilən proseduru yerinə yetirərkən əsas təhlükəsizlik tədbirlərinə əməl edin. Gözlərinizi, əllərinizi, barmaqlarınızı və işlədiyiniz səthi qoruduğunuzdan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-20T15:44:27 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 ce87ea1c1b6b43cfae60dcf2467f2544 641784 true true true false 26 2204742 Janette Weishaupt 2022-01-20T15:44:27 14 Topic 1 0 641784 625539 26           Ta funkcja działa wyłącznie z inteligentnymi końcówkami Philips Sonicare z technologią BrushSync.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 P_Handle 1145 3db1f6fcee044c289b74b4d19627f86c 641850 true true true false 54 2197239 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 14 Topic 1 0 641850 1316 54           Բռնակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:33 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 593290632c714d9283abeb9bd22d68df 641876 true true true false 54 2197275 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:33 14 Topic 1 0 641876 625539 54           Այս գործառույթն աշխատում է միայն Philips Sonicare խելացի խոզանակի գլխիկներ BrushSync (ԽոզանակիՍինքրոնացում) տեխնոլոգիայով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 P_Handle 1145 fa314260bd504949a3be64ccea988649 641947 true true true false 56 2197298 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 14 Topic 1 0 641947 1316 56           სახელური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:41 P_Brush head cap 72 ea8e88dd8a5044c4bf3ad60258468d7b 641966 true true true false 56 2197329 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:41 14 Topic 1 0 641966 590028 56           ჯაგრისის თავის ხუფი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:49 Charging and battery status (Heading only) 1419 b45b301a7219439da14c0b28c366dee8 641970 true true true false 54 2197400 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:49 14 Topic 1 0 641970 385246 54   Լիցքավորում և մարտկոցի լիցքի կարգավիճակ Լիցքավորում և մարտկոցի լիցքի կարգավիճակ Լիցքավորում և մարտկոցի լիցքի կարգավիճակ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:51 Cleaning (Heading only) 1419 8bb5466d1de14c78a6081f8073b5997c 641985 true true true false 54 2197419 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:51 14 Topic 1 0 641985 385337 54   Մաքրում  Մաքրում  Մաքրում    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:49 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 7bdf527bd0ae4701a72797ce6dc3618b 642020 true true true false 56 2197399 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:49 14 Topic 1 0 642020 625539 56           ეს ფუნქცია მუშაობს მხოლოდ BrushSync ტექნოლოგიის მქონე Philips Sonicare-ის ჯაგრისის ჭკვიან თავებთან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:53:15 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6a7201cfb085431a99f3c0ba4e75c720 642037 true true true false 10 2202801 Janette Weishaupt 2022-01-17T14:53:15 14 Topic 1 0 642037 625539 10           See funktsioon töötab ainult BrushSynci tehnoloogiaga varustatud Philipsi Sonicare'i nutikate harjapeadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:55 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 925fc1e4a343456999665298683e25e1 642071 true true true false 56 2197456 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:55 14 Topic 1 0 642071 28387 56           ჯაგრისის ცენტრი მუდმივად უნდა ეხებოდეს კბილებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:04 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 976e1d1437fd4557849be249cc33d11b 642119 true true true false 56 2197497 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:04 14 Topic 1 0 642119 601844 56           ჯაგრისის ყველა ჭკვიან თავს გააქტიურებული აქვს ჯაგრისის თავის გამოცვლის შესახებ შეხსენების ფუნქცია. ჯაგრისის თავის გამოცვლის შესახებ შეხსენების დეაქტივაციისთვის იხილეთ „ფუნქციების აქტივაცია ან დეაქტივაცია“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:07 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 a8f9dc464fcb4073a9f9c50bdeebc6ad 642130 true true true false 56 2197511 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:07 14 Topic 1 0 642130 275264 56   ფუნქციების აქტივაცია ან დეაქტივაცია ფუნქციების აქტივაცია ან დეაქტივაცია ფუნქციების აქტივაცია ან დეაქტივაცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 Charging and battery status (Heading only) 1419 ab80bcf868a34456a39df97e38771f25 642158 true true true false 56 2197549 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 14 Topic 1 0 642158 385246 56   დამუხტვა და ბატარეის სტატუსი დამუხტვა და ბატარეის სტატუსი დამუხტვა და ბატარეის სტატუსი   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:20 Cleaning (Heading only) 1419 86a3213c96a24926b93122670853f148 642164 true true true false 56 2197568 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:20 14 Topic 1 0 642164 385337 56   გაწმენდა  გაწმენდა  გაწმენდა    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 Storage (Oslo) 1517 6b3ed006f6d04a83bac5c7ab90f68db3 642182 true true true false 56 2197592 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 14 Topic 1 0 642182 412305 56   შენახვა შენახვა შენახვა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   თუ დიდი ხნის განმავლობაში პროდუქტის გამოყენებას არ აპირებთ, გამოაერთეთ ის ელექტროროზეტიდან, გაწმინდეთ და შეინახეთ გრილ და მშრალ ადგილას, სადაც მზის სხივები პირდაპირ არ მოხვდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:24 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c164e6dec8e8470d9ed7f26c7244a3c7 642186 true true true false 56 2197598 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:24 14 Topic 1 0 642186 41683 56           გაფრთხილება: მოწყობილობის მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეა ამოიღეთ მხოლოდ მაშინ, როცა მოწყობილობას მოიცილებთ. ამოღებისას დარწმუნდით, რომ ბატარეა მთლიანად დაცლილია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:25 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 b190d9fe102c4f1ab88584e95979b135 642187 true true true false 56 2197600 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:25 14 Topic 1 0 642187 41699 56           მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეის ამოსაღებად დაგჭირდებათ პირსახოცი ან ტილო, ჩაქუჩი და ბრტყელთავიანი (სტანდარტული) სახრახნისი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:26 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 77beb16ca08c409fb8493615b2cb7d56 642190 true true true false 56 2197603 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:26 14 Topic 1 0 642190 41700 56           ზემოთ აღწერილი პროცედურის შესრულებისას მიიღეთ სიფრთხილის ძირითადი ზომები. დაიცავით თვალები, ხელები, თითები და ზედაპირი, რომელზეც მუშაობთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 P_Handle 1145 5cfc5c505f084f65946ddccf4aa458ba 642191 true true true false 55 2197548 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 14 Topic 1 0 642191 1316 55           Кармагыч   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 d5b5c4cbe7604cd284d779dbc8cb5750 642226 true true true false 55 2197588 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 14 Topic 1 0 642226 625539 55           Бул функция BrushSync технологиясы менен жабдылган Philips Sonicare акылдуу щетка баштарында гана иштейт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:42 Charging and battery status (Heading only) 1419 8cfca6bb083841808d9ff9401698ecec 642278 true true true false 55 2197681 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:42 14 Topic 1 0 642278 385246 55   Кубаттоо жана батареянын абалы Кубаттоо жана батареянын абалы Кубаттоо жана батареянын абалы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:44 Cleaning (Heading only) 1419 233a733442bf46be83ae36d458dede66 642284 true true true false 55 2197693 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:44 14 Topic 1 0 642284 385337 55   Тазалоо  Тазалоо  Тазалоо    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 P_Handle 1145 e4e5af2013d14bc283b20b7a7ff5043c 642330 true true true false 57 2197805 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 14 Topic 1 0 642330 1316 57           Дастак   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:22 P_Brush head cap 72 cb7b51796d714b01916924e34119faa8 642339 true true true false 57 2197814 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:22 14 Topic 1 0 642339 590028 57           Сарпӯши сараки чӯтка   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:28 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 88454698bf504202814afc3e923108d2 642360 true true true false 57 2197835 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:28 14 Topic 1 0 642360 625539 57           Ин хусусият танҳо бо саракҳои чӯткаи оқилонаи Philips Sonicare бо технологияи BrushSync кор мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:35 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 956980ed2fbb4c5dbbf4029ee95dd81a 642383 true true true false 57 2197858 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:35 14 Topic 1 0 642383 28387 57           Ҳамеша маркази чӯткаро бо дандонҳо дар тамос нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:42 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 15550c0d7a8d438491057aed82378069 642407 true true true false 57 2197883 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:42 14 Topic 1 0 642407 601844 57           Ҳама саракҳои чӯткаи оқилона бо хусусияти ёдраскуниҳои ивазкунии сараки чӯтка фаъол карда мешаванд. Барои ғайрифаъол кардани ёдраскуниҳои ивазкунии сараки чӯтка ба "Фаъол ё ғайрифаъол кардани хусусиятҳо" нигаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:44 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 e3e5b49fd7ea4925abe6bceac25191a5 642413 true true true false 57 2197889 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:44 14 Topic 1 0 642413 275264 57   Фаъол ё ғайрифаъол кардани хусусиятҳо Фаъол ё ғайрифаъол кардани хусусиятҳо Фаъол ё ғайрифаъол кардани хусусиятҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:51 Charging and battery status (Heading only) 1419 0e3263e8f3014ca8b5e7f0731816b469 642431 true true true false 57 2197907 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:51 14 Topic 1 0 642431 385246 57   Барқпуркунӣ ва ҳолати батарея Барқпуркунӣ ва ҳолати батарея Барқпуркунӣ ва ҳолати батарея   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:53 Cleaning (Heading only) 1419 de96d8f5e93247df837cc15cd19d4da4 642437 true true true false 57 2197913 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:53 14 Topic 1 0 642437 385337 57   Тозакунӣ  Тозакунӣ  Тозакунӣ    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:55 Storage (Oslo) 1517 80872ad8200548a799d3d9519b7a7d2d 642448 true true true false 57 2197924 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:55 14 Topic 1 0 642448 412305 57   Нигоҳдорӣ Нигоҳдорӣ Нигоҳдорӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Агар Шумо маҳсулотро барои муддати тӯлонӣ истифода набаред, онро аз васлаки барқӣ ҷудо кунед, тоза кунед ва дар ҷои хунук ва хушк дур аз нурҳои бевоситаи офтоб нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:56 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 926ac6943ef04386ac7b106dc87b9ebd 642450 true true true false 57 2197926 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:56 14 Topic 1 0 642450 41683 57           Диққат: Батареяи барқгирандаро танҳо ҳангоми партофтани дастгоҳ хориҷ кунед. Боварӣ ҳосил кунед, ки вақте ки Шумо онро хориҷ мекунед, батарея пурра холӣ аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:57 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a8412f1ca9e34e71bf06fb70fce9e0b0 642451 true true true false 57 2197927 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:57 14 Topic 1 0 642451 41699 57           Барои хориҷ кардани батареяи барқгиранда ба Шумо дастмол ё матоъ, болға ва мурваттобаки ҳамвор (муқаррарӣ) лозим аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:57 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 226c1ffbf7ef403c8fe919d8e74f2df4 642452 true true true false 57 2197928 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:57 14 Topic 1 0 642452 41700 57           Ҳангоми риоя кардани тартиби дар поён овардашуда, қоидаҳои асосии бехатариро риоя кунед. Боварӣ ҳосил кунед, ки чашмҳо, дастҳо, ангуштҳо ва сатҳе, ки дар он кор мекунед, муҳофизат кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 P_Handle 1145 876f740f279347ea8b0f98d120dd090f 642495 true true true false 58 2197973 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 14 Topic 1 0 642495 1316 58           Tutawaç   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:31 P_Brush head cap 72 9d574c744d61495b93fc3d218ad2fed6 642504 true true true false 58 2197982 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:31 14 Topic 1 0 642504 590028 58           Nasadka gapajygy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:36 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e4424c9fcf034efdba16c9da6e4a5128 642525 true true true false 58 2198003 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:36 14 Topic 1 0 642525 625539 58           Bu aýratynlyk diňe BrushSync tehnologiýasy bar bolan Philips Sonicare akylly nasadkalarynda işleýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:42 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 8962a68d645043759724812c5214bdba 642548 true true true false 58 2198026 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:42 14 Topic 1 0 642548 28387 58           Çotganyň ortasyny hemişe dişleriňize degrip saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:49 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 18a8259d13c84eaa804e1e42a2ce0503 642572 true true true false 58 2198050 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:49 14 Topic 1 0 642572 601844 58           Ähli akylly nasadkalar nasadkany çalşyrmagy ýatladyş aýratynlygy işjeňleşdirilgi görnüşde gelýär. Nasadkany çalşyrmagy ýatladyşy deaktiwirlemek üçin, “Aýratynlyklary işjeňleşdirmek ýa-da deaktiwirlemek” bölümine serediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:51 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 0e8389dbab534f498ba17f72bb6facd3 642578 true true true false 58 2198056 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:51 14 Topic 1 0 642578 275264 58   Aýratynlyklary işjeňleşdirmek ýa-da deaktiwirlemek Aýratynlyklary işjeňleşdirmek ýa-da deaktiwirlemek Aýratynlyklary işjeňleşdirmek ýa-da deaktiwirlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:56 Charging and battery status (Heading only) 1419 d2abf4d0e7854aa1af58242dd9c977dc 642596 true true true false 58 2198074 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:56 14 Topic 1 0 642596 385246 58   Zarýad beriş we batareýa ýagdaýy Zarýad beriş we batareýa ýagdaýy Zarýad beriş we batareýa ýagdaýy   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:58 Cleaning (Heading only) 1419 03f607295bf541bc985478a3b5adade0 642602 true true true false 58 2198080 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:58 14 Topic 1 0 642602 385337 58   Arassalamak  Arassalamak  Arassalamak    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:01 Storage (Oslo) 1517 8a6a9a28330341329fb74d361fefbc2c 642613 true true true false 58 2198091 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:01 14 Topic 1 0 642613 412305 58   Saklamak Saklamak Saklamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Eger önümi uzak wagtlap ulanmajak bolsaňyz, ony rozetkadan sogrup arassalaň we gönümel gün şöhlesi düşmeýän salkyn, gury ýerde saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:02 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 faf77fcc30b64d30b4b8168d704d7d31 642615 true true true false 58 2198093 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:02 14 Topic 1 0 642615 41683 58           Duýduryş: Enjamy zyňanyňyzda diňe zarýad berilýän batareýany aýryň. Batareýany aýranyňyzda onuň doly boşdugyny anyklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:03 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 0e0e3f15fd664ac4a7771f74aa3afb01 642616 true true true false 58 2198094 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:03 14 Topic 1 0 642616 41699 58           Zarýad berilýän batareýany aýyrmak üçin, size polotense ýa-da mata, çekiç we ýasy (standart) towlaýjy gerek.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:03 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 a6890735f691468f93564edbec526ab2 642617 true true true false 58 2198095 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:03 14 Topic 1 0 642617 41700 58           Aşakda görkezilýän prosedurany ýerine ýetirýärkäňiz, esasy howpsuzlyk çärelerini berjaý ediň. Hökman gözleriňizi, elleriňizi, barmaklaryňyzy we üstünde işleýän ýeriňizi goraň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 P_Handle 1145 5f73dd3925eb469c982c0b2be379e639 642660 true true true false 59 2198142 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 14 Topic 1 0 642660 1316 59           Dasta   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:48 P_Brush head cap 72 e3c2247ff61a4f2cbee1fcd8f8836e5d 642669 true true true false 59 2198151 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:48 14 Topic 1 0 642669 590028 59           Choʻtka kallagi qopqogʻi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:54 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 5a8fc9be2dfd4801a6ef1ca62653c059 642690 true true true false 59 2198173 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:54 14 Topic 1 0 642690 625539 59           Bu funksiya BrushSync texnologiyasiga ega Philips Sonicare aqlli choʻtka kallaklari bilan ishlaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:01 E_Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times. 1139 2079905cfb704b14a3afb0a8719f5036 642713 true true true false 59 2198197 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:01 14 Topic 1 0 642713 28387 59           Choʻtka markazini tishlarga doimi toʻliq tekkizib turing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:09 E_All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 40 307432b103d44694a9c9b29693eb8ee5 642738 true true true false 59 2198222 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:09 14 Topic 1 0 642738 601844 59           Barcha aqlli choʻtka kallaklari choʻtka kallaklarini almashtirishni eslatish funksiyasi yoqilgan holatda yetkaziladi. Choʻtka kallagini almashtirishni eslatish funksiyasini faolsizlantirish uchun qarang: “Funksiyalarni faollashtirish yoki faolsizlantirish”.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:10 Activating or deactivating features  (Heading only) 970 18e564f3760a4d149a84cc2c8edfa57d 642744 true true true false 59 2198228 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:10 14 Topic 1 0 642744 275264 59   Funksiyalarni faollashtirish yoki faolsizlantirish Funksiyalarni faollashtirish yoki faolsizlantirish Funksiyalarni faollashtirish yoki faolsizlantirish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:16 Charging and battery status (Heading only) 1419 bbeaf79b7a3044e4a777094d84c50874 642762 true true true false 59 2198246 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:16 14 Topic 1 0 642762 385246 59   Quvvatlash va batareya maqomi Quvvatlash va batareya maqomi Quvvatlash va batareya maqomi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:21 Cleaning (Heading only) 1419 d7da0058740c462981ed60671538e8d4 642768 true true true false 59 2198252 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:21 14 Topic 1 0 642768 385337 59   Tozalash  Tozalash  Tozalash    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:24 Storage (Oslo) 1517 d48a985eddbc47be810026c012b23fb0 642779 true true true false 59 2198263 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:24 14 Topic 1 0 642779 412305 59   Xotira Xotira Xotira   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Agar mahsulotdan uzoq vaqt foydalanmaydigan boʻlsangiz, uni elektr tarmogʻidan uzing, tozalang va quyosh tushmaydigan salqin va quruq joyga olib qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 de2af28bf469480f95bfa3be9f4d4d87 642781 true true true false 59 2198265 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 14 Topic 1 0 642781 41683 59           Ogohlantirish: Qayta quvvatlanadigan batareyani faqat jihozni tashlab yuborayotganda chiqarib oling. Chiqarib olayotganda, batareya toʻliq boʻsh ekanligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 e9f474cc5a13499794a5ab95d6d3883c 642782 true true true false 59 2198266 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 14 Topic 1 0 642782 41699 59           Qayta quvvatlanadigan batareyani chiqarib olish uchun sizga sochiq yoki mato, bolgʻa va yassi uchli (standart) buragich kerak boʻladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 af1f0b4df6864a8b8ce5cc87954dfae8 642783 true true true false 59 2198267 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:25 14 Topic 1 0 642783 41700 59           Quyidagi amallarni bajarayotganda asosiy xavfsizlik koʻrsatmalariga rioya qiling. Koʻzingiz, qoʻllaringiz, barmoqlaringiz va siz ishlayotgan yuza himoyalanganiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 Introduction (heading only) 418 7b601730ac8c447691d3faccef390565 646642 true true true false 60 2229728 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 14 Topic 1 0 646642 79569 60   Giriş  Giriş  Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 0692d83998f24275be5401baff2784ee 646723 true true true false 60 2229945 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 14 Topic 1 0 646723 411790 60   Batareya təhlükəsizliyi ilə bağlı təlimatlar Batareya təhlükəsizliyi ilə bağlı təlimatlar Batareya təhlükəsizliyi ilə bağlı təlimatlar     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 Introduction (heading only) 418 c98bc4e72251419a93fa1255bcfd2bb2 647060 true true true false 59 2229751 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 647060 79569 59   Kirish  Kirish  Kirish    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 3629fe47ac464f0285af73fbb76faca2 647141 true true true false 59 2229946 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 14 Topic 1 0 647141 411790 59   Batareya xavfsizligi koʻrsatmalari Batareya xavfsizligi koʻrsatmalari Batareya xavfsizligi koʻrsatmalari     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 Introduction (heading only) 418 14391a24cefa44c8a0ff4691e65962f6 647478 true true true false 58 2229864 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647478 79569 58   Giriş  Giriş  Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 477ae43f79284ead856399d7c61c2774 647559 true true true false 58 2230221 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 647559 411790 58   Batareýiň howpsuzlygy boýunça gözükdirijiler Batareýiň howpsuzlygy boýunça gözükdirijiler Batareýiň howpsuzlygy boýunça gözükdirijiler     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 Introduction (heading only) 418 cf6d2fff97074d5aa298f86f2c3b2b62 647896 true true true false 57 2229850 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 647896 79569 57   Муқаддима  Муқаддима  Муқаддима    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 845d4dffb2884ea786dfdc05d004cfc0 647977 true true true false 57 2230126 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 647977 411790 57   Дастурҳо оид ба бехатарии батарея Дастурҳо оид ба бехатарии батарея Дастурҳо оид ба бехатарии батарея     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 Introduction (heading only) 418 1f3f54698d5d4920adddba91ab3ac113 648314 true true true false 56 2230077 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 648314 79569 56   შესავალი  შესავალი  შესავალი    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 d93d3199a2d1429ea6d42e8690e64b46 648395 true true true false 56 2230545 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648395 411790 56   ინსტრუქცია ბატარეის უსაფრთხოების შესახებ ინსტრუქცია ბატარეის უსაფრთხოების შესახებ ინსტრუქცია ბატარეის უსაფრთხოების შესახებ     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 06dd2fb4663a493db34fcd46a4713244 648800 true true true false 55 2230391 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648800 411790 55   Батареянын коопсуздугу боюнча нускамалар Батареянын коопсуздугу боюнча нускамалар Батареянын коопсуздугу боюнча нускамалар     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 Battery safety instructions 3 mm (heading only) 418 80dd2c54c22b4dc8a320aa043ffa5900 649201 true true true false 54 2230716 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 649201 411790 54   Մարտկոցների անվտանգության վերաբերյալ ցուցումներ Մարտկոցների անվտանգության վերաբերյալ ցուցումներ Մարտկոցների անվտանգության վերաբերյալ ցուցումներ     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-03T14:33:43 E_Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further. 1138 b4b3b8b8be6f46e5af9a17ff290db7ad 651828 true true true false 0 2227255 Janette Weishaupt 2022-03-03T14:34:37 6 Topic 1 0 651828 -1 1           Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-03T14:35:14 E_It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle 1138 6490b53895fc42cbbab3d7484bf3fd96 651829 true true true false 0 2227257 Janette Weishaupt 2022-03-03T14:35:44 6 Topic 1 0 651829 -1 1           It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:20:14 E_Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1141 73f23f6e4bbf4ac6a3284d6f2f316b7f 652455 true true true false 0 2229624 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:20:28 6 Topic 1 0 652455 -1 1           Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:25:55 E_Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage 1143 361014929ce54275a4c5d60c62ebbfe8 652457 true true true false 0 2299549 Tim Berga 2022-05-20T08:06:48 6 Topic 1 0 652457 -1 1           Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:32:23 E_The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle 1142 f2f38cc2f55e4110989398e4c03c0db4 652460 true true true false 0 2229646 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:32:37 6 Topic 1 0 652460 -1 1           The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:32:57 E_Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day 40 ed503dcca0ee479386f4426156ec7790 652461 true true true false 0 2229648 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:33:13 6 Topic 1 0 652461 -1 1           Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:36:00 E_If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets 1139 831a69957d7941adb018c8f230fab79f 652462 true true true false 0 2229650 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:36:19 6 Topic 1 0 652462 -1 1           If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:40:03 E_When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear 1143 21dcbf5183cb402da407a285a9e4d4f1 652465 true true true false 0 2229660 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:43:06 6 Topic 1 0 652465 -1 1           When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:40:23 E_Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head 1141 5239f679363745668fd302ac7b009596 652466 true true true false 0 2299548 Tim Berga 2022-05-20T08:06:48 6 Topic 1 0 652466 -1 1           Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head. This feature guarantees the best cleaning and care of your teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:48:27 E_Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with 40 ad516988925b4cf1877806b323bda1cf 652470 true true true false 0 2229674 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:49:16 6 Topic 1 0 652470 -1 1            Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with the handle fully charged and the EasyStart feature deactivated.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-10T15:23:51 E_Use only Philips Sonicare replacement brush heads 1143 523b6587ee3c4fe78fe4637fd03d8416 652879 true true true false 0 2234265 Janette Weishaupt 2022-03-10T15:24:04 6 Topic 1 0 652879 -1 1           Use only Philips Sonicare replacement brush heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:13:49 E_Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet 1141 ad55fc043d0f45c3b01beefb3b2f94af 653017 true true true false 0 2236268 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:15:07 6 Topic 1 0 653017 -1 1           Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:14:06 E_Place the handle on the charger or sanitizer 1141 daa4a58e68f044eaa1752c0cd5e4eb88 653018 true true true false 0 2236269 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:15:26 6 Topic 1 0 653018 -1 1           Place the handle on the charger or sanitizer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:14:23 E_The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly 1142 8a692b71bc3d4fcf8ff1c8720faabf17 653019 true true true false 0 2236270 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:15:46 6 Topic 1 0 653019 -1 1           The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:14:38 E_The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging 1142 f8e85f42f8f24fcb8ba1d43fe66465c8 653020 true true true false 0 2236271 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:16:39 6 Topic 1 0 653020 -1 1           The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-15T08:28:38 Attaching the brush head 2303 19efda864f9f4048947ef0dcdb70d4bf 626030 true true true false 0 2227260 Janette Weishaupt 2022-03-03T14:36:16 6 Topic 1 0 626030 -1 1                        0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-20T08:07:35 Using your Philips Sonicare toothbrush (heading only) 2303 fec99bb9c7734d20bf55d9dd3ef4191b 626846 true true true false 0 2229608 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:09:37 6 Topic 1 0 626846 -1 1   Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-15T13:53:36 Brushing instructions 2303 26035d1fa0e749769aae98c75531c5ca 626060 true true true false 0 2141867 Janette Weishaupt 2021-11-10T12:40:50 1 Topic 1 0 626060 0 1   Brushing instructions Brushing instructions Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.       Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.     Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush. <FOR HANDLES WITH PRESSURE SENSOR> Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and a flashing <color> brushing feedback light.     After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer. Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-25T11:53:58 QuadPacer (approved content) 2303 895735da6c2047638a7b2dab06e35364 627558 true true true false 0 2299568 Tim Berga 2022-05-20T08:07:30 6 Topic 1 0 627558 -1 1   QuadPacer QuadPacer QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide your mouth into 4 sections using the QuadPacer feature. The QuadPacer divides the brushing time into 4 equal segments and indicates when you should move to the next area. The segments are indicated with a brief pause in vibration. The toothbrush automatically stops at the end of the brushing session.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-15T08:48:16 Modes (Heading only) 2303 7611da1bc8384400bebbd03e629b985c 626032 true true true false 0 2229620 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:16:09 6 Topic 1 0 626032 -1 1   Modes Modes Modes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-15T09:07:27 BrushSync technology (heading only) 2303 28298053191740048074256ec64a5e0b 626036 true true true false 0 2236191 Janette Weishaupt 2022-03-15T16:16:39 6 Topic 1 0 626036 -1 1   BrushSync technology BrushSync technology BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-09T10:57:21 Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore 2141 0ef380fe46174ba38668c4ea6aca07d9 628915 true true true false 0 2229626 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:20:58 6 Topic 1 0 628915 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-20T11:16:50 SmarTimer (approved content) 2303 59295b641ecc4e08b00f310e36f80ac7 627141 true true true false 0 2229653 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:37:08 6 Topic 1 0 627141 -1 1   SmarTimer SmarTimer SmarTimer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-15T12:24:52 UV sanitizer (approved content) 2303 8159f6f5efd2470ea6980b67bbdb3299 626048 true true true false 0 2299575 Tim Berga 2022-05-20T08:07:31 6 Topic 1 0 626048 -1 1   UV sanitizer UV sanitizer UV sanitizer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   With the UV sanitizer you can clean your brush head after every  use.         Warning: Make sure that the brush head cap is not on the brush head when the brush head is being cleaned in the sanitizer.   Place your finger in the door recess on top of the sanitizer and pull open the  door.   Place the brush head on one of the 2 pegs in the sanitizer with the bristles facing the light  bulb.   Note: Do not clean Philips Sonicare for Kids brush heads in the sanitizer.       Note: you can only switch on the sanitizer if the door is properly closed. Note: the sanitizer stops operating if you open the door during the sanitizer cycle. Note: The sanitizer cycle takes 10 minutes and then switches off automatically.    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-03-16T09:10:22 Charging on charger or UV sanitizer (approved content) 2303 1e93905160ef4452935df789c9d8c5cd 653016 true true true false 0 2299544 Tim Berga 2022-05-20T08:06:47 6 Topic 1 0 653016 -1 1   Charging on charger or UV sanitizer Charging on charger or UV sanitizer Charging on charger or UV sanitizer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           When the handle is fully charged on the charger, the battery indicator lights up green for 30 seconds and then switches off.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-15T13:31:55 Battery status (heading Only) 2303 19fa1dd996ba43f39aac476aea641916 626056 true true true false 0 2229713 Janette Weishaupt 2022-03-07T16:28:07 6 Topic 1 0 626056 -1 1   Battery status Battery status Battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-10T12:52:47 Cleaning Toothbrush handle (Golden Sample) 2303 df4250b7aeb34b798430b079210c5005 628978 true true true false 0 2299545 Tim Berga 2022-05-20T08:06:47 6 Topic 1 0 628978 -1 1   Toothbrush handle Toothbrush handle Toothbrush handle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-09T12:05:48 Brush head (Approved content) 2303 a5274cd89f484cceab503f70dec10baa 628927 true true true false 0 2299539 Tim Berga 2022-05-20T08:06:46 6 Topic 1 0 628927 -1 1   Brush head Brush head Brush head   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week. Rinse the brush head cap as often as needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-20T12:40:53 UV sanitizer 2303 35e6092b453d4e32956ea647aa9c75b1 627163 true true true false 0 2299574 Tim Berga 2022-05-20T08:07:31 6 Topic 1 0 627163 -1 1   Cleaning the Sanitizer Cleaning the Sanitizer Cleaning the Sanitizer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             Pull the drip tray straight  out. Rinse the drip tray and wipe it clean with a damp cloth.   Remove the protective screen in front of the UV light bulb.   To remove the screen, grasp the edges next to the snaps, gently squeeze and pull out the protective  screen.         To reinsert the light bulb, align the bottom of the light bulb with the metal clasp and push the bulb into the clasp.   To reinsert the screen, align the pegs on the screen with the slots on the reflective surface near the UV light bulb. Push the screen straight into the slots on the sanitizer. Place the drip tray back in the UV sanitizer. After cleaning, make sure the sanitizer is completely dry before you connect it to the mains.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-15T14:28:06 Brush head replacement - Approved Content 2303 d0b8edcabde64d6d9f4097f6b62c6a5f 626070 true true true false 0 2234270 Janette Weishaupt 2022-03-10T15:26:40 6 Topic 1 0 626070 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-04-25T13:39:45 The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. 2401 3f2017b2788c4ca4b97fd2ec781c8d7a 654982 true true true false 0 2299571 Tim Berga 2022-05-20T08:07:30 6 Topic 1 0 654982 -1 1           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-04-08T10:35:28 Battery safety - Battery removal Qualified professional 1981 5f0ff26de63c4bfd8ebf5641be80faa8 654362 true true true false 0 2299534 Tim Berga 2022-05-20T08:06:45 6 Topic 1 0 654362 -1 1           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work. When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-03-08T09:41:31 Introduction Darwin 2383 f848ce97eb00481196457e4d56054664 652504 true true true false 0 2299558 Tim Berga 2022-05-20T08:06:50 6 Topic 1 0 652504 -1 1                   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-03-15T15:40:30 Brushing instructions (DCS English Master) 2394 48bcbf806460471e8c4ebd35a1798f64 653005 true true true false 0 2236147 Janette Weishaupt 2022-03-15T15:42:34 1 Topic 1 0 653005 0 1   Brushing instructions Brushing instructions Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.       Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.     Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush. Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and a flashing pruple brushing feedback light.     After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer. Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-16T12:05:43 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2395 ffdce9e086634971ab7a5d98d61b7a5d 656348 true true true false 0 2299563 Tim Berga 2022-05-20T08:07:28 6 Topic 1 0 656348 -1 1           Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-16T12:07:08 Warnings OptimalClean NAM 2395 b341b3e277044e928f63b45a7e7856ac 656349 true true true false 0 2299576 Tim Berga 2022-05-20T08:07:32 6 Topic 1 0 656349 -1 1           Keep the charger with sanitizer away from water.  After cleaning, make sure the charger and/or sanitizer is completely dry before you connect it to the wall socket. This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. Children shall not play with the appliance. Keep the sanitizer out of the reach of children at all times. Stop using the sanitizer if the UV light bulb remains on when the door is open. UV light can be harmful to the human eye and skin. Only operate the sanitizer with the protective screen in place. Do not touch the sanitizer's UV light bulb when it is hot. If you have used the sanitizer for 3 UV clean cycles in a row, switch it off for at least 30 minutes before you start another UV clean cycle. Only use original Philips accessories or consumables. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. Keep the UV travel case out of the reach of children at all times. Stop using the UV travel case if the UV LED remains on when the travel case is open. UV light can be harmful to the human eye and skin. This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with sanitizer with a new one. Do not use the charger and/or sanitizer outdoors or near heated surfaces. Do not clean any part of the product in the dishwasher. This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.  Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear. Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-04-04T11:49:01 Intended use (OptimalClean) 2395 3d94457354d84377adcaea717f6926b4 653906 true true true false 0 2299555 Tim Berga 2022-05-20T08:06:49 6 Topic 1 0 653906 -1 1           OptimalClean power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. OptimalClean power toothbrushes are intended for personal use. Use by children should be with adult supervision.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T20:30:59 Your Philips Sonicare (GS OptimalClean) 2395 9ec1b86660724cd88c6dbeb41e3d3732 653066 true true true false 0 2299578 Tim Berga 2022-05-20T08:07:32 6 Topic 1 0 653066 -1 1              Smart brush head(s)           Brush head replacement reminder    Charging base  Travel case  UV sanitizer and charger    Accessories included may vary based on the model purchased.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T20:38:49 Transition introduction brushing instruction (GS OptimalClean) 2395 209fee7da15e4b5485eee269c44529b0 653067 true true true false 0 2299572 Tim Berga 2022-05-20T08:07:31 6 Topic 1 0 653067 -1 1           If you are using your Sonicare toothbrush for the first time, it is normal to feel more vibration than when using a non-electric toothbrush. It is common for first-time users to apply too much pressure. Only apply gentle pressure and let the toothbrush do the brushing for you. Please follow the brushing instructions below for the best experience.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T20:40:52 Brushing instructions (GS OptimalClean) 2395 7963053de515418cb59fe0935574f449 653068 true true true false 0 2299542 Tim Berga 2022-05-20T08:06:47 6 Topic 1 0 653068 -1 1   Brushing instructions Brushing instructions Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.       Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.     Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush. Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and the brush head replacement reminder light will flash amber.     After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer. Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-04-04T13:27:39 Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth. 2394 14876a4717ba47d4824b47d121f5ca95 653945 true true true false 0 2299562 Tim Berga 2022-05-20T08:07:28 6 Topic 1 0 653945 -1 1           Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T20:54:44 Mode table template (GS OptimalClean) 2395 804f3953ed97421fb8ebc1b609e20dce 653069 true true true false 0 2299560 Tim Berga 2022-05-20T08:07:28 6 Topic 1 0 653069 -1 1           Your power toothbrush is equipped with 2 different modes: Clean and White. To change modes, press the mode/intensity button while the toothbrush is off.       Clean  White    Benefit  Provides a thorough and complete clean  Provides a thorough and complete clean with extra time to brighten and polish your teeth    Recommended intensity level  High  High    Total brushing time  2 minutes  2 minutes and 30 seconds    How to brush  Brush each segment for 30 seconds,    Brush each segment for 30 seconds,   then brush segments 5 and 6 for 15 seconds each.     0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:04:27 Intensities (GS OptimalClean) 2395 46833b96c8614f5aaf70c8b2f75421e9 653070 true true true false 0 2299556 Tim Berga 2022-05-20T08:06:50 6 Topic 1 0 653070 -1 1           Your power toothbrush gives you the option to choose between low and high intensity. Note: When you use the toothbrush for the first time, the default setting is the low intensity. The intensity can be changed by pressing the mode/intensity button while brushing. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:05:28 BrushSync technology (OptimalClean) 2395 dd92657c186c4d6992db5d689271e069 653071 true true true false 0 2299543 Tim Berga 2022-05-20T08:06:47 6 Topic 1 0 653071 -1 1             BrushSync technology enables your brush head to communicate with your handle using a microchip. The   symbol at the bottom of the brush head indicates that the brush head is equipped with this technology.  BrushSync technology enables: Brush head replacement reminder  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:07:49 Feature list (GS OptimalClean) 2395 5618d6eb293540c5835b84362fea3f76 653072 true true true false 0 2299554 Tim Berga 2022-05-20T08:06:49 6 Topic 1 0 653072 -1 1           Pressure Sensor Feedback  Quadpacer  Brush head Replacement Reminder  EasyStart  SmarTimer   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-03-07T15:26:42 Pressure Sensor Feedback (Darwin) 2383 bb15352a7ae6458db411f16e1b356ade 652458 true true true false 0 2299567 Tim Berga 2022-05-20T08:07:30 6 Topic 1 0 652458 -1 1   Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and the brush head replacement reminder icon flashes amber until you reduce the pressure. Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To deactivate this  feature.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:13:06 QuadPacer (GS OptimalClean) 2395 a1c9573ca68e4f21a47b3cd68f8b333f 653075 true true true false 0 2299569 Tim Berga 2022-05-20T08:07:30 6 Topic 1 0 653075 -1 1   QuadPacer QuadPacer QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The QuadPacer is an interval timer that helps you to brush evenly through the mouth by dividing your mouth into 4 sections . Depending on the brushing mode you have  selected, the QuadPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:13:23 Brush head replacement reminder (Amber color) 2395 a319ce8804674dd98b6232a8593cb69a 653076 true true true false 0 2299541 Tim Berga 2022-05-20T08:06:46 6 Topic 1 0 653076 -1 1   Brush head replacement reminder Brush head replacement reminder Brush head replacement reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               When the brush head replacement reminder indicator lights up amber, you should replace your brush head.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:13:40 EasyStart (GS OptimalClean) 2395 48d6c23505ff40c4ac0ae145e2346d64 653077 true true true false 0 2299551 Tim Berga 2022-05-20T08:06:49 6 Topic 1 0 653077 -1 1   EasyStart EasyStart EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Note: To activate  EasyStart. This Philips Sonicare model comes with the EasyStart feature deactivated. The EasyStart feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to brushing with the Philips Sonicare.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:27:14 You can activate or deactivate the following features of your toothbrush: (GS OptimalClean) 2395 7501b770ac064c2eb59b8bb5a8198ca8 653078 true true true false 0 2299577 Tim Berga 2022-05-20T08:07:32 6 Topic 1 0 653078 -1 1           You can activate or deactivate the following features of your toothbrush: EasyStart Brush head replacement reminder Pressure sensor  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:38:05 EasyStart 2395 7a11fc0473ae48028d8099d7e6b6e473 653081 true true true false 0 2299550 Tim Berga 2022-05-20T08:06:48 6 Topic 1 0 653081 -1 1   EasyStart EasyStart EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Put the handle on the plugged-in charger. Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger. Keep the power on/off button pressed until you hear a single short beep (after 3 seconds). Release the power on/off button. Triple tone of low-med-high means the EasyStart feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation. Triple tone of high-med-low means the EasyStart feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation. Note: To achieve clinical efficacy, EasyStart needs to be deactivated.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:28:52 Brush head replacement reminder 2395 cb6d5c61aa144d208da92e5f862043b4 653079 true true true false 0 2299540 Tim Berga 2022-05-20T08:06:46 6 Topic 1 0 653079 -1 1   Brush head replacement reminder Brush head replacement reminder Brush head replacement reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Note: You can only activate or deactivate the brush head replacement reminder when a smart brush head is on the handle. Put the handle on the plugged-in charger. Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger. Keep the power on/off button pressed until you hear a series of two short beeps (after 4-5 seconds). Release the power on/off button. Triple tone of low-med-high means the Brush head replacement reminder feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation. Triple tone of high-med-low means the brush head replacement reminder feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation. Note: The brush head replacement reminder only works with in combination with smart brush heads.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:32:35 Pressure sensor 2395 440902da5b3a4edb80c2b4f02944156e 653080 true true true false 0 2299566 Tim Berga 2022-05-20T08:07:29 6 Topic 1 0 653080 -1 1   Pressure sensor Pressure sensor Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Put the handle on the plugged-in charger. Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger. Keep the power on/off button pressed until you hear a series of three short beeps (after 6-7 seconds). Release the power on/off button. Triple tone of low-med-high means the pressure sensor feature has been activated. The brush head replacement ight and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation. Triple tone of high-med-low means the pressure sensor feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.  If you continue holding the power on/off button after the three short beeps, the activate/deactivate sequence repeats.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:42:21 Intro Charging and battery status (GS OptimalClean) 2395 7c599c17c4f240bc8bd21a1469a481bd 653082 true true true false 0 2299557 Tim Berga 2022-05-20T08:06:50 6 Topic 1 0 653082 -1 1           This Philips Sonicare toothbrush is designed to provide at least 28 brushing sessions, each session lasting 2 minutes (14 days if used in Clean mode twice per day) on a fully charged battery. The battery indicator shows the battery status when you complete the 2-minute brushing session, when you pause the toothbrush, or while it is charging.  Note: It can take up to 24 hours to fully charge the battery before first use, but you can use the Philips Sonicare toothbrush before it is fully charged.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:50:04 Battery status (handle on plugged-in charger) 2395 3e88c8eeece34c6590e5fbafd88c70a4 653086 true true true false 0 2299536 Tim Berga 2022-05-20T08:06:45 6 Topic 1 0 653086 -1 1   Battery status (handle on plugged-in charger) Battery status (handle on plugged-in charger) Battery status (handle on plugged-in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger, the battery indicator shows the battery level.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-03-17T21:48:10 Battery status (handle on plugged in charger) - Table (GS OptimalClean) 2395 c72a420a4d0745a78394531e19cd1b09 653084 true true true false 0 2299535 Tim Berga 2022-05-20T08:06:45 6 Topic 1 0 653084 -1 1              Battery status  Battery indicator   Charging  Flashes in green.   Full  Lights up in green for 30 seconds and then switches off.    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T21:48:26 Battery status (when handle is not placed on charger) (GS OptimalClean) 2395 586694745eee420c8f35770969721d48 653085 true true true false 0 2299537 Tim Berga 2022-05-20T08:06:46 6 Topic 1 0 653085 -1 1   Battery status (when handle is not placed on charger) Battery status (when handle is not placed on charger) Battery status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the toothbrush is awake, the battery indicator at the bottom of the handle shows the battery level.     Battery status  Battery indicator  Sound   Full  Lights up in solid green.  -   Partially full  Flashes green.  -   Low  Flashes amber.  The handle emits 3 beeps after brushing.   Empty  Flashes amber.  The handle emits 2 sets of 5 beeps after brushing.  Note: To save energy, the battery indicator will switch off when not in use. Note: When the battery is completely empty, the toothbrush switches off. Place the toothbrush on the charger to charge it. Note: To keep the battery fully charged at all times, you may keep your toothbrush on the charger when not in use.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-03-17T22:15:15 Locating the model number (HX68XX) 2395 8bea369096b4416ab5f4c1e0b0322f7b 653089 true true true false 0 2299985 Tim Berga 2022-05-20T10:33:42 6 Topic 1 0 653089 -1 1   Locating the model number Locating the model number Locating the model number   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX68XX).  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-04-06T13:32:57 Brushing instructions (Sydney) 2401 8b1a97a11d7248d39947bab69666eebe 654327 true true true false 0 2257467 Tim Berga 2022-04-07T17:58:33 1 Topic 1 0 654327 0 1   Brushing instructions Brushing instructions Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.       Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.     Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush. Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and the brush head replacement reminder flashing amber.     After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer. Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2022-05-20T06:48:11 ISED Compliance 1981 121fc946be4448f4939042ee91b92cdf 657147 true true true false 0 2299531 Tim Berga 2022-05-20T08:06:25 14 Topic 1 0 657147 657037 14   ISED Compliance ISED Compliance ISED Compliance   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : L’appareil ne doit pas produire de brouillage; L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est  susceptible d’en compromettre le fonctionnement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:41 Introduction Darwin 2383 3630bf2bf2af4d87b2030b1f46c8e358 657150 true true true false 14 2304082 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:41 14 Topic 1 0 657150 652504 14                    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42  1142 d6ba2a5ac16d48a1b42ac7db1a3a6d2d 657151 true true true false 14 2304083 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657151 628938 14           Cette brosse à dents vous permet d’obtenir des dents plus blanches, des gencives plus saines et une élimination supérieure de la plaque dentaire. Grâce à la combinaison de la technologie sonique douce de Sonicare et de fonctionnalités mises au point et éprouvées en clinique, vous pouvez être sûr que vous obtiendrez le meilleur nettoyage qui soit, chaque fois.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 E_Further support and product registration are available to you at: www.philips.com/support 1138 9c87de85cc3442ff89cf8a273a0cda4d 657152 true true true false 14 2304084 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657152 628939 14           Vous pouvez obtenir une assistance supplémentaire et enregistrer le produit en visitant le site :  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 E_Welcome to the Philips Sonicare family 1143 aa50e91a70664a7895c0443d951de792 657153 true true true false 14 2304085 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657153 628940 14           Bienvenue dans la famille Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2395 fcd0ebc0282942389a8f6b5c59f3c444 657154 true true true false 14 2304086 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657154 656348 14           N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 Warnings OptimalClean NAM 2395 632ef4a284a44d71b31f17825bc568de 657155 true true true false 14 2304087 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657155 656349 14           Gardez le chargeur avec l'assainisseur à l’écart de l’eau.  Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que le chargeur et/ou l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur la prise secteur. Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Tenez toujours l’assainisseur hors de portée des enfants. Cessez d’utiliser l’assainisseur si l’ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Utilisez l’assainisseur uniquement avec l’écran de protection. Ne touchez pas l’ampoule UV de l’assainisseur lorsqu’elle est chaude. Si vous avez utilisé l’assainisseur pendant 3 cycles de nettoyage UV d’affilée, éteignez-le pendant au moins 30 minutes avant de commencer un autre cycle de nettoyage UV. N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis). Tenez toujours l’étui de voyage UV hors de portée des enfants. Arrêtez d’utiliser l’étui de voyage UV si le voyant UV reste allumé lorsque l’étui de voyage est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et communiquez avec le service à la clientèle de votre pays. Appareils avec cordon uniquement : Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur avec assainisseur par un nouveau. N’utilisez pas le chargeur et/ou l’assainisseur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes. Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle. Cet appareil a seulement été conçu pour nettoyer les dents, les gencives et la langue.  Si les soies de la tête de brosse sont écrasés ou pliés, cessez d'utiliser la brosse. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si des signes d'usure apparaissent. Évitez tout contact direct avec les produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de noix de coco. Tout contact peut entraîner le délogement des soies.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 Medical Warnings OptimalClean 1981 b6e41ed4603a4c9fb13bfd832dd239f5 657156 true true true false 14 2304088 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:42 14 Topic 1 0 657156 657144 14           Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du produit, si le saignement continue après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur, cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre médecin. Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser cet appareil. Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d’utiliser votre appareil. Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil. Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 Battery warnings Optimal Clean 2395 0e616a5a119646bb9cbca6570bbc5fc6 657157 true true true false 14 2304796 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:41:30 14 Topic 1 0 657157 656354 14           N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces informations avant d’utiliser le produit, ses batteries et ses accessoires, et conservez-les pour pouvoir les consulter ultérieurement. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. N’utilisez que des accessoires et des consommables Philips d’origine. N’utilisez que le bloc d’alimentation amovible TCBxxxx, HX6100 ou HX6160. Utilisez uniquement les piles rechargeables fournies avec l’appareil. Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 0 °C et 60 °C.  Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées. Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.  Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée. Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.  Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.  Pour éviter un court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (p. ex., pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues). Ne les enveloppez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 FCC Compliance 2395 c0ba9f0725a044c190b2cddac637c4be 657158 true true true false 14 2304090 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 14 Topic 1 0 657158 656355 14   Conformité FCC Conformité FCC Conformité FCC   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tout changement apporté à cet appareil qui n’a pas été expressément approuvé par Philips peut annuler l’autorisation de la FCC accordée à l’utilisateur de faire fonctionner la brosse à dents. Cet appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférence nuisible; et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. À l’issue des tests dont il a fait l’objet, cet équipement a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence. Il est susceptible de créer des interférences nuisibles dans les radiocommunications s’il n’est pas installé ou utilisé conformément aux instructions. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où cet équipement créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant l’appareil (le manche), il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : Réorientez ou déplacez l’antenne de réception (de la radio ou de la télévision). Augmentez la distance entre l’équipement (le manche) et le récepteur. Branchez l’appareil (le chargeur) sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 Intended use (OptimalClean) 2395 07447d4f73014c6e8dde161bbe4767f9 657159 true true true false 14 2304091 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 14 Topic 1 0 657159 653906 14           Les brosses à dents électriques de la gamme OptimalClean sont conçues pour enlever la plaque et les résidus alimentaires des dents afin de réduire les caries et améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques OptimalClean sont destinées à un usage personnel. Les enfants doivent utiliser cet appareil sous la supervision d’un adulte.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 292497c309e6473abdfac5a386079fca 657160 true true true false 14 2304092 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 14 Topic 1 0 657160 271954 14   Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)  Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)  Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 Your Philips Sonicare (GS OptimalClean) 2395 8a71a7528a7a499998b14bdee074d3ca 657161 true true true false 14 2304093 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:43 14 Topic 1 0 657161 653066 14              Tête(s) de brosse intelligente(s)           Rappel de remplacement de la tête de brosse    Base de recharge  Étui de voyage  Assainisseur UV avec chargeur    Les accessoires inclus peuvent varier en fonction du modèle acheté.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 P_Power on/off button 1147 8a94643fefdf4fb7b38ed29a5e374c36 657162 true true true false 14 2304094 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657162 627673 14           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 P_Mode/intensity button 1147 22086a740d71413b8f748a7b9b4a4ab9 657163 true true true false 14 2304095 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657163 627677 14           Bouton Mode/Intensité   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 Attaching the brush head 2303 55a0da1e39844215b87d228e17bcde80 657164 true true true false 14 2304096 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657164 626030 14                         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 E_Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further. 1138 7d5ea76cea3f4f339dea418f9fc790d8 657165 true true true false 14 2304097 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657165 651828 14           Pressez fermement la tête de la brosse à dents sur la tige de métal jusqu’à ce qu’elle s’arrête.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 E_It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle 1138 3077d3e5b69a47afb47241473bb2b0f2 657166 true true true false 14 2304098 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657166 651829 14           Il est normal d’apercevoir un léger écart entre la tête de brosse et le manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 Using your Philips Sonicare toothbrush (heading only) 2303 2b423ce86ba44a82a00315b7fa62c86d 657167 true true true false 14 2304099 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:44 14 Topic 1 0 657167 626846 14   Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Transition introduction brushing instruction (GS OptimalClean) 2395 add58328a60843e4a1352b1fd798ace6 657168 true true true false 14 2304100 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657168 653067 14           Si vous utilisez votre brosse à dents Sonicare pour la première fois, il est normal de ressentir plus de vibrations que si vous utilisiez une brosse à dents non électrique. Il est fréquent pour les nouveaux utilisateurs d’exercer une pression trop forte. Appliquez seulement une légère pression et laissez la brosse à dents faire le travail à votre place. Pour une expérience optimale, veuillez suivre les instructions de brossage ci-dessous.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Brushing instructions (GS OptimalClean) 2395 205c7a0684374be69f122d07bc13d452 657169 true true true false 14 2304101 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657169 653068 14   Directives de brossage Directives de brossage Directives de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Mouillez les soies de la brosse et appliquez-y une petite quantité de dentifrice.   Placez les poils de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (à 45 degrés). Appliquez une pression pour que les poils atteignent la ligne gingivale ou soient légèrement sous la ligne gingivale.       Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil Philips Sonicare en marche.     Remarque : Les soies doivent légèrement s’évaser. Il est préférable de ne pas frotter comme vous le feriez avec une brosse à dents manuelle. Remarque : Si vous appliquez une pression trop forte, vous serez alerté par un changement de vibration de la poignée et le voyant de rappel de remplacement de la tête de brosse clignotera en orange.     Une fois le cycle de brossage terminé, vous pouvez consacrer du temps supplémentaire au brossage des surfaces de mastication de vos dents et des zones propices aux taches. Vous pouvez également brosser votre langue avec la brosse à dents en marche ou arrêtée, selon vos préférences. Remarque : Votre brosse à dents Philips Sonicare est sans danger pour les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s’useront plus rapidement dans ce cas) et les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes) s’ils sont bien fixés et en bon état.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth. 2394 8c27b545e27d4047be7832dfe01d9965 657170 true true true false 14 2304102 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657170 653945 14           Remarque : Un temps supplémentaire est ajouté lorsque vous utilisez le mode White pour vous concentrer sur la partie avant de vos dents.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 QuadPacer (approved content) 2303 d8bcaf3ea0504ea79407d4ede54df553 657171 true true true false 14 2304103 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657171 627558 14   Fonction QuadPacer Fonction QuadPacer Fonction QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pour vous assurer de brosser uniformément toutes les dents, divisez votre bouche en quatre sections en vous servant de la fonction QuadPacer. La fonction QuadPacer divise le temps de brossage en quatre segments égaux et indique quand vous devez passer à la zone suivante. Les segments sont indiqués par une courte pause dans la vibration. La brosse à dents s’éteint automatiquement à la fin de la séance de brossage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Modes (Heading only) 2303 983f75ef441d4cb3b52ee0d658d0257e 657172 true true true false 14 2304104 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657172 626032 14   Modes Modes Modes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Mode table template (GS OptimalClean) 2395 aa9614e8d1ce474d91b1f8a19f40f5cb 657173 true true true false 14 2304105 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657173 653069 14           Votre brosse à dents électrique est dotée de 2 modes différents : Clean et White. Pour passer d’un mode à l’autre, appuyez sur le bouton Mode/Intensité lorsque la brosse à dents est éteinte.       Clean  White    Avantages  Fournit un nettoyage complet et approfondi  Fournit un nettoyage complet et approfondi avec du temps supplémentaire pour éclaircir et polir vos dents.    Niveau d’intensité recommandé  Élevé  Élevé    Durée totale du brossage  2 minutes  2 minutes et 30 secondes    Comment effectuer le brossage  Brossez chaque segment pendant 30 secondes,    Brossez chaque segment pendant 30 secondes,   puis brossez les segments 5 et 6 pendant 15 secondes chacun.      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 Intensities (GS OptimalClean) 2395 eff3d4687a9d4bffbbbbebe84b4f4083 657174 true true true false 14 2304106 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:45 14 Topic 1 0 657174 653070 14           Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre une faible et une forte intensité. Remarque : Quand vous utilisez la brosse à dents pour la première fois, le réglage par défaut est la faible intensité. Vous pouvez changer l’intensité en appuyant sur le bouton Mode/Intensité pendant le brossage. L’intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 BrushSync technology (heading only) 2303 e8ed1193ece0404189d91d56e1279f9c 657175 true true true false 14 2304107 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657175 626036 14   Technologie BrushSync Technologie BrushSync Technologie BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 BrushSync technology (OptimalClean) 2395 ee90b87a87c341fdb8d5cf14eaeafa61 657176 true true true false 14 2304108 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657176 653071 14             La technologie BrushSync permet à la tête de votre brosse de communiquer avec le manche à l’aide d’une micropuce. Le symbole   au bas de la tête de brosse indique que la tête de brosse est dotée de cette technologie.  La technologie BrushSync offre les fonctionnalités suivantes : Rappel de remplacement de la tête de brosse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore 2141 cb032f463199400aa35c879d9830d694 657177 true true true false 14 2304109 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657177 628915 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 E_Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1141 3309b04b813d4210a82c70e07a1170ff 657178 true true true false 14 2304110 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657178 652455 14           Philips Sonicare propose une gamme étendue de têtes de brosse intelligentes, équipées de la technologie BrushSync. Pour explorer notre gamme complète de têtes de brosse à dents et trouver la tête de brosse qui vous convient le mieux, rendez-vous sur  www.philips.com/toothbrush-heads pour plus d’informations.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 Features (heading only) 1178 c3d7b1022e7e49f29402c9c133f2b28e 657179 true true true false 14 2304111 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657179 384207 14   Caractéristiques Caractéristiques Caractéristiques   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 Feature list (GS OptimalClean) 2395 d30969a112f2420e84a71f7c947f46cb 657180 true true true false 14 2304112 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:46 14 Topic 1 0 657180 653072 14           Feedback du capteur de pression  Fonction Quadpacer  Rappel de remplacement de la tête de brosse  Fonction EasyStart  Fonction SmarTimer    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 Pressure Sensor Feedback (Darwin) 2383 25561e1cbef44f0190b8493d987e91d3 657181 true true true false 14 2304113 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 14 Topic 1 0 657181 652458 14   Feedback du capteur de pression Feedback du capteur de pression Feedback du capteur de pression   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Si vous exercez une pression excessive, la poignée change de vibration et l’icône de rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en ambre jusqu’à ce que vous réduisiez la pression. Remarque : Votre produit est livré avec le capteur de pression activé. Pour désactiver cette  fonction.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 E_Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage 1143 16e873d05b274e5ea65928e006b4319a 657182 true true true false 14 2304114 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 14 Topic 1 0 657182 652457 14           Votre brosse à dents Sonicare mesure la pression que vous appliquez pendant le brossage pour prévenir tout dommage à vos gencives et à vos dents.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 QuadPacer (GS OptimalClean) 2395 c08bdbe52d314ec3979651427ad5a59e 657183 true true true false 14 2304115 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 14 Topic 1 0 657183 653075 14   Fonction QuadPacer Fonction QuadPacer Fonction QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le QuadPacer est un minuteur à intervalles qui vous aide à vous brosser les dents de manière régulière en divisant votre bouche en quatre sections . Les signaux QuadPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage en fonction du mode de brossage  choisi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 Brush head replacement reminder (Amber color) 2395 521e7d69efd44708a6e235f814a08722 657184 true true true false 14 2304116 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 14 Topic 1 0 657184 653076 14   Rappel de remplacement de la tête de brosse Rappel de remplacement de la tête de brosse Rappel de remplacement de la tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Lorsque le voyant de remplacement de la tête de brosse s’allume en orange, il est temps de remplacer la tête de votre brosse.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 230c17c7b86c41ffb15bafbdb5380cd4 657185 true true true false 14 2304117 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:47 14 Topic 1 0 657185 625539 14           Cette fonction ne fonctionne qu’avec les têtes de brosse intelligentes Philips Sonicare dotées de la technologie BrushSync.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 E_When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear 1143 7e061ec74e4e4cb08815f85cffeecb47 657186 true true true false 14 2304118 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657186 652465 14           Quand vous fixez une nouvelle tête de brosse intelligente pour la première fois, le manche reconnaît la tête de brosse Philips dotée de la technologie BrushSync et lance le suivi de l’usure de la tête de brosse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 E_Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head 1141 eb1c5ed41bcc4440bf6190b0c1cb1a0f 657187 true true true false 14 2304119 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657187 652466 14           Au fil du temps, en fonction de la pression que vous appliquez et du temps total d’utilisation de la tête de brosse, la poignée suit l’usure de la tête de brosse afin de déterminer le moment optimal pour son remplacement. Cette caractéristique garantit le meilleur nettoyage et soin de vos dents.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 EasyStart (GS OptimalClean) 2395 71d0146813754a559eba7510a000ed38 657188 true true true false 14 2304120 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657188 653077 14   Fonction EasyStart Fonction EasyStart Fonction EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Remarque : Pour activer la fonction  EasyStart. La fonction EasyStart est désactivée par défaut sur le modèle Philips Sonicare. La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 E_Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with 40 cb1c8f1c29064d41bf12d182ab10632c 657189 true true true false 14 2304121 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657189 652470 14            Avertissement Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée en mode nettoyage à haute intensité, avec la poignée complètement chargée et la fonction EasyStart désactivée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 SmarTimer (approved content) 2303 bdfb434b212341ff9f18eac2af22df16 657190 true true true false 14 2304122 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657190 627141 14   Fonction SmarTimer Fonction SmarTimer Fonction SmarTimer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 E_The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle 1142 e1a4631c001940c89e9eef291558de8c 657191 true true true false 14 2304123 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:48 14 Topic 1 0 657191 652460 14           La fonction SmarTimer indique que le cycle de brossage est terminé en arrêtant automatiquement la brosse à dents à la fin du cycle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 E_Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day 40 6e68cf9bc6ff4ecfa524b87fe9f2c3f4 657192 true true true false 14 2304124 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657192 652461 14           Les dentistes recommandent un brossage d’au moins 2 minutes deux fois par jour.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 E_If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets 1139 7ae2973ea2494a5cb9edffc0da95cab6 657193 true true true false 14 2304125 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657193 652462 14           Si vous appuyez sur le bouton marche/arrêt après avoir lancé le cycle de brossage, la brosse à dents se met en pause. Après une pause de 30 secondes, la fonction SmarTimer se réinitialise.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 You can activate or deactivate the following features of your toothbrush: (GS OptimalClean) 2395 4a336d130b71462f9c60b13b56dfa2a0 657194 true true true false 14 2304126 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657194 653078 14           Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions suivantes sur votre brosse à dents : Fonction EasyStart Rappel de remplacement de la tête de brosse Capteur de pression   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 EasyStart 2395 a9a3d9683bae45eb9f839309e7bcd844 657195 true true true false 14 2304127 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657195 653081 14   Fonction EasyStart Fonction EasyStart Fonction EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Placez le manche sur le chargeur branché. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un bref signal sonore (après 3 secondes). Relâchez le bouton marche/arrêt. Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction EasyStart a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation. Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction EasyStart a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation. Remarque : Pour que la brosse atteigne une efficacité clinique, la fonction EasyStart doit être désactivée.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 Brush head replacement reminder 2395 db13687539894096b87145f398e31676 657196 true true true false 14 2304128 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657196 653079 14   Rappel de remplacement de la tête de brosse Rappel de remplacement de la tête de brosse Rappel de remplacement de la tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Remarque : Pour activer ou désactiver la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse, le manche doit comporter une tête de brosse intelligente. Placez le manche sur le chargeur branché. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez deux brefs signaux sonores (après 4 à 5 secondes). Relâchez le bouton marche/arrêt. Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation. Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation. Remarque : Le rappel de remplacement de tête de brosse fonctionne uniquement avec les têtes de brosses intelligentes.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 Pressure sensor 2395 732a1a0d125446fcbe83833c21276d68 657197 true true true false 14 2304129 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:49 14 Topic 1 0 657197 653080 14   Capteur de pression Capteur de pression Capteur de pression   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Placez le manche sur le chargeur branché. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur. Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez trois brefs signaux sonores (après de 6 à 7 secondes). Relâchez le bouton marche/arrêt. Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de capteur de pression a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation. Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de capteur de pression a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.  Si vous continuez à maintenir le bouton marche/arrêt après les trois brefs signaux sonores, la séquence d’activation et de réactivation recommence.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 UV sanitizer (approved content) 2303 9258ab8b9a9d4d758a0fe30c98d092ed 657198 true true true false 14 2304130 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657198 626048 14   Assainisseur UV Assainisseur UV Assainisseur UV   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L’assainisseur UV vous permet de nettoyer votre tête de brosse après chaque  utilisation.         Avertissement : Veillez à ce que le capuchon de la tête de brosse ne soit pas placé sur celle-ci lorsque la tête de brosse est en train d’être nettoyée dans l’assainisseur.   Insérez un doigt dans le logement du compartiment, en haut de l’assainisseur, puis tirez pour ouvrir la  porte.   Placez la tête de brosse sur l’une des 2 chevilles à l’intérieur de l’assainisseur en vous assurant que les poils sont orientés vers l’ampoule  UV.   Remarque : Ne nettoyez pas les têtes de brosse Philips Sonicare for Kids dans l’assainisseur.       Remarque : Vous ne pouvez mettre en marche l’assainisseur que si le compartiment est correctement fermé. Remarque : l’assainisseur cesse de fonctionner si vous ouvrez la porte pendant le cycle d’assainissement. Remarque : Le cycle d’assainissement dure 10 minutes et s’arrête ensuite automatiquement.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 Intro Charging and battery status (GS OptimalClean) 2395 284313651fdc425097d0936b9fa5c7aa 657199 true true true false 14 2304131 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657199 653082 14           Cette brosse à dents Philips Sonicare est conçue pour permettre 28 séances de brossage minimum, chaque séance durant 2 minutes (14 jours si elle est utilisée en mode Nettoyage deux fois par jour) sur une batterie entièrement chargée. L’indicateur de niveau de la batterie indique l’état de charge de la batterie lorsque vous terminez votre séance de brossage de 2 minutes, lorsque vous appuyez sur le bouton « Pause » de la brosse à dents ou lorsqu’elle est en charge.  Remarque : Avant la première utilisation, une charge complète peut prendre jusqu’à 24 heures, mais vous pouvez utiliser la brosse à dents Philips Sonicare avant qu’elle ne soit complètement chargée.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 Charging on charger or UV sanitizer (approved content) 2303 81a57b3a2f85494b89f10d433ff9c331 657200 true true true false 14 2304132 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657200 653016 14   Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Lorsque la manche est entièrement chargée, le voyant de la batterie s’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 E_Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet 1141 150cce518b7d41e69356415276bad7f5 657201 true true true false 14 2304133 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657201 653017 14           Branchez le chargeur ou l’assainisseur sur une prise de courant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 E_Place the handle on the charger or sanitizer 1141 8134d515f1c44391ad8fdf1c42c07203 657202 true true true false 14 2304134 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657202 653018 14           Placez le manche sur le chargeur ou l’assainisseur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 E_The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly 1142 1ee28920e0ab4244bbdf74c749496a2d 657203 true true true false 14 2304135 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:50 14 Topic 1 0 657203 653019 14           Le manche émet deux brefs signaux sonores pour confirmer que le manche est adéquatement placé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 E_The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging 1142 358f5fe9695b48dd95a7766465dacc1b 657204 true true true false 14 2304136 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657204 653020 14           Le voyant clignotant de l’indicateur de charge de la batterie indique que la brosse à dents est en charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Battery status (heading Only) 2303 63056290a0c9453596cd92feb45b8eda 657205 true true true false 14 2304137 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657205 626056 14   État de la pile État de la pile État de la pile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Battery status (handle on plugged-in charger) 2395 5cbad1e906834068a521ac1d1a732eaf 657206 true true true false 14 2304138 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657206 653086 14   État de la batterie (manche sur le chargeur branché) État de la batterie (manche sur le chargeur branché) État de la batterie (manche sur le chargeur branché)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque la manche est placée sur le chargeur, l’indicateur de batterie indique le niveau de la batterie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Battery status (handle on plugged in charger) - Table (GS OptimalClean) 2395 19836c470a2c410881b17e008126ad2e 657207 true true true false 14 2304139 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657207 653084 14              État de la pile  Témoin de charge   Charge  Clignote en vert.   Pleine  S’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Battery status (when handle is not placed on charger) (GS OptimalClean) 2395 eec95d842ad543e3abb5a6d8a9147035 657208 true true true false 14 2304140 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657208 653085 14   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur) État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur) État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque la brosse à dents est activée, l’indicateur de batterie situé au bas de la manche indique le niveau de la batterie.     État de la pile  Témoin de charge  Son   Pleine  S’allume en vert fixe.  -   Partiellement pleine  Clignote en vert.  -   Faible  Clignote en orange.  Le manche émet 3 bips après le brossage.   Vide  Clignote en orange.  Le manche émet 2 séries de 5 bips après le brossage.  Remarque : Pour économiser de l’énergie, l’indicateur de batterie s’éteint lorsqu’il n’est pas utilisé. Remarque : Lorsque la pile est complètement vide, la brosse à dents s’éteint. Placez la brosse à dents sur le chargeur pour la charger. Remarque : Pour que la batterie reste chargée en permanence, vous pouvez laisser votre brosse à dents sur le chargeur lorsque vous ne l’utilisez pas.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Cleaning Toothbrush handle (Golden Sample) 2303 0e5a36f54af84bef889bb228534e30cb 657209 true true true false 14 2304141 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657209 628978 14   Manche de la brosse à dents Manche de la brosse à dents Manche de la brosse à dents   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 Brush head (Approved content) 2303 cc630016fb214500bc860992dcaf63c7 657210 true true true false 14 2304142 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:51 14 Topic 1 0 657210 628927 14   Tête de brosse Tête de brosse Tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine. Rincez le capuchon de la tête de brosse aussi souvent que nécessaire.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 UV sanitizer 2303 12a15becadaa412d95f9378344bc6b7a 657211 true true true false 14 2304144 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657211 627163 14   Nettoyage de l’assainisseur Nettoyage de l’assainisseur Nettoyage de l’assainisseur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             Retirez le plateau  égouttoir. Rincez le plateau et essuyez-le à l’aide d’un chiffon humide.   Retirez l’écran protecteur devant l’ampoule UV.   Pour retirer l’écran, saisissez les bords situés près des fermoirs, appuyez légèrement et  tirez.         Pour remettre l’ampoule UV en place, alignez la partie inférieure de l’ampoule avec l’attache métallique et poussez l’ampoule à l’intérieur de l’attache.   Pour remettre l’écran en place, alignez les taquets de fixation de l’écran avec les fentes de la surface du réflecteur située près de l’ampoule UV. Appuyez sur l’écran de sorte qu’il s’enclenche dans les fentes de l’assainisseur. Replacez le plateau d’égouttage dans l’assainisseur UV. Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur une prise secteur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 Brush head replacement - Approved Content 2303 fd5f4da067a64c2aa398318590c778dc 657212 true true true false 14 2304145 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657212 626070 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 E_Use only Philips Sonicare replacement brush heads 1143 bbf8b9c49d9f4fd980dd473e0c4fa50e 657213 true true true false 14 2304146 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657213 652879 14           Utilisez uniquement des têtes de brosse de rechange Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 Locating the model number (HX68XX) 2395 b4168310396049a286750412a310635e 657214 true true true false 14 2304147 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657214 653089 14   Emplacement du numéro de modèle Emplacement du numéro de modèle Emplacement du numéro de modèle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour trouver le numéro de modèle (HX68XX).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 NEW Disposal US rech batt (call2recycle) TEL VARIABLE Lithium-ion 2395 06d9f59594894fb2b8f939804d77658a 657215 true true true false 14 2304148 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657215 657145 14   Mise au rebut Mise au rebut Mise au rebut   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   CONTIENT UNE PILE RECHARGEABLE AU LITHIUM-ION. DOIT ÊTRE RECYCLÉ OU ÉLIMINÉ DE MANIÈRE APPROPRIÉE.    Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements sur la mise au rebut des piles. Vous pouvez également appeler au 1 800 822-8837 ou visiter le site  www.call2recycle.org pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au  rebut. Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais <USR_TelNo_US>.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 Disposal/Recycling UV Sanitizer addition 2395 2dc190aa62ed4a19b2bda6884acb95e5 657216 true true true false 14 2304149 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:52 14 Topic 1 0 657216 657146 14           L’ampoule UV de l’assainisseur contient du mercure. Ne la jetez pas avec les ordures ménagères. Déposez-la dans un point de collecte afin qu’elle soit recyclée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. 2401 daf9fd4e09f84a49a34be111c9a9bf37 657217 true true true false 14 2304150 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 14 Topic 1 0 657217 654982 14           La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 Battery safety - Battery removal Qualified professional 1981 1403197589df408694c66b9bf36b77a0 657218 true true true false 14 2304151 Janette Weishaupt 2022-05-31T11:26:53 14 Topic 1 0 657218 654362 14           La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide. Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez. Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs. Pour éviter tout court-circuit accidentel des batteries après leur retrait, ne laissez pas les bornes des batteries entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:42 Introduction Darwin 2383 56ac7d11c61d4b71bcb70291e88de2ec 657220 true true true false 44 2304709 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:42 14 Topic 1 0 657220 652504 44                    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43  1142 081f490c1a9243e2a68a23283c812510 657221 true true true false 44 2304710 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657221 628938 44           Este cepillo dental le permite obtener una eliminación de placa excepcional, dientes más blancos y encías más saludables. Al contar con la combinación de tecnología sónica suave y las funciones clínicamente desarrolladas y demostradas de Sonicare, podrá tener la confianza de que obtiene la mejor limpieza cada vez que usa este cepillo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 E_Further support and product registration are available to you at: www.philips.com/support 1138 1965c304d07f4afbb360f26088ff564e 657222 true true true false 44 2304711 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657222 628939 44           Si desea obtener asistencia o registrar su producto, visite la siguiente dirección:  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 E_Welcome to the Philips Sonicare family 1143 7e65bab4c715432d8cc533c9ae9de809 657223 true true true false 44 2304712 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657223 628940 44           ¡Le damos la bienvenida a la familia de Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2395 1d0d0a7b960941a1af22e7ffb08032ad 657224 true true true false 44 2304713 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657224 656348 44           Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información y consérvela por si necesita consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 Warnings OptimalClean NAM 2395 a32db75ed13d4ae58286803fd633f6d4 657225 true true true false 44 2304714 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657225 656349 44           Mantenga el cargador con desinfectante lejos del agua.  Después de la limpieza, asegúrese de que el cargador y el desinfectante estén completamente secos antes de conectarlos al enchufe de pared. Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El mantenimiento y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión. Los niños no deben jugar con el dispositivo. Mantenga el sanitizador fuera del alcance de los niños todo el tiempo. Suspenda el uso del sanitizador si el foco UV se queda prendido cuando la puerta está abierta. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Solo use el desinfectante con la pantalla protectora colocada. No toque el foco de luz UV del desinfectante cuando esté caliente. Si ya utilizó el sanitizador para 3 ciclos de limpieza UV consecutivos, apáguelo durante al menos 30 minutos antes de empezar otro ciclo de limpieza UV. Utilice únicamente accesorios o productos consumibles originales de Philips. Solo use el cargador que se incluye con el producto. Si está incluido, solo use el cable USB original y la fuente de energía USB. Mantenga el estuche de viaje UV fuera del alcance de los niños todo el tiempo. Suspenda el uso del estuche de viaje UV si la luz LED UV queda encendida cuando la puerta el estuche de viaje está abierto. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Este dispositivo no contiene partes reparables por el usuario. Si el aparato se daña, suspenda su uso y póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de su país. Uso de dispositivos solo con cable: Si el cable está dañado, reemplace el cargador con desinfectante por uno nuevo. No use el cargador o el desinfectante a la intemperie o cerca de superficies calientes. No limpie ninguna pieza del producto ni los accesorios en el lavavajillas. Este dispositivo ha sido diseñado solamente para la limpieza de dientes, encías y lengua.  Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de uso. Evite el contacto directo con los productos que contengan aceites esenciales o aceite de coco. Este tipo de contacto puede causar que se desprendan las cerdas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 Medical Warnings OptimalClean 1981 f61f4fde95684892b11dd08e9c5b0abe 657226 true true true false 44 2304715 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:43 14 Topic 1 0 657226 657144 44           Deje de usar el dispositivo y consulte a su dentista o doctor si hay un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado sigue ocurriendo después de 1 semana de uso o si experimenta incomodidad o dolor. Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo. Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de usar este producto. Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar este dispositivo. Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 Battery warnings Optimal Clean 2395 f8342a78f7144b3b82a2cfb82e9557da 657227 true true true false 44 2304784 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:21:52 14 Topic 1 0 657227 656354 44           Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Lea atentamente esta información antes de usar el producto,  las baterías y los accesorios, y consérvelo para futuras consultas. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto. Use únicamente accesorios y productos consumibles originales Philips. Use únicamente la unidad de suministro desmontable TCBxxxx, HX6100 o HX6160. Solo use la batería recargable que se incluye con el producto. Cargue y use el producto a una temperatura entre 0 °C y 60 °C.  Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas. Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.  No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías. Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.  Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.  Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que los terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 FCC Compliance 2395 e9570c608a434609b4dc7785076807aa 657228 true true true false 44 2304717 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 14 Topic 1 0 657228 656355 44   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés) Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés) Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Las modificaciones o los cambios que no estén aprobados expresamente por Philips podrían anular la autorización de FCC de los usuarios para utilizar el cepillo. Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) es posible que este dispositivo no cause interferencia perjudicial, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado. Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B, según las especificaciones de la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo (el mango), se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas: Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora (de la radio o el televisor). Aumentar la distancia entre el equipo (el mango) y el aparato receptor. Conecte el equipo (el cargador) en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 ISED Compliance 1981 cd2403ed53914ada81a204d838241fbc 657229 true true true false 44 2304718 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 14 Topic 1 0 657229 657037 44   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés) Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés) Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los estándares RSS exentos de licencia de Innovation, Science and Economic Development de Canadá. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:  Este dispositivo no puede causar interferencia. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 Intended use (OptimalClean) 2395 99318ed323cd49d087f45e238fdf26cf 657230 true true true false 44 2304719 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 14 Topic 1 0 657230 653906 44           Los cepillos de dientes eléctricos OptimalClean están diseñados para eliminar la placa pegada y los residuos de comida de los dientes, para reducir las caries dentales, mejorar y mantener la salud bucal. Los cepillos dentales eléctricos OptimalClean están diseñados para el uso personal. Los niños siempre deben utilizar estos productos bajo la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 bb2e452dd8a64f4f85a81458f1189007 657231 true true true false 44 2304720 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:44 14 Topic 1 0 657231 271954 44   Su Philips Sonicare (Fig. 1).  Su Philips Sonicare (Fig. 1).  Su Philips Sonicare (Fig. 1).    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 Your Philips Sonicare (GS OptimalClean) 2395 c4a19368b0604289b152addc5f057a8f 657232 true true true false 44 2304721 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 14 Topic 1 0 657232 653066 44              Cabezales de cepillo inteligente           Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo    Base de carga  Estuche de viaje  Desinfectante UV y cargador    Los accesorios incluidos podrían variar en función del modelo comprado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 P_Power on/off button 1147 e21addb68a35486889492c7bcf458d23 657233 true true true false 44 2304722 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 14 Topic 1 0 657233 627673 44           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 P_Mode/intensity button 1147 682b7f31a82e482081127f6f3ad988fc 657234 true true true false 44 2304723 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 14 Topic 1 0 657234 627677 44           Botón de intensidad/modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 Attaching the brush head 2303 739701d207e34c8291eab102d8458b29 657235 true true true false 44 2304724 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 14 Topic 1 0 657235 626030 44                         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 E_Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further. 1138 18c2bac447e64fda9481bbe66c06fef1 657236 true true true false 44 2304725 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:45 14 Topic 1 0 657236 651828 44           Presiona de manera firme el cabezal del cepillo en el eje metálico hasta que se detenga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 E_It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle 1138 a46c6b2383994d57921650406a52ce18 657237 true true true false 44 2304726 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 14 Topic 1 0 657237 651829 44           Es normal ver una ligera abertura entre el cabezal del cepillo y el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 Using your Philips Sonicare toothbrush (heading only) 2303 29dde85ff8e846bb971a7409c672c1a5 657238 true true true false 44 2304727 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 14 Topic 1 0 657238 626846 44   Uso de su cepillo dental Philips Sonicare Uso de su cepillo dental Philips Sonicare Uso de su cepillo dental Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 Transition introduction brushing instruction (GS OptimalClean) 2395 fa2870a8f660411b948c67d2e29950e8 657239 true true true false 44 2304728 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 14 Topic 1 0 657239 653067 44           Si está usando su cepillo dental Sonicare por primera vez, es normal que sienta más vibraciones que cuando usa un cepillo dental no eléctrico. Es común que los usuarios que están usando el dispositivo por primera vez ejerzan mucha presión. Ejerza sólo una ligera presión y deje que el cepillo dental se encargue del cepillado. Para tener la mejor experiencia posible, siga las instrucciones de cepillado que aparecen más adelante.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 Brushing instructions (GS OptimalClean) 2395 25e9257dba0a43fb8263261f19e5db9c 657240 true true true false 44 2304729 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 14 Topic 1 0 657240 653068 44   Instrucciones de cepillado Instrucciones de cepillado Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Remoje las cerdas y aplique una pequeña cantidad de pasta de dientes.   Coloque las cerdas del cepillo dental contra los dientes en un ligero ángulo (45 grados). Presione firmemente para que las cerdas alcancen la línea de las encías o coloque ligeramente por debajo de la línea de las encías.       Presione el botón de encendido/apagado para encender el Philips Sonicare.     Nota: Las cerdas deben estar ligeramente abiertas. No se recomienda restregar como lo haría con un cepillo dental manual. Nota: Si aplica demasiada presión, le alertará un cambio en la vibración del mango y la luz de recordatorio del cabezal del cepillo y del mango parpadearán en color ámbar.     Cuando haya completado el ciclo de cepillado, pase un tiempo adicional cepillando las muelas y las áreas que presenten manchas. También puede cepillar la lengua, con el cepillo dental encendido o apagado según lo prefiera. Nota: Su cepillo dental Philips Sonicare es seguro para usar con brackets (los cabezales del cepillo se desgastan más rápido cuando se usan en aparatos correctores) y en restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas) siempre y cuando estén bien adheridos y no estén dañados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth. 2394 10e4de7b7c564527964cbc43f9431ee1 657241 true true true false 44 2304730 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:46 14 Topic 1 0 657241 653945 44           Nota: Se agrega tiempo extra cuando usa el modo White para centrarse en la sección frontal de sus dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 QuadPacer (approved content) 2303 cc04d7956289431da80df95fcecb5bc4 657242 true true true false 44 2304731 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 14 Topic 1 0 657242 627558 44   QuadPacer QuadPacer QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Para asegurar el cepillado uniforme de toda la boca, divida la cavidad bucal en 4 secciones mediante la función QuadPacer. El QuadPacer divide el tiempo de cepillado en 4 segmentos iguales e indica cuándo debe pasar al siguiente área. Los segmentos se indican con una breve pausa en la vibración. El cepillo dental se detiene automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 Modes (Heading only) 2303 758af11537784a9bad6b448f4e0cab8e 657243 true true true false 44 2304732 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 14 Topic 1 0 657243 626032 44   Modos Modos Modos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 Mode table template (GS OptimalClean) 2395 91c13a7fc3f1490bbbd2c4c914c317ea 657244 true true true false 44 2304733 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 14 Topic 1 0 657244 653069 44           El cepillo dental eléctrico está equipado con 2 modos diferentes: Clean y White. Para cambiar de modo, presione el botón de intensidad/modo cuando el cepillo dental esté apagado.       Clean  White    Beneficio  Proporciona una limpieza completa y profunda  Brinda una limpieza completa y profunda con tiempo adicional para dar brillo y pulir sus dientes    Nivel de intensidad recomendado  Alta  Alta    Tiempo total de cepillado  2 minutos  2 minutos y 30 segundos    Cómo cepillar  Cepille cada segmento durante 30 segundos,    Cepille cada segmento durante 30 segundos,   luego cepille los segmentos 5 y 6 durante 15 segundos cada uno.      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 Intensities (GS OptimalClean) 2395 b9e58b55d2d54e24adc8ae1a588f21d7 657245 true true true false 44 2304734 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 14 Topic 1 0 657245 653070 44           Su cepillo dental eléctrico le brinda la opción de elegir entre una intensidad alta o una baja: Nota: Cuando usa el cepillo dental por primera vez, la intensidad baja es el ajuste predeterminado. Se puede cambiar la intensidad presionando el botón de modo/intensidad al cepillarse. La intensidad no se puede cambiar cuando el mango está apagado o en pausa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 BrushSync technology (heading only) 2303 0c686fa7730f4eec962e4914d6a8a081 657246 true true true false 44 2304735 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:47 14 Topic 1 0 657246 626036 44   Tecnología BrushSync Tecnología BrushSync Tecnología BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 BrushSync technology (OptimalClean) 2395 fc10a4932b9341abaaf81c69b3ecf6af 657247 true true true false 44 2304736 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 14 Topic 1 0 657247 653071 44             La tecnología BrushSync permite que el cabezal del cepillo se comunique con el mango mediante un microchip. El símbolo   ubicado en la parte inferior del cabezal del cepillo indica que está equipado con dicha tecnología.  La tecnología BrushSync permite lo siguiente: Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore 2141 b4acb11356704dd1bc1d61f088045425 657248 true true true false 44 2304737 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 14 Topic 1 0 657248 628915 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 E_Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1141 8849192816f646f0980a0d37b641b7fe 657249 true true true false 44 2304738 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 14 Topic 1 0 657249 652455 44           Philips Sonicare ofrece una gran variedad de cabezales de cepillo inteligente, con tecnología BrushSync. Para explorar toda la variedad de cabezales de cepillos dentales, y encontrar el cabezal del cepillo que se adapte mejor a usted, visite  www.philips.com/toothbrush-heads para obtener más información.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 Features (heading only) 1178 15b38e04b7a24f278738cc68a695ffc4 657250 true true true false 44 2304739 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 14 Topic 1 0 657250 384207 44   Funciones Funciones Funciones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 Feature list (GS OptimalClean) 2395 60ddb50bbc07433c85de70ac84beb7f0 657251 true true true false 44 2304740 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:48 14 Topic 1 0 657251 653072 44           Retroalimentación del sensor de presión  QuadPacer  Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo  EasyStart  SmarTimer    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 Pressure Sensor Feedback (Darwin) 2383 9e8876ce3851464494c97ec56fc97d4d 657252 true true true false 44 2304741 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 14 Topic 1 0 657252 652458 44   Retroalimentación del sensor de presión Retroalimentación del sensor de presión Retroalimentación del sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Si ejerce una presión excesiva, el mango cambia la vibración y el ícono de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo parpadea en color ámbar hasta que reduce la presión. Nota: Su producto incluye el sensor de presión activado. Para desactivar esta  función.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 E_Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage 1143 a98fbc3bae83412a926f4d7e69d4af29 657253 true true true false 44 2304742 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 14 Topic 1 0 657253 652457 44           El cepillo dental Sonicare registra la presión que aplica durante el cepillado para proteger sus dientes y encías contra daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 QuadPacer (GS OptimalClean) 2395 0ebcd4ca950449fa83ba7b92d62d901c 657254 true true true false 44 2304743 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 14 Topic 1 0 657254 653075 44   QuadPacer QuadPacer QuadPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El QuadPacer es un temporizador de intervalos que le ayuda a cepillar uniformemente la boca, dividiéndola en 4 secciones . Dependiendo del modo de cepillado que  seleccione, la función Quadpacer emite pitidos a intervalos diferentes durante el ciclo de cepillado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 Brush head replacement reminder (Amber color) 2395 d0665249a689439884ad6ed4754bf297 657255 true true true false 44 2304744 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 14 Topic 1 0 657255 653076 44   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Cuando el indicador del recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo se enciende en color ámbar, debes reemplazar el cabezal del cepillo.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e5e385a84b854523a38f659844e15fc7 657256 true true true false 44 2304745 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:49 14 Topic 1 0 657256 625539 44           Esta función solo puede utilizarse con los cabezales de cepillo inteligente Philips Sonicare con tecnología BrushSync.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 E_When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear 1143 512dfdda81f84f5190a3b73123563ec3 657257 true true true false 44 2304746 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 14 Topic 1 0 657257 652465 44           Cuando coloque un nuevo cabezal de cepillo inteligente por primera vez, el mango reconocerá que tiene un cabezal de cepillo Philips con tecnología BrushSync y comenzará a registrar el desgaste del cabezal del cepillo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 E_Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head 1141 96387f26c0014faca62e71a5048feb1b 657258 true true true false 44 2304747 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 14 Topic 1 0 657258 652466 44           Con el paso del tiempo, según la presión que aplique y el tiempo total que haya usado el cepillo dental, el mango registra el desgaste del cabezal del cepillo para determinar el momento óptimo de reemplazo. Esta función garantiza la mejor limpieza y cuidado de los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 EasyStart (GS OptimalClean) 2395 1f882c86127242279d54e18dfaa0e63d 657259 true true true false 44 2304748 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 14 Topic 1 0 657259 653077 44   EasyStart EasyStart EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nota: Para activar la función  EasyStart. Este modelo de Sonicare de Philips viene con la característica EasyStart desactivada. La función EasyStart aumenta paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse a cepillarse con el Philips Sonicare.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 E_Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with 40 1d51ddcb2fb743a6a980dd3420de8112 657260 true true true false 44 2304749 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:50 14 Topic 1 0 657260 652470 44            Exención de responsabilidad Cuando el cepillo dental Philips Sonicare se utilice en estudios clínicos, se debe usar en modo Clean en intensidad alta con el mango completamente cargado y la función EasyStart debe estar desactivada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 SmarTimer (approved content) 2303 8ab7d70fbd6c441fadba8916738969de 657261 true true true false 44 2304750 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657261 627141 44   SmarTimer SmarTimer SmarTimer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 E_The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle 1142 96f0a3262b8d417db3a58d81ac67c340 657262 true true true false 44 2304751 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657262 652460 44           La función SmarTimer le indica cuando se completa el ciclo de cepillado al apagarse el cepillo de forma automática.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 E_Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day 40 49b415662f8f4084bc3bdf03c0a228c8 657263 true true true false 44 2304752 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657263 652461 44           Los dentistas recomiendan cepillarse los dientes por lo menos dos minutos, dos veces al día.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 E_If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets 1139 8f42faa3e42342f8b0f7aa9f1001148b 657264 true true true false 44 2304753 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657264 652462 44           Si presiona el botón de encendido/apagado después de haber empezado el ciclo de cepillado, el cepillo dental se pausa. Después de una pausa de 30 segundos, la función SmarTimer se reinicia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 You can activate or deactivate the following features of your toothbrush: (GS OptimalClean) 2395 f305b63a4e1d4476a0e5eb6d1d66a058 657265 true true true false 44 2304754 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657265 653078 44           Puedes activar o desactivar las siguientes funciones en su cepillo dental. EasyStart Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo Sensor de presión   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 EasyStart 2395 8bc56c9cbd2c496297d4edb733f0c0a6 657266 true true true false 44 2304755 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:51 14 Topic 1 0 657266 653081 44   EasyStart EasyStart EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque el mango en el cargador ya enchufado. Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador. Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que escuche un pitido breve (después de 3 segundos). Libere el botón de encendido/apagado. Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación. Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación. Nota: Para lograr una eficacia clínica, la función EasyStart debe estar desactivada.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 Brush head replacement reminder 2395 884c7f2ed2c84e13ae034fa492f4e8b2 657267 true true true false 44 2304756 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 14 Topic 1 0 657267 653079 44   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nota: Solo puedes activar o desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo cuando el cabezal de cepillo inteligente está en el mango. Coloque el mango en el cargador ya enchufado. Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador. Mantenga presionado el botón hasta que escuche una serie de dos bips cortos (después de 4-5 segundos). Libere el botón de encendido/apagado. Escuchar 3 pitidos bajo, medio, alto indica que la función de recordatorio de reemplazo se activó. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación. Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de recordatorio de reemplazo de cabezal del cepillo. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación. Nota: El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo solo funciona en combinación con cabezales de cepillo inteligente.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 Pressure sensor 2395 736a4d4a5215433c971abbc9d998720c 657268 true true true false 44 2304757 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 14 Topic 1 0 657268 653080 44   Sensor de presión Sensor de presión Sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque el mango en el cargador ya enchufado. Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador. Mantenga presionado el botón de apagado y encendido hasta que escuche una serie de tres bips cortos (después de 6-7 segundos). Libere el botón de encendido/apagado. Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación. Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.  Si sigue presionando el botón de encendido/apagado después de los tres pitidos breves, se repetirá la secuencia de activar/desactivar.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 UV sanitizer (approved content) 2303 1f46564de42e466394b0d05416984de3 657269 true true true false 44 2304758 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 14 Topic 1 0 657269 626048 44   Desinfectante UV Desinfectante UV Desinfectante UV   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Con el sanitizador UV puede limpiar el cabezal de cepillo después de cada  uso.         Advertencia: Asegúrese de que la tapa del cabezal del cepillo no esté en el cabezal del cepillo cuando el mismo se esté desinfectando.   Coloque el dedo en el hueco ubicado en la parte superior del sanitizador y jale la  puerta para abrirla.   Coloque el cabezal de cepillo en uno de los 2 postes del sanitizador con las cerdas orientadas hacia el  foco.   Nota: No limpie los cabezales del cepillo Philips Sonicare for Kinds en el sanitizador.       Nota: solo puede encender el desinfectante si la puerta está cerrada correctamente. Nota: el desinfectante deja de funcionar si abre la puerta durante el ciclo de desinfección. Nota: El ciclo del desinfectante se ejecuta durante 10 minutos y luego se apaga de forma automática.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 Intro Charging and battery status (GS OptimalClean) 2395 19f60511c0d747c2984f90e753aa77ac 657270 true true true false 44 2304759 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 14 Topic 1 0 657270 653082 44           Este cepillo dental Philips Sonicare está diseñado para proporcionar al menos 28 sesiones de cepillado de 2 minutos cada una (14 días si se usa en modo Clean dos veces al día) con batería con carga completa. El indicador de nivel de batería muestra el estado de la misma cuando se completa una sesión de cepillado de 2 minutos, cuando se pone el cepillo dental en pausa o mientras se carga.  Nota: Puede llevar hasta 24 horas para que la batería se cargue completamente antes de usarlo por primera vez, pero puede usar el cepillo dental Philips Sonicare antes de que esté cargado en su totalidad.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 Charging on charger or UV sanitizer (approved content) 2303 f4bd56a96ad54afbb5e31e631559a2ea 657271 true true true false 44 2304760 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:52 14 Topic 1 0 657271 653016 44   Carga con el cargador o el desinfectante Carga con el cargador o el desinfectante Carga con el cargador o el desinfectante   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           Cuando el mango está totalmente cargado en el cargador, la luz indicadora de la batería se vuelve verde permanente durante 30 segundos y luego se apaga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 E_Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet 1141 d21cc05394384af8b499a443fa900439 657272 true true true false 44 2304761 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 14 Topic 1 0 657272 653017 44           Conecte el cargador o sanitizador en una toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 E_Place the handle on the charger or sanitizer 1141 83c4f9e495ff449b92185a5db7840211 657273 true true true false 44 2304762 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 14 Topic 1 0 657273 653018 44           Coloque el mango sobre el cargador o sanitizador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 E_The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly 1142 a87268e3d2044de29e143c152ac2a4bc 657274 true true true false 44 2304763 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 14 Topic 1 0 657274 653019 44           El mango emite 2 pitidos cortos para confirmar que el mango esté colocado correctamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 E_The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging 1142 fb461c7511a04f34b79c2fab85585493 657275 true true true false 44 2304764 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 14 Topic 1 0 657275 653020 44           La luz parpadeante del indicador de batería muestra que el cepillo dental está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 Battery status (heading Only) 2303 5a917a8612674d688892a749461d81f3 657276 true true true false 44 2304765 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:53 14 Topic 1 0 657276 626056 44   Estado de la batería Estado de la batería Estado de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Battery status (handle on plugged-in charger) 2395 ab93f896843c4f4eb6225ef5e317564a 657277 true true true false 44 2304766 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 657277 653086 44   Estado de la batería (mango en el cargador conectado) Estado de la batería (mango en el cargador conectado) Estado de la batería (mango en el cargador conectado)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando el mango está en el cargador, el indicador de la batería muestra el nivel de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Battery status (handle on plugged in charger) - Table (GS OptimalClean) 2395 7f0bc7f725464582be1fe409c55f3132 657278 true true true false 44 2304767 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 657278 653084 44              Estado de la batería  Indicador de batería   Carga  Parpadea en color verde.   Completa  Se enciende en color verde durante 30 segundos y luego se apaga.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Battery status (when handle is not placed on charger) (GS OptimalClean) 2395 7215cc928cfb4530bb2f592b6420e331 657279 true true true false 44 2304768 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 657279 653085 44   Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador) Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador) Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando el cepillo dental está activo, el indicador de la batería en la parte inferior del mango muestra el nivel de la misma.     Estado de la batería  Indicador de batería  Sonido   Completa  Se ilumina en color verde permanente.  -   Parcialmente completa  Parpadea en color verde.  -   Baja  Parpadea en color ámbar.  El mango emite 3 pitidos después del cepillado.   Vacía  Parpadea en color ámbar.  El mango emite 2 conjuntos de 5 pitidos después del cepillado.  Nota: Para ahorrar energía, el indicador de la batería se apagará cuando el dispositivo no esté en uso. Nota: Cuando la batería está completamente vacía, el cepillo dental se apaga. Coloque el cepillo dental sobre el cargador para cargarlo. Nota: Para mantener la batería totalmente cargada todo el tiempo, puede mantener su cepillo dental sobre el cargador cuando no esté en uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Cleaning Toothbrush handle (Golden Sample) 2303 7e34e882ad0b4b71a75e11aa3f880f0c 657280 true true true false 44 2304769 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 657280 628978 44   Mango del cepillo dental Mango del cepillo dental Mango del cepillo dental   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 Brush head (Approved content) 2303 a90961d24ca748169268e93e8a7a75e7 657281 true true true false 44 2304770 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:54 14 Topic 1 0 657281 628927 44   Cabezal del cepillo Cabezal del cepillo Cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia. Enjuague la tapa del cabezal de cepillo tan frecuentemente como sea necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 UV sanitizer 2303 ad99db352683494cbd97c9d9bd23441c 657282 true true true false 44 2304772 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 14 Topic 1 0 657282 627163 44   Limpieza del sanitizador Limpieza del sanitizador Limpieza del sanitizador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             Jale la bandeja de goteo directamente hacia  afuera. Enjuague la bandeja de goteo y límpiela con un paño húmedo.   Quite la pantalla protectora enfrente del foco UV.   Para retirar la pantalla, agarre los extremos que están junto a los broches de presión, apriete suavemente y jale la pantalla protectora hacia  afuera.         Para reinsertar el foco, alinee la parte inferior del foco con el broche metálico y empuje el foco dentro del broche.   Para reinsertar la pantalla, alinee los postes en la pantalla con las ranuras sobre la superficie reflectora cerca del foco UV. Empuje la pantalla directamente dentro de las ranuras en el sanitizador. Vuelva a colocar la bandeja de goteo en el sanitizador UV. Después de limpiarlo, asegúrese de que el sanitizador esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 Brush head replacement - Approved Content 2303 d6b7f8bf8f0949e8bf506e4aba08f98e 657283 true true true false 44 2304773 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 14 Topic 1 0 657283 626070 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 E_Use only Philips Sonicare replacement brush heads 1143 2a50a61940cc46ccb31935483153d93e 657284 true true true false 44 2304774 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 14 Topic 1 0 657284 652879 44           Utilice solo los cabezales de cepillo de repuesto Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 Locating the model number (HX68XX) 2395 bb84bfee91154491b29c541fdc2cd402 657285 true true true false 44 2304775 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:55 14 Topic 1 0 657285 653089 44   Localice el número de modelo Localice el número de modelo Localice el número de modelo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Busque el número de modelo en la parte inferior del mango del cepillo dental Philips Sonicare (HX68XX).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 NEW Disposal US rech batt (call2recycle) TEL VARIABLE Lithium-ion 2395 f5ce6031c58a44bab8c78369e0b66d08 657286 true true true false 44 2304776 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 14 Topic 1 0 657286 657145 44   Desecho Desecho Desecho   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   CONTIENE CELDAS RECARGABLES DE IONES DE LITIO. DEBE RECICLARSE O DESECHARSE CORRECTAMENTE.    Contacte a sus funcionarios locales o de la ciudad para mayor información acerca del manejo final de la batería. También puede llamar al 1-800-822-8837 o visitar  www.call2recycle.org para conocer los  lugares donde se pueden desechar las baterías. Para recibir asistencia, visite nuestro sitio Web  www.philips.com/support o comuníquese gratuitamente al <USR_TelNo_US>.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 Disposal/Recycling UV Sanitizer addition 2395 414c135cc34443dcabf6fb8be399853a 657287 true true true false 44 2304777 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 14 Topic 1 0 657287 657146 44           El foco UV del desinfectante contiene mercurio. No deseche el foco UV con la basura normal de la casa al final de su vida útil. Llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. 2401 bc0e2f0c95bf4bd1ba0ace447c23765f 657288 true true true false 44 2304778 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 14 Topic 1 0 657288 654982 44           Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 Battery safety - Battery removal Qualified professional 1981 61358fd74a2743f68021341dfdbdd960 657289 true true true false 44 2304779 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:19:56 14 Topic 1 0 657289 654362 44           Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía. Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la batería recargable. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja. Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas. Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que las terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:41 Getting started 437 b8e7c85e61ea43929275451fcebae589 657372 true true true false 60 2303681 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:41 14 Topic 1 0 657372 66090 60   Başlamaq Başlamaq Başlamaq   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:43 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 6b64eeabc9e444baba3fc06754817633 657375 true true true false 60 2303684 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:43 14 Topic 1 0 657375 41706 60           Fırça başlığını elə düzün ki, tükcüklər tutacağın qabaq hissəsi ilə eyni istiqamətə yönəlsin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:48 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 367a3ca1a3514ba098a0b44993cce814 657384 true true true false 60 2303693 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:48 14 Topic 1 0 657384 68946 60           Tükcükləri dişlərə və diş ətinə yerləşdirilən yumşaq bir şəkildə tutun. Dişlərinizi yüngül irəli-geri hərəkətlərlə fırçalayın ki, daha uzun xovlar dişlərinizin arasına çata bilsin. Bütün fırçalama müddəti ərzində bu hərəkəti davam etdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:52 Intensities (heading only) 1230 d01b2a26cbe94b16bd42da50f94211fe 657392 true true true false 60 2303701 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:11:52 14 Topic 1 0 657392 333365 60   İntensivliklər İntensivliklər İntensivliklər   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:00 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 9d05e535fc9641788b866472990f38ee 657406 true true true false 60 2303715 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:00 14 Topic 1 0 657406 41988 60           Fırça başlığını çıxarın və metal val sahəsini isti su ilə yuyun. Hər hansı qalıq diş pastasını çıxardığınızdan əmin  olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:00 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 250bf2097071469fbca818e38d09d972 657407 true true true false 60 2303716 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:00 14 Topic 1 0 657407 41989 60           Diqqət: Metal valın üzərindəki rezin möhürü iti cisimlərlə itələməyin, çünki bu, zədələnə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:01 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7c91636e5edf44a2adcb3221898fa692 657408 true true true false 60 2303717 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:01 14 Topic 1 0 657408 41990 60           Tutacağın bütün səthini nəm bir parça ilə silin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:01 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 db2c68e7a14940639b4e5005241b1730 657409 true true true false 60 2303718 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:01 14 Topic 1 0 657409 416183 60           Qeyd: Artıq suyu çıxarmaq üçün çanağı tutacağa toxundurmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:02 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 5f5eda8cca38414f8ac0eb6e07630778 657411 true true true false 60 2303720 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:02 14 Topic 1 0 657411 416191 60           Hər istifadədən sonra fırça başlığını və tükcükləri  yaxalayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:04 Charger Geneva 437 e1b313f7882345859adffc7dff5a1f47 657413 true true true false 60 2303722 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:04 14 Topic 1 0 657413 68973 60   Doldurma cihazı Doldurma cihazı Doldurma cihazı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Təmizləməzdən əvvəl doldurma cihazını şəbəkədən ayırın. Doldurma cihazının bütün səthini nəm bir parça ilə silin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:04 Travel case 1872 b824fbfe56ce42a388046e447e21e342 657414 true true true false 60 2303723 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:04 14 Topic 1 0 657414 588873 60   Portativ qab Portativ qab Portativ qab   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Portativ qabın içərisini təmizləmək üçün isti su ilə yuyun və nəm parça istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:07 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 48524c8c8c8640b6872d5de67e501319 657419 true true true false 60 2303728 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:07 14 Topic 1 0 657419 41991 60           Optimal nəticə əldə etmək üçün Philips Sonicare fırça başlıqlarını hər 3 aydan bir dəyişdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:35 Getting started 437 112fc3e51e3641c0b021225627a11701 657437 true true true false 59 2303772 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:35 14 Topic 1 0 657437 66090 59   Ishni boshlash Ishni boshlash Ishni boshlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:37 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 934b127871b84d4ab94b53f8e7ff5f6a 657440 true true true false 59 2303779 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:37 14 Topic 1 0 657440 41706 59           Choʻtka tuklari dastaning old qismi bilan bir xil yoʻnalishda boʻlishi uchun choʻtka kallagini tekislang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:40 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 63706c1122024d7db458806e6de5c321 657449 true true true false 59 2303801 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:40 14 Topic 1 0 657449 68946 59           Choʻtkani tishlar va milk chizigʻiga yengil tutib turing. Choʻtkalar tishlar orasiga kirishi uchun choʻtka kallagini oldinga-orqaqa kichik harakatlar bilan tishlaringizni tozalang. Bu harakatlarni tish tozalash siklingiz yakunlangunga qadar bajaring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:45 Intensities (heading only) 1230 8e5d2db8ba254181992d909993b705d1 657457 true true true false 59 2303815 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:45 14 Topic 1 0 657457 333365 59   Intensivlik Intensivlik Intensivlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:53 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 56d12e8b35eb4805a52a92b69ebac359 657471 true true true false 59 2303842 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:53 14 Topic 1 0 657471 41988 59           Choʻtka kallagini chiqarib oling va metall val atrofini iliq suv bilan yuving. Har qanday tish pastasi qoldigʻini tozalaganingizni  tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:53 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 124e2e518cef46718641be8a1ef0b69d 657472 true true true false 59 2303844 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:53 14 Topic 1 0 657472 41989 59           Ogohlantirish: Metall valdagi rezina zichlagichni oʻtkir narsalar bilan bosmang, bu shikastlanishga olib kelishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:54 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 7193fafe43cd45749d237246f7933dd8 657473 true true true false 59 2303846 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:54 14 Topic 1 0 657473 41990 59           Dastaning butun yuzasini nam mato bilan artib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:54 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 b21f9b35d9324991a680b7632eca57bb 657474 true true true false 59 2303847 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:54 14 Topic 1 0 657474 416183 59           Izoh: Ortiqcha suvni yoʻqotish uchun dastani rakovinaga urmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:55 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 6404237b4bd04f51a3d6360b672d8333 657476 true true true false 59 2303850 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:55 14 Topic 1 0 657476 416191 59           Choʻtka kallagi va choʻtkani har foydalanishdan keyin  yuving.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:57 Charger Geneva 437 eb277c37223b4c8b8806f143d3768fab 657478 true true true false 59 2303853 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:57 14 Topic 1 0 657478 68973 59   Quvvatlash moslamasi Quvvatlash moslamasi Quvvatlash moslamasi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tozalashdan avval, quvvatlagichni tarmoqdan uzing. Quvvatlash moslamasining butun yuzasini nam mato bilan artib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:58 Travel case 1872 f0e82daf498a461eaf83ef609cc2a294 657479 true true true false 59 2303855 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:58 14 Topic 1 0 657479 588873 59   Sayohat gʻilofi Sayohat gʻilofi Sayohat gʻilofi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Iliq suv bilan yuving va sayohat gʻilofi ichini tozalash uchun nam matodan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:03 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 0fb615f959924a1989ea0645cbb752d2 657484 true true true false 59 2303860 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:03 14 Topic 1 0 657484 41991 59           Optimal natijalarga erishish uchun Philips Sonicare choʻtka kallagini har 3 oyda almashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:28 Getting started 437 95dbfc279fc446b0a8d35df0b018dd11 657502 true true true false 58 2303901 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:28 14 Topic 1 0 657502 66090 58   Ulanmaga başlamak Ulanmaga başlamak Ulanmaga başlamak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:29 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 9c91721d1bf647c9a5d3cf048ea7ff97 657505 true true true false 58 2303907 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:29 14 Topic 1 0 657505 41706 58           Gyllar tutawajyň öň tarapy bilen bir ugra seredip durar ýaly edip, nasadkany deňläň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:31 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 7cb8a080dc9f4c019e6bf7218f18fb5b 657514 true true true false 58 2303926 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:31 14 Topic 1 0 657514 68946 58           Gyllary emaý bilen dişleriň üstünde we diş eti çyzygynda saklaň. Gyllar dişleriň arasyna ýeter ýaly edip, çalaja öňe-yza hereket etdirip, dişleriňizi çotgalaň. Bu hereketi çotgalama döwräňiziň dowamynda dowam ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 Intensities (heading only) 1230 3be933c9c68141168c77fb61b1ecb46e 657522 true true true false 58 2303943 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 14 Topic 1 0 657522 333365 58   Ýygjamlyklar Ýygjamlyklar Ýygjamlyklar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:39 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 aa50fcd4810d45d8b6635645a671205b 657536 true true true false 58 2303975 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:39 14 Topic 1 0 657536 41988 58           Nasadkany aýryň we metal wally ýeri ýyly suw bilen ýuwup durlaň. Hiç hili diş pasta galyndysyny goýman  aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 981e5f5e3ab248b89bd8f7b4ed4069e1 657537 true true true false 58 2303977 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 14 Topic 1 0 657537 41989 58           Seresap boluň: Metal waldaky rezin dykyzlandyryjyny ýiti zatlar bilen arassalamaň, sebäbi ol zeper ýetirip biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 3f362510759c4190ba11c3cd1ef6f0cb 657538 true true true false 58 2303979 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 14 Topic 1 0 657538 41990 58           Tutawajyň tutuş ýüzüni çygly mata bilen süpüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 6322308c29114593a705876d3ad52785 657539 true true true false 58 2303981 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:40 14 Topic 1 0 657539 416183 58           Bellik: Artykmaç suwuny aýyrjak bolup, tutawajy rakowina kakmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:41 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 6ae7c3f02bb74213a18c1fe083935dbb 657541 true true true false 58 2303984 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:41 14 Topic 1 0 657541 416191 58           Her ulanyşdan soň nasadkany we gyllary ýuwup  durlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:41 Charger Geneva 437 aad9a6990e174a5b86d06f152b3013c5 657543 true true true false 58 2303986 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:41 14 Topic 1 0 657543 68973 58   Zarýadnik Zarýadnik Zarýadnik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zarýadnigi arassalamazdan öň, ony tokdan aýryň. Zarýadnigiň ýüzüni çygly mata bilen süpüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:42 Travel case 1872 900ff52ecb4f47ea84fedab770e4d5bc 657544 true true true false 58 2303987 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:42 14 Topic 1 0 657544 588873 58   Syýahat çeholy Syýahat çeholy Syýahat çeholy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Syýahat çeholynyň içini arassalamak üçin, ýyly suw bilen ýuwup durlaň we çygly mata bilen arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:45 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 94cfcda777da4957ad887dba86726a3c 657549 true true true false 58 2303992 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:45 14 Topic 1 0 657549 41991 58           Optimal netijeleri almak üçin, Philips Sonicare nasadkalaryny her 3 aýdan çalşyryp duruň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:28 Getting started 437 b17bafa4c0924cdbb9053c7253c69958 657567 true true true false 57 2303747 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:28 14 Topic 1 0 657567 66090 57   Оғози кор Оғози кор Оғози кор   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:30 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 5c66f9c691134ed38bd9d0be6a662ae5 657570 true true true false 57 2303750 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:30 14 Topic 1 0 657570 41706 57           Сараки чӯткаро рост кунед, то ки лифи чӯтка ба самти пеши дастак баробар шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:34 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 b5dc8ddfdc174ba59d31d7fe6839e905 657579 true true true false 57 2303763 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:34 14 Topic 1 0 657579 68946 57           Лифҳои чӯткаро болои дандонҳо ва дар хати милки дандонҳо ба таври дуруст ҷойгир кунед. Дандонҳои худро бо ҳаракатҳои хурди пасу пеш тоза кунед, то ки лифҳои чӯтка байни дандонҳо гузарад. Ин ҳаракатро дар тамоми давраи дандоншӯии худ идома диҳед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:37 Intensities (heading only) 1230 268ad908529e44058c7d2d85b9179265 657587 true true true false 57 2303780 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:37 14 Topic 1 0 657587 333365 57   Шиддатҳо Шиддатҳо Шиддатҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:41 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 bd63d2d6f9c84e159a560a5c33afa9f3 657601 true true true false 57 2303804 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:41 14 Topic 1 0 657601 41988 57           Сараки чӯткаро ҷудо кунед ва минтақаи наварди металлиро бо оби гарм шӯед. Мутмаин шавед, ки шумо тамоми боқимондаи хамираи дандоншӯиро тоза  кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:42 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 6c9e20262ffe4dbc8a634a9a8190c020 657602 true true true false 57 2303806 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:42 14 Topic 1 0 657602 41989 57           Огоҳӣ: Ба сатҳи резинӣ дар наварди металлӣ бо чизҳои тез зер накунед, зеро ки ин метавонад онро вайрон кунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:42 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 ffc6c8e6c9694d22b4c507a4d78bf861 657603 true true true false 57 2303810 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:42 14 Topic 1 0 657603 41990 57           Тамоми сатҳи дастакро бо матои нам тоза кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:43 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 10b0a923ca4b499ea37350711f9a2229 657604 true true true false 57 2303811 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:43 14 Topic 1 0 657604 416183 57           Шарҳ: Барои тоза кардани оби зиёдатӣ, дастаки чӯткаро ба қубури дастшӯӣ назанед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:46 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 136182bc336d410ca50dedf93df81eb7 657606 true true true false 57 2303816 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:46 14 Topic 1 0 657606 416191 57           Пас аз ҳар истифода сараки чӯтка ва лифи чӯткаро  бо бо шӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:48 Charger Geneva 437 00cbe72de83e4064ac0c9eca9c3b912e 657608 true true true false 57 2303822 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:48 14 Topic 1 0 657608 68973 57   Барқпуркунанда Барқпуркунанда Барқпуркунанда   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Пеш аз тоза кардан, барқпуркунандаро аз васлак ҷудо кунед. Сатҳи барқпуркунандаро бо матои нам тоза кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:48 Travel case 1872 39545ace803d4ab9a294c45674d01cdf 657609 true true true false 57 2303824 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:48 14 Topic 1 0 657609 588873 57   Қуттии сафар Қуттии сафар Қуттии сафар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Барои тоза кардани тарафи дарунии қуттии сафар, онро бо оби гарм шӯед ва бо матои нам пок кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:50 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 dc8246d295a8492fab7176a70265c175 657614 true true true false 57 2303834 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:12:50 14 Topic 1 0 657614 41991 57           Барои натиҷаҳои беҳтарин сараки чӯткаи дандоншӯии «Philips Sonicare»-ро ҳар 3 моҳ иваз кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:22 Getting started 437 298f655553dd48c8a104286b7da05d09 657632 true true true false 56 2303879 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:22 14 Topic 1 0 657632 66090 56   დაწყება დაწყება დაწყება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:25 E_Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle. 40 296cfbcd27694dfbb61e3300971c2aa7 657635 true true true false 56 2303883 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:25 14 Topic 1 0 657635 41706 56           გაასწორეთ ჯაგრისის თავი ისე, რომ ჯაგრულა სახელურის წინა მხრის მიმართულებით იყოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:28 E_Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle. 437 ee94e77842324d2a83bb58b4b771d12a 657644 true true true false 56 2303900 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:28 14 Topic 1 0 657644 68946 56           ფრთხილად მოათავსეთ ჯაგრულები კბილებსა და ღრძილის ხაზზე. გაიწმინდეთ კბილები მცირე წინ და უკან მოძრაობით ისე, რომ ჯაგრულები წვდებოდნენ კბილებს შორის. განაგრძეთ ასეთი მოძრაობა წმენდის ციკლის განმავლობაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:30 Intensities (heading only) 1230 713edc2d95e24049baf6ba5cdc020e96 657652 true true true false 56 2303916 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:30 14 Topic 1 0 657652 333365 56   ინტენსივობა ინტენსივობა ინტენსივობა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:34 E_Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual toothpaste. 1142 1097bcfcc9c0419cb82d582ab8b3fde7 657666 true true true false 56 2303941 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:34 14 Topic 1 0 657666 41988 56           მოხსენით ჯაგრისის თავი და გაავლეთ მეტალის ტარის ნაწილი თბილი წყლით. დარწმუნდით, რომ მოაცილეთ ნარჩენი  კბილის პასტა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 E_Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage. 40 550168f63cc14cedb6dd33a92ffef824 657667 true true true false 56 2303944 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 14 Topic 1 0 657667 41989 56           გაფრთხილება: არ დააწვეთ რეზინის საცობს მეტალის ტარზე მჭრელი საგნებით, რადგანაც შეიძლება ზიანი გამოიწვიოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 E_Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth. 1143 3d2b225897254bb7b391bba3190d35d0 657668 true true true false 56 2303945 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 14 Topic 1 0 657668 41990 56           გაამშრალეთ სახელურის ზედაპირი ნოტიო ნაჭრით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 E_Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water. 1570 a0a4059960364d3c92ea918e1d3d4ab0 657669 true true true false 56 2303946 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:35 14 Topic 1 0 657669 416183 56           შენიშვნა: არ ჩაუშვათ სახელური ნიჟარაში ჭარბი წყლის მოსაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 E_Rinse the brush head and bristles after each use. 1570 8eac1905448c486796ff03ccb6129e3d 657671 true true true false 56 2303949 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 14 Topic 1 0 657671 416191 56           გაავლეთ ჯაგრისის თავს და ჯაგრულას ყოველის გამოყენების  შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 Charger Geneva 437 64a6fd9ac7a54e80ad161ff3c27f150e 657673 true true true false 56 2303952 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 14 Topic 1 0 657673 68973 56   დამტენი დამტენი დამტენი   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   გაწმენდამდე გამოაერთეთ ქსელიდან დამტენი. გაწმინდეთ დამტენის ზედაპირი ნოტიო ნაჭრით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 Travel case 1872 450422ea7b384463a1c691d1eba5e4b0 657674 true true true false 56 2303954 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:36 14 Topic 1 0 657674 588873 56   სამგზავრო ჩანთა სამგზავრო ჩანთა სამგზავრო ჩანთა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   გაავლეთ თბილ წყალში და გამოიყენეთ ნოტიო ნაჭერი სამგზავრო ჩანთის შიდა მხრიდან გასაწმენდად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:38 E_Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results. 1142 7e3ea62506014c9e9c01c3535695241b 657679 true true true false 56 2303965 Janette Weishaupt 2022-05-31T08:13:38 14 Topic 1 0 657679 41991 56           შეცვალეთ Philips Sonicare ჯაგრისის თავი ყოველ 3 თვეში ოპტიმალური შედეგის მისაღწევად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:47:52 Introduction Darwin 2383 5742d5509a834542988f28af8c67931d 657791 true true true false 0 2303051 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 5 Topic 1 0 657791 652504 31                    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53  1142 eec886bdc9e34ee9b60abe5f0c3ea40e 657792 true true true false 0 2303053 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 5 Topic 1 0 657792 628938 31           This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 E_Further support and product registration are available to you at: www.philips.com/support 1138 3c2cff9647144502b5e6e32ec64b1a0b 657793 true true true false 0 2303055 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 5 Topic 1 0 657793 628939 31           Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 E_Welcome to the Philips Sonicare family 1143 a31e1c888c7741c3ba1b6d916b5b9140 657794 true true true false 0 2303057 Tim Berga 2022-05-25T13:47:53 5 Topic 1 0 657794 628940 31           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:47:55 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 8cafdc5fab504c9a9f12dc0e35622306 657796 true true true false 0 2303061 Tim Berga 2022-05-25T13:47:55 5 Topic 1 0 657796 271954 31   Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 Attaching the brush head 2303 f5d7e411805241a8852817cadfdbcb51 657820 true true true false 0 2303111 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 5 Topic 1 0 657820 626030 31                         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 E_Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further. 1138 54d9bc59e8dd48caa56d7f601723e1d9 657821 true true true false 0 2303113 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 5 Topic 1 0 657821 651828 31           Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 E_It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle 1138 6fa42c2791c040e69fe935104554c61f 657822 true true true false 0 2303115 Tim Berga 2022-05-25T13:48:04 5 Topic 1 0 657822 651829 31           It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:48:05 Using your Philips Sonicare toothbrush (heading only) 2303 f59362534caa4d5caecfd04f813ee12f 657823 true true true false 0 2303117 Tim Berga 2022-05-25T13:48:05 5 Topic 1 0 657823 626846 31   Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:48:08 Modes (Heading only) 2303 49db695c957c478d9e80c4b4efa8b6db 657829 true true true false 0 2303129 Tim Berga 2022-05-25T13:48:09 5 Topic 1 0 657829 626032 31   Modes Modes Modes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:48:10 BrushSync technology (heading only) 2303 f9bb67fe600e456d9b75aeabb76c4459 657833 true true true false 0 2303137 Tim Berga 2022-05-25T13:48:10 5 Topic 1 0 657833 626036 31   BrushSync technology BrushSync technology BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:10 Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore 2141 0ad8af93d7654889b10c2b910b917af1 657835 true true true false 0 2303141 Tim Berga 2022-05-25T13:48:10 5 Topic 1 0 657835 628915 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:11 E_Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1141 3d34af2f0b6a4ab3b4b1aebe94fb4534 657836 true true true false 0 2303143 Tim Berga 2022-05-25T13:48:11 5 Topic 1 0 657836 652455 31           Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:48:11 Features (heading only) 1178 32fa19ccad9045c2aa5734a8ab180808 657837 true true true false 0 2303145 Tim Berga 2022-05-25T13:48:11 5 Topic 1 0 657837 384207 31   Features Features Features   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:48:12 Pressure Sensor Feedback (Darwin) 2383 add7104a8af94923b3316e2c7e16ddc9 657839 true true true false 0 2303149 Tim Berga 2022-05-25T13:48:12 5 Topic 1 0 657839 652458 31   Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and the brush head replacement reminder icon flashes amber until you reduce the pressure. Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To deactivate this  feature.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:12 E_Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage 1143 c9e6b517620a46578c68d59259e85d56 657840 true true true false 0 2303151 Tim Berga 2022-05-25T13:48:12 5 Topic 1 0 657840 652457 31           Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:48:13 SmarTimer (approved content) 2303 69caebe3b6194472bf3d5a7d4d9d560c 657843 true true true false 0 2303157 Tim Berga 2022-05-25T13:48:13 5 Topic 1 0 657843 627141 31   SmarTimer SmarTimer SmarTimer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:13 E_The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle 1142 949b12874cf046a79d6414d9b201a5d7 657844 true true true false 0 2303159 Tim Berga 2022-05-25T13:48:13 5 Topic 1 0 657844 652460 31           The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:14 E_Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day 40 303b3da563e84dadbdf9972260ac99df 657845 true true true false 0 2303161 Tim Berga 2022-05-25T13:48:14 5 Topic 1 0 657845 652461 31           Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:14 E_If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets 1139 15c84c014f354b8f8ea492b17ff3d3d3 657846 true true true false 0 2303163 Tim Berga 2022-05-25T13:48:14 5 Topic 1 0 657846 652462 31           If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:15 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 791fe10bb21f4739999d42e117206b86 657849 true true true false 0 2303169 Tim Berga 2022-05-25T13:48:15 5 Topic 1 0 657849 625539 31           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:15 E_When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear 1143 16408e46db124f2e8e937b2367fd43a0 657850 true true true false 0 2303171 Tim Berga 2022-05-25T13:48:15 5 Topic 1 0 657850 652465 31           When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:16 E_Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head 1141 38097c1927684c059c1ed89574a3042c 657851 true true true false 0 2303173 Tim Berga 2022-05-25T13:48:16 5 Topic 1 0 657851 652466 31           Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head. This feature guarantees the best cleaning and care of your teeth.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:48:18 Battery status (heading Only) 2303 a15a542c94ca48229b231cc001dc424e 657859 true true true false 0 2303188 Tim Berga 2022-05-25T13:48:18 5 Topic 1 0 657859 626056 31   Battery status Battery status Battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:48:19 Cleaning Toothbrush handle (Golden Sample) 2303 eef429d5373e4b8e92e5d197adbf7191 657863 true true true false 0 2303196 Tim Berga 2022-05-25T13:48:19 5 Topic 1 0 657863 628978 31   Toothbrush handle Toothbrush handle Toothbrush handle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:48:19 Brush head (Approved content) 2303 c6f7db175cf5411c82992e3681ff269d 657864 true true true false 0 2303198 Tim Berga 2022-05-25T13:48:19 5 Topic 1 0 657864 628927 31   Brush head Brush head Brush head   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week. Rinse the brush head cap as often as needed.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:20 Brush head replacement - Approved Content 2303 38ceec2e580e4cee886aee6224ab2190 657866 true true true false 0 2303203 Tim Berga 2022-05-25T13:48:20 5 Topic 1 0 657866 626070 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:21 E_Use only Philips Sonicare replacement brush heads 1143 06d17ecb4a8b42c78cd5119c50416ab2 657867 true true true false 0 2303205 Tim Berga 2022-05-25T13:48:21 5 Topic 1 0 657867 652879 31           Use only Philips Sonicare replacement brush heads.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:23 The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. 2401 347f6b5e56d14325821eb7cb5c8d40b4 657872 true true true false 0 2303215 Tim Berga 2022-05-25T13:48:23 5 Topic 1 0 657872 654982 31           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:48:23 Battery safety - Battery removal Qualified professional 1981 a19d9ef639b448f5ae8b63eaa3e6c347 657873 true true true false 0 2303217 Tim Berga 2022-05-25T13:48:23 5 Topic 1 0 657873 654362 31           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work. When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:02 Introduction Darwin 2383 ff30c967b4404e5695fbe02de730eb18 657876 true true true false 0 2303226 Tim Berga 2022-05-25T13:49:02 5 Topic 1 0 657876 652504 32                    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:02  1142 c0937b5827a44d9989a57ca710bdf4fc 657877 true true true false 0 2303228 Tim Berga 2022-05-25T13:49:02 5 Topic 1 0 657877 628938 32           This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:03 E_Further support and product registration are available to you at: www.philips.com/support 1138 4bc3c061ca894361b7391ed16a395ee6 657878 true true true false 0 2303230 Tim Berga 2022-05-25T13:49:03 5 Topic 1 0 657878 628939 32           Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:03 E_Welcome to the Philips Sonicare family 1143 7dfaa373fdb5492092fe859412954883 657879 true true true false 0 2303232 Tim Berga 2022-05-25T13:49:03 5 Topic 1 0 657879 628940 32           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:49:05 Your Philips Sonicare (Fig 1.) Heading only 738 f2c19383f3174103b854baf4ec6b0f51 657881 true true true false 0 2303236 Tim Berga 2022-05-25T13:49:05 5 Topic 1 0 657881 271954 32   Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)  Your Philips Sonicare (Fig 1.)    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:13 Attaching the brush head 2303 f9c543142f714d18b5129745838d5fd9 657905 true true true false 0 2303285 Tim Berga 2022-05-25T13:49:13 5 Topic 1 0 657905 626030 32                         35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 E_Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further. 1138 7cd44f57971b4396972166bacda98a7a 657906 true true true false 0 2303287 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 5 Topic 1 0 657906 651828 32           Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 E_It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle 1138 aee15f43775d42ada2bed6c2ede110ff 657908 true true true false 0 2303290 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 5 Topic 1 0 657908 651829 32           It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 Using your Philips Sonicare toothbrush (heading only) 2303 78bf97dbba9244c9820f6a3b1ff99ab8 657909 true true true false 0 2303292 Tim Berga 2022-05-25T13:49:14 5 Topic 1 0 657909 626846 32   Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush Using your Philips Sonicare toothbrush   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:49:16 Modes (Heading only) 2303 e773eed6e20d481f93496ac86c80836b 657915 true true true false 0 2303304 Tim Berga 2022-05-25T13:49:16 5 Topic 1 0 657915 626032 32   Modes Modes Modes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:49:17 BrushSync technology (heading only) 2303 f5977e3cf5ea4dc38b489f77373c520a 657919 true true true false 0 2303312 Tim Berga 2022-05-25T13:49:17 5 Topic 1 0 657919 626036 32   BrushSync technology BrushSync technology BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:18 Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore 2141 c40a408410434403bb74a27f86939c64 657921 true true true false 0 2303317 Tim Berga 2022-05-25T13:49:18 5 Topic 1 0 657921 628915 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:18 E_Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1141 2e98cf11e64949c0a07a373147c7d486 657922 true true true false 0 2303319 Tim Berga 2022-05-25T13:49:18 5 Topic 1 0 657922 652455 32           Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:49:18 Features (heading only) 1178 1cfac80235244b3eb506dd12c17b1458 657923 true true true false 0 2303321 Tim Berga 2022-05-25T13:49:19 5 Topic 1 0 657923 384207 32   Features Features Features   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:49:19 Pressure Sensor Feedback (Darwin) 2383 bd3663a4c5884b5ba7c4935ccd7de40a 657925 true true true false 0 2303325 Tim Berga 2022-05-25T13:49:19 5 Topic 1 0 657925 652458 32   Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback Pressure Sensor Feedback   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and the brush head replacement reminder icon flashes amber until you reduce the pressure. Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To deactivate this  feature.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:19 E_Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage 1143 c5347b94898c4e918fe5ed5dad0166a1 657926 true true true false 0 2303327 Tim Berga 2022-05-25T13:49:19 5 Topic 1 0 657926 652457 32           Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:49:20 SmarTimer (approved content) 2303 483a130d5210443d8331dd0e53ab5cda 657929 true true true false 0 2303333 Tim Berga 2022-05-25T13:49:20 5 Topic 1 0 657929 627141 32   SmarTimer SmarTimer SmarTimer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false              35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 E_The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle 1142 cba917c670c941dd96713eb85da1e644 657930 true true true false 0 2303335 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 5 Topic 1 0 657930 652460 32           The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 E_Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day 40 108d679477ec4f4f97f85a2f210810b9 657931 true true true false 0 2303337 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 5 Topic 1 0 657931 652461 32           Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 E_If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets 1139 a64c4d2be9b04b39ba2a1f6c2dcdf447 657932 true true true false 0 2303339 Tim Berga 2022-05-25T13:49:21 5 Topic 1 0 657932 652462 32           If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:22 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c983478b220a4240baa49c08ffbeb75b 657935 true true true false 0 2303345 Tim Berga 2022-05-25T13:49:22 5 Topic 1 0 657935 625539 32           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:23 E_When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear 1143 59f2f81fec8f4122bd0c7251b30ae0f9 657936 true true true false 0 2303347 Tim Berga 2022-05-25T13:49:23 5 Topic 1 0 657936 652465 32           When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:23 E_Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head 1141 a37bd0332280484c9d3c0c17cd1f5f33 657937 true true true false 0 2303349 Tim Berga 2022-05-25T13:49:23 5 Topic 1 0 657937 652466 32           Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head. This feature guarantees the best cleaning and care of your teeth.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-25T13:49:28 Battery status (heading Only) 2303 184d33053c944f7cb8177258773b506b 657944 true true true false 0 2303363 Tim Berga 2022-05-25T13:49:29 5 Topic 1 0 657944 626056 32   Battery status Battery status Battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:49:33 Cleaning Toothbrush handle (Golden Sample) 2303 90a94327f88045878d76ace2fce8b146 657948 true true true false 0 2303371 Tim Berga 2022-05-25T13:49:34 5 Topic 1 0 657948 628978 32   Toothbrush handle Toothbrush handle Toothbrush handle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-25T13:49:34 Brush head (Approved content) 2303 c020c99983c9468a90fa920ed790306c 657949 true true true false 0 2303373 Tim Berga 2022-05-25T13:49:34 5 Topic 1 0 657949 628927 32   Brush head Brush head Brush head   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week. Rinse the brush head cap as often as needed.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:35 Brush head replacement - Approved Content 2303 78eeb0baab1b4aacaaa5937a1941036d 657951 true true true false 0 2303378 Tim Berga 2022-05-25T13:49:35 5 Topic 1 0 657951 626070 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:35 E_Use only Philips Sonicare replacement brush heads 1143 93ca66a8a582452d9dc86210a4ab6dec 657952 true true true false 0 2303380 Tim Berga 2022-05-25T13:49:35 5 Topic 1 0 657952 652879 32           Use only Philips Sonicare replacement brush heads.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:37 The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. 2401 ac8f57d85eaa4a4c99c4de810f176dd4 657957 true true true false 0 2303390 Tim Berga 2022-05-25T13:49:37 5 Topic 1 0 657957 654982 32           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-25T13:49:37 Battery safety - Battery removal Qualified professional 1981 be2e66d11c994c8f83ba83d5caf612e3 657958 true true true false 0 2303392 Tim Berga 2022-05-25T13:49:37 5 Topic 1 0 657958 654362 32           The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty. Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work. When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-20T06:39:37 Medical Warnings OptimalClean 1981 c5a6bbc82e654e06bfac67c5310b0c33 657144 true true true false 0 2299559 Tim Berga 2022-05-20T08:07:27 6 Topic 1 0 657144 -1 1           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain. If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance. If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use. If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-16T12:29:54 Battery warnings Optimal Clean 2395 19b441b8823b46faaa71f9fbbffa8dbc 656354 true true true false 0 2304788 Janette Weishaupt 2022-06-02T06:22:45 6 Topic 1 0 656354 -1 1           Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its  batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products. Only use original Philips accessories and consumables. Only use detachable supply unit TCBxxxx, HX6100 or HX6160. Only use the rechargeable battery provided with the product. Charge and use the product at a temperature between 0 °C and 60 °C.  Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures. If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.  Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries. If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.  To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-16T12:33:13 FCC Compliance 2395 9c147454a68f4aa3bc47793ff794d9e3 656355 true true true false 0 2299553 Tim Berga 2022-05-20T08:06:49 6 Topic 1 0 656355 -1 1   FCC Compliance FCC Compliance FCC Compliance   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Changes or modifications not expressly approved by Philips could void the user's FCC authorization to operate the toothbrush. This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment (handle) off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: Reorient or relocate the receiving antenna (of the radio or television). Increase the separation between the equipment (handle) and receiver. Connect the equipment (charger) into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2022-05-18T09:37:26 ISED Compliance 1981 68c17f2bc9ca4b408d61233b473a5023 657037 true true true false 0 2299532 Tim Berga 2022-05-20T08:06:31 6 Topic 1 0 657037 -1 1   ISED Compliance ISED Compliance ISED Compliance   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:  This device may not cause interference. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-05-20T06:42:29 NEW Disposal US rech batt (call2recycle) TEL VARIABLE Lithium-ion 2395 2933f335ed8b4f9f9dbcb00648b2dd55 657145 true true true false 0 2299561 Tim Berga 2022-05-20T08:07:28 6 Topic 1 0 657145 -1 1   Disposal Disposal Disposal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   CONTAINS LITIHIUM-ION RECHARGEBALE CELL. MUST BE RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY.    Contact your local town or city officials for battery disposal information. You can also call 1-800-822-8837 or visit  www.call2recycle.org for battery drop-off  locations. For assistance, visit our website  www.philips.com/support or call <USR_TelNo_US> toll free.    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-05-20T06:46:37 Disposal/Recycling UV Sanitizer addition  2395 e192f946618b46239a029fcf6894378c 657146 true true true false 0 2299547 Tim Berga 2022-05-20T08:06:48 6 Topic 1 0 657146 -1 1           The UV light bulb of the sanitizer contains mercury. Do not throw the UV light bulb away with the normal household waste at the end of its life. Hand it in at an official collection point for recycling.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Introduction      Welcome to the Philips Sonicare family!    This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time.    Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/support

   IMPORTANT SAFEGUARDS   READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE   Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.
   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.

   WARNINGS      -   Keep the charger with sanitizer away from water.      -   After cleaning, make sure the charger and/or sanitizer is completely dry before you connect it to the wall socket.     -   This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Children shall not play with the appliance.     -   Keep the sanitizer out of the reach of children at all times.     -   Stop using the sanitizer if the UV light bulb remains on when the door is open. UV light can be harmful to the human eye and skin.     -   Only operate the sanitizer with the protective screen in place.     -   Do not touch the sanitizer's UV light bulb when it is hot.     -   If you have used the sanitizer for 3 UV clean cycles in a row, switch it off for at least 30 minutes before you start another UV clean cycle.     -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.     -   Keep the UV travel case out of the reach of children at all times.     -   Stop using the UV travel case if the UV LED remains on when the travel case is open. UV light can be harmful to the human eye and skin.     -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with sanitizer with a new one.     -   Do not use the charger and/or sanitizer outdoors or near heated surfaces.     -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.      -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.     -   Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.

   MEDICAL WARNINGS      -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.     -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.     -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.

   Battery safety instructions      -   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its      -   batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.     -   Only use original Philips accessories and consumables. Only use detachable supply unit TCBxxxx, HX6100 or HX6160. Only use the rechargeable battery provided with the product.     -   Charge and use the product at a temperature between 0 °C and 60 °C.      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.     -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.     -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.      -   When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.      -   To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them. 

   Electromagnetic fields (EMF)  This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
   FCC Compliance  Changes or modifications not expressly approved by Philips could void the user's FCC authorization to operate the toothbrush.  This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment (handle) off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:     -   Reorient or relocate the receiving antenna (of the radio or television).     -   Increase the separation between the equipment (handle) and receiver.     -   Connect the equipment (charger) into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
   ISED Compliance  This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:      1   This device may not cause interference.     2   This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
   SAVE THESE INSTRUCTIONS

   Intended use   OptimalClean power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. OptimalClean power toothbrushes are intended for personal use. Use by children should be with adult supervision.

      
   Your Philips Sonicare (Fig 1.)       1     Brush head cap      2   Smart brush head(s)     3     Handle      4     Power on/off button     5     Mode/intensity button     6     Mode indicator      7   Brush head replacement reminder     8     Battery indicator      9   Charging base      10   Travel case      11   UV sanitizer and charger     Note: Accessories included may vary based on the model purchased.

   Getting started       1     Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.      2     Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further.    Note:   It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle.

   Using your Philips Sonicare toothbrush   If you are using your Sonicare toothbrush for the first time, it is normal to feel more vibration than when using a non-electric toothbrush. It is common for first-time users to apply too much pressure. Only apply gentle pressure and let the toothbrush do the brushing for you. Please follow the brushing instructions below for the best experience. 
   Brushing instructions      1   Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.      2   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.    Note:   Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.      3   Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.      4     Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle.  Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush.  Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and the brush head replacement reminder light will flash amber.      5     To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.     6   After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer.  Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.
   Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth.
   QuadPacer   To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide your mouth into 4 sections using the QuadPacer feature. The QuadPacer divides the brushing time into 4 equal segments and indicates when you should move to the next area. The segments are indicated with a brief pause in vibration. The toothbrush automatically stops at the end of the brushing session.
   Modes   Your power toothbrush is equipped with 2 different modes: Clean and White. To change modes, press the mode/intensity button while the toothbrush is off. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Benefit
 
   Provides a thorough and complete clean
 
   Provides a thorough and complete clean with extra time to brighten and polish your teeth
 
 
    Recommended intensity level
 
   High
 
   High
 
 
    Total brushing time
 
   2 minutes
 
   2 minutes and 30 seconds
 
 
    How to brush
 
   Brush each segment for 30 seconds, 
 
   Brush each segment for 30 seconds,   then brush segments 5 and 6 for 15 seconds each. 



   Intensities   Your power toothbrush gives you the option to choose between low and high intensity. Note: When you use the toothbrush for the first time, the default setting is the low intensity. The intensity can be changed by pressing the mode/intensity button while brushing. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.

   BrushSync technology    BrushSync technology enables your brush head to communicate with your handle using a microchip. The   symbol at the bottom of the brush head indicates that the brush head is equipped with this technology.   BrushSync technology enables:     -   Brush head replacement reminder
     Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.


   Features      -   Pressure Sensor Feedback      -   Quadpacer      -   Brush head Replacement Reminder      -   EasyStart      -   SmarTimer 
   Pressure Sensor Feedback    Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage.   If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and the brush head replacement reminder icon flashes amber until you reduce the pressure.  Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To deactivate this   feature (see   'Activating or deactivating features').
   QuadPacer  The QuadPacer is an interval timer that helps you to brush evenly through the mouth by dividing your mouth into 4 sections  . Depending on the brushing mode you have   selected (see   'Modes'), the QuadPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.
   Brush head replacement reminder    Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head.    Note:   This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.     1     When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear.     2     Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head. This feature guarantees the best cleaning and care of your teeth.      3   When the brush head replacement reminder indicator lights up amber, you should replace your brush head.    All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 'Activating or deactivating features'.
   EasyStart  Note: To activate   EasyStart (see   'Activating or deactivating features').  This Philips Sonicare model comes with the EasyStart feature deactivated. The EasyStart feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to brushing with the Philips Sonicare.     Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with the handle fully charged and the EasyStart feature deactivated.
   SmarTimer    The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle.    Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day.    Note:   If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets.

   Activating or deactivating features   You can activate or deactivate the following features of your toothbrush:     -   EasyStart     -   Brush head replacement reminder     -   Pressure sensor   EasyStart     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a single short beep (after 3 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the EasyStart feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the EasyStart feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.  Note: To achieve clinical efficacy, EasyStart needs to be deactivated.
   Brush head replacement reminder  Note: You can only activate or deactivate the brush head replacement reminder when a smart brush head is on the handle.     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a series of two short beeps (after 4-5 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the Brush head replacement reminder feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the brush head replacement reminder feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.  Note: The brush head replacement reminder only works with in combination with smart brush heads.
   Pressure sensor     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a series of three short beeps (after 6-7 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the pressure sensor feature has been activated. The brush head replacement ight and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the pressure sensor feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.   If you continue holding the power on/off button after the three short beeps, the activate/deactivate sequence repeats.


   UV sanitizer  With the UV sanitizer you can clean your brush head after every   use.  Unplug the sanitizer, discontinue use and call Consumer Care if:     -   The UV light bulb remains on when the door is open.     -   The window is broken or missing from the sanitizer.     -   The sanitizer gives off smoke or a burning smell while it is operating.    Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times.      1     After brushing, rinse the brush head and shake off excess water.  Warning: Make sure that the brush head cap is not on the brush head when the brush head is being cleaned in the sanitizer.      2   Place your finger in the door recess on top of the sanitizer and pull open the   door.      3   Place the brush head on one of the 2 pegs in the sanitizer with the bristles facing the light   bulb.    Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer.  Note: Do not clean Philips Sonicare for Kids brush heads in the sanitizer.     4     Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage.      5     Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle.  Note: you can only switch on the sanitizer if the door is properly closed.  Note: the sanitizer stops operating if you open the door during the sanitizer cycle.  Note: The sanitizer cycle takes 10 minutes and then switches off automatically.    The sanitizer is in operation when the light glows through the window.
   Charging and battery status   This Philips Sonicare toothbrush is designed to provide at least 28 brushing sessions, each session lasting 2 minutes (14 days if used in Clean mode twice per day) on a fully charged battery. The battery indicator shows the battery status when you complete the 2-minute brushing session, when you pause the toothbrush, or while it is charging.   Note: It can take up to 24 hours to fully charge the battery before first use, but you can use the Philips Sonicare toothbrush before it is fully charged. 
   Charging   Charging on charger or UV sanitizer     1     Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet.     2     Place the handle on the charger or sanitizer.     -     The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly.     -     The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging.     -   When the handle is fully charged on the charger, the battery indicator lights up green for 30 seconds and then switches off.

   Battery status   Battery status (handle on plugged-in charger)  When the handle is placed on the charger, the battery indicator shows the battery level.
 
   
 
   Battery status
 
   Battery indicator
 
 
   Charging
 
   Flashes in green.
 
 
   Full
 
   Lights up in green for 30 seconds and then switches off.

   
   Battery status (when handle is not placed on charger)  When the toothbrush is awake, the battery indicator at the bottom of the handle shows the battery level. 
   
 
   Battery status
 
   Battery indicator
 
   Sound
 
 
   Full
 
   Lights up in solid green.
 
   -
 
 
   Partially full
 
   Flashes green.
 
   -
 
 
   Low
 
   Flashes amber.
 
   The handle emits 3 beeps after brushing.
 
 
   Empty
 
   Flashes amber.
 
   The handle emits 2 sets of 5 beeps after brushing.

  Note: To save energy, the battery indicator will switch off when not in use.  Note: When the battery is completely empty, the toothbrush switches off. Place the toothbrush on the charger to charge it.  Note: To keep the battery fully charged at all times, you may keep your toothbrush on the charger when not in use.


   Cleaning    Toothbrush handle      1     Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual   toothpaste.    Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.     2     Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.    Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water.
   Brush head      1     Rinse the brush head and bristles after each   use.     2   Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week. Rinse the brush head cap as often as needed.
   Charger     1   Unplug the charger before you clean it.     2   Wipe the surface of the charger with a damp cloth.
   Travel case  Rinse with warm water and use a damp cloth to clean inside of travel case.
   Cleaning the Sanitizer    Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet.    Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot.    For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly.     1     Unplug the sanitizer.      2   Pull the drip tray straight   out. Rinse the drip tray and wipe it clean with a damp cloth.     3     Clean all interior surfaces with a damp cloth.     4   Remove the protective screen in front of the UV light bulb.   To remove the screen, grasp the edges next to the snaps, gently squeeze and pull out the protective   screen.     5     Remove the UV light bulb.    To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp.     6     Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth.     7     Reinsert the UV light bulb.  To reinsert the light bulb, align the bottom of the light bulb with the metal clasp and push the bulb into the clasp.     8     Reinsert the protective screen.  To reinsert the screen, align the pegs on the screen with the slots on the reflective surface near the UV light bulb. Push the screen straight into the slots on the sanitizer.     9   Place the drip tray back in the UV sanitizer.     10   After cleaning, make sure the sanitizer is completely dry before you connect it to the mains.

   Storage  If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.
   Replacement     Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.   Use only Philips Sonicare replacement brush heads.

   Locating the model number  Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX68XX).
   Warranty and support  Philips warrants its products for two years after the date of purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing proof of purchase in the qualifying period is provided.  Philips recommends use of genuine Sonicare brush heads for optimal performance. Use of other brush heads may damage your Sonicare toothbrush and limit your warranty protection.  Contact our Consumer Care Center at 1-800-682-7664 (North America), outside North America contact your local Philips Consumer Care Center. Internet information:  www.sonicare.com (North America) or  www.philips.com/support (outside North America).   WARRANTY EXCLUSIONS  What is not covered under warranty:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts or unauthorized brush heads.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
      -   UV light bulb.
   IMPLIED WARRANTIES    ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED TO THE DURATION OF THE EXPRESS WARRANTIES SET FORTH ABOVE. IN SOME STATES LIMITATIONS ON DURATION OF IMPLIED WARRANTIES DO NOT APPLY.
   LIMITATION OF REMEDIES    IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES BASED UPON BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY. SUCH DAMAGES INCLUDE, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE; LOSS OF PROFIT; LOSS OF USE; THE CLAIMS OF THIRD PARTIES INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DENTISTS AND DENTAL HYGIENISTS; AND COST OF ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT OR SERVICES. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

   Disposal  CONTAINS LITIHIUM-ION RECHARGEBALE CELL. MUST BE RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY.       -   Contact your local town or city officials for battery disposal information. You can also call 1-800-822-8837 or visit  www.call2recycle.org for battery drop-off   locations.     -   For assistance, visit our website  www.philips.com/support or call 1-800-682-7664 toll free.     -     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.       -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.
      -   The UV light bulb of the sanitizer contains mercury. Do not throw the UV light bulb away with the normal household waste at the end of its life. Hand it in at an official collection point for recycling.
   The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.

   Removing the rechargeable battery   The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.  Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.  When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.  To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.
     To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.      1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush.      2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or   cloth.      3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end   cap.     Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.      4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is   released.      5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are   released.      6     Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black   frame.     7     Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the   frame.      8     Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery   tab.    Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.     9     Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge.     The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.    Note: Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.
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   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a la familia de Philips Sonicare!    Este cepillo dental le permite obtener una eliminación de placa excepcional, dientes más blancos y encías más saludables. Al contar con la combinación de tecnología sónica suave y las funciones clínicamente desarrolladas y demostradas de Sonicare, podrá tener la confianza de que obtiene la mejor limpieza cada vez que usa este cepillo.    Si desea obtener asistencia o registrar su producto, visite la siguiente dirección:  www.philips.com/support

   PRECAUCIONES IMPORTANTES   LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO   Lea atentamente este manual del usuario antes de usar el aparato y consérvelo para futuras consultas.
   Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información y consérvela por si necesita consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves.

   ADVERTENCIAS      -   Mantenga el cargador con desinfectante lejos del agua.      -   Después de la limpieza, asegúrese de que el cargador y el desinfectante estén completamente secos antes de conectarlos al enchufe de pared.     -   Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El mantenimiento y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.     -   Los niños no deben jugar con el dispositivo.     -   Mantenga el sanitizador fuera del alcance de los niños todo el tiempo.     -   Suspenda el uso del sanitizador si el foco UV se queda prendido cuando la puerta está abierta. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel.     -   Solo use el desinfectante con la pantalla protectora colocada.     -   No toque el foco de luz UV del desinfectante cuando esté caliente.     -   Si ya utilizó el sanitizador para 3 ciclos de limpieza UV consecutivos, apáguelo durante al menos 30 minutos antes de empezar otro ciclo de limpieza UV.     -   Utilice únicamente accesorios o productos consumibles originales de Philips. Solo use el cargador que se incluye con el producto. Si está incluido, solo use el cable USB original y la fuente de energía USB.     -   Mantenga el estuche de viaje UV fuera del alcance de los niños todo el tiempo.     -   Suspenda el uso del estuche de viaje UV si la luz LED UV queda encendida cuando la puerta el estuche de viaje está abierto. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel.     -   Este dispositivo no contiene partes reparables por el usuario. Si el aparato se daña, suspenda su uso y póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de su país. Uso de dispositivos solo con cable: Si el cable está dañado, reemplace el cargador con desinfectante por uno nuevo.     -   No use el cargador o el desinfectante a la intemperie o cerca de superficies calientes.     -   No limpie ninguna pieza del producto ni los accesorios en el lavavajillas.     -   Este dispositivo ha sido diseñado solamente para la limpieza de dientes, encías y lengua.      -   Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de uso.     -   Evite el contacto directo con los productos que contengan aceites esenciales o aceite de coco. Este tipo de contacto puede causar que se desprendan las cerdas.

   ADVERTENCIAS MÉDICAS      -   Deje de usar el dispositivo y consulte a su dentista o doctor si hay un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado sigue ocurriendo después de 1 semana de uso o si experimenta incomodidad o dolor.     -   Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo.     -   Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de usar este producto.     -   Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar este dispositivo.     -   Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.

   Instrucciones de seguridad para las baterías      -   Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Lea atentamente esta información antes de usar el producto,      -   las baterías y los accesorios, y consérvelo para futuras consultas. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto.     -   Use únicamente accesorios y productos consumibles originales Philips. Use únicamente la unidad de suministro desmontable TCBxxxx, HX6100 o HX6160. Solo use la batería recargable que se incluye con el producto.     -   Cargue y use el producto a una temperatura entre 0 °C y 60 °C.      -   Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.     -   Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.      -   No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.     -   Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.      -   Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.      -   Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que los terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas. 

   Campos electromagnéticos (CEM)  Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.
   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés)  Las modificaciones o los cambios que no estén aprobados expresamente por Philips podrían anular la autorización de FCC de los usuarios para utilizar el cepillo.  Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) es posible que este dispositivo no cause interferencia perjudicial, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado.  Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B, según las especificaciones de la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo (el mango), se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas:     -   Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora (de la radio o el televisor).     -   Aumentar la distancia entre el equipo (el mango) y el aparato receptor.     -   Conecte el equipo (el cargador) en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.
   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés)  Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los estándares RSS exentos de licencia de Innovation, Science and Economic Development de Canadá. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:      1   Este dispositivo no puede causar interferencia.     2   Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo. 
   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

   Uso previsto   Los cepillos de dientes eléctricos OptimalClean están diseñados para eliminar la placa pegada y los residuos de comida de los dientes, para reducir las caries dentales, mejorar y mantener la salud bucal. Los cepillos dentales eléctricos OptimalClean están diseñados para el uso personal. Los niños siempre deben utilizar estos productos bajo la supervisión de un adulto.

      
   Su Philips Sonicare (Fig. 1).       1     Tapa del cabezal del cepillo      2   Cabezales de cepillo inteligente     3     Mango      4     Botón de encendido/apagado     5     Botón de intensidad/modo     6     Indicador de modo      7   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo     8     Indicador de batería      9   Base de carga      10   Estuche de viaje      11   Desinfectante UV y cargador     Nota: Los accesorios incluidos podrían variar en función del modelo comprado.

   Antes de empezar       1     Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.      2     Presiona de manera firme el cabezal del cepillo en el eje metálico hasta que se detenga.    Nota:   Es normal ver una ligera abertura entre el cabezal del cepillo y el mango.

   Uso de su cepillo dental Philips Sonicare   Si está usando su cepillo dental Sonicare por primera vez, es normal que sienta más vibraciones que cuando usa un cepillo dental no eléctrico. Es común que los usuarios que están usando el dispositivo por primera vez ejerzan mucha presión. Ejerza sólo una ligera presión y deje que el cepillo dental se encargue del cepillado. Para tener la mejor experiencia posible, siga las instrucciones de cepillado que aparecen más adelante. 
   Instrucciones de cepillado      1   Remoje las cerdas y aplique una pequeña cantidad de pasta de dientes.      2   Coloque las cerdas del cepillo dental contra los dientes en un ligero ángulo (45 grados). Presione firmemente para que las cerdas alcancen la línea de las encías o coloque ligeramente por debajo de la línea de las encías.    Nota:   Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.      3   Presione el botón de encendido/apagado para encender el Philips Sonicare.      4     Gentilmente mantenga las cerdas ubicadas sobre los dientes y en la línea dentada. Cepille sus dientes con un pequeño movimiento hacía atrás y hacía adelante de manera que las cerdas alcancen en medio de los dientes. Continué con este movimiento por todo su cíclo de cepillado.  Nota: Las cerdas deben estar ligeramente abiertas. No se recomienda restregar como lo haría con un cepillo dental manual.  Nota: Si aplica demasiada presión, le alertará un cambio en la vibración del mango y la luz de recordatorio del cabezal del cepillo y del mango parpadearán en color ámbar.      5     Para limpiar las superficies internas de la dentadura frontal, incline el mango del cepillo semi vertical y haga movimientos de cepillado superpuestos verticales en cada uno de los dientes.     6   Cuando haya completado el ciclo de cepillado, pase un tiempo adicional cepillando las muelas y las áreas que presenten manchas. También puede cepillar la lengua, con el cepillo dental encendido o apagado según lo prefiera.  Nota: Su cepillo dental Philips Sonicare es seguro para usar con brackets (los cabezales del cepillo se desgastan más rápido cuando se usan en aparatos correctores) y en restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas) siempre y cuando estén bien adheridos y no estén dañados.
   Nota: Se agrega tiempo extra cuando usa el modo White para centrarse en la sección frontal de sus dientes.
   QuadPacer   Para asegurar el cepillado uniforme de toda la boca, divida la cavidad bucal en 4 secciones mediante la función QuadPacer. El QuadPacer divide el tiempo de cepillado en 4 segmentos iguales e indica cuándo debe pasar al siguiente área. Los segmentos se indican con una breve pausa en la vibración. El cepillo dental se detiene automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.
   Modos   El cepillo dental eléctrico está equipado con 2 modos diferentes: Clean y White. Para cambiar de modo, presione el botón de intensidad/modo cuando el cepillo dental esté apagado. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Beneficio
 
   Proporciona una limpieza completa y profunda
 
   Brinda una limpieza completa y profunda con tiempo adicional para dar brillo y pulir sus dientes
 
 
    Nivel de intensidad recomendado
 
   Alta
 
   Alta
 
 
    Tiempo total de cepillado
 
   2 minutos
 
   2 minutos y 30 segundos
 
 
    Cómo cepillar
 
   Cepille cada segmento durante 30 segundos, 
 
   Cepille cada segmento durante 30 segundos,   luego cepille los segmentos 5 y 6 durante 15 segundos cada uno. 



   Intensidades   Su cepillo dental eléctrico le brinda la opción de elegir entre una intensidad alta o una baja: Nota: Cuando usa el cepillo dental por primera vez, la intensidad baja es el ajuste predeterminado. Se puede cambiar la intensidad presionando el botón de modo/intensidad al cepillarse. La intensidad no se puede cambiar cuando el mango está apagado o en pausa.

   Tecnología BrushSync    La tecnología BrushSync permite que el cabezal del cepillo se comunique con el mango mediante un microchip. El símbolo   ubicado en la parte inferior del cabezal del cepillo indica que está equipado con dicha tecnología.   La tecnología BrushSync permite lo siguiente:     -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
     Philips Sonicare ofrece una gran variedad de cabezales de cepillo inteligente, con tecnología BrushSync. Para explorar toda la variedad de cabezales de cepillos dentales, y encontrar el cabezal del cepillo que se adapte mejor a usted, visite  www.philips.com/toothbrush-heads para obtener más información.


   Funciones      -   Retroalimentación del sensor de presión      -   QuadPacer      -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo      -   EasyStart      -   SmarTimer 
   Retroalimentación del sensor de presión    El cepillo dental Sonicare registra la presión que aplica durante el cepillado para proteger sus dientes y encías contra daños.   Si ejerce una presión excesiva, el mango cambia la vibración y el ícono de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo parpadea en color ámbar hasta que reduce la presión.  Nota: Su producto incluye el sensor de presión activado. Para desactivar esta   función (ver   'Activar o desactivar funciones').
   QuadPacer  El QuadPacer es un temporizador de intervalos que le ayuda a cepillar uniformemente la boca, dividiéndola en 4 secciones  . Dependiendo del modo de cepillado que   seleccione (ver   'Modos'), la función Quadpacer emite pitidos a intervalos diferentes durante el ciclo de cepillado.
   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo    Tu Philips Sonicare está equipado con tecnología BrushSync que supervisa el desgaste del cabezal del cepillo.    Nota:   Esta función solo puede utilizarse con los cabezales de cepillo inteligente Philips Sonicare con tecnología BrushSync.     1     Cuando coloque un nuevo cabezal de cepillo inteligente por primera vez, el mango reconocerá que tiene un cabezal de cepillo Philips con tecnología BrushSync y comenzará a registrar el desgaste del cabezal del cepillo.     2     Con el paso del tiempo, según la presión que aplique y el tiempo total que haya usado el cepillo dental, el mango registra el desgaste del cabezal del cepillo para determinar el momento óptimo de reemplazo. Esta función garantiza la mejor limpieza y cuidado de los dientes.      3   Cuando el indicador del recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo se enciende en color ámbar, debes reemplazar el cabezal del cepillo.    Todos los cabezales de cepillo inteligente incluyen la función de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo activado. Para desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo, consulta “Activación o desactivación de funciones”.
   EasyStart  Nota: Para activar la función   EasyStart (ver   'Activar o desactivar funciones').  Este modelo de Sonicare de Philips viene con la característica EasyStart desactivada. La función EasyStart aumenta paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse a cepillarse con el Philips Sonicare.     Exención de responsabilidad Cuando el cepillo dental Philips Sonicare se utilice en estudios clínicos, se debe usar en modo Clean en intensidad alta con el mango completamente cargado y la función EasyStart debe estar desactivada.
   SmarTimer    La función SmarTimer le indica cuando se completa el ciclo de cepillado al apagarse el cepillo de forma automática.    Los dentistas recomiendan cepillarse los dientes por lo menos dos minutos, dos veces al día.    Nota:   Si presiona el botón de encendido/apagado después de haber empezado el ciclo de cepillado, el cepillo dental se pausa. Después de una pausa de 30 segundos, la función SmarTimer se reinicia.

   Activar o desactivar funciones   Puedes activar o desactivar las siguientes funciones en su cepillo dental.     -   EasyStart     -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo     -   Sensor de presión   EasyStart     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que escuche un pitido breve (después de 3 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.  Nota: Para lograr una eficacia clínica, la función EasyStart debe estar desactivada.
   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo  Nota: Solo puedes activar o desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo cuando el cabezal de cepillo inteligente está en el mango.     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón hasta que escuche una serie de dos bips cortos (después de 4-5 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchar 3 pitidos bajo, medio, alto indica que la función de recordatorio de reemplazo se activó. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de recordatorio de reemplazo de cabezal del cepillo. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.  Nota: El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo solo funciona en combinación con cabezales de cepillo inteligente.
      
   Sensor de presión     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón de apagado y encendido hasta que escuche una serie de tres bips cortos (después de 6-7 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.   Si sigue presionando el botón de encendido/apagado después de los tres pitidos breves, se repetirá la secuencia de activar/desactivar.


   Desinfectante UV  Con el sanitizador UV puede limpiar el cabezal de cepillo después de cada   uso.  Desconecte el sanitizador, descontinúe su uso y llame a Atención al Cliente si:     -   El foco UV permanece prendido cuando la puerta esté abierta.     -   La ventana está abierta o no se encuentra en el sanitizador.     -   El sanitizador emite humo o un olor a quemado mientras se está operando.    Nota: La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Este dispositivo debe estar fuera del alcance de los niños todo el tiempo.      1     Después de cepillarse, enjuague siempre el cabezal y sacuda las cerdas por exceso de agua.  Advertencia: Asegúrese de que la tapa del cabezal del cepillo no esté en el cabezal del cepillo cuando el mismo se esté desinfectando.      2   Coloque el dedo en el hueco ubicado en la parte superior del sanitizador y jale la   puerta para abrirla.      3   Coloque el cabezal de cepillo en uno de los 2 postes del sanitizador con las cerdas orientadas hacia el   foco.    Nota: Solamente limpie los cabezales de ajuste a presión Philips Sonicare en el sanitizador.  Nota: No limpie los cabezales del cepillo Philips Sonicare for Kinds en el sanitizador.     4     Asegúrese de que el sanitizador esté conectado a un tomacorriente de voltaje apropiado.      5     Cierre la puerta y presione el botón verde de alimentación encendido/apagado una vez para seleccionar el ciclo de limpieza UV.  Nota: solo puede encender el desinfectante si la puerta está cerrada correctamente.  Nota: el desinfectante deja de funcionar si abre la puerta durante el ciclo de desinfección.  Nota: El ciclo del desinfectante se ejecuta durante 10 minutos y luego se apaga de forma automática.    El sanitizador está en operación cuando la luz brilla a través de la ventana.
   Carga y estado de la batería   Este cepillo dental Philips Sonicare está diseñado para proporcionar al menos 28 sesiones de cepillado de 2 minutos cada una (14 días si se usa en modo Clean dos veces al día) con batería con carga completa. El indicador de nivel de batería muestra el estado de la misma cuando se completa una sesión de cepillado de 2 minutos, cuando se pone el cepillo dental en pausa o mientras se carga.   Nota: Puede llevar hasta 24 horas para que la batería se cargue completamente antes de usarlo por primera vez, pero puede usar el cepillo dental Philips Sonicare antes de que esté cargado en su totalidad. 
   Carga   Carga con el cargador o el desinfectante     1     Conecte el cargador o sanitizador en una toma de corriente.     2     Coloque el mango sobre el cargador o sanitizador.     -     El mango emite 2 pitidos cortos para confirmar que el mango esté colocado correctamente.     -     La luz parpadeante del indicador de batería muestra que el cepillo dental está cargando.     -   Cuando el mango está totalmente cargado en el cargador, la luz indicadora de la batería se vuelve verde permanente durante 30 segundos y luego se apaga.

   Estado de la batería   Estado de la batería (mango en el cargador conectado)  Cuando el mango está en el cargador, el indicador de la batería muestra el nivel de la batería.
 
   
 
   Estado de la batería
 
   Indicador de batería
 
 
   Carga
 
   Parpadea en color verde.
 
 
   Completa
 
   Se enciende en color verde durante 30 segundos y luego se apaga.

   
   Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)  Cuando el cepillo dental está activo, el indicador de la batería en la parte inferior del mango muestra el nivel de la misma. 
   
 
   Estado de la batería
 
   Indicador de batería
 
   Sonido
 
 
   Completa
 
   Se ilumina en color verde permanente.
 
   -
 
 
   Parcialmente completa
 
   Parpadea en color verde.
 
   -
 
 
   Baja
 
   Parpadea en color ámbar.
 
   El mango emite 3 pitidos después del cepillado.
 
 
   Vacía
 
   Parpadea en color ámbar.
 
   El mango emite 2 conjuntos de 5 pitidos después del cepillado.

  Nota: Para ahorrar energía, el indicador de la batería se apagará cuando el dispositivo no esté en uso.  Nota: Cuando la batería está completamente vacía, el cepillo dental se apaga. Coloque el cepillo dental sobre el cargador para cargarlo.  Nota: Para mantener la batería totalmente cargada todo el tiempo, puede mantener su cepillo dental sobre el cargador cuando no esté en uso.


   Limpieza    Mango del cepillo dental      1     Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de   pasta de dientes.    Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.     2     Limpie la superficie del mango con un paño húmedo.    Nota: No golpetee el mango contra el lavabo para quitar el exceso de agua.
   Cabezal del cepillo      1     Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada   uso.     2   Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia. Enjuague la tapa del cabezal de cepillo tan frecuentemente como sea necesario.
   Cargador     1   Desenchufe el cargador antes de limpiarlo.     2   Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.
   Estuche de viaje  Enjuague con agua tibia y use un paño húmedo para limpiar el interior del estuche de viaje.
   Limpieza del sanitizador    Advertencia: No sumerja el sanitizador en agua ni lo enjuague bajo el grifo.    Advertencia: No limpie el sanitizador cuando el foco UV esté caliente.    Para una efectividad óptima, es recomendado limpiar su sanitizador semanalmente.     1     Desconecte el sanitizador.      2   Jale la bandeja de goteo directamente hacia   afuera. Enjuague la bandeja de goteo y límpiela con un paño húmedo.     3     Limpie todas las superficies interiores con un paño húmedo.     4   Quite la pantalla protectora enfrente del foco UV.   Para retirar la pantalla, agarre los extremos que están junto a los broches de presión, apriete suavemente y jale la pantalla protectora hacia   afuera.     5     Quite el foco UV.    Para quitar el foco, apriételo y sáquelo del broche de metal.     6     Limpie la pantalla protectora y foco UV con un paño húmedo.     7     Reinserte el foco UV.  Para reinsertar el foco, alinee la parte inferior del foco con el broche metálico y empuje el foco dentro del broche.     8     Reinserte la pantalla protectora.  Para reinsertar la pantalla, alinee los postes en la pantalla con las ranuras sobre la superficie reflectora cerca del foco UV. Empuje la pantalla directamente dentro de las ranuras en el sanitizador.     9   Vuelva a colocar la bandeja de goteo en el sanitizador UV.     10   Después de limpiarlo, asegúrese de que el sanitizador esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.

   Almacenamiento  Si no va a utilizar el producto durante una temporada larga, desconéctelo de la toma de corriente, límpielo y almacénelo en un lugar seco y limpio, lejos de la luz directa del sol.
   Sustitución     Sustituya los cabezales del Philips Sonicare cada 3 meses para conseguir resultados óptimos.   Utilice solo los cabezales de cepillo de repuesto Philips Sonicare.

   Localice el número de modelo  Busque el número de modelo en la parte inferior del mango del cepillo dental Philips Sonicare (HX68XX).
   Garantía y asistencia  La garantía de Philips cubre los productos por un periodo de 2 años después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una prueba convincente de compra en el plazo estipulado.  Philips recomienda el uso de cabezales de Sonicare originales para obtener un rendimiento óptimo. El uso de otros cabezales podría dañar su cepillo de dientes Sonicare y limitar la protección de la garantía.  Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente 1-800-682-7664 (en Norteamérica). Fuera de Norteamérica, póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de Philips en su país. Información en Internet:  www.sonicare.com (Norteamérica) o  www.philips.com/support (fuera de Norteamérica).   EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA  No están cubiertos por la garantía:     -   Cabezales del cepillo.     -   Deterioros causados por piezas de repuesto no autorizadas o cabezales no autorizados.     -   Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas.     -   Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color.
      -   Foco UV.
   GARANTÍAS IMPLÍCITAS    TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA.
   LIMITACIÓN DE RECURSOS    EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.

   Desecho  CONTIENE CELDAS RECARGABLES DE IONES DE LITIO. DEBE RECICLARSE O DESECHARSE CORRECTAMENTE.       -   Contacte a sus funcionarios locales o de la ciudad para mayor información acerca del manejo final de la batería. También puede llamar al 1-800-822-8837 o visitar  www.call2recycle.org para conocer los   lugares donde se pueden desechar las baterías.     -   Para recibir asistencia, visite nuestro sitio Web  www.philips.com/support o comuníquese gratuitamente al 1-800-682-7664.     -     Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.       -     Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los   residuos domésticos normales.
      -   El foco UV del desinfectante contiene mercurio. No deseche el foco UV con la basura normal de la casa al final de su vida útil. Llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado.
   Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía.

   Remover la batería recargable   Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía.  Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la batería recargable. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.  Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.  Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que las terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.
   Remover la batería recargable    Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano normal. Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación.      1     Para agotar la carga de la batería recargable, quita el mango del cargador, enciende tu cepillo dental y déjalo funcionar hasta que se detenga. Repite este paso hasta que ya no puedas encender el cepillo dental.      2     Quita y tira el cabezal del cepillo. Cubre el mango completo con una toalla o   un trapo.      3     Mantén la parte superior del mango con una mano y pega la carcasa 0,5 pulgada encima del extremo inferior. Pega firmemente con un martillo en los 4 lados para sacar la tapa   del extremo.     Nota: Quizá tengas que golpear el extremo varias veces para desprender las conexiones rápidas internas.      4     Quita la tapa del extremo del mango del cepillo dental. Si la tapa del extremo no se desprende de la carcasa, repite el paso 3 hasta que la tapa del extremo   se separe.      5     Manteniendo el mango al revés, presiona el eje hacia abajo en una superficie dura. Si los componentes internos no se desprenden fácilmente de la carcasa, repite el paso 3 hasta que los componentes internos   se desprendan.      6     Mete a presión el destornillador entre la batería y el armazón negro en la parte inferior de los componentes internos. Desprende el destornillador de la batería para romper la parte inferior del armazón   negro.     7     Inserta el destornillador entre el fondo de la batería y el armazón negro para romper la pestaña metálica que une la batería con el circuito impreso verde. Esto desprenderá la parte inferior de la batería del   armazón.      8     Agarra la batería y sácala de los componentes internos para romper la segunda pestaña de la batería   metálica.    Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesionarse los dedos.     9     Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cortos circuitos provocados por cargas residuales de la batería.     La batería recargable se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.    Nota: No deseche el aparato con la basura normal de la casa al final de su vida útil, llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado. Al hacer esto, ayuda a preservar el ambiente.
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   Introduction      Bienvenue dans la famille Philips Sonicare!    Cette brosse à dents vous permet d’obtenir des dents plus blanches, des gencives plus saines et une élimination supérieure de la plaque dentaire. Grâce à la combinaison de la technologie sonique douce de Sonicare et de fonctionnalités mises au point et éprouvées en clinique, vous pouvez être sûr que vous obtiendrez le meilleur nettoyage qui soit, chaque fois.    Vous pouvez obtenir une assistance supplémentaire et enregistrer le produit en visitant le site :  www.philips.com/support

   MISES EN GARDE IMPORTANTES   LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’APPAREIL   Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.
   N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves.

   AVERTISSEMENTS      -   Gardez le chargeur avec l'assainisseur à l’écart de l’eau.      -   Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que le chargeur et/ou l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur la prise secteur.     -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -   Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.     -   Tenez toujours l’assainisseur hors de portée des enfants.     -   Cessez d’utiliser l’assainisseur si l’ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau.     -   Utilisez l’assainisseur uniquement avec l’écran de protection.     -   Ne touchez pas l’ampoule UV de l’assainisseur lorsqu’elle est chaude.     -   Si vous avez utilisé l’assainisseur pendant 3 cycles de nettoyage UV d’affilée, éteignez-le pendant au moins 30 minutes avant de commencer un autre cycle de nettoyage UV.     -   N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).     -   Tenez toujours l’étui de voyage UV hors de portée des enfants.     -   Arrêtez d’utiliser l’étui de voyage UV si le voyant UV reste allumé lorsque l’étui de voyage est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau.     -   Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et communiquez avec le service à la clientèle de votre pays. Appareils avec cordon uniquement : Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur avec assainisseur par un nouveau.     -   N’utilisez pas le chargeur et/ou l’assainisseur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.     -   Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle.     -   Cet appareil a seulement été conçu pour nettoyer les dents, les gencives et la langue.      -   Si les soies de la tête de brosse sont écrasés ou pliés, cessez d'utiliser la brosse. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si des signes d'usure apparaissent.     -   Évitez tout contact direct avec les produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de noix de coco. Tout contact peut entraîner le délogement des soies.

   MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL      -   Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du produit, si le saignement continue après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur, cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre médecin.     -   Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser cet appareil.     -   Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d’utiliser votre appareil.     -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil.     -   Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.

   Instructions de sécurité concernant les piles      -   N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces informations avant d’utiliser le produit, ses batteries et ses accessoires, et conservez-les pour pouvoir les consulter ultérieurement. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.     -   N’utilisez que des accessoires et des consommables Philips d’origine. N’utilisez que le bloc d’alimentation amovible TCBxxxx, HX6100 ou HX6160. Utilisez uniquement les piles rechargeables fournies avec l’appareil.     -   Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 0 °C et 60 °C.      -   Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.     -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.      -   Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.     -   Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.      -   Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.      -   Pour éviter un court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (p. ex., pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues). Ne les enveloppez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter. 

   Champs électromagnétiques (CEM)  Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.
   Conformité FCC  Tout changement apporté à cet appareil qui n’a pas été expressément approuvé par Philips peut annuler l’autorisation de la FCC accordée à l’utilisateur de faire fonctionner la brosse à dents.  Cet appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférence nuisible; et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.  À l’issue des tests dont il a fait l’objet, cet équipement a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence. Il est susceptible de créer des interférences nuisibles dans les radiocommunications s’il n’est pas installé ou utilisé conformément aux instructions. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où cet équipement créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant l’appareil (le manche), il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :     -   Réorientez ou déplacez l’antenne de réception (de la radio ou de la télévision).     -   Augmentez la distance entre l’équipement (le manche) et le récepteur.     -   Branchez l’appareil (le chargeur) sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.
   ISED Compliance  L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :     1   L’appareil ne doit pas produire de brouillage;     2   L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est   susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

   Utilisation prévue   Les brosses à dents électriques de la gamme OptimalClean sont conçues pour enlever la plaque et les résidus alimentaires des dents afin de réduire les caries et améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques OptimalClean sont destinées à un usage personnel. Les enfants doivent utiliser cet appareil sous la supervision d’un adulte.

   Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)       1     Capuchon de tête de brosse      2   Tête(s) de brosse intelligente(s)     3     Manche      4     Bouton marche/arrêt     5     Bouton Mode/Intensité     6     Témoin de mode      7   Rappel de remplacement de la tête de brosse     8     Témoin de charge      9   Base de recharge      10   Étui de voyage      11   Assainisseur UV avec chargeur     Remarque : Les accessoires inclus peuvent varier en fonction du modèle acheté.

   Préparation       1     Alignez la tête de brosse afin que les soies soient dans le même axe que l’avant du manche.      2     Pressez fermement la tête de la brosse à dents sur la tige de métal jusqu’à ce qu’elle s’arrête.    Remarque :   Il est normal d’apercevoir un léger écart entre la tête de brosse et le manche.

   Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare   Si vous utilisez votre brosse à dents Sonicare pour la première fois, il est normal de ressentir plus de vibrations que si vous utilisiez une brosse à dents non électrique. Il est fréquent pour les nouveaux utilisateurs d’exercer une pression trop forte. Appliquez seulement une légère pression et laissez la brosse à dents faire le travail à votre place. Pour une expérience optimale, veuillez suivre les instructions de brossage ci-dessous. 
   Directives de brossage      1   Mouillez les soies de la brosse et appliquez-y une petite quantité de dentifrice.      2   Placez les poils de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (à 45 degrés). Appliquez une pression pour que les poils atteignent la ligne gingivale ou soient légèrement sous la ligne gingivale.    Remarque :   Maintenez en permanence le centre de la brosse en contact avec les dents.      3   Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil Philips Sonicare en marche.      4     Maintenez les soies sur les dents et dans le sillon gingival. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les soies atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.  Remarque : Les soies doivent légèrement s’évaser. Il est préférable de ne pas frotter comme vous le feriez avec une brosse à dents manuelle.  Remarque : Si vous appliquez une pression trop forte, vous serez alerté par un changement de vibration de la poignée et le voyant de rappel de remplacement de la tête de brosse clignotera en orange.      5     Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.     6   Une fois le cycle de brossage terminé, vous pouvez consacrer du temps supplémentaire au brossage des surfaces de mastication de vos dents et des zones propices aux taches. Vous pouvez également brosser votre langue avec la brosse à dents en marche ou arrêtée, selon vos préférences.  Remarque : Votre brosse à dents Philips Sonicare est sans danger pour les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s’useront plus rapidement dans ce cas) et les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes) s’ils sont bien fixés et en bon état.
   Remarque : Un temps supplémentaire est ajouté lorsque vous utilisez le mode White pour vous concentrer sur la partie avant de vos dents.
   Fonction QuadPacer   Pour vous assurer de brosser uniformément toutes les dents, divisez votre bouche en quatre sections en vous servant de la fonction QuadPacer. La fonction QuadPacer divise le temps de brossage en quatre segments égaux et indique quand vous devez passer à la zone suivante. Les segments sont indiqués par une courte pause dans la vibration. La brosse à dents s’éteint automatiquement à la fin de la séance de brossage.
   Modes   Votre brosse à dents électrique est dotée de 2 modes différents : Clean et White. Pour passer d’un mode à l’autre, appuyez sur le bouton Mode/Intensité lorsque la brosse à dents est éteinte. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Avantages
 
   Fournit un nettoyage complet et approfondi
 
   Fournit un nettoyage complet et approfondi avec du temps supplémentaire pour éclaircir et polir vos dents.
 
 
    Niveau d’intensité recommandé
 
   Élevé
 
   Élevé
 
 
    Durée totale du brossage
 
   2 minutes
 
   2 minutes et 30 secondes
 
 
    Comment effectuer le brossage
 
   Brossez chaque segment pendant 30 secondes, 
 
   Brossez chaque segment pendant 30 secondes,   puis brossez les segments 5 et 6 pendant 15 secondes chacun. 



   Intensité   Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre une faible et une forte intensité. Remarque : Quand vous utilisez la brosse à dents pour la première fois, le réglage par défaut est la faible intensité. Vous pouvez changer l’intensité en appuyant sur le bouton Mode/Intensité pendant le brossage. L’intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.

   Technologie BrushSync    La technologie BrushSync permet à la tête de votre brosse de communiquer avec le manche à l’aide d’une micropuce. Le symbole   au bas de la tête de brosse indique que la tête de brosse est dotée de cette technologie.   La technologie BrushSync offre les fonctionnalités suivantes :     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse
     Philips Sonicare propose une gamme étendue de têtes de brosse intelligentes, équipées de la technologie BrushSync. Pour explorer notre gamme complète de têtes de brosse à dents et trouver la tête de brosse qui vous convient le mieux, rendez-vous sur  www.philips.com/toothbrush-heads pour plus d’informations.


   Caractéristiques      -   Feedback du capteur de pression      -   Fonction Quadpacer      -   Rappel de remplacement de la tête de brosse      -   Fonction EasyStart      -   Fonction SmarTimer 
   Feedback du capteur de pression    Votre brosse à dents Sonicare mesure la pression que vous appliquez pendant le brossage pour prévenir tout dommage à vos gencives et à vos dents.   Si vous exercez une pression excessive, la poignée change de vibration et l’icône de rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en ambre jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.  Remarque : Votre produit est livré avec le capteur de pression activé. Pour désactiver cette   fonction (voir   « Activation et désactivation de fonctions »).
   Fonction QuadPacer  Le QuadPacer est un minuteur à intervalles qui vous aide à vous brosser les dents de manière régulière en divisant votre bouche en quatre sections  . Les signaux QuadPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage en fonction du mode de brossage   choisi (voir   « Modes »).
   Rappel de remplacement de la tête de brosse    Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée de la technologie BrushSync qui suit l’usure de la tête de votre brosse.    Remarque :   Cette fonction ne fonctionne qu’avec les têtes de brosse intelligentes Philips Sonicare dotées de la technologie BrushSync.     1     Quand vous fixez une nouvelle tête de brosse intelligente pour la première fois, le manche reconnaît la tête de brosse Philips dotée de la technologie BrushSync et lance le suivi de l’usure de la tête de brosse.     2     Au fil du temps, en fonction de la pression que vous appliquez et du temps total d’utilisation de la tête de brosse, la poignée suit l’usure de la tête de brosse afin de déterminer le moment optimal pour son remplacement. Cette caractéristique garantit le meilleur nettoyage et soin de vos dents.      3   Lorsque le voyant de remplacement de la tête de brosse s’allume en orange, il est temps de remplacer la tête de votre brosse.    Toutes les têtes de brosse intelligentes sont fournies avec la fonction de rappel de remplacement de tête de brosse activée. Pour désactiver le rappel de remplacement de la tête de brosse, consultez la section « Activation et désactivation de fonctions ».
   Fonction EasyStart  Remarque : Pour activer la fonction   EasyStart (voir   « Activation et désactivation de fonctions »).  La fonction EasyStart est désactivée par défaut sur le modèle Philips Sonicare. La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare.     Avertissement Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée en mode nettoyage à haute intensité, avec la poignée complètement chargée et la fonction EasyStart désactivée.
   Fonction SmarTimer    La fonction SmarTimer indique que le cycle de brossage est terminé en arrêtant automatiquement la brosse à dents à la fin du cycle.    Les dentistes recommandent un brossage d’au moins 2 minutes deux fois par jour.    Remarque :   Si vous appuyez sur le bouton marche/arrêt après avoir lancé le cycle de brossage, la brosse à dents se met en pause. Après une pause de 30 secondes, la fonction SmarTimer se réinitialise.

   Activation et désactivation de fonctions   Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions suivantes sur votre brosse à dents :     -   Fonction EasyStart     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Capteur de pression   Fonction EasyStart     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un bref signal sonore (après 3 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction EasyStart a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction EasyStart a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.  Remarque : Pour que la brosse atteigne une efficacité clinique, la fonction EasyStart doit être désactivée.
   Rappel de remplacement de la tête de brosse  Remarque : Pour activer ou désactiver la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse, le manche doit comporter une tête de brosse intelligente.     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez deux brefs signaux sonores (après 4 à 5 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.  Remarque : Le rappel de remplacement de tête de brosse fonctionne uniquement avec les têtes de brosses intelligentes.
   Capteur de pression     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez trois brefs signaux sonores (après de 6 à 7 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de capteur de pression a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de capteur de pression a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.   Si vous continuez à maintenir le bouton marche/arrêt après les trois brefs signaux sonores, la séquence d’activation et de réactivation recommence.


   Assainisseur UV  L’assainisseur UV vous permet de nettoyer votre tête de brosse après chaque   utilisation.  Débranchez l'assainisseur, cessez d'utiliser l'appareil et appelez le service à la clientèle si :     -   L'ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert.     -   La fenêtre de l'assainisseur est brisée ou manquante.     -   L'assainisseur dégage de la fumée et une odeur de brûlé pendant son utilisation.    Remarque : Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Tenez toujours cet appareil hors de portée des enfants.      1     Après le brossage, rincez la tête de brosse et égouttez-la bien pour éliminer l'excès d'eau.  Avertissement : Veillez à ce que le capuchon de la tête de brosse ne soit pas placé sur celle-ci lorsque la tête de brosse est en train d’être nettoyée dans l’assainisseur.      2   Insérez un doigt dans le logement du compartiment, en haut de l’assainisseur, puis tirez pour ouvrir la   porte.      3   Placez la tête de brosse sur l’une des 2 chevilles à l’intérieur de l’assainisseur en vous assurant que les poils sont orientés vers l’ampoule   UV.    Remarque : Nettoyez uniquement les têtes de brosse encastrables Philips Sonicare dans l'assainisseur.  Remarque : Ne nettoyez pas les têtes de brosse Philips Sonicare for Kids dans l’assainisseur.     4     Veillez à ce que l'assainisseur soit branché sur une prise sous tension d'un voltage approprié.      5     Fermez le compartiment et appuyez une fois sur le bouton marche/arrêt vert pour sélectionner le cycle de nettoyage UV.  Remarque : Vous ne pouvez mettre en marche l’assainisseur que si le compartiment est correctement fermé.  Remarque : l’assainisseur cesse de fonctionner si vous ouvrez la porte pendant le cycle d’assainissement.  Remarque : Le cycle d’assainissement dure 10 minutes et s’arrête ensuite automatiquement.    L'assainisseur est en cours de fonctionnement lorsque le voyant au niveau de la fenêtre est allumé.
   Charge et état de la pile   Cette brosse à dents Philips Sonicare est conçue pour permettre 28 séances de brossage minimum, chaque séance durant 2 minutes (14 jours si elle est utilisée en mode Nettoyage deux fois par jour) sur une batterie entièrement chargée. L’indicateur de niveau de la batterie indique l’état de charge de la batterie lorsque vous terminez votre séance de brossage de 2 minutes, lorsque vous appuyez sur le bouton « Pause » de la brosse à dents ou lorsqu’elle est en charge.   Remarque : Avant la première utilisation, une charge complète peut prendre jusqu’à 24 heures, mais vous pouvez utiliser la brosse à dents Philips Sonicare avant qu’elle ne soit complètement chargée. 
   Charge   Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV     1     Branchez le chargeur ou l’assainisseur sur une prise de courant.     2     Placez le manche sur le chargeur ou l’assainisseur.     -     Le manche émet deux brefs signaux sonores pour confirmer que le manche est adéquatement placé.     -     Le voyant clignotant de l’indicateur de charge de la batterie indique que la brosse à dents est en charge.     -   Lorsque la manche est entièrement chargée, le voyant de la batterie s’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.

   État de la pile   État de la batterie (manche sur le chargeur branché)  Lorsque la manche est placée sur le chargeur, l’indicateur de batterie indique le niveau de la batterie.
 
   
 
   État de la pile
 
   Témoin de charge
 
 
   Charge
 
   Clignote en vert.
 
 
   Pleine
 
   S’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.

   
   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)  Lorsque la brosse à dents est activée, l’indicateur de batterie situé au bas de la manche indique le niveau de la batterie. 
   
 
   État de la pile
 
   Témoin de charge
 
   Son
 
 
   Pleine
 
   S’allume en vert fixe.
 
   -
 
 
   Partiellement pleine
 
   Clignote en vert.
 
   -
 
 
   Faible
 
   Clignote en orange.
 
   Le manche émet 3 bips après le brossage.
 
 
   Vide
 
   Clignote en orange.
 
   Le manche émet 2 séries de 5 bips après le brossage.

  Remarque : Pour économiser de l’énergie, l’indicateur de batterie s’éteint lorsqu’il n’est pas utilisé.  Remarque : Lorsque la pile est complètement vide, la brosse à dents s’éteint. Placez la brosse à dents sur le chargeur pour la charger.  Remarque : Pour que la batterie reste chargée en permanence, vous pouvez laisser votre brosse à dents sur le chargeur lorsque vous ne l’utilisez pas.


   Nettoyage    Manche de la brosse à dents      1     Retirez la tête de brosse et rincez la zone de la tige en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de   dentifrice.    Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.     2     Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.    Remarque : Ne tapez pas le manche sur l’évier pour retirer l’excès d’eau.
   Tête de brosse      1     Rincez la tête de brosse et les poils après chaque   utilisation.     2   Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine. Rincez le capuchon de la tête de brosse aussi souvent que nécessaire.
   Chargeur     1   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.     2   Nettoyez la surface du chargeur à l'aide d'un chiffon humide.
   Étui de voyage  Rincez à l’eau chaude et utilisez un chiffon humide pour nettoyer l’intérieur de l’étui de voyage.
   Nettoyage de l’assainisseur    Avertissement : Ne plongez pas l'assainisseur dans l'eau et ne le rincez pas sous le robinet.    Avertissement : Ne nettoyez pas l'assainisseur lorsque l'ampoule UV est chaude.    Pour une efficacité optimale, il est recommandé de nettoyer l'assainisseur une fois par semaine.     1     Débranchez l'assainisseur.      2   Retirez le plateau   égouttoir. Rincez le plateau et essuyez-le à l’aide d’un chiffon humide.     3     Nettoyez l'intérieur avec un chiffon humide.     4   Retirez l’écran protecteur devant l’ampoule UV.   Pour retirer l’écran, saisissez les bords situés près des fermoirs, appuyez légèrement et   tirez.     5     Retirez l'ampoule UV.    Pour retirer l'ampoule UV, saisissez-la et tirez-la hors de l'attache métallique.     6     Nettoyez l'écran protecteur et l'ampoule UV avec un chiffon humide.     7     Remettez l'ampoule UV en place.  Pour remettre l’ampoule UV en place, alignez la partie inférieure de l’ampoule avec l’attache métallique et poussez l’ampoule à l’intérieur de l’attache.     8     Remettez l'écran protecteur en place.  Pour remettre l’écran en place, alignez les taquets de fixation de l’écran avec les fentes de la surface du réflecteur située près de l’ampoule UV. Appuyez sur l’écran de sorte qu’il s’enclenche dans les fentes de l’assainisseur.     9   Replacez le plateau d’égouttage dans l’assainisseur UV.     10   Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur une prise secteur.

   Rangement  Si vous prévoyez ne pas utiliser l’appareil pour une période de temps prolongée, il devrait être débranché, nettoyé et rangé dans un endroit frais et sec, à l’abri des rayons du soleil.
   Remplacement     Pour obtenir des résultats optimaux, remplacez les têtes de brosse Philips Sonicare au moins tous les 3 mois.   Utilisez uniquement des têtes de brosse de rechange Philips Sonicare.

   Emplacement du numéro de modèle  Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour trouver le numéro de modèle (HX68XX).
   Garantie et assistance  Philips garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date d’achat. À sa discrétion, Philips réparera tout défaut de matériel ou de main-d’œuvre ou remplacera tout appareil défectueux si une preuve d’achat peut être présentée durant la période de garantie.  Pour des performances optimales, Philips recommande d’utiliser exclusivement des têtes de brosse Sonicare. L’utilisation d’autres têtes de brosse peut endommager votre brosse à dents Sonicare et limiter votre protection sous garantie.  Si vous êtes en Amérique du Nord, appelez le centre de service à la clientèle au 1-800-682-7664. Sinon, communiquez avec le centre de service à la clientèle Philips de votre pays. Sites Web :  www.sonicare.com (Amérique du Nord) ou  www.philips.com/support (autres pays).   EXCLUSIONS DE GARANTIE  Ce qui n'est pas couvert par la garantie :     -   Les têtes de brosse.     -   Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange ou les têtes de brosse non autorisées.     -   Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées.     -   L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.
      -   Ampoule UV.
   GARANTIES IMPLICITES    TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES LIÉES À LA QUALITÉ MARCHANDE ET À L'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA DURÉE DES GARANTIES EXPRESSES ÉNONCÉES DANS LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE. CERTAINS ÉTATS N'AUTORISANT PAS LES RESTRICTIONS DE DURÉE RELATIVES AUX GARANTIES IMPLICITES, LES RESTRICTIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.
   RESTRICTION DES RECOURS    NI LA SOCIÉTÉ PHILIPS ORAL HEALTHCARE, INC. NI AUCUNE DE SES SOCIÉTÉS ASSOCIÉES OU FILIALES NE POURRONT ÊTRE TENUES RESPONSABLES DES DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS RÉSULTANT D'UNE RUPTURE DE GARANTIE, D'UNE RUPTURE DE CONTRAT, DE NÉGLIGENCE, D'UNE FAUTE DÉLICTUELLE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE LÉGALE. DE TELS DOMMAGES COMPRENNENT, SANS S'Y LIMITER, UNE PERTE D'ÉCONOMIES OU DE REVENU, UNE PERTE DE PROFIT, UNE INTERRUPTION D'UTILISATION, LES REVENDICATIONS DE TIERS, Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES DENTISTES ET HYGIÉNISTES DENTAIRES, AINSI QUE LE COÛT D'ÉQUIPEMENT OU DE SERVICES DE REMPLACEMENT. CERTAINS ÉTATS NE RECONNAISSANT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS, LES RESTRICTIONS OU EXCLUSIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.

   Mise au rebut  CONTIENT UNE PILE RECHARGEABLE AU LITHIUM-ION. DOIT ÊTRE RECYCLÉ OU ÉLIMINÉ DE MANIÈRE APPROPRIÉE.       -   Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements sur la mise au rebut des piles. Vous pouvez également appeler au 1 800 822-8837 ou visiter le site  www.call2recycle.org pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au   rebut.     -   Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais 1-800-682-7664.     -     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.       -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures   ménagères.
      -   L’ampoule UV de l’assainisseur contient du mercure. Ne la jetez pas avec les ordures ménagères. Déposez-la dans un point de collecte afin qu’elle soit recyclée.
   La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide.

   Retrait de la pile rechargeable   La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide.  Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.  Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.  Pour éviter tout court-circuit accidentel des batteries après leur retrait, ne laissez pas les bornes des batteries entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.
   Retrait de la pile rechargeable    Pour retirer la pile rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard). Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous.      1     Pour décharger complètement la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur, allumez la brosse à dents et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'arrête. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents ne s'allume plus.      2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un   tissu.      3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le   capuchon.     Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.      4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit   libéré.      5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient   libérés.      6     Calez le tournevis entre la batterie et le cadre noir au bas des composants internes. Ensuite, faites levier sur la batterie avec le tournevis pour rompre la partie inférieure du cadre   noir.     7     Insérez le tournevis entre le bas de la batterie et le cadre noir pour briser l’attache métallique reliant la batterie à la carte verte du circuit imprimé. Cela dégagera la partie inférieure de la batterie du   cadre.      8     Saisissez la batterie et séparez-la des composants internes pour briser la deuxième attache   métallique.    Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.     9     Couvrez les contacts de la batterie avec de l’adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie.     La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.    Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères, mais déposez-le plutôt dans un endroit prévu à cet effet afin qu’il soit recyclé. Ce faisant, vous contribuerez à préserver l’environnement.
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   Introduction      Welcome to the Philips Sonicare family!    This toothbrush enables you to obtain superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time.    Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/support

   IMPORTANT SAFEGUARDS   READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE   Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.
   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.

   WARNINGS      -   Keep the charger with sanitizer away from water.      -   After cleaning, make sure the charger and/or sanitizer is completely dry before you connect it to the wall socket.     -   This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Children shall not play with the appliance.     -   Keep the sanitizer out of the reach of children at all times.     -   Stop using the sanitizer if the UV light bulb remains on when the door is open. UV light can be harmful to the human eye and skin.     -   Only operate the sanitizer with the protective screen in place.     -   Do not touch the sanitizer's UV light bulb when it is hot.     -   If you have used the sanitizer for 3 UV clean cycles in a row, switch it off for at least 30 minutes before you start another UV clean cycle.     -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.     -   Keep the UV travel case out of the reach of children at all times.     -   Stop using the UV travel case if the UV LED remains on when the travel case is open. UV light can be harmful to the human eye and skin.     -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with sanitizer with a new one.     -   Do not use the charger and/or sanitizer outdoors or near heated surfaces.     -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.      -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.     -   Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.

   MEDICAL WARNINGS      -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.     -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.     -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.

   Battery safety instructions      -   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its      -   batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.     -   Only use original Philips accessories and consumables. Only use detachable supply unit TCBxxxx, HX6100 or HX6160. Only use the rechargeable battery provided with the product.     -   Charge and use the product at a temperature between 0 °C and 60 °C.      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.     -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.     -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.      -   When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.      -   To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them. 

   Electromagnetic fields (EMF)  This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
   FCC Compliance  Changes or modifications not expressly approved by Philips could void the user's FCC authorization to operate the toothbrush.  This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment (handle) off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:     -   Reorient or relocate the receiving antenna (of the radio or television).     -   Increase the separation between the equipment (handle) and receiver.     -   Connect the equipment (charger) into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
   ISED Compliance  This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:      1   This device may not cause interference.     2   This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
   SAVE THESE INSTRUCTIONS

   Intended use   OptimalClean power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. OptimalClean power toothbrushes are intended for personal use. Use by children should be with adult supervision.

      
   Your Philips Sonicare (Fig 1.)       1     Brush head cap      2   Smart brush head(s)     3     Handle      4     Power on/off button     5     Mode/intensity button     6     Mode indicator      7   Brush head replacement reminder     8     Battery indicator      9   Charging base      10   Travel case      11   UV sanitizer and charger     Note: Accessories included may vary based on the model purchased.

   Getting started       1     Align the brush head so the bristles point in the same direction as the front of the handle.      2     Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it will not go any further.    Note:   It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle.

   Using your Philips Sonicare toothbrush   If you are using your Sonicare toothbrush for the first time, it is normal to feel more vibration than when using a non-electric toothbrush. It is common for first-time users to apply too much pressure. Only apply gentle pressure and let the toothbrush do the brushing for you. Please follow the brushing instructions below for the best experience. 
   Brushing instructions      1   Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.      2   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees). Pressing firmly to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.    Note:   Keep the center of the brush in contact with the teeth at all times.      3   Press the power on/off button to switch on the Philips Sonicare.      4     Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline. Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles reach between the teeth. Continue this motion throughout your brushing cycle.  Note: The bristles should slightly flare. It is not recommended to scrub as you would with a manual toothbrush.  Note: If you apply too much pressure, you will be alerted by a change in vibration of the handle and the brush head replacement reminder light will flash amber.      5     To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.     6   After you have completed the brushing cycle, you can spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with the toothbrush switched on or off, as you prefer.  Note: Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces (brush heads wear out sooner when used on braces) and dental restorations (fillings, crowns, veneers) if they are properly adhered and not compromised.
   Note: Additional time is added when you use the White mode to focus on the front section of your teeth.
   QuadPacer   To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide your mouth into 4 sections using the QuadPacer feature. The QuadPacer divides the brushing time into 4 equal segments and indicates when you should move to the next area. The segments are indicated with a brief pause in vibration. The toothbrush automatically stops at the end of the brushing session.
   Modes   Your power toothbrush is equipped with 2 different modes: Clean and White. To change modes, press the mode/intensity button while the toothbrush is off. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Benefit
 
   Provides a thorough and complete clean
 
   Provides a thorough and complete clean with extra time to brighten and polish your teeth
 
 
    Recommended intensity level
 
   High
 
   High
 
 
    Total brushing time
 
   2 minutes
 
   2 minutes and 30 seconds
 
 
    How to brush
 
   Brush each segment for 30 seconds, 
 
   Brush each segment for 30 seconds,   then brush segments 5 and 6 for 15 seconds each. 



   Intensities   Your power toothbrush gives you the option to choose between low and high intensity. Note: When you use the toothbrush for the first time, the default setting is the low intensity. The intensity can be changed by pressing the mode/intensity button while brushing. The intensity cannot be changed as long as the handle is powered off or paused.

   BrushSync technology    BrushSync technology enables your brush head to communicate with your handle using a microchip. The   symbol at the bottom of the brush head indicates that the brush head is equipped with this technology.   BrushSync technology enables:     -   Brush head replacement reminder
     Philips Sonicare offers a wide range of smart brush heads, equipped with BrushSync technology. To explore our full range of toothbrush brush heads, and find the brush head that is best for you, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.


   Features      -   Pressure Sensor Feedback      -   Quadpacer      -   Brush head Replacement Reminder      -   EasyStart      -   SmarTimer 
   Pressure Sensor Feedback    Your Sonicare toothbrush measures the pressure you apply while brushing, to protect your gums and teeth from damage.   If you apply excess pressure, the handle changes its vibration and the brush head replacement reminder icon flashes amber until you reduce the pressure.  Note: Your product comes with the Pressure Sensor activated. To deactivate this   feature (see   'Activating or deactivating features').
   QuadPacer  The QuadPacer is an interval timer that helps you to brush evenly through the mouth by dividing your mouth into 4 sections  . Depending on the brushing mode you have   selected (see   'Modes'), the QuadPacer beeps at different intervals during the brushing cycle.
   Brush head replacement reminder    Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that tracks the wear of your brush head.    Note:   This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.     1     When you attach a new smart brush head for the first time, the handle recognizes that you have a Philips brush head with BrushSync technology and begins tracking brush head wear.     2     Over time, based on the pressure you apply and the total time the brush head has been used, the handle tracks brush head wear in order to determine the optimal time to replace your brush head. This feature guarantees the best cleaning and care of your teeth.      3   When the brush head replacement reminder indicator lights up amber, you should replace your brush head.    All smart brush heads come with the brush head replacement reminder feature activated. To deactivate the brush head replacement reminder see 'Activating or deactivating features'.
   EasyStart  Note: To activate   EasyStart (see   'Activating or deactivating features').  This Philips Sonicare model comes with the EasyStart feature deactivated. The EasyStart feature gently increases the power over the first 14 brushings to help you get used to brushing with the Philips Sonicare.     Disclaimer When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used in clean mode at high intensity with the handle fully charged and the EasyStart feature deactivated.
   SmarTimer    The SmarTimer indicates that your brushing cycle is complete by automatically switching off the toothbrush at the end of the brushing cycle.    Dental professionals recommend brushing no less than 2 minutes twice a day.    Note:   If you press the power on/off button after you started the brushing cycle, the toothbrush pauses. After a pause of 30 seconds, the SmarTimer resets.

   Activating or deactivating features   You can activate or deactivate the following features of your toothbrush:     -   EasyStart     -   Brush head replacement reminder     -   Pressure sensor   EasyStart     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a single short beep (after 3 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the EasyStart feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the EasyStart feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.  Note: To achieve clinical efficacy, EasyStart needs to be deactivated.
   Brush head replacement reminder  Note: You can only activate or deactivate the brush head replacement reminder when a smart brush head is on the handle.     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a series of two short beeps (after 4-5 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the Brush head replacement reminder feature has been activated. The brush head replacement light and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the brush head replacement reminder feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.  Note: The brush head replacement reminder only works with in combination with smart brush heads.
   Pressure sensor     1   Put the handle on the plugged-in charger.     2   Press and hold the power on/off button while the handle remains on the charger.     3   Keep the power on/off button pressed until you hear a series of three short beeps (after 6-7 seconds).     4   Release the power on/off button.     -   Triple tone of low-med-high means the pressure sensor feature has been activated. The brush head replacement ight and battery light will also blink green 2 times in unison to confirm activation.     -   Triple tone of high-med-low means the pressure sensor feature has been deactivated. The brush head replacement light and battery light will also blink amber 1 time to confirm deactivation.   If you continue holding the power on/off button after the three short beeps, the activate/deactivate sequence repeats.


   UV sanitizer  With the UV sanitizer you can clean your brush head after every   use.  Unplug the sanitizer, discontinue use and call Consumer Care if:     -   The UV light bulb remains on when the door is open.     -   The window is broken or missing from the sanitizer.     -   The sanitizer gives off smoke or a burning smell while it is operating.    Note: UV light can be harmful to the human eye and skin. This device should be kept out of reach of children at all times.      1     After brushing, rinse the brush head and shake off excess water.  Warning: Make sure that the brush head cap is not on the brush head when the brush head is being cleaned in the sanitizer.      2   Place your finger in the door recess on top of the sanitizer and pull open the   door.      3   Place the brush head on one of the 2 pegs in the sanitizer with the bristles facing the light   bulb.    Note: Only clean Philips Sonicare snap-on brush heads in the sanitizer.  Note: Do not clean Philips Sonicare for Kids brush heads in the sanitizer.     4     Make sure the sanitizer is plugged into a live outlet of appropriate voltage.      5     Close the door and press the green power on/off button once to select the UV clean cycle.  Note: you can only switch on the sanitizer if the door is properly closed.  Note: the sanitizer stops operating if you open the door during the sanitizer cycle.  Note: The sanitizer cycle takes 10 minutes and then switches off automatically.    The sanitizer is in operation when the light glows through the window.
   Charging and battery status   This Philips Sonicare toothbrush is designed to provide at least 28 brushing sessions, each session lasting 2 minutes (14 days if used in Clean mode twice per day) on a fully charged battery. The battery indicator shows the battery status when you complete the 2-minute brushing session, when you pause the toothbrush, or while it is charging.   Note: It can take up to 24 hours to fully charge the battery before first use, but you can use the Philips Sonicare toothbrush before it is fully charged. 
   Charging   Charging on charger or UV sanitizer     1     Plug the charger or sanitizer into an electrical outlet.     2     Place the handle on the charger or sanitizer.     -     The handle emits 2 short beeps to confirm that the handle is placed properly.     -     The flashing light of the battery indicator shows that the toothbrush is charging.     -   When the handle is fully charged on the charger, the battery indicator lights up green for 30 seconds and then switches off.

   Battery status   Battery status (handle on plugged-in charger)  When the handle is placed on the charger, the battery indicator shows the battery level.
 
   
 
   Battery status
 
   Battery indicator
 
 
   Charging
 
   Flashes in green.
 
 
   Full
 
   Lights up in green for 30 seconds and then switches off.

   
   Battery status (when handle is not placed on charger)  When the toothbrush is awake, the battery indicator at the bottom of the handle shows the battery level. 
   
 
   Battery status
 
   Battery indicator
 
   Sound
 
 
   Full
 
   Lights up in solid green.
 
   -
 
 
   Partially full
 
   Flashes green.
 
   -
 
 
   Low
 
   Flashes amber.
 
   The handle emits 3 beeps after brushing.
 
 
   Empty
 
   Flashes amber.
 
   The handle emits 2 sets of 5 beeps after brushing.

  Note: To save energy, the battery indicator will switch off when not in use.  Note: When the battery is completely empty, the toothbrush switches off. Place the toothbrush on the charger to charge it.  Note: To keep the battery fully charged at all times, you may keep your toothbrush on the charger when not in use.


   Cleaning    Toothbrush handle      1     Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm water. Make sure you remove any residual   toothpaste.    Caution: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp objects, as this may cause damage.     2     Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.    Note: Do not tap the handle on the sink to remove excess water.
   Brush head      1     Rinse the brush head and bristles after each   use.     2   Remove the brush head from the handle and rinse the brush head connection with warm water at least once a week. Rinse the brush head cap as often as needed.
   Charger     1   Unplug the charger before you clean it.     2   Wipe the surface of the charger with a damp cloth.
   Travel case  Rinse with warm water and use a damp cloth to clean inside of travel case.
   Cleaning the Sanitizer    Warning: Do not immerse the sanitizer in water or rinse it under the faucet.    Warning: Do not clean the sanitizer when the UV light bulb is hot.    For optimal effectiveness, it is recommended to clean your sanitizer weekly.     1     Unplug the sanitizer.      2   Pull the drip tray straight   out. Rinse the drip tray and wipe it clean with a damp cloth.     3     Clean all interior surfaces with a damp cloth.     4   Remove the protective screen in front of the UV light bulb.   To remove the screen, grasp the edges next to the snaps, gently squeeze and pull out the protective   screen.     5     Remove the UV light bulb.    To remove the light bulb, grasp it and pull it out of the metal clasp.     6     Clean the protective screen and the UV light bulb with a damp cloth.     7     Reinsert the UV light bulb.  To reinsert the light bulb, align the bottom of the light bulb with the metal clasp and push the bulb into the clasp.     8     Reinsert the protective screen.  To reinsert the screen, align the pegs on the screen with the slots on the reflective surface near the UV light bulb. Push the screen straight into the slots on the sanitizer.     9   Place the drip tray back in the UV sanitizer.     10   After cleaning, make sure the sanitizer is completely dry before you connect it to the mains.

   Storage  If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.
   Replacement     Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal results.   Use only Philips Sonicare replacement brush heads.

   Locating the model number  Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the model number (HX68XX).
   Warranty and support  Philips warrants its products for two years after the date of purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing proof of purchase in the qualifying period is provided.  Philips recommends use of genuine Sonicare brush heads for optimal performance. Use of other brush heads may damage your Sonicare toothbrush and limit your warranty protection.  Contact our Consumer Care Center at 1-800-682-7664 (North America), outside North America contact your local Philips Consumer Care Center. Internet information:  www.sonicare.com (North America) or  www.philips.com/support (outside North America).   WARRANTY EXCLUSIONS  What is not covered under warranty:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts or unauthorized brush heads.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
      -   UV light bulb.
   IMPLIED WARRANTIES    ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED TO THE DURATION OF THE EXPRESS WARRANTIES SET FORTH ABOVE. IN SOME STATES LIMITATIONS ON DURATION OF IMPLIED WARRANTIES DO NOT APPLY.
   LIMITATION OF REMEDIES    IN NO EVENT SHALL PHILIPS OR ANY OF ITS AFFILIATED OR SUBSIDIARY COMPANIES BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES BASED UPON BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY. SUCH DAMAGES INCLUDE, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE; LOSS OF PROFIT; LOSS OF USE; THE CLAIMS OF THIRD PARTIES INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DENTISTS AND DENTAL HYGIENISTS; AND COST OF ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT OR SERVICES. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

   Disposal  CONTAINS LITIHIUM-ION RECHARGEBALE CELL. MUST BE RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY.       -   Contact your local town or city officials for battery disposal information. You can also call 1-800-822-8837 or visit  www.call2recycle.org for battery drop-off   locations.     -   For assistance, visit our website  www.philips.com/support or call 1-800-682-7664 toll free.     -     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.       -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.
      -   The UV light bulb of the sanitizer contains mercury. Do not throw the UV light bulb away with the normal household waste at the end of its life. Hand it in at an official collection point for recycling.
   The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.

   Removing the rechargeable battery   The built-in rechargeable battery  must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the battery is completely empty.  Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.  When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.  To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.
     To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.      1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the toothbrush and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the toothbrush.      2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or   cloth.      3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end   cap.     Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.      4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is   released.      5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are   released.      6     Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black   frame.     7     Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the   frame.      8     Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery   tab.    Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.     9     Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge.     The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.    Note: Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.
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   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a la familia de Philips Sonicare!    Este cepillo dental le permite obtener una eliminación de placa excepcional, dientes más blancos y encías más saludables. Al contar con la combinación de tecnología sónica suave y las funciones clínicamente desarrolladas y demostradas de Sonicare, podrá tener la confianza de que obtiene la mejor limpieza cada vez que usa este cepillo.    Si desea obtener asistencia o registrar su producto, visite la siguiente dirección:  www.philips.com/support

   PRECAUCIONES IMPORTANTES   LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO   Lea atentamente este manual del usuario antes de usar el aparato y consérvelo para futuras consultas.
   Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información y consérvela por si necesita consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves.

   ADVERTENCIAS      -   Mantenga el cargador con desinfectante lejos del agua.      -   Después de la limpieza, asegúrese de que el cargador y el desinfectante estén completamente secos antes de conectarlos al enchufe de pared.     -   Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El mantenimiento y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.     -   Los niños no deben jugar con el dispositivo.     -   Mantenga el sanitizador fuera del alcance de los niños todo el tiempo.     -   Suspenda el uso del sanitizador si el foco UV se queda prendido cuando la puerta está abierta. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel.     -   Solo use el desinfectante con la pantalla protectora colocada.     -   No toque el foco de luz UV del desinfectante cuando esté caliente.     -   Si ya utilizó el sanitizador para 3 ciclos de limpieza UV consecutivos, apáguelo durante al menos 30 minutos antes de empezar otro ciclo de limpieza UV.     -   Utilice únicamente accesorios o productos consumibles originales de Philips. Solo use el cargador que se incluye con el producto. Si está incluido, solo use el cable USB original y la fuente de energía USB.     -   Mantenga el estuche de viaje UV fuera del alcance de los niños todo el tiempo.     -   Suspenda el uso del estuche de viaje UV si la luz LED UV queda encendida cuando la puerta el estuche de viaje está abierto. La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel.     -   Este dispositivo no contiene partes reparables por el usuario. Si el aparato se daña, suspenda su uso y póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de su país. Uso de dispositivos solo con cable: Si el cable está dañado, reemplace el cargador con desinfectante por uno nuevo.     -   No use el cargador o el desinfectante a la intemperie o cerca de superficies calientes.     -   No limpie ninguna pieza del producto ni los accesorios en el lavavajillas.     -   Este dispositivo ha sido diseñado solamente para la limpieza de dientes, encías y lengua.      -   Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de uso.     -   Evite el contacto directo con los productos que contengan aceites esenciales o aceite de coco. Este tipo de contacto puede causar que se desprendan las cerdas.

   ADVERTENCIAS MÉDICAS      -   Deje de usar el dispositivo y consulte a su dentista o doctor si hay un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado sigue ocurriendo después de 1 semana de uso o si experimenta incomodidad o dolor.     -   Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo.     -   Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de usar este producto.     -   Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar este dispositivo.     -   Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.

   Instrucciones de seguridad para las baterías      -   Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Lea atentamente esta información antes de usar el producto,      -   las baterías y los accesorios, y consérvelo para futuras consultas. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto.     -   Use únicamente accesorios y productos consumibles originales Philips. Use únicamente la unidad de suministro desmontable TCBxxxx, HX6100 o HX6160. Solo use la batería recargable que se incluye con el producto.     -   Cargue y use el producto a una temperatura entre 0 °C y 60 °C.      -   Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.     -   Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.      -   No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.     -   Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.      -   Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.      -   Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que los terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas. 

   Campos electromagnéticos (CEM)  Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.
   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC por sus siglas en inglés)  Las modificaciones o los cambios que no estén aprobados expresamente por Philips podrían anular la autorización de FCC de los usuarios para utilizar el cepillo.  Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) es posible que este dispositivo no cause interferencia perjudicial, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado.  Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B, según las especificaciones de la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo (el mango), se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas:     -   Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora (de la radio o el televisor).     -   Aumentar la distancia entre el equipo (el mango) y el aparato receptor.     -   Conecte el equipo (el cargador) en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.
   Cumplimiento con las reglas de la Comisión Federal de Comunicaciones (ISED por sus siglas en inglés)  Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los estándares RSS exentos de licencia de Innovation, Science and Economic Development de Canadá. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:      1   Este dispositivo no puede causar interferencia.     2   Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, inclusive aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo. 
   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

   Uso previsto   Los cepillos de dientes eléctricos OptimalClean están diseñados para eliminar la placa pegada y los residuos de comida de los dientes, para reducir las caries dentales, mejorar y mantener la salud bucal. Los cepillos dentales eléctricos OptimalClean están diseñados para el uso personal. Los niños siempre deben utilizar estos productos bajo la supervisión de un adulto.

      
   Su Philips Sonicare (Fig. 1).       1     Tapa del cabezal del cepillo      2   Cabezales de cepillo inteligente     3     Mango      4     Botón de encendido/apagado     5     Botón de intensidad/modo     6     Indicador de modo      7   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo     8     Indicador de batería      9   Base de carga      10   Estuche de viaje      11   Desinfectante UV y cargador     Nota: Los accesorios incluidos podrían variar en función del modelo comprado.

   Antes de empezar       1     Alinee el cabezal del cepillo de manera que las cerdas apunten en la misma dirección que la parte frontal del mango.      2     Presiona de manera firme el cabezal del cepillo en el eje metálico hasta que se detenga.    Nota:   Es normal ver una ligera abertura entre el cabezal del cepillo y el mango.

   Uso de su cepillo dental Philips Sonicare   Si está usando su cepillo dental Sonicare por primera vez, es normal que sienta más vibraciones que cuando usa un cepillo dental no eléctrico. Es común que los usuarios que están usando el dispositivo por primera vez ejerzan mucha presión. Ejerza sólo una ligera presión y deje que el cepillo dental se encargue del cepillado. Para tener la mejor experiencia posible, siga las instrucciones de cepillado que aparecen más adelante. 
   Instrucciones de cepillado      1   Remoje las cerdas y aplique una pequeña cantidad de pasta de dientes.      2   Coloque las cerdas del cepillo dental contra los dientes en un ligero ángulo (45 grados). Presione firmemente para que las cerdas alcancen la línea de las encías o coloque ligeramente por debajo de la línea de las encías.    Nota:   Mantenga el centro del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.      3   Presione el botón de encendido/apagado para encender el Philips Sonicare.      4     Gentilmente mantenga las cerdas ubicadas sobre los dientes y en la línea dentada. Cepille sus dientes con un pequeño movimiento hacía atrás y hacía adelante de manera que las cerdas alcancen en medio de los dientes. Continué con este movimiento por todo su cíclo de cepillado.  Nota: Las cerdas deben estar ligeramente abiertas. No se recomienda restregar como lo haría con un cepillo dental manual.  Nota: Si aplica demasiada presión, le alertará un cambio en la vibración del mango y la luz de recordatorio del cabezal del cepillo y del mango parpadearán en color ámbar.      5     Para limpiar las superficies internas de la dentadura frontal, incline el mango del cepillo semi vertical y haga movimientos de cepillado superpuestos verticales en cada uno de los dientes.     6   Cuando haya completado el ciclo de cepillado, pase un tiempo adicional cepillando las muelas y las áreas que presenten manchas. También puede cepillar la lengua, con el cepillo dental encendido o apagado según lo prefiera.  Nota: Su cepillo dental Philips Sonicare es seguro para usar con brackets (los cabezales del cepillo se desgastan más rápido cuando se usan en aparatos correctores) y en restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas) siempre y cuando estén bien adheridos y no estén dañados.
   Nota: Se agrega tiempo extra cuando usa el modo White para centrarse en la sección frontal de sus dientes.
   QuadPacer   Para asegurar el cepillado uniforme de toda la boca, divida la cavidad bucal en 4 secciones mediante la función QuadPacer. El QuadPacer divide el tiempo de cepillado en 4 segmentos iguales e indica cuándo debe pasar al siguiente área. Los segmentos se indican con una breve pausa en la vibración. El cepillo dental se detiene automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.
   Modos   El cepillo dental eléctrico está equipado con 2 modos diferentes: Clean y White. Para cambiar de modo, presione el botón de intensidad/modo cuando el cepillo dental esté apagado. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Beneficio
 
   Proporciona una limpieza completa y profunda
 
   Brinda una limpieza completa y profunda con tiempo adicional para dar brillo y pulir sus dientes
 
 
    Nivel de intensidad recomendado
 
   Alta
 
   Alta
 
 
    Tiempo total de cepillado
 
   2 minutos
 
   2 minutos y 30 segundos
 
 
    Cómo cepillar
 
   Cepille cada segmento durante 30 segundos, 
 
   Cepille cada segmento durante 30 segundos,   luego cepille los segmentos 5 y 6 durante 15 segundos cada uno. 



   Intensidades   Su cepillo dental eléctrico le brinda la opción de elegir entre una intensidad alta o una baja: Nota: Cuando usa el cepillo dental por primera vez, la intensidad baja es el ajuste predeterminado. Se puede cambiar la intensidad presionando el botón de modo/intensidad al cepillarse. La intensidad no se puede cambiar cuando el mango está apagado o en pausa.

   Tecnología BrushSync    La tecnología BrushSync permite que el cabezal del cepillo se comunique con el mango mediante un microchip. El símbolo   ubicado en la parte inferior del cabezal del cepillo indica que está equipado con dicha tecnología.   La tecnología BrushSync permite lo siguiente:     -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo
     Philips Sonicare ofrece una gran variedad de cabezales de cepillo inteligente, con tecnología BrushSync. Para explorar toda la variedad de cabezales de cepillos dentales, y encontrar el cabezal del cepillo que se adapte mejor a usted, visite  www.philips.com/toothbrush-heads para obtener más información.


   Funciones      -   Retroalimentación del sensor de presión      -   QuadPacer      -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo      -   EasyStart      -   SmarTimer 
   Retroalimentación del sensor de presión    El cepillo dental Sonicare registra la presión que aplica durante el cepillado para proteger sus dientes y encías contra daños.   Si ejerce una presión excesiva, el mango cambia la vibración y el ícono de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo parpadea en color ámbar hasta que reduce la presión.  Nota: Su producto incluye el sensor de presión activado. Para desactivar esta   función (ver   'Activar o desactivar funciones').
   QuadPacer  El QuadPacer es un temporizador de intervalos que le ayuda a cepillar uniformemente la boca, dividiéndola en 4 secciones  . Dependiendo del modo de cepillado que   seleccione (ver   'Modos'), la función Quadpacer emite pitidos a intervalos diferentes durante el ciclo de cepillado.
   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo    Tu Philips Sonicare está equipado con tecnología BrushSync que supervisa el desgaste del cabezal del cepillo.    Nota:   Esta función solo puede utilizarse con los cabezales de cepillo inteligente Philips Sonicare con tecnología BrushSync.     1     Cuando coloque un nuevo cabezal de cepillo inteligente por primera vez, el mango reconocerá que tiene un cabezal de cepillo Philips con tecnología BrushSync y comenzará a registrar el desgaste del cabezal del cepillo.     2     Con el paso del tiempo, según la presión que aplique y el tiempo total que haya usado el cepillo dental, el mango registra el desgaste del cabezal del cepillo para determinar el momento óptimo de reemplazo. Esta función garantiza la mejor limpieza y cuidado de los dientes.      3   Cuando el indicador del recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo se enciende en color ámbar, debes reemplazar el cabezal del cepillo.    Todos los cabezales de cepillo inteligente incluyen la función de recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo activado. Para desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo, consulta “Activación o desactivación de funciones”.
   EasyStart  Nota: Para activar la función   EasyStart (ver   'Activar o desactivar funciones').  Este modelo de Sonicare de Philips viene con la característica EasyStart desactivada. La función EasyStart aumenta paulatinamente la potencia a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse a cepillarse con el Philips Sonicare.     Exención de responsabilidad Cuando el cepillo dental Philips Sonicare se utilice en estudios clínicos, se debe usar en modo Clean en intensidad alta con el mango completamente cargado y la función EasyStart debe estar desactivada.
   SmarTimer    La función SmarTimer le indica cuando se completa el ciclo de cepillado al apagarse el cepillo de forma automática.    Los dentistas recomiendan cepillarse los dientes por lo menos dos minutos, dos veces al día.    Nota:   Si presiona el botón de encendido/apagado después de haber empezado el ciclo de cepillado, el cepillo dental se pausa. Después de una pausa de 30 segundos, la función SmarTimer se reinicia.

   Activar o desactivar funciones   Puedes activar o desactivar las siguientes funciones en su cepillo dental.     -   EasyStart     -   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo     -   Sensor de presión   EasyStart     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que escuche un pitido breve (después de 3 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función EasyStart. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.  Nota: Para lograr una eficacia clínica, la función EasyStart debe estar desactivada.
   Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo  Nota: Solo puedes activar o desactivar el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo cuando el cabezal de cepillo inteligente está en el mango.     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón hasta que escuche una serie de dos bips cortos (después de 4-5 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchar 3 pitidos bajo, medio, alto indica que la función de recordatorio de reemplazo se activó. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadeará 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de recordatorio de reemplazo de cabezal del cepillo. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.  Nota: El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo solo funciona en combinación con cabezales de cepillo inteligente.
      
   Sensor de presión     1   Coloque el mango en el cargador ya enchufado.     2   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado mientras el mango esté en el cargador.     3   Mantenga presionado el botón de apagado y encendido hasta que escuche una serie de tres bips cortos (después de 6-7 segundos).     4   Libere el botón de encendido/apagado.     -   Escuchará 3 pitidos (bajo, medio y alto) que indican que se activó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán 2 veces al mismo tiempo para confirmar la activación.     -   Escuchará 3 pitidos (alto, medio y bajo) que indican que se desactivó la función de sensor de presión. La luz de reemplazo de cabezal de cepillo y la luz de la batería también parpadearán en color ámbar 1 vez para confirmar la desactivación.   Si sigue presionando el botón de encendido/apagado después de los tres pitidos breves, se repetirá la secuencia de activar/desactivar.


   Desinfectante UV  Con el sanitizador UV puede limpiar el cabezal de cepillo después de cada   uso.  Desconecte el sanitizador, descontinúe su uso y llame a Atención al Cliente si:     -   El foco UV permanece prendido cuando la puerta esté abierta.     -   La ventana está abierta o no se encuentra en el sanitizador.     -   El sanitizador emite humo o un olor a quemado mientras se está operando.    Nota: La luz UV puede ser dañina al ojo humano y a la piel. Este dispositivo debe estar fuera del alcance de los niños todo el tiempo.      1     Después de cepillarse, enjuague siempre el cabezal y sacuda las cerdas por exceso de agua.  Advertencia: Asegúrese de que la tapa del cabezal del cepillo no esté en el cabezal del cepillo cuando el mismo se esté desinfectando.      2   Coloque el dedo en el hueco ubicado en la parte superior del sanitizador y jale la   puerta para abrirla.      3   Coloque el cabezal de cepillo en uno de los 2 postes del sanitizador con las cerdas orientadas hacia el   foco.    Nota: Solamente limpie los cabezales de ajuste a presión Philips Sonicare en el sanitizador.  Nota: No limpie los cabezales del cepillo Philips Sonicare for Kinds en el sanitizador.     4     Asegúrese de que el sanitizador esté conectado a un tomacorriente de voltaje apropiado.      5     Cierre la puerta y presione el botón verde de alimentación encendido/apagado una vez para seleccionar el ciclo de limpieza UV.  Nota: solo puede encender el desinfectante si la puerta está cerrada correctamente.  Nota: el desinfectante deja de funcionar si abre la puerta durante el ciclo de desinfección.  Nota: El ciclo del desinfectante se ejecuta durante 10 minutos y luego se apaga de forma automática.    El sanitizador está en operación cuando la luz brilla a través de la ventana.
   Carga y estado de la batería   Este cepillo dental Philips Sonicare está diseñado para proporcionar al menos 28 sesiones de cepillado de 2 minutos cada una (14 días si se usa en modo Clean dos veces al día) con batería con carga completa. El indicador de nivel de batería muestra el estado de la misma cuando se completa una sesión de cepillado de 2 minutos, cuando se pone el cepillo dental en pausa o mientras se carga.   Nota: Puede llevar hasta 24 horas para que la batería se cargue completamente antes de usarlo por primera vez, pero puede usar el cepillo dental Philips Sonicare antes de que esté cargado en su totalidad. 
   Carga   Carga con el cargador o el desinfectante     1     Conecte el cargador o sanitizador en una toma de corriente.     2     Coloque el mango sobre el cargador o sanitizador.     -     El mango emite 2 pitidos cortos para confirmar que el mango esté colocado correctamente.     -     La luz parpadeante del indicador de batería muestra que el cepillo dental está cargando.     -   Cuando el mango está totalmente cargado en el cargador, la luz indicadora de la batería se vuelve verde permanente durante 30 segundos y luego se apaga.

   Estado de la batería   Estado de la batería (mango en el cargador conectado)  Cuando el mango está en el cargador, el indicador de la batería muestra el nivel de la batería.
 
   
 
   Estado de la batería
 
   Indicador de batería
 
 
   Carga
 
   Parpadea en color verde.
 
 
   Completa
 
   Se enciende en color verde durante 30 segundos y luego se apaga.

   
   Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)  Cuando el cepillo dental está activo, el indicador de la batería en la parte inferior del mango muestra el nivel de la misma. 
   
 
   Estado de la batería
 
   Indicador de batería
 
   Sonido
 
 
   Completa
 
   Se ilumina en color verde permanente.
 
   -
 
 
   Parcialmente completa
 
   Parpadea en color verde.
 
   -
 
 
   Baja
 
   Parpadea en color ámbar.
 
   El mango emite 3 pitidos después del cepillado.
 
 
   Vacía
 
   Parpadea en color ámbar.
 
   El mango emite 2 conjuntos de 5 pitidos después del cepillado.

  Nota: Para ahorrar energía, el indicador de la batería se apagará cuando el dispositivo no esté en uso.  Nota: Cuando la batería está completamente vacía, el cepillo dental se apaga. Coloque el cepillo dental sobre el cargador para cargarlo.  Nota: Para mantener la batería totalmente cargada todo el tiempo, puede mantener su cepillo dental sobre el cargador cuando no esté en uso.


   Limpieza    Mango del cepillo dental      1     Quite el cabezal del cepillo y enjuague la zona del eje metálico con agua caliente. Asegúrese de eliminar todos los restos de   pasta de dientes.    Precaución: No empuje la junta de goma del eje metálico con ningún objeto afilado, ya que podría dañarla.     2     Limpie la superficie del mango con un paño húmedo.    Nota: No golpetee el mango contra el lavabo para quitar el exceso de agua.
   Cabezal del cepillo      1     Enjuague siempre el cabezal y las cerdas después de cada   uso.     2   Extraiga el cabezal del cepillo del mango y enjuague la conexión del cabezal al menos una vez a la semana con agua tibia. Enjuague la tapa del cabezal de cepillo tan frecuentemente como sea necesario.
   Cargador     1   Desenchufe el cargador antes de limpiarlo.     2   Limpie la superficie del cargador con un paño húmedo.
   Estuche de viaje  Enjuague con agua tibia y use un paño húmedo para limpiar el interior del estuche de viaje.
   Limpieza del sanitizador    Advertencia: No sumerja el sanitizador en agua ni lo enjuague bajo el grifo.    Advertencia: No limpie el sanitizador cuando el foco UV esté caliente.    Para una efectividad óptima, es recomendado limpiar su sanitizador semanalmente.     1     Desconecte el sanitizador.      2   Jale la bandeja de goteo directamente hacia   afuera. Enjuague la bandeja de goteo y límpiela con un paño húmedo.     3     Limpie todas las superficies interiores con un paño húmedo.     4   Quite la pantalla protectora enfrente del foco UV.   Para retirar la pantalla, agarre los extremos que están junto a los broches de presión, apriete suavemente y jale la pantalla protectora hacia   afuera.     5     Quite el foco UV.    Para quitar el foco, apriételo y sáquelo del broche de metal.     6     Limpie la pantalla protectora y foco UV con un paño húmedo.     7     Reinserte el foco UV.  Para reinsertar el foco, alinee la parte inferior del foco con el broche metálico y empuje el foco dentro del broche.     8     Reinserte la pantalla protectora.  Para reinsertar la pantalla, alinee los postes en la pantalla con las ranuras sobre la superficie reflectora cerca del foco UV. Empuje la pantalla directamente dentro de las ranuras en el sanitizador.     9   Vuelva a colocar la bandeja de goteo en el sanitizador UV.     10   Después de limpiarlo, asegúrese de que el sanitizador esté completamente seco antes de conectarlo a la red eléctrica.

   Almacenamiento  Si no va a utilizar el producto durante una temporada larga, desconéctelo de la toma de corriente, límpielo y almacénelo en un lugar seco y limpio, lejos de la luz directa del sol.
   Sustitución     Sustituya los cabezales del Philips Sonicare cada 3 meses para conseguir resultados óptimos.   Utilice solo los cabezales de cepillo de repuesto Philips Sonicare.

   Localice el número de modelo  Busque el número de modelo en la parte inferior del mango del cepillo dental Philips Sonicare (HX68XX).
   Garantía y asistencia  La garantía de Philips cubre los productos por un periodo de 2 años después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una prueba convincente de compra en el plazo estipulado.  Philips recomienda el uso de cabezales de Sonicare originales para obtener un rendimiento óptimo. El uso de otros cabezales podría dañar su cepillo de dientes Sonicare y limitar la protección de la garantía.  Póngase en contacto con nuestro Servicio de Atención al Cliente 1-800-682-7664 (en Norteamérica). Fuera de Norteamérica, póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de Philips en su país. Información en Internet:  www.sonicare.com (Norteamérica) o  www.philips.com/support (fuera de Norteamérica).   EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA  No están cubiertos por la garantía:     -   Cabezales del cepillo.     -   Deterioros causados por piezas de repuesto no autorizadas o cabezales no autorizados.     -   Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas.     -   Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color.
      -   Foco UV.
   GARANTÍAS IMPLÍCITAS    TODA GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZACIÓN Y APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, ESTARÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS ANTERIORMENTE. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE APLICAN LÍMITES EN LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA.
   LIMITACIÓN DE RECURSOS    EN NINGÚN CASO PHILIPS O CUALQUIERA DE SUS EMPRESAS AFILIADAS O SUBSIDIARIAS SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA O DEL CONTRATO, NEGLIGENCIA, AGRAVIO O CUALQUIER OTRA BASE LEGAL. ESTOS DAÑOS INCLUYEN, SIN LÍMITE, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS; LUCRO CESANTE; PÉRDIDA DE USO; RECLAMACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO, SIN LÍMITE, DENTISTAS E HIGIENISTAS DENTALES; Y COSTE DE EQUIPO O SERVICIOS SUSTITUTIVOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO SE ADMITE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENCIALES.

   Desecho  CONTIENE CELDAS RECARGABLES DE IONES DE LITIO. DEBE RECICLARSE O DESECHARSE CORRECTAMENTE.       -   Contacte a sus funcionarios locales o de la ciudad para mayor información acerca del manejo final de la batería. También puede llamar al 1-800-822-8837 o visitar  www.call2recycle.org para conocer los   lugares donde se pueden desechar las baterías.     -   Para recibir asistencia, visite nuestro sitio Web  www.philips.com/support o comuníquese gratuitamente al 1-800-682-7664.     -     Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.       -     Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los   residuos domésticos normales.
      -   El foco UV del desinfectante contiene mercurio. No deseche el foco UV con la basura normal de la casa al final de su vida útil. Llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado.
   Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía.

   Remover la batería recargable   Solo un profesional calificado  debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de retirar la batería, asegúrese de que esté completamente vacía.  Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la batería recargable. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.  Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.  Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que las terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.
   Remover la batería recargable    Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano normal. Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación.      1     Para agotar la carga de la batería recargable, quita el mango del cargador, enciende tu cepillo dental y déjalo funcionar hasta que se detenga. Repite este paso hasta que ya no puedas encender el cepillo dental.      2     Quita y tira el cabezal del cepillo. Cubre el mango completo con una toalla o   un trapo.      3     Mantén la parte superior del mango con una mano y pega la carcasa 0,5 pulgada encima del extremo inferior. Pega firmemente con un martillo en los 4 lados para sacar la tapa   del extremo.     Nota: Quizá tengas que golpear el extremo varias veces para desprender las conexiones rápidas internas.      4     Quita la tapa del extremo del mango del cepillo dental. Si la tapa del extremo no se desprende de la carcasa, repite el paso 3 hasta que la tapa del extremo   se separe.      5     Manteniendo el mango al revés, presiona el eje hacia abajo en una superficie dura. Si los componentes internos no se desprenden fácilmente de la carcasa, repite el paso 3 hasta que los componentes internos   se desprendan.      6     Mete a presión el destornillador entre la batería y el armazón negro en la parte inferior de los componentes internos. Desprende el destornillador de la batería para romper la parte inferior del armazón   negro.     7     Inserta el destornillador entre el fondo de la batería y el armazón negro para romper la pestaña metálica que une la batería con el circuito impreso verde. Esto desprenderá la parte inferior de la batería del   armazón.      8     Agarra la batería y sácala de los componentes internos para romper la segunda pestaña de la batería   metálica.    Precaución: Tenga cuidado con los bordes afilados de las pestañas de la batería para evitar lesionarse los dedos.     9     Cubra los contactos de la batería con cinta para evitar cortos circuitos provocados por cargas residuales de la batería.     La batería recargable se puede reciclar y el resto de materiales se pueden desechar de manera adecuada.    Nota: No deseche el aparato con la basura normal de la casa al final de su vida útil, llévelo a un centro de recolección oficial para su reciclado. Al hacer esto, ayuda a preservar el ambiente.
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   Introduction      Bienvenue dans la famille Philips Sonicare!    Cette brosse à dents vous permet d’obtenir des dents plus blanches, des gencives plus saines et une élimination supérieure de la plaque dentaire. Grâce à la combinaison de la technologie sonique douce de Sonicare et de fonctionnalités mises au point et éprouvées en clinique, vous pouvez être sûr que vous obtiendrez le meilleur nettoyage qui soit, chaque fois.    Vous pouvez obtenir une assistance supplémentaire et enregistrer le produit en visitant le site :  www.philips.com/support

   MISES EN GARDE IMPORTANTES   LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’APPAREIL   Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.
   N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves.

   AVERTISSEMENTS      -   Gardez le chargeur avec l'assainisseur à l’écart de l’eau.      -   Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que le chargeur et/ou l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur la prise secteur.     -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -   Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.     -   Tenez toujours l’assainisseur hors de portée des enfants.     -   Cessez d’utiliser l’assainisseur si l’ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau.     -   Utilisez l’assainisseur uniquement avec l’écran de protection.     -   Ne touchez pas l’ampoule UV de l’assainisseur lorsqu’elle est chaude.     -   Si vous avez utilisé l’assainisseur pendant 3 cycles de nettoyage UV d’affilée, éteignez-le pendant au moins 30 minutes avant de commencer un autre cycle de nettoyage UV.     -   N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).     -   Tenez toujours l’étui de voyage UV hors de portée des enfants.     -   Arrêtez d’utiliser l’étui de voyage UV si le voyant UV reste allumé lorsque l’étui de voyage est ouvert. Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau.     -   Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et communiquez avec le service à la clientèle de votre pays. Appareils avec cordon uniquement : Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur avec assainisseur par un nouveau.     -   N’utilisez pas le chargeur et/ou l’assainisseur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.     -   Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle.     -   Cet appareil a seulement été conçu pour nettoyer les dents, les gencives et la langue.      -   Si les soies de la tête de brosse sont écrasés ou pliés, cessez d'utiliser la brosse. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si des signes d'usure apparaissent.     -   Évitez tout contact direct avec les produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de noix de coco. Tout contact peut entraîner le délogement des soies.

   MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL      -   Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du produit, si le saignement continue après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur, cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre médecin.     -   Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser cet appareil.     -   Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d’utiliser votre appareil.     -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil.     -   Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.

   Instructions de sécurité concernant les piles      -   N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces informations avant d’utiliser le produit, ses batteries et ses accessoires, et conservez-les pour pouvoir les consulter ultérieurement. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.     -   N’utilisez que des accessoires et des consommables Philips d’origine. N’utilisez que le bloc d’alimentation amovible TCBxxxx, HX6100 ou HX6160. Utilisez uniquement les piles rechargeables fournies avec l’appareil.     -   Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 0 °C et 60 °C.      -   Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.     -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.      -   Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.     -   Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.      -   Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.      -   Pour éviter un court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (p. ex., pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues). Ne les enveloppez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter. 

   Champs électromagnétiques (CEM)  Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.
   Conformité FCC  Tout changement apporté à cet appareil qui n’a pas été expressément approuvé par Philips peut annuler l’autorisation de la FCC accordée à l’utilisateur de faire fonctionner la brosse à dents.  Cet appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférence nuisible; et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.  À l’issue des tests dont il a fait l’objet, cet équipement a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence. Il est susceptible de créer des interférences nuisibles dans les radiocommunications s’il n’est pas installé ou utilisé conformément aux instructions. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où cet équipement créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant l’appareil (le manche), il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :     -   Réorientez ou déplacez l’antenne de réception (de la radio ou de la télévision).     -   Augmentez la distance entre l’équipement (le manche) et le récepteur.     -   Branchez l’appareil (le chargeur) sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.
   ISED Compliance  L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :     1   L’appareil ne doit pas produire de brouillage;     2   L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est   susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

   Utilisation prévue   Les brosses à dents électriques de la gamme OptimalClean sont conçues pour enlever la plaque et les résidus alimentaires des dents afin de réduire les caries et améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques OptimalClean sont destinées à un usage personnel. Les enfants doivent utiliser cet appareil sous la supervision d’un adulte.

   Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)       1     Capuchon de tête de brosse      2   Tête(s) de brosse intelligente(s)     3     Manche      4     Bouton marche/arrêt     5     Bouton Mode/Intensité     6     Témoin de mode      7   Rappel de remplacement de la tête de brosse     8     Témoin de charge      9   Base de recharge      10   Étui de voyage      11   Assainisseur UV avec chargeur     Remarque : Les accessoires inclus peuvent varier en fonction du modèle acheté.

   Préparation       1     Alignez la tête de brosse afin que les soies soient dans le même axe que l’avant du manche.      2     Pressez fermement la tête de la brosse à dents sur la tige de métal jusqu’à ce qu’elle s’arrête.    Remarque :   Il est normal d’apercevoir un léger écart entre la tête de brosse et le manche.

   Utilisation de votre brosse à dents Philips Sonicare   Si vous utilisez votre brosse à dents Sonicare pour la première fois, il est normal de ressentir plus de vibrations que si vous utilisiez une brosse à dents non électrique. Il est fréquent pour les nouveaux utilisateurs d’exercer une pression trop forte. Appliquez seulement une légère pression et laissez la brosse à dents faire le travail à votre place. Pour une expérience optimale, veuillez suivre les instructions de brossage ci-dessous. 
   Directives de brossage      1   Mouillez les soies de la brosse et appliquez-y une petite quantité de dentifrice.      2   Placez les poils de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (à 45 degrés). Appliquez une pression pour que les poils atteignent la ligne gingivale ou soient légèrement sous la ligne gingivale.    Remarque :   Maintenez en permanence le centre de la brosse en contact avec les dents.      3   Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil Philips Sonicare en marche.      4     Maintenez les soies sur les dents et dans le sillon gingival. Brossez-vous les dents en faisant un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les soies atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.  Remarque : Les soies doivent légèrement s’évaser. Il est préférable de ne pas frotter comme vous le feriez avec une brosse à dents manuelle.  Remarque : Si vous appliquez une pression trop forte, vous serez alerté par un changement de vibration de la poignée et le voyant de rappel de remplacement de la tête de brosse clignotera en orange.      5     Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.     6   Une fois le cycle de brossage terminé, vous pouvez consacrer du temps supplémentaire au brossage des surfaces de mastication de vos dents et des zones propices aux taches. Vous pouvez également brosser votre langue avec la brosse à dents en marche ou arrêtée, selon vos préférences.  Remarque : Votre brosse à dents Philips Sonicare est sans danger pour les appareils orthodontiques (les têtes de brosse s’useront plus rapidement dans ce cas) et les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes) s’ils sont bien fixés et en bon état.
   Remarque : Un temps supplémentaire est ajouté lorsque vous utilisez le mode White pour vous concentrer sur la partie avant de vos dents.
   Fonction QuadPacer   Pour vous assurer de brosser uniformément toutes les dents, divisez votre bouche en quatre sections en vous servant de la fonction QuadPacer. La fonction QuadPacer divise le temps de brossage en quatre segments égaux et indique quand vous devez passer à la zone suivante. Les segments sont indiqués par une courte pause dans la vibration. La brosse à dents s’éteint automatiquement à la fin de la séance de brossage.
   Modes   Votre brosse à dents électrique est dotée de 2 modes différents : Clean et White. Pour passer d’un mode à l’autre, appuyez sur le bouton Mode/Intensité lorsque la brosse à dents est éteinte. 
   
 
 
 
   Clean
 
   White

  
 
    Avantages
 
   Fournit un nettoyage complet et approfondi
 
   Fournit un nettoyage complet et approfondi avec du temps supplémentaire pour éclaircir et polir vos dents.
 
 
    Niveau d’intensité recommandé
 
   Élevé
 
   Élevé
 
 
    Durée totale du brossage
 
   2 minutes
 
   2 minutes et 30 secondes
 
 
    Comment effectuer le brossage
 
   Brossez chaque segment pendant 30 secondes, 
 
   Brossez chaque segment pendant 30 secondes,   puis brossez les segments 5 et 6 pendant 15 secondes chacun. 



   Intensité   Votre brosse à dents électrique vous donne la possibilité de choisir entre une faible et une forte intensité. Remarque : Quand vous utilisez la brosse à dents pour la première fois, le réglage par défaut est la faible intensité. Vous pouvez changer l’intensité en appuyant sur le bouton Mode/Intensité pendant le brossage. L’intensité ne peut pas être modifiée lorsque le manche est mis hors tension ou en pause.

   Technologie BrushSync    La technologie BrushSync permet à la tête de votre brosse de communiquer avec le manche à l’aide d’une micropuce. Le symbole   au bas de la tête de brosse indique que la tête de brosse est dotée de cette technologie.   La technologie BrushSync offre les fonctionnalités suivantes :     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse
     Philips Sonicare propose une gamme étendue de têtes de brosse intelligentes, équipées de la technologie BrushSync. Pour explorer notre gamme complète de têtes de brosse à dents et trouver la tête de brosse qui vous convient le mieux, rendez-vous sur  www.philips.com/toothbrush-heads pour plus d’informations.


   Caractéristiques      -   Feedback du capteur de pression      -   Fonction Quadpacer      -   Rappel de remplacement de la tête de brosse      -   Fonction EasyStart      -   Fonction SmarTimer 
   Feedback du capteur de pression    Votre brosse à dents Sonicare mesure la pression que vous appliquez pendant le brossage pour prévenir tout dommage à vos gencives et à vos dents.   Si vous exercez une pression excessive, la poignée change de vibration et l’icône de rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en ambre jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.  Remarque : Votre produit est livré avec le capteur de pression activé. Pour désactiver cette   fonction (voir   « Activation et désactivation de fonctions »).
   Fonction QuadPacer  Le QuadPacer est un minuteur à intervalles qui vous aide à vous brosser les dents de manière régulière en divisant votre bouche en quatre sections  . Les signaux QuadPacer sont émis à différents intervalles au cours du cycle de brossage en fonction du mode de brossage   choisi (voir   « Modes »).
   Rappel de remplacement de la tête de brosse    Votre brosse à dents Philips Sonicare est dotée de la technologie BrushSync qui suit l’usure de la tête de votre brosse.    Remarque :   Cette fonction ne fonctionne qu’avec les têtes de brosse intelligentes Philips Sonicare dotées de la technologie BrushSync.     1     Quand vous fixez une nouvelle tête de brosse intelligente pour la première fois, le manche reconnaît la tête de brosse Philips dotée de la technologie BrushSync et lance le suivi de l’usure de la tête de brosse.     2     Au fil du temps, en fonction de la pression que vous appliquez et du temps total d’utilisation de la tête de brosse, la poignée suit l’usure de la tête de brosse afin de déterminer le moment optimal pour son remplacement. Cette caractéristique garantit le meilleur nettoyage et soin de vos dents.      3   Lorsque le voyant de remplacement de la tête de brosse s’allume en orange, il est temps de remplacer la tête de votre brosse.    Toutes les têtes de brosse intelligentes sont fournies avec la fonction de rappel de remplacement de tête de brosse activée. Pour désactiver le rappel de remplacement de la tête de brosse, consultez la section « Activation et désactivation de fonctions ».
   Fonction EasyStart  Remarque : Pour activer la fonction   EasyStart (voir   « Activation et désactivation de fonctions »).  La fonction EasyStart est désactivée par défaut sur le modèle Philips Sonicare. La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la Philips Sonicare.     Avertissement Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée en mode nettoyage à haute intensité, avec la poignée complètement chargée et la fonction EasyStart désactivée.
   Fonction SmarTimer    La fonction SmarTimer indique que le cycle de brossage est terminé en arrêtant automatiquement la brosse à dents à la fin du cycle.    Les dentistes recommandent un brossage d’au moins 2 minutes deux fois par jour.    Remarque :   Si vous appuyez sur le bouton marche/arrêt après avoir lancé le cycle de brossage, la brosse à dents se met en pause. Après une pause de 30 secondes, la fonction SmarTimer se réinitialise.

   Activation et désactivation de fonctions   Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions suivantes sur votre brosse à dents :     -   Fonction EasyStart     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Capteur de pression   Fonction EasyStart     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un bref signal sonore (après 3 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction EasyStart a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction EasyStart a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.  Remarque : Pour que la brosse atteigne une efficacité clinique, la fonction EasyStart doit être désactivée.
   Rappel de remplacement de la tête de brosse  Remarque : Pour activer ou désactiver la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse, le manche doit comporter une tête de brosse intelligente.     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez deux brefs signaux sonores (après 4 à 5 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.  Remarque : Le rappel de remplacement de tête de brosse fonctionne uniquement avec les têtes de brosses intelligentes.
   Capteur de pression     1   Placez le manche sur le chargeur branché.     2   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant que le manche est sur le chargeur.     3   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez trois brefs signaux sonores (après de 6 à 7 secondes).     4   Relâchez le bouton marche/arrêt.     -   Trois signaux sonores d’intensité faible à élevée signifient que la fonction de capteur de pression a été activée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront alors en vert 2 fois à l’unisson pour confirmer l’activation.     -   Trois signaux sonores d’intensité élevée à faible signifient que la fonction de capteur de pression a été désactivée. Le voyant de remplacement de la tête de brosse et le voyant de la batterie clignoteront également en orange 1 fois pour confirmer la désactivation.   Si vous continuez à maintenir le bouton marche/arrêt après les trois brefs signaux sonores, la séquence d’activation et de réactivation recommence.


   Assainisseur UV  L’assainisseur UV vous permet de nettoyer votre tête de brosse après chaque   utilisation.  Débranchez l'assainisseur, cessez d'utiliser l'appareil et appelez le service à la clientèle si :     -   L'ampoule UV reste allumée lorsque le compartiment est ouvert.     -   La fenêtre de l'assainisseur est brisée ou manquante.     -   L'assainisseur dégage de la fumée et une odeur de brûlé pendant son utilisation.    Remarque : Les UV peuvent être dangereux pour les yeux et la peau. Tenez toujours cet appareil hors de portée des enfants.      1     Après le brossage, rincez la tête de brosse et égouttez-la bien pour éliminer l'excès d'eau.  Avertissement : Veillez à ce que le capuchon de la tête de brosse ne soit pas placé sur celle-ci lorsque la tête de brosse est en train d’être nettoyée dans l’assainisseur.      2   Insérez un doigt dans le logement du compartiment, en haut de l’assainisseur, puis tirez pour ouvrir la   porte.      3   Placez la tête de brosse sur l’une des 2 chevilles à l’intérieur de l’assainisseur en vous assurant que les poils sont orientés vers l’ampoule   UV.    Remarque : Nettoyez uniquement les têtes de brosse encastrables Philips Sonicare dans l'assainisseur.  Remarque : Ne nettoyez pas les têtes de brosse Philips Sonicare for Kids dans l’assainisseur.     4     Veillez à ce que l'assainisseur soit branché sur une prise sous tension d'un voltage approprié.      5     Fermez le compartiment et appuyez une fois sur le bouton marche/arrêt vert pour sélectionner le cycle de nettoyage UV.  Remarque : Vous ne pouvez mettre en marche l’assainisseur que si le compartiment est correctement fermé.  Remarque : l’assainisseur cesse de fonctionner si vous ouvrez la porte pendant le cycle d’assainissement.  Remarque : Le cycle d’assainissement dure 10 minutes et s’arrête ensuite automatiquement.    L'assainisseur est en cours de fonctionnement lorsque le voyant au niveau de la fenêtre est allumé.
   Charge et état de la pile   Cette brosse à dents Philips Sonicare est conçue pour permettre 28 séances de brossage minimum, chaque séance durant 2 minutes (14 jours si elle est utilisée en mode Nettoyage deux fois par jour) sur une batterie entièrement chargée. L’indicateur de niveau de la batterie indique l’état de charge de la batterie lorsque vous terminez votre séance de brossage de 2 minutes, lorsque vous appuyez sur le bouton « Pause » de la brosse à dents ou lorsqu’elle est en charge.   Remarque : Avant la première utilisation, une charge complète peut prendre jusqu’à 24 heures, mais vous pouvez utiliser la brosse à dents Philips Sonicare avant qu’elle ne soit complètement chargée. 
   Charge   Chargement sur le chargeur ou l’assainisseur UV     1     Branchez le chargeur ou l’assainisseur sur une prise de courant.     2     Placez le manche sur le chargeur ou l’assainisseur.     -     Le manche émet deux brefs signaux sonores pour confirmer que le manche est adéquatement placé.     -     Le voyant clignotant de l’indicateur de charge de la batterie indique que la brosse à dents est en charge.     -   Lorsque la manche est entièrement chargée, le voyant de la batterie s’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.

   État de la pile   État de la batterie (manche sur le chargeur branché)  Lorsque la manche est placée sur le chargeur, l’indicateur de batterie indique le niveau de la batterie.
 
   
 
   État de la pile
 
   Témoin de charge
 
 
   Charge
 
   Clignote en vert.
 
 
   Pleine
 
   S’allume en vert pendant 30 secondes, puis s’éteint.

   
   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)  Lorsque la brosse à dents est activée, l’indicateur de batterie situé au bas de la manche indique le niveau de la batterie. 
   
 
   État de la pile
 
   Témoin de charge
 
   Son
 
 
   Pleine
 
   S’allume en vert fixe.
 
   -
 
 
   Partiellement pleine
 
   Clignote en vert.
 
   -
 
 
   Faible
 
   Clignote en orange.
 
   Le manche émet 3 bips après le brossage.
 
 
   Vide
 
   Clignote en orange.
 
   Le manche émet 2 séries de 5 bips après le brossage.

  Remarque : Pour économiser de l’énergie, l’indicateur de batterie s’éteint lorsqu’il n’est pas utilisé.  Remarque : Lorsque la pile est complètement vide, la brosse à dents s’éteint. Placez la brosse à dents sur le chargeur pour la charger.  Remarque : Pour que la batterie reste chargée en permanence, vous pouvez laisser votre brosse à dents sur le chargeur lorsque vous ne l’utilisez pas.


   Nettoyage    Manche de la brosse à dents      1     Retirez la tête de brosse et rincez la zone de la tige en métal avec de l’eau tiède. Veillez à éliminer tous les résidus de   dentifrice.    Attention : Ne poussez pas sur le joint d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal avec un objet pointu, car vous pourriez l'endommager.     2     Nettoyez tout le manche à l'aide d'un chiffon humide.    Remarque : Ne tapez pas le manche sur l’évier pour retirer l’excès d’eau.
   Tête de brosse      1     Rincez la tête de brosse et les poils après chaque   utilisation.     2   Retirez la tête de brosse du manche et rincez la base de la tête de brosse à l'eau chaude au moins une fois par semaine. Rincez le capuchon de la tête de brosse aussi souvent que nécessaire.
   Chargeur     1   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.     2   Nettoyez la surface du chargeur à l'aide d'un chiffon humide.
   Étui de voyage  Rincez à l’eau chaude et utilisez un chiffon humide pour nettoyer l’intérieur de l’étui de voyage.
   Nettoyage de l’assainisseur    Avertissement : Ne plongez pas l'assainisseur dans l'eau et ne le rincez pas sous le robinet.    Avertissement : Ne nettoyez pas l'assainisseur lorsque l'ampoule UV est chaude.    Pour une efficacité optimale, il est recommandé de nettoyer l'assainisseur une fois par semaine.     1     Débranchez l'assainisseur.      2   Retirez le plateau   égouttoir. Rincez le plateau et essuyez-le à l’aide d’un chiffon humide.     3     Nettoyez l'intérieur avec un chiffon humide.     4   Retirez l’écran protecteur devant l’ampoule UV.   Pour retirer l’écran, saisissez les bords situés près des fermoirs, appuyez légèrement et   tirez.     5     Retirez l'ampoule UV.    Pour retirer l'ampoule UV, saisissez-la et tirez-la hors de l'attache métallique.     6     Nettoyez l'écran protecteur et l'ampoule UV avec un chiffon humide.     7     Remettez l'ampoule UV en place.  Pour remettre l’ampoule UV en place, alignez la partie inférieure de l’ampoule avec l’attache métallique et poussez l’ampoule à l’intérieur de l’attache.     8     Remettez l'écran protecteur en place.  Pour remettre l’écran en place, alignez les taquets de fixation de l’écran avec les fentes de la surface du réflecteur située près de l’ampoule UV. Appuyez sur l’écran de sorte qu’il s’enclenche dans les fentes de l’assainisseur.     9   Replacez le plateau d’égouttage dans l’assainisseur UV.     10   Après l’avoir nettoyé, assurez-vous que l’assainisseur est complètement sec avant de le brancher sur une prise secteur.

   Rangement  Si vous prévoyez ne pas utiliser l’appareil pour une période de temps prolongée, il devrait être débranché, nettoyé et rangé dans un endroit frais et sec, à l’abri des rayons du soleil.
   Remplacement     Pour obtenir des résultats optimaux, remplacez les têtes de brosse Philips Sonicare au moins tous les 3 mois.   Utilisez uniquement des têtes de brosse de rechange Philips Sonicare.

   Emplacement du numéro de modèle  Examinez la partie inférieure du manche de la brosse à dents Philips Sonicare pour trouver le numéro de modèle (HX68XX).
   Garantie et assistance  Philips garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date d’achat. À sa discrétion, Philips réparera tout défaut de matériel ou de main-d’œuvre ou remplacera tout appareil défectueux si une preuve d’achat peut être présentée durant la période de garantie.  Pour des performances optimales, Philips recommande d’utiliser exclusivement des têtes de brosse Sonicare. L’utilisation d’autres têtes de brosse peut endommager votre brosse à dents Sonicare et limiter votre protection sous garantie.  Si vous êtes en Amérique du Nord, appelez le centre de service à la clientèle au 1-800-682-7664. Sinon, communiquez avec le centre de service à la clientèle Philips de votre pays. Sites Web :  www.sonicare.com (Amérique du Nord) ou  www.philips.com/support (autres pays).   EXCLUSIONS DE GARANTIE  Ce qui n'est pas couvert par la garantie :     -   Les têtes de brosse.     -   Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange ou les têtes de brosse non autorisées.     -   Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées.     -   L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.
      -   Ampoule UV.
   GARANTIES IMPLICITES    TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES LIÉES À LA QUALITÉ MARCHANDE ET À L'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA DURÉE DES GARANTIES EXPRESSES ÉNONCÉES DANS LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE. CERTAINS ÉTATS N'AUTORISANT PAS LES RESTRICTIONS DE DURÉE RELATIVES AUX GARANTIES IMPLICITES, LES RESTRICTIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.
   RESTRICTION DES RECOURS    NI LA SOCIÉTÉ PHILIPS ORAL HEALTHCARE, INC. NI AUCUNE DE SES SOCIÉTÉS ASSOCIÉES OU FILIALES NE POURRONT ÊTRE TENUES RESPONSABLES DES DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS RÉSULTANT D'UNE RUPTURE DE GARANTIE, D'UNE RUPTURE DE CONTRAT, DE NÉGLIGENCE, D'UNE FAUTE DÉLICTUELLE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE LÉGALE. DE TELS DOMMAGES COMPRENNENT, SANS S'Y LIMITER, UNE PERTE D'ÉCONOMIES OU DE REVENU, UNE PERTE DE PROFIT, UNE INTERRUPTION D'UTILISATION, LES REVENDICATIONS DE TIERS, Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES DENTISTES ET HYGIÉNISTES DENTAIRES, AINSI QUE LE COÛT D'ÉQUIPEMENT OU DE SERVICES DE REMPLACEMENT. CERTAINS ÉTATS NE RECONNAISSANT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS, LES RESTRICTIONS OU EXCLUSIONS CI-DESSUS NE S'APPLIQUENT PAS FORCÉMENT À VOTRE CAS.

   Mise au rebut  CONTIENT UNE PILE RECHARGEABLE AU LITHIUM-ION. DOIT ÊTRE RECYCLÉ OU ÉLIMINÉ DE MANIÈRE APPROPRIÉE.       -   Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements sur la mise au rebut des piles. Vous pouvez également appeler au 1 800 822-8837 ou visiter le site  www.call2recycle.org pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au   rebut.     -   Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais 1-800-682-7664.     -     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.       -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures   ménagères.
      -   L’ampoule UV de l’assainisseur contient du mercure. Ne la jetez pas avec les ordures ménagères. Déposez-la dans un point de collecte afin qu’elle soit recyclée.
   La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide.

   Retrait de la pile rechargeable   La batterie rechargeable intégrée  doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-vous qu'elle soit complètement vide.  Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.  Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.  Pour éviter tout court-circuit accidentel des batteries après leur retrait, ne laissez pas les bornes des batteries entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.
   Retrait de la pile rechargeable    Pour retirer la pile rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard). Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous.      1     Pour décharger complètement la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur, allumez la brosse à dents et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'arrête. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents ne s'allume plus.      2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un   tissu.      3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le   capuchon.     Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.      4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit   libéré.      5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient   libérés.      6     Calez le tournevis entre la batterie et le cadre noir au bas des composants internes. Ensuite, faites levier sur la batterie avec le tournevis pour rompre la partie inférieure du cadre   noir.     7     Insérez le tournevis entre le bas de la batterie et le cadre noir pour briser l’attache métallique reliant la batterie à la carte verte du circuit imprimé. Cela dégagera la partie inférieure de la batterie du   cadre.      8     Saisissez la batterie et séparez-la des composants internes pour briser la deuxième attache   métallique.    Attention : Prenez garde de ne pas vous blesser aux doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.     9     Couvrez les contacts de la batterie avec de l’adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie.     La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.    Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères, mais déposez-le plutôt dans un endroit prévu à cet effet afin qu’il soit recyclé. Ce faisant, vous contribuerez à préserver l’environnement.
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